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ʄɽʒʄʆʈʏʀʃʀʂ, ʐɸ׳ɸʈʉʆɿʃʀʂ ɺɸ ɼʀɿɸʁʅ 
ɸʈʍʀʊɽʂʊʋʈɸ, ɻʈɸɼʆʉʊʈʆʀʊɽʃʔʉʊɺʆ ʀ ɼʀɿɸʁʅ 

 
SHAHARLAR AGLOMERATSIYASIGA SANOAT BINOLARINING TAôSIRI 

 
Malikov Ulugôbek Erkinovich , (DSc) doktorant  
Samarqand davlat arxitektura-qurilish universiteti 

 
Annotatsiya. Tadqiqotda Oôzbekiston shaharlar aglomeratsiyasi va sanoat binolarining oózaro taôsiri haqida batafsil koôrib 

chiqilgan. Toshkent aglomeratsiyasi, yoki boshqa yirik shaharlarning atrofidagi kichik shaharlar, qishloqlar va sanoat hududlari. 
Sanoat binolarining shahar aglomeratsiyasiga taôsirini koôrib chiqamiz. Aglomeratsiyalarda koóchalar va infratuzilmasida 
transport tiqilinchlariga, havoning ifloslanishiga, madaniy va estetik jihatdan sanoat binolarining koópligi shaharning 
koórinishiga va madaniy muhitiga taôsir qilishi atroflicha koôrib chiqilgan. 

Kalit soôzlar:  koóchalar va infratuzilma, transport tiqilinchligi, shahar aglomeratsiyasi, ekologik toza texnologiyalar, sanoat 
va turar joy zonalari. 

Annotation. The study examined in detail the interaction of urban agglomeration and industrial buildings of Uzbekistan. 
Tashkent agglomeration, or small towns, villages and industrial areas around other large cities. Let's consider the impact of 
industrial buildings on urban agglomeration. In agglomerations, the impact of traffic congestion on streets and infrastructure, 
air pollution, the abundance of culturally and aesthetically industrial buildings on the appearance and cultural environment of 
the city has been thoroughly considered. 

Keywords: streets and infrastructure, traffic congestion, urban agglomeration, environmentally friendly technologies, 
industrial and residential zones. 

 

Kirish. Biz eng avvalo shaharlar aglomeratsiyasi 
deganda bir-biriga yaqin joylashgan, koópincha bir-
birining iqtisodiy va ijtimoiy faoliyati bilan 
chambarchas bogólangan bir nechta shahar yoki shahar 
atrofi hududlarining birlashuvini tushunamiz. Masalan, 
Toshkent aglomeratsiyasi, yoki boshqa yirik 
shaharlarning atrofidagi kichik shaharlar, qishloqlar va 
sanoat hududlari. Sanoat binolarining shahar 
aglomeratsiyasiga taôsirini koôrib chiqamiz. Birinchidan 
sanoat binolari aglomeratsiyalarda ish oórinlari yaratadi, 
bu esa aholining shaharga koóchib kelishini 
ragóbatlantiradi. Sanoat korxonalari yaqinida yashash 
uchun aholining ehtiyoji ortadi, natijada yangi uy-joylar, 
infratuzilma (maktablar, shifoxonalar, transport) 
rivojlanadi. Shaharlar va sanoat hududlari oórtasidagi 
iqtisodiy aloqalar kuchayadi, mahsulotlar ishlab 
chiqarish va xizmat koórsatish hajmi ortadi. Ikkinchidan 
sanoat binolari koópincha shahar atrofi hududlarga 
joylashadi, bu esa aholi salomatligiga taôsir qiluvchi 
ifloslanish, shovqin, chiqindilar muammolarini keltirib 
chiqaradi. Aglomeratsiyalarda koóchalar va infratuzilma 
tobora zichlashib boradi, bu transport tiqilinchlariga, 
havoning ifloslanishiga sabab boóladi. Sanoat 
hududlariga yaqin joylashgan mahallalar koópincha 
ijtimoiy jihatdan kam taôminlangan yoki kamroq 
rivojlangan boólishi mumkin. Uchunchidan 
shaharsozlik va rejalashtirishda sanoat binolarining 
joylashuvi shaharlarning kengayish yoónalishini 
belgilab beradi. Aglomeratsiyalarda sanoat hududlarini 
shahardan uzoqroq joylashtirish orqali ekologik 
muammolarni kamaytirish uchun zonalash tizimi 
(industria zonalari) joriy qilinadi. Sanoat hududlari 
uchun maxsus transport yoóllari, logistika markazlari 
quriladi, bu esa shahar infratuzilmasiga taôsir qiladi. 
Toôrtinchidan madaniy va estetik jihatdan sanoat 
binolarining koópligi shaharning koórinishiga va 
madaniy muhitiga taôsir qilishi mumkin. Baôzi sanoat 
inshootlari tarixiy yoki arxitektura jihatdan qimmatli 
boólib, ularni saqlash va qayta tiklash boóyicha loyiha va 
tashabbuslar paydo boóladi.  

Asosiy qism. EIZlar shaharlar aglomeratsiyasining 

iqtisodiy rivojlanishiga katta taôsir koórsatadi, ammo 
ular ekologik, ijtimoiy va shaharsozlik muammolarini 
ham keltirib chiqaradi. Shu sababli, sanoat hududlarini 
shaharlar bilan uygóunlashgan holda rejalashtirish, 
ekologik xavfsizlik va aholi farovonligini taôminlash 
muhim hisoblanadi. 

Oôzbekistonda sanoat binolari, ayniqsa yirik ishlab 
chiqarish korxonalari, aglomeratsiyalarda aholi 
sonining oósishiga sabab boóladi. Masalan, Toshkent 
atrofidagi sanoat zonalarida ish oórinlari koópaygani 
tufayli odamlar ish uchun koóchib keladi, yangi uy-
joylar va xizmat koórsatish tarmoqlari rivojlanadi. Bu 
esa shaharning iqtisodiy salohiyatini oshiradi. Transport 
va infratuzilma yuklanishida sanoat zonalari va ishlab 
chiqarish korxonalari atrofidagi yoóllar transport 
yuklamasini oshiradi. Aglomeratsiyada ayniqsa yuk 
tashish uchun moóljallangan yoóllar, avtobus va metro 
tarmoqlari rivojlanadi. Lekin, notoógóri rejalashtirish 
transport tiqilinchlari va havoning ifloslanishiga olib 
keladi. Ekologik muammolarda sanoat faoliyati havoni, 
suv va tuproqni ifloslantiradi. Masalan, sanoat 
hududlariga yaqin yashash joylarida odamlarning 
sogóligóiga zarar yetishi mumkin, bu esa ijtimoiy 
muammolarni kuchaytiradi. Bu sababli koóplab 
shaharlar sanoat zonalarini shahar markazidan 
uzoqroqqa joylashtirishga harakat qilmoqda.  

Tadqiqot hududlari tahlili.  Shaharsozlik va 
urbanistik muammolarda sanoat binolari shaharlarning 
geografik kengayish yoónalishini belgilaydi. EIZlar 
koópincha shahar tashqarisida joylashadi va bu 
hududlarda yangi infratuzilma barpo etilishi talab 
qilinadi. Aglomeratsiyada sanoat va turar joy zonalari 
orasida muvozanatni saqlash zarur. Madaniy va tarixiy 
jihatdan baôzi shaharlarda eski sanoat binolarini saqlab 
qolish va ularni madaniy markazlarga aylantirish 
tajribalari mavjud. Masalan, eski zavod binolarini 
muzeylar, sanôat galereyalari yoki ofis markazlariga 
aylantirish orqali shahar muhitini boyitish mumkin. 

Toshkent shahar aglomeratsiyasi misolida sanoat 
binolarining taôsirini koórib chiqamiz. Toshkent shahar 
aglomeratsiyasida EIZlar binolarining taôsiri koôrib 



e˸¡morchilik va qurilish muammolari        2025 ͚ ͙͡, 4 ͫ ͦͤ 

4 

chiqilganda iqtisodiy tarafdan, sanoat korxonalari 
asosan shahar markazidan tashqaridagi Yunusobod, 
Sergeli, Shayxontohur kabi tumanlarda joylashgan. Bu 
hududlarda ishlab chiqarish korxonalari ish oórinlari 
yaratib, atrofdagi qishloq va kichik shaharlardan 
koóplab odamlarni Toshkentga koóchib kelishga 
undaydi. Bu esa shaharning aholi sonini koópaytiradi, 
xizmat koórsatish sohalarining rivojlanishiga sabab 
boóladi. Sanoat hududlari atrofida yuk transporti va 
ishchi harakati kuchayadi. Masalan, Sergelidagi sanoat 
korxonalari atrofida yoóllarda tiqilinchlar kuzatiladi, 
ayniqsa ish boshlanish va tugash vaqtlarida. Shu sababli 
Toshkentda yangi avtomobil yoóllari, temiryoól 
yoónalishlari va metro liniyalari qurilishi 
aglomeratsiyaning kengayishiga moslashish uchun 
muhim. Toshkentdagi sanoat hududlaridan chiqadigan 
chiqindilar va ifloslanish shaharning havosiga salbiy 
taôsir koórsatadi. Ayniqsa Sergeli va Yunusobodda 
sanoat korxonalari atrofidagi qishloqlarda havoning 
ifloslanishi va tuproq muammolari mavjud. Bu 
hududlarda yashovchi aholining salomatligi uchun xavf 
tugódirishi mumkin. Sanoat binolari Toshkentning 
chekka hududlariga koóchib borayotgani shaharning 
kengayishini ham belgilaydi. Shu bilan birga, sanoat va 
turar joylar oórtasidagi masofani saqlash uchun zonalash 
ishlari olib borilmoqda. Toshkent hokimiyati sanoat 
zonalarini shahar markazidan uzoqlashtirish va atrof-
muhitni muhofaza qilish uchun maxsus hududlar tashkil 
qilmoqda.  

Samarqand shahar aglomeratsiyasi misolida EIZlar 
binolarining taôsirini tahlil qilamiz. Bunda Samarqand 
shahar aglomeratsiyasida sanoat binolari Samarqand 
shahrining atrofida joylashgan sanoat korxonalari 
asosan sanoat parklarida, masalan, Samarqand sanoat 
zonalarida joylashgan. Ushbu sanoat hududlari shaharga 
ishchi kuchi jalb qiladi va shu orqali aholining koóchib 
kelishi uchun sabab boóladi. Bu hududlarda yengil 
sanoat, oziq-ovqat sanoati, qurilish materiallari ishlab 
chiqarish kabi korxonalar faoliyat yuritadi. Samarqand - 
qadimiy shahar, uning madaniy merosi juda boy. Baôzi 
eski sanoat obôektlarini saqlab qolish va ularni madaniy, 
sayyohlik markazlariga aylantirish istiqbollari mavjud. 
Bu shaharni rivojlantirish va sanoat bilan madaniyatni 
uygóunlashtirishga xizmat qiladi. Samarqand shahar 
aglomeratsiyasida sanoat binolari iqtisodiy oósishga 
xizmat qilsa-da, transport yuklamasi va ekologik 
ifloslanish muammolari bilan bogóliq. Shuning uchun 
sanoat va turar joy hududlarini oqilona rejalashtirish, 
ekologik meôyorlarga rioya qilish juda muhimdir. 

Shahar aglomeratsiyasida Urgut erkin iqtisodiy 
zonasining transport infratuzilmasi shahar markazi va 
atrofdagi qishloqlar bilan bogólanishni taôminlaydi. 
Bunda yuk tashish va ishchilar harakati uchun transport 
tizimini takomillashtirish, yoól harakati yuklamasi 
koópayishi sababli yoóllarni kengaytirish va yangi yoól 
qurilishi, asosiysi ishlab chiqarilgan tovarlarni 
eksportga yoônaltirish uchun tumanda temir yoôl 
tarmogôini tortish kerak. 

Shaharda Urgut erkin iqtisodiy zonasining 
rivojlanishi uchun quyidagi chora-tadbirlar muhim: 

- ekologik toza texnologiyalarni joriy qilish. 
- sanoat va turar joy zonalarini aniq ajratish, 

shaharsozlik qoidalariga rioya qilish. 

- transport infratuzilmasini rivojlantirish, shu 
jumladan jamoat transporti tizimini kengaytirish, temir 
yoôl tarmogôini olib kelish kerak. 

- mahalliy kadrlarni tayyorlash va ish bilan 
taôminlash uchun taôlim muassasalarini rivojlantirish. 

Urgut erkin iqtisodiy zonasi shahar 
aglomeratsiyasidagi ahamiyatiga koôra Samarqand 
viloyatining muhim sanoat markazi boólib, iqtisodiy 
oósishga katta hissa qoóshmoqda. Shu bilan birga, 
ekologik xavfsizlik, transport va shaharsozlik 
muammolarini hal qilish kerak. Sanoat va shahar 
aglomeratsiyasini uygóun rivojlantirish uchun kompleks 
rejalashtirish va zamonaviy texnologiyalarni joriy etish 
muhim hisoblanadi. 

Tatqiqotda Samarqand viloyatidagi sanoat 
markazlari va ularning shahar aglomeratsiyasiga taôsiri 
haqida batafsil toôxtaldik. 

Hozirgi kunda Samarqand viloyatida bir qancha 
sanoatning markazlarini qarab chiqdik. Shahar 
aglomeratsiyasining Samarqand shahridagi asosiy 
boôgôini sifatida sanoat mahsulotlari ishlab chiqarish 
kiradi. Ayni damda Samarqand shahri viloyatdagi jami 
sanoat mahsulotlari ishlab chiqarish hajmining 43,1% 
ini tashkil etadi. Shahardagi ishlab chiqarish tarmoqlari, 
toóqimachilik, qurilish materiallari, oziq-ovqat, kimyo 
sanoati va yengil sanoat kabi tarmoqlar rivojlangan. 

Biz kundalik hayotni jamoaviy tashkil etish va 
odamlarning har tomonlama rivojlangan jamoat va 
shaxsiy hayotiga intilamiz. Bu, qoida tariqasida, qanday 
yangi turdagi binolar va majmualar bo`lishi kerakligini 
aniqlaydi:- binolarni tarkibi va maydoni; - turar-joy va 
jamoat binolarining rejalashtirish tuzilmasi; - ularning 
eng maqbul qavatlar soni; - ularni o`zaro joylashtirish 
tizimi; - ularning bir-biriga munosabati. Bu butun 
majmualar va alohida binolar uchun kompozision 
yechimlar uchun moddiy shartlarni yaratadi. Shu bilan 
birga, binolarning tashqi qiyofasida, xonodonlar va 
jamoat binolarining ichki ko`rinishi ularning maqsadi, 
ularda sodir bo`layotgan jarayonlarning mohiyatini 
to`g`ri aks ettirish, zamonaviy teknik vositalar 
yordamida aks ettirish vazifasi qo`yilmoqda. Aynan, 
hozirgi kunda, respublikamizdagi ko`pgina shaharlar 
ayniqsa, Qarshi, Jizzax, Urganch kabi yirik shaharlar 
aglomeratsiya markazlariga aylanib bormoqda. Bu esa, 
davlatimizning olib borayotgan to`g`ri siyosatining 
natijasi bo`lib, O`zbekistonda aglomeratsiya darajadagi 
savdo majmualari modelini shakllantirishni yangi 
bosqichga ko`tarish zarurligini ko`rsatmoqda[1].  

Zamonaviy savdo majmualari - bu turli ko`rinishdagi 
ko`p strukturali, shaharsozlik vaziyati, sig`imi va hajmi 
jihatidan, savdo maydonlariga qo`yiladigan talablarni 
jamlash natijasida kelib chiqadi. Savdomajmua 
binolarini loyihalashda ularni rasional joylashtirish 
natijasida obyektga sarflangan harajatlarni qoplay olish 
muddati qisqaradi va savdo maydonining umumiy 
foydali ish koeffisiyenti butun majmuaning 
rentabelligini ko`p martagacha oshiradi [2]. 

Dunyo tajribasiga ko`ra, savdo majmuasi umumiy 
maydonning 50-60% gacha bo`lishi kerak. Bu qiymat 
ortib ketsa, markazning tavar va maxsulotlar bilan 
to`lmasligi va ijara haqqi yuqori bo`lganligi sababli 
uning joylashuvi foyda keltirmasligi mumkin[3]. 
O`tmishda keng tarqalgan aholiga pog`onali xizmat 
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ko`rsatish sistemasida savdo muassasalarini 
joylashtirish usuli, bugungi kunda qo`llab bo`lmaydi, 
chunki o`sha davrda savdomajmualari davlat tomonidan 
qattiq nazorat ostida bo`lgan. Bugungi kunda savdo 
maishiy xizmat ko`rsatish muassasalarini rivoji xususiy 
tadbirkorlik asosida rivojlanmoqda. Shahar aholi 
punktlarini rejalashtirishda respublikada aglomeratsiya-
larning markazlari hisoblanadigan shaharlarda aholini 
joylashtirishni va savdomajmualarini tashkillashtirish-
ning o`ziga xos xususiyatlarini o`rganish o`ta muhim 
ahamiyatga ega bo`lib, davlat darajasidagi masalaga 
aylangan. O`zbekistonda viloyat markazlari-aglome-
ratsiya yadrolari rivojlanishi ustuvor ekanligini hisobga 
oladigan bo`lsak, bu masalaga shunchalik katta e`tibor 
qaratilishini ochiq-oydin e`tirof etish mumkin [4].  

Qashqadaryo, Xorazim, va Jizzax viloyat va shahar 
hududida savdo majmualarini aglomeratsiya guruhli 
aholi joylashuvi sxemasi: 1-hududiy aholi joylashuvi va 
viloyat ma`muriy chigarasi; 2-viloyat markazi asosidagi 
aholining guruhli joylashuvi; 3-tumanlararo mahalliy 
aholi joylashuvining chegarasi; 4-tuman mahalliy aholi 
joylashuvining chegarasi; 5-tumanlararo mahalliy aholi 
joylashuvining markazi; 6-tuman mahalliy aholi joy-
lashuvining markazi. Respublikamizda jahon tajribasini 
qo`llagan holda nazariy va amaliy bilimlarga tayanib 
aglomeratsiyalarda shahar aholi punktlarini rivojlan-
tirish loyihalari amalga oshirilmoqda. Shaharlarni 
rejalash-tirishda mintaqani tabiiy va iqlim sharoitlarini 
o`rganib, aholining turmush tarzini hisobga olgan holda 
barcha sharoitlarga ega bo`lgan savdobinolarini komp-
leks tarzda loyixalash va qurish talab qilinadi. Shahar-
sozlik omili bu: Shaharsozlik omillari jamoat binolarini 
shaharning rejali tuzilmasidagi joylashuvini belgilab 
beradilar. Viloyat va shahar aholi punktlaridagi istiqo-
mat hududlarining rejali tuzulmasini jamoat markazlari, 
turar-joy imoratlari, ko`cha-yul tarmog`i, umumiy 
foydalanishdagi ko`kalamzorlashtirilgan hududlarning 
o`zaro bog`lanishini va, shu bilan birga, umuman, aholi 
punktining maydoni va hududining tabiiy-iqlimiy 
sharoitlariga bog`liq bo`lgan rejali tuzilmasini inobatga 
olgan holda loyihalashtirish lozim. Shaharlarda o`z 
tarkibida umumshahar markazi, rejalashtirilgan hudud-
lar (zonalar) markazlari, jamoat, turar-joy zonalari, dam 
olish zonalari, kundalik ehtiyojlar uchun savdomaj-
mualari, shuningdek shahar yaqinida joylashtirilishi 
mumkin bo`lgan mavjud bo`lgan jamoat markazlari 
tizimini shakllantirish lozim [5]. 

 Savdo majmualarini shaharning rejalashtirish 
strukturasida joylashishini hal qiladi. Shahar hududi 
asosan, funksional foydalanishni e`tiborga olgan holda 
seliteb, ishlab chiqarish va landshaft-rekreasion 
qismlarga ajratiladi. Seliteb hududda turar-joy fondi, 
jamoat bino va inshootlari joylashtiriladi. Jamoat 
binolarining soni, tarkibi va joylashtirilishni shahar 
kattaligiga, hudud funksional-rejaviy tashkillashtiri-
lishiga va uning aholini joylashtirish sistemasidagi 
roliga qarab qabul qilish maqsadga muvofiqdir. Savdo 
majmualari uchun tanlangan maydon, unga kirish va 
chiqish joylarning qulayligi hamda jamoat va individual 
transport uchun to`xtash joyi bilan ta`minlashi nuqtai 
nazaridan tanlanadi [10]. 

Savdo majmualarini tashkilashtirilishiga va rejalash-
tirilishga bog`liq ravishda o`zining o`lchamlari bilan 

umumshahar markazining yadrosini tashkil etuvchi 
o`zaro bog`langan jamoat fazoning (shoh ko`chalar, 
maydonlar, piyoda yurishiga mo`ljallangan zonalar) 
tarkibiy rivojlashiga bog`liq bo`lib qoladi. Bu esa, 
qurilish zonasi chegarasida mavjud tarixiy muhitning 
butunligini ta`minlash sharti bilan umumshahar 
markazining yadrosini to`liq yoki qisman 
tashkillashtirishni tartibga keltiradi. Shahar aholi 
punktlarining loyihaviy strukturasini shakllantirish, 
shahar hududining kompleks rivojlanishi ta`minlash, 
aholi yashash sharoitini va unga savdodarajasini 
yaxshilash, shahardagi ishlab chiqarishni rivojlantirish, 
atrof-muxit muhofazasi, tabiiy va inson resurslaridan 
unumli foydalanish va rekreasion xizmatlarni 
tashkillashtirish hozirda katta ahamiyatga ega [8]. 
Aglomeratsiya markazi hisoblanadigan shahar bosh 
rejasi aholi punktini rivojlantirishni uzoq muddatli 
istiqbollari, uning rejalashtirish tuzilmasi, turar joy, 
ishlab chiqarish, kommunal-ombor va boshqa 
funksional zonalarni joylashtirishni, aholiga ijtimoiy 
xizmat ko`rsatish tarmoqlari, transport va muhandislik 
tizimlari, shuningdek, atrof muhitni muhofaza qilish 
yo`nalishlarini belgilovchi asosiy shaharsozlik hujjati 
hisoblanadi. Bosh rejada ko`chalar va maydonlar tizimi, 
shaharning jamoat va savdomajmualarini bosh markazi, 
mahalla markazlari, turar-joylar, jamoat binolari, ishlab 
chiqarish, ombor, kommunal obyektlarining joylashuvi, 
umumiy foydalanishdagi yashil ko`kalamzorlar, atrof 
muhitni, tabiat va madaniyat yodgorliklarini muhofaza 
qilish bo`yicha chora-tadbirlar, shuningdek, ishlab 
chiqarish va turar joylarni rivojlantirish uchun 
zahiradagi hududlar ko`rsatiladi [9]. 

Bizning ishimizda Qashqadaryo, Xorazm va Jizzax 
aglomeratsiyasi markazi hisoblangan Qarshi, Urganch 
va Jizzax shaharlarida mavjud savdo maishiy xizmat 
ko`rsatish majmualarining joylashtirish bo`yicha 
tavsiyalar ishlab chiqilgan:- Aglomeratsiya savdomaj-
mualarining shahar strukturasida joylashuvi, funksional 
tarkibi va tabiiy-iqlim sharoitlariga moslashtirish 
yo`llari ishlab chiqilgan; Qarshi, Urganch va Jizzax 
shaharlarida savdo majmualari mikroiqlimini mahalliy 
tabiyi-iqlimiy sharoitlarga moslashtirish va bog`lash 
yo`llari tavsiya qilingan; O`zbekistonda qulay iqlim 
sharoiti (issiq davr davomiyligi) savdo majmuasi 
maydonlarini tuzishga olib keldi: I. Ochiq turdagi savdo 
majmuasi qo`yidagicha bo`lib chiqildi: 1. Savdo 
majmualarining ochiq turda tashkil qilish uchun asosiy 
savdo ko`chalari ochiq bo`lib uning atrofidan turli savdo  
korxonalari joylashtiriladi. Ochiq turdagi savdo 
majmualari iqtisodiy jixatda samarali hisoblanadi. 
Savdo majmualar iqlimi mutadil shaharlaridan masalan 
Jizzax viloyatida tashkil qilinadi. II. Yarim ochiq 
turdagi savdomajmuasi qo`yidagicha bo`lib chiqildi: 
Savdo majmualarining ochiq turda tashkil qilish uchun 
asosiy savdo ko`chalari ochiq bo`lib uning atrofidan 
turli savdo korxonalari joylashtiriladi. Yarim ochiq 
turdagi savdo majmualari asosiy savdo ko`chalari ochiq 
va yopiq turda tashkil qilinadi. Savdo korxonalari 
ko`chalar bo`ylab joylashtiriladi. Bunday savdo 
majmualarini dashli tekis hududlarda tashkil qilinadi. 
Masalan Qashqadaryo viloyatida tashkil qilinadi. III. 
Yopiq turdagi savdomajmuasi qo`yidagicha tashkil-
lashtiriladi: 1. Yopiq turdagi savdo majmualarining 
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asosiy yopiq savdo ko`chalari atrofida kompakt 
shakllantirishda tashkil qilinadi. Bunda savdo 
majmualari xaridorlarning salbiy iqlimiy sharoitlarda 
to`liq himoyalash mumkin. Bunday savdo majmualarini 
asosiy cho`l ta`sirida bo`lgan shaharlarda tashkil 
qilinadi. Masalan Xorazm viloyatida tashkil qilinadi. 
Qarshi, Urganch va Jizzax shaharlarida savdomajmuala-
rini rivojlantirishda rejaviy xilma-xillik va kompozision 
birlikka erishish yo`llari tavsiya qilingan. Yuqoridagi 
fikrlar asosida xulosa qilsak, qurilish uchun tanlangan 
joy har tomonlama qulay bo`lib, shahrimizda turizmni 
rivojlantirishga qaratilgan chora-tadbirlarning bir 
yo`nalishi deb qarash mumkin. Majmua markazlarining 
muvafaqqiyatli faoliyat ko`rsatishi uchun mavjud 
odamlar oqimi yunalishiga to`sqinlik qilmaydigan bir 
necha kirish joylari tashkil kilingan bo`lib, bu odamlar 
oqimini tartibga keltirishga hamda savdo markazining 
ta`sir zonasini kengayishiga olib keladi. Bu o`z 
navbatida, shahar aholisi va shaharga kelayotgan har bir 
mexmon yoki turist bu markazda savdo qilishi va 
ko`ngil ochib dam olib ketishiga imkon ochiladi. Tahlil 
natijasida Qarshi, Urganch va Jizzax shaharlarida 
hozirda mavjud ko`pchilig savdo korxonalari yagona 
majmualar sifatida birlashtirilmagan, alohida olingan 
kichik-kichik savdo muassasalari sifatida ish yuritib 
kelgan. Oxirgi yillar davomida juda katta hajmdagi 
Qarshi shahridagi ñYerqurg`onò bozori ñEski shahar 
savdo majmuasiò Urganch shahar markazida mavjud 
Urganch markaziy savdo bozori, Jizzax shahridagi 
markaziy dehqon bozorlari kabi savdomajmualari barpo 
qilingan. Ushbu savdomajmualari aglomeratsiya dara-
jasidagi xizmatlarni tashkil qilishga yo`naltirilgan [11].  

Shuningdek o`rganilayotgan viloyatlarda savdo 
majmuasiga tutash ko`chaning ikki tomonida mavjud 
savdo  korxonalari va muassasalari uchun piyodalar 
harakatini tashkil qilish ham muhim ahamiyatga ega 
bo`ladi. Hozirda piyodalar katta oqimlari ko`chaning bir 
tomonidan ikkinchi tomoniga o`tish uchun transport 
harakatiga to`siqlar yaratmoqda. Tirbandlik masalasini 
yechish uchun piyodalar va imkoniyati cheklanganlar 
uchun yer osti yoki yer ustki o`tish yo`lagi tashkil 
qilinishi maqsadga muvofiq bo`ladi [10]. 
Savdomajmualari uchun tanlangan maydon unga kirish 
va chiqish joylari, jamoat transporti bilan bog`lanishlar 
va individual transport uchun avto turargohlar bilan 
ta`minlanganligi nuqtai nazaridan muhim ahamiyat kasb 
etadi va loyiha takliflar asosida tashkil qilindi.  

O`zbekiston viloyat markazlari - aglomeratsiya 
yadrolarida savdo maishiy xizmat ko`rsatish 
majmuarining muvaffaqiyatli ishlashi va bunday 
binolarni loyihalash uchun arxitektorlar va dizaynerlar, 
injenerlar va texnologlar, quruvchilar va marketologlar, 
jihozlar bilan ta`minlovchilar va savdo bo`yicha 
mutaxassislar to`planishib, ularni birgalikda ishlashini 
tashkil etish maqsadga muvofiq bo`lib qolmoqda. 
Bo`lajak loyiha yechimlarida savdomajmualarini 
zamonaviy rivojlanish tendensiyalari ochib berilishi 
kerak. Shu sababli aglomeratsiya markazlarida har xil 
darajadagi savdo va xizmat ko`rsatish turlarini tashkil 
qilishning yangi tamoyillari o`rganish muxim 
ahamiyatga ega. Savdomajmualarini loyihalash va 
qurish nuqtai nazaridan aholi uchun qulay sharoitlar 
yaratish va hududning o`ziga xos xususiyatlarini 

hisobga olish dolzarb masala sanaladi [11].  
Xulosa. Aglomeratsiya savdo-maishiy xizmat 

majmualari arxitekturaviy yechimlarida piyodalar va 
transport harakatini rasional tarzda tashkil qilish ham 
katta ahamiyatga ega bo`ladi. Kelgusida Aglomeratsiya 
darajasidagi savdomajmualarini zamonaviy shaharsoz-
lik talablar darajasida loyihalash amaliyoti va qurishni 
yanada takomillashtirish masalasini hal etishda arxitek-
torlar va qurilish sohasidagi kadrlar zamonaviy ilmiy-
texnika taraqqiyoti yutuqlariga asoslangan bo`lishi 
kerak[7]. Ana shu nuqsonlarni bartaraf etish, fan-texni-
ka yutuqlaridan oqilona foydalanish, zamonaviy me`-
morchilikning eng yaxshi qirralarini o`zaro uyg`un-
lashtirish shu kunning dolzarb masalalaridan biridir. 

Tadqiqot natijalari.  Oózbekiston shaharlarida aglo-
meratsiya jarayonlari sanoat binolari, erkin iqtisodiy 
zonalar va savdo-maishiy xizmat majmualarining 
rivojlanishi bilan bevosita bogóliqdir. Sanoat 
korxonalari va EIZlar iqtisodiy faollikni oshirib, yangi 
ish oórinlari yaratadi, urbanizatsiya jarayonlarini 
jadallashtiradi hamda shahar infratuzilmasining 
kengayishiga sabab boóladi. Shu bilan birga, sanoat 
hududlarining koópayishi ekologik yuklama, transport 
tiqilinchlari va ijtimoiy muammolarni keltirib chiqaradi. 

Toshkent, Samarqand va Urgut aglomeratsiyalari 
misolida oórganilganidek, sanoat binolari aholi 
zichligini oshirib, yangi turar joy massivlari, transport 
tarmoqlari va ijtimoiy infratuzilmaning rivojlanishiga 
turtki bermoqda. Shu bilan birga, ekologik xavfsizlikni 
taôminlash, chiqindilarni kamaytirish, yashil zonalarni 
kengaytirish va sanoat hududlarini shahardan oqilona 
masofada joylashtirish dolzarb masaladir. 

Qashqadaryo, Jizzax va Xorazm viloyatlaridagi 
aglomeratsiya markazlarida savdo-maishiy xizmat 
majmualarining shakllanishi shaharlarning iqtisodiy va 
ijtimoiy hayotida muhim rol oóynamoqda. Ammo 
amaldagi meômoriy-rejalashtirish tizimlarida transport 
va piyodalar harakatini tashkil etish, ekologik va iqlimiy 
sharoitlarga moslashuv yetarli darajada emas. Shu bois 
zamonaviy aglomeratsiya darajasidagi savdo majmua-
larini loyihalashda tabiiy-iqlimiy, ijtimoiy va iqtisodiy 
omillar uygóunligini taôminlash lozim. 

Shahar aglomeratsiyalari va sanoat binolarining 
oózaro taôsiri Oózbekiston shaharlarining iqtisodiy, 
ekologik va urbanistik rivojlanishida hal qiluvchi 
ahamiyatga ega. Ularni muvozanatli, ekologik xavfsiz 
va funksional rejalashtirish mamlakatning barqaror 
urbanizatsiyasi uchun asosiy shartdir. 
Oózbekiston shaharlarida sanoat binolari va erkin 

iqtisodiy zonalarning shakllanish jarayonlari urbani-
zatsiya, iqtisodiy oósish va meômoriy rivojlanishning 
muhim tarkibiy qismi hisoblanadi. Ushbu jarayon 
iqtisodiy, ijtimoiy, texnologik va meômoriy-urbanistik 
omillar uygóunligida kechib, shaharlarning barqaror 
rivojlanishiga xizmat qiladi. 

Sanoat binolari shahar yaqinida joylashtirilishi 
ishlab chiqarish samaradorligini oshiradi, transport va 
logistika tizimlari bilan qulay bogólanishni taôminlaydi. 
Erkin iqtisodiy zonalar esa xorijiy investitsiyalarni jalb 
etish, yangi ish oórinlarini yaratish, eksport hajmini 
oshirish hamda innovatsion texnologiyalarni joriy etish 
orqali iqtisodiyotga katta turtki beradi. 

Toshkent, Samarqand, Andijon, Namangan va 
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Buxoro kabi yirik shaharlarda sanoat va EIZlarning 
rivojlanishi urbanistik muhitni modernizatsiya qilmoq-
da. Shu bilan birga, ekologik xavfsizlik, transport oqim-
larini tartibga solish, yashil hududlarni kengaytirish kabi 
masalalar dolzarbligicha qolmoqda. Sanoat binolarining 
meômoriy yechimlari energiya tejamkorlik, ekologik 
barqarorlik va estetik talablarga javob berishi lozim. 
Oózbekiston tajribasi shuni koórsatadiki, sanoat 

binolari va erkin iqtisodiy zonalarni oqilona rejalash-
tirish shahar infratuzilmasining yaxshilanishi, ijtimoiy-
iqtisodiy barqarorlik va xalqaro integratsiyani kuchay-
tirishga xizmat qiladi. Shu sababli, ushbu obyektlarning 
joylashuvi, meômoriy yechimi va funksional tashkil 
etilishi uzoq muddatli shaharsozlik strategiyasi bilan 
uygóun holda amalga oshirilishi zarur. 
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SANOATLASHGAN HUDUDLARDA TURAR JOY VA ERKIN IQTISODIY ZONALAR 
BINOLARINING ARXITEKTURAVIY TIPOLOGIYASINI ANIQLASH  
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Annotatsiya. Tadqiqot davomida Oózbekiston shaharlaridagi sanoatlashgan hududlar, turar joy massivlari va erkin iqtisodiy 
zonalar binolarining arxitekturaviy-tipologik xususiyatlari oórganildi. Natijalar shuni koórsatadiki, mamlakatda EIZlar tashkil 
etilishi sanoat rivojlanishi bilan birga shaharsozlik, arxitektura, ijtimoiy va ekologik omillar bilan chambarchas bogóliqdir. 
EIZlarning paydo boólishi yangi ishlab chiqarish, logistika va xizmat koórsatish infratuzilmasining shakllanishiga, shu bilan 
birga, yaqin hududlarda yangi turar joy massivlarining rivojlanishiga olib kelmoqda.  
Kalit soôzlar: ekologik barqaror, funksional jihatdan qulay, monolit, blokli va góishtli binolar, turar joy infratuzilmasi. 

Annotation. During the study, the architectural and typological features of the buildings of industrialized regions, residential 
arrays and free economic zones in the cities of Uzbekistan were studied. The results show that the establishment of EEZs in the 
country is closely related to Urban Planning, Architecture, Social and environmental factors along with industrial development. 
The emergence of EEZs leads to the formation of new production, logistics and service infrastructure, as well as the development 
of new residential arrays in nearby areas. 

Keywords: environmentally sustainable, functionally comfortable, monolithic, blocky and brick buildings, residential 
infrastructure. 

 

Kirish. Sanoatlashgan hududlardagi turar joy 
binolari asosan sobiq ittifoq davridagi tipologik 
anôanalarga tayanib shakllangan boólsa-da, soónggi 
yillarda energiya tejamkor, ekologik barqaror va 
funksional jihatdan qulay yangi turdagi monolit, blokli 
va góishtli binolar kengayib bormoqda. Ushbu uylar 
sanoat zonalari yaqinida joylashtirilib, ishchi aholi 
uchun qulay yashash sharoitlarini yaratadi. Arxitektura 
yechimlarida soddalik, modul shakllar va texnologik 
samaradorlik ustunlik qiladi. EIZ binolarining 
arxitekturasi esa, asosan, funksionallikka qaratilgan 
boólib, metall karkasli, modulli, tez yigóiladigan 
inshootlar, logistika markazlari, omborxonalar, 
boshqaruv ofislari va texnoparklardan iborat. Ularning 
fasadlarida minimalizm, texnologik dizayn, funksional 
zonalashuv va energiya samaradorligi asosiy tamoyillar 
sifatida kuzatiladi. Maômuriy binolar zamonaviy ofis 
tipologiyasiga mos, oynali fasadlar, geometrik soddalik 
va texnologik estetika bilan ajralib turadi. ñQoóqonò va 

ñUrgutò erkin iqtisodiy zonalarining oórganilishi shuni 
koórsatdiki, EIZlar va ularning atrofidagi turar joylar 
oózaro funksional bogólanishga ega[4]. Qoóqon EIZida 
sanoat infratuzilmasi, logistika markazlari va maômuriy 
binolar bilan bir qatorda, atrofida arzon, oórta qavatli va 
funksional turar joy massivlari shakllanmoqda. Urgut 
EIZida esa togóli relyef va iqlimiy omillar bino 
joylashuvi, tom konstruksiyasi va issiqlik izolyatsiyasi 
tizimlariga bevosita taôsir koórsatmoqda. Bu hududlarda 
sanoat, logistika va turar joy infratuzilmasi oózaro 
muvozanatli joylashgan boólib, shaharsozlik 
rejalashtirish jarayonlarida bu integratsiya muhim 
ahamiyat kasb etadi. 

Asosiy qism. Respublikamizning yana bir 
hududidagi Urgut erkin iqtisodiy zonasini koôrib 
chiqsak, uning arxitekturasidagi jihatlari funksiyalari 
qaraldi. Urgut erkin iqtisodiy zonasi Samarkand 
viloyatida joylashgan bo'lib, 2017-yil 12-yanvarda 
davlat qarori bilan tashkil etilgan. Urgut erkin iqtisodiy 
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zonasiga dastlab 4 ta massiv (yer maydoni) ajratilgan 
boᾶlsa, keyinchalik hudud kengaytirilgan. Hozirda 
massivlar soni ko'proq va umumiy yer maydoni 
taxminan 1900 gektar atrofida. Urgut erkin iqtisodiy 
zonasi bir nechta massivlardan iborat boôlib, "Sariq-
tepa", "Mergancha", "Oôramas", "Dustlik" kabi hudud-
lar bilan chegaradosh. Urgut erkin iqtisodiy zonasini 
kengaytirilishidan maqsad yuqori teksnologiyali, 
eksportga yo'naltirilgan ishlab chiqarish quvvatlarini 
yaratish, importni almashtirish, investitsiyalarni jalb 
qilish, muhandislik-kommunikatiya infratuzilmasi, yo'l-
transport, ijtimoiy infratuzilmani rivojlantirishdan 
iboratdir [1].  

Rasmiy manbalarga koôra Urgut erkin iqtisodiy 
zonasining aniq arxitekturasi (fasad shakllari, bezak, 
uslubiy jihatlar) haqida keng ma'lumotlar kam. Lekin 
infratuzilma va makon tashkiloti jihatlari bo'yicha bir 
qancha ma'lumotlar mavdjud: erkin iqtisodiy zonalar 
hududi ko'p massivlardan iborat. Masalan, "Urgut-1", 
"Urgut-2", "Urgut-3", keyinchalik boshqa hududlar 
qo'shilgan. Ushbu massivlar orasidagi yo'l va 
infratuzilma tarmog'i markazlashtirilgan. Har bir massiv 
o'z infratuzilmasi bilan ta'minlanadi[8]. Qurilish 
materiallari sifatida oddiy beton va metall karkasli 
strukturadan foydalanilgan, ayniqsa ishlab chiqarish 
sexlari va omborlar uchun qoôllanilgan. Fasadlar 
soddaroq, dekorativ elementlar kam, ranglar neytral 
yoki korporativ identifikatsiyalarga mos keladi. 
Ma'muriy binolar, of̔slar esa zamonaviy ofis dizayniga 
yaqin qilib qurilgan boôlib, panjara, oynali fasadlar, 
muntazam geometrik shakllardan iborat. Joylashuvidan 
kelib chiqib tog'li hududligi bois shamollatish, quyosh 
nuridan foydalash, iqlimga mos texnologiyalar 
(isolatsiya, oynalar, soyalar) qo'llanilgan. Atrofida turar 
joy binolari kamligi sababli asosiy e'tibor sanoat va 
ishlab chiqarish infratuzilmasiga qaratilgan. 

Tadqiqot ostidagi hududlar tahlili. Sanoatlashgan 
hududlarda turar joy va erkin iqtisodiy zonalar 
binolarining arxitekturaviy tipologiyasi ularning 
funksiyasi, joylashuvi, iqtisodiy maqsadlari va 
urbanistik siyosatiga qarab shakllanadi. Quyida ushbu 
ikki yoónalishdagi binolarning asosiy arxitekturaviy 
tipologiyalarini oôrganib chiqdik. 

1. Sanoat hududlaridagi turar joy binolari. Koóp 
qavatli (7ï12 va undan yuqori) beton blokli yoki 
monolit binolar. Sanoatlashgan hududlarda ishchilarga 
arzon va tez quriladigan uy-joylar ta'minlash maqsadida 
barpo etilgan. Odatda kvartal boóylab guruhlangan, bir 
xilda loyihalashtirilgan, Sobiq Ittifoq davrida keng 
tarqalgan (masalan, "Xrushchyovka", "Panelka") uylari 
hisoblanadi. Qavatli monolit yoki góishtli uylar yangi 
sanoat zonalar yaqinida qurilgan zamonaviy koóp va 
kam qavatli uylar tushuniladi. Loyihasi zamonaviy, 
energiya tejovchi texnologiyalar bilan uygóunlashtiril-
gan, yashash qulayligi, ekologik barqarorlik, yaqin 
masofadagi xizmatlari qulay erkin iqdisodiy zonalar 
binolarining asosidir. Ayrim sanoat hududlarida, 
ayniqsa, yuqori daromadli ishchilar yoki muhandislar 
uchun tashkil etilgan sanoat hududlarida past qavatli (1ï
2 qavatli), koópincha yopiq turar joy majmualari mavjud 
(2-jadval). 

2. Erkin iqtisodiy zonalar binolari. Zavod va ishlab 
chiqarish sexlari tarkibiga katta ochiq maydonli, baland 

shiftli binolar kiradi. Tuzilmalari esa metall 
konstruksiyali, tez yigóiladigan, modulli strukturalar, 
ichki makon ishlab chiqarish liniyalari va logistikaga 
moslashtirilgan. Logistika va omborxona binolari keng, 
funksional, yuk mashinalari kirib-chiqishi uchun 
moslashtirilgan. Avtomatlashtirilgan tizimlar (skladlar, 
terminal uskunalari) uzoq muddatli saqlash uchun 
klimat nazorati bilan jihozlangan. EIZ boshqaruv 
organlarida, investitsion kompaniyalar uchun xizmat 
qiluvchi zamonaviy ofislari bor. Arxitekturasiga kelsak 
minimalistik, funksional, koóp qavatli boólishi mumkin. 
EIZlarda startaplar, texnologik kompaniyalar uchun 
maxsus jihozlangan binolar, modulli, 
transformatsiyalanuvchi ichki koôrinishga ega umumiy 
laboratoriyalar, konferens-zallar, kaverkinglar mavjud 
(1-jadval). 

Turar joy va erkin iqtisodiy zonalar binolari 
zamonaviy urbanizatsiya va sanoat rivojlanishining 
muhim tarkibiy qismlaridir. 

Turar joy binolari tarixiy (masalan, 
ñXrushchyovkaò, ñPanelkaò) va zamonaviy shakllarda 
namoyon boólib, aholi uchun yashash sharoitlarini 
taôminlashga xizmat qiladi. Sanoatlashgan hududlarda 
ular arzon, energiya tejovchi va qulay yashash imkonini 
beruvchi qurilish texnologiyalari bilan jihozlanmoqda. 
Ayniqsa, yangi sanoat zonalari yaqinida qurilayotgan 
zamonaviy monolit va góishtli uylar ekologik 
barqarorlik va xizmatlar yaqinligi bilan ajralib turadi[6]. 

Erkin iqtisodiy zonalardagi binolar esa ishlab 
chiqarish, logistika, boshqaruv va innovatsion faoliyat 
uchun maxsus moslashtirilgan. Metall konstruksiyali, 
modulli, tez yigóiladigan zavod binolari, avtomatlash-
tirilgan omborlar va funksional ofis inshootlari EIZ 
infratuzilmasining asosi hisoblanadi. Bundan tashqari, 
startap va texnologik kompaniyalar uchun 
moslashtirilgan zamonaviy laboratoriyalar, konferens-
zallar va kaverkinglar EIZlarni innovatsion rivojlanish 
markaziga aylantirmoqda. 

1-jadval 

Hudud 
turi 

Arxitekturaviy 
tipologiyasi 

Asosiy xususiyatlari 

Turar joy 
hududi 

Koóp qavatli 
bloklar, monolit 
uylar, xususiy uylar 

Arzon, zich, funksional 
yoki qulay yashashga 
moóljallangan 

Erkin 
iqtisodiy 
zonalar 

Sexlar, omborlar, 
ofislar, 
texnoparklar 

Modullik, sanoatga yoki 
texnologiyaga mos, tez 
yigóiladigan, 
transformatsiyalanuvchi 

 

Yuqoridagi fikirlardan kelib chiqib ñQoôqonò erkin 
iqtisodiy zonasi (EIZ) va uning atrofi - turar joy 
hududlari arxitekturasi haqida mavjud maôlumotlar, 
kuzatuv hamda umumiy tendensiyalar koôrib chiqildi. 
ñQoôqonò EIZ umumiy yer maydoni 709 gektardan 
iborat. Uning tarkibida maômuriy bino, logistika 
markazi, yoól, temir yoól infratuzilmasi, kommuni-
katsiya tarmoqlari (elektr, suv, gaz, aloqa) qurilishi 
rejalashtirilgan yoki amalga oshirilgan. 2024 yil iyul 
oyidagi prezident qaroriga koóra, EIZ hududi yana 210.4 
gektarga kengaytirilmoqda[3]. EIZ hududida koóplab 
sanoat korxonalari, eksport-orientatsiyalangan ishlab 
chiqarish turlari mavjud. Baholanayotgan arxitekturaviy 
jihatlari esa asosan sanoat infratuzilmasi, maômuriy 
ofislar, logistika inshootlari,atrofidagi turar joy binolari, 
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shuningdek, tarixiy va madaniy qiymatga ega obôyektlar 
(masjidlar, madrasalar, saroy kabi) bilan bogóliq. 

Umumiy malumotlar tahlil qilinib Qoôqon EIZsi va 
turar joy binolarini ushbu jadvalda umumlashtirildi (2-
jadval). 

2-jadval 

Tuplari Xususiyatlari 
Qoôqonda 
misollar 

Sanoat - ishlab 
chiqarish 
binolari 

-Katta hajm, metall karkasli 
qurilish, keng ochiq may-
donlar, logistika ehtiyojiga 
mos yoóllar va kirish-chiqish 
nuqtalari, skladlar.  
-Funksionallikka urgóu beri-
ladi; dekorativ jihatlar kam. 

ñQoôqonò EIZda 
logistika markazi 
va maômuriy 
binolar qurilishi 
rejalashtirilgan. 

Maômuriy va 
infratuzilma 
binolari 

-Zamonaviy ofis binolari, 
boshqaruv markazlari, yoól 
infratuzilmasi, elektr, gaz, 
suv taôminot obôektlari.  
-Optimizatsiyalashgan reja 
(masterplan) asosida 
joylashtirilgan. 

EIZ 
infratuzilmasi va 
maômuriy bino 
qurilishi 
rejalashtirilgan. 

Turar joy 
binolari 

- Past va oórta qavatli uylar 
- Qattiq shaklli, oddiy 
geometrik formalarda 
- Blokli yotoqxona tipidagi 
uylar yoki kvartiralar (Sovet 
arxitekturasi taôsiri) 
- Beton, góisht, blok 
materiallar 
- Ayrim hududlarda hovli, -
uylar oóz hovlilariga ega 
boóladi 
- Fasadlarda soddalik, balki 
lokal ornamentlar kamroq, 
ranglar neytral boólishi 
ehtimoli yuqori 

Kuchli malakali 
maôlumot kam, 
lekin Qoôqondagi 
odatiy turar joy 
hududlarida sovet 
- post-sovet 
zamoni 
qurilishlari koóp; 
shahar markazi 
va tarixiy 
yadrolarida esa 
koóproq ganch, 
chinni, dekorativ 
elementlar 
uchraydi. 

Tarixiy - 
madaniy 
binolar 

Norbuta-bey madrasasi, 
Jome masjidi, Khudayar 
Khan saroyi kabi obôektlar -
dekorativ chinni, ganch 
ishlari, anôanaviy oózbek 
ornamentikasi; simmetriya, 
kirish portalari (peshtak), 
kubik shakllar, hovuzli bogó-
lar; yogóoch ustunlar, ainaviy 
panjara, geometrik va floraly 
motiflardan foydalanish. 

Misollar: Jome 
masjidi, Norbuta-
bey madrasasi, 
Saroy of 
Khudayar Khan 

 

Turar joylar va EIZ hududi orasidagi hududlarda 
shaxsiy qurilishlar, hovli uylari aralashib ketgan boólishi 
mumkin, bu esa arxitektura jihatidan turlicha boóladi. 
Kundan kunga rasmiy master-reja va arxitektura 
normativlari yangilanib bormoqda. Bu yangi loyihalar 
zamonaviy texnologiyalar, materiallar va estetika 
talablari bilan mos ravishda qurilishni talab etadi, bu 
sovet tipologiyasidan sezilarli farq qiladi[7]. 
Loyihalashda ob-havo, iqlim shartlari Fargóona 
vodiysida ham qurilish materiallarini va shakllarini 
belgilovchi omil hisoblanadi. 

Mavjud maôlumotlarga asoslanib turar joy 
arxitekturasiga oid masalalarda Qoóqon EIZ atrofidagi 
turar joylarga nisbatan umumiy oózbek shaharlarida va 
sanoat zonalari yaqinida uchraydigan qurilish 
tendensiyalari rivojlanib borayotganligini koôrishimiz 
mumkin.  

Qoóqon EIZ ga yaqin joylarda turar joylar odatda 
ishchilar uchun qurilishlari - qulay narxda va samarali 
joylashtirilgan. Bu yerda blokli binolar, bir xil fasad, 

kam dekorasiya, qatôiy geometrik shakllar, qulay 
transport va yoól tizimiga ega. Kengayish jarayonida 
master plan boóyicha qurilayotgan turar joylar 
zamonaviy talablar, energiya tejamkorligi, ekologik 
jihatlar, parametrlarga muvofiq bolalar maydonchalari, 
ochiq maydonlar bilan koóproq jihozlangan boóladi. EIZ 
hududining kengaytirilishi bilan, sanoat binolari, 
logistik punktlari, omborxonalar, ofislar bilan aralash 
turar joylar paydo boólishi ehtimoli yuqori - yaôni sanoat 
infratuzilmasi bilan turar joylar chegaralari yaqin 
boóladi. Agar transport yoóllari yoki atmosferada 
ifloslanish boólsa, fasad materiallarining chidamliligi 
muhim - sovuqissiqlik oózgarishlari, chang, kimyoviy 
boóyoqlarning chidamliligiga bogôliq[2]. 

Qoóqon EIZ hududida turar joy arxitekturasini 
rejalashtirishda bosh rejani (master plan) puxta ishlab 
chiqish muhim. Kengaygan hududda yoóllar, infra-
tuzilma, yashil zona va xizmat koórsatish obyektlarini 
oldindan belgilab qoóyish kerak. Fasad dizaynida, 
zamonaviy, estetik va mahalliy madaniyat elementlarini 
aks ettiruvchi elementlar bilan boyitilishi mumkin 
(masalan, qurilish materiallarida chinni, ganch orna-
mentlar, derazalar shakli va ranglari, balkon panja-
ralari). Turar joy va EIZ funksionalarining uygóunligida, 
transport, yuk tashish, toza havoni saqlash, shovqin kabi 
omillarni hisobga olish. Arxitektura sifatini nazorat 
qilish uchun standart normativlarga, energiya samara-
dorlilig, isitish-sovutish izolyatsiyasi, fasad material-
larining chidamliligini belgilaydi [12]. 

Yuqoridagi tahlillardan kelib chiqib shaharsozlik va 
Urgut shahrining mintaqaviy joylashuvi asosida 3-
jadval tuzildi: 

3-jadval 

Yoônalishlar Keltirilgan maôlumotlar 
Ishlab chiqilgan aniq 

takliflar 

Hudud 
tuzilishi va 
massivlar 

EIZ bir nechta massiv-
lardan iborat; transport 
yo'llari, kirish-chikish 
yo'l tarmoklari, industri-
yal maydonlar adjratil-
gan. Har bir massiv 
infratuzilma tarmoqlari 
bilan ta'minlangan. 

Sanoat sexlari bir-
biridan ajratilgan, 
blok-strukturali va 
modulli dizayn; 
logistika va 
omborxona binolari 
keng, baland shiftli 
bo'lishi kerak. 

Fasad 
materiali va 
texnologiyalari 

Qurilishda odatda 
beton, metall karkas, 
blok, gisht ishlatiladi. 
Issiqlik izolyatsiyasi va 
shamollatish ehtiyojlari 
bor. 

Ma'muriy binolar va 
ofislar uchun zamona-
viy oynali fasadlar 
ko'proq bo'lishi kerak. 
Sanoat binolari esa 
funksionallik va 
chidamlilik asosida 
qurilishi kerak. 

Yashash 
joylari 
atrofidagi turar 
joylar 

Urgut shahridagi turar 
joylar an'anaviy uy - 
material jihatdan loy va 
g'isht, tom yopish 
an'anaviy shaklda. 
Markaziy hududlarda 
ko'p qavatli blokli 
uylar. 

EIZga yaqin joylarda 
yangi qurilishlar: o'rta 
qavatli bloklar, mo-
dulli uy-majmualari, 
xizmat obyektlari 
bilan integratsiyalash-
tirilgan turar joy maj-
mualari loyihalsh 
kerak. 

Shaharsozlik, 
yo'l 
infratuzilmasi 
va yashil 
zonalar 

EIZlar infrastruktura-
sida yo'l, suv-gaz, 
kanalizatsiya, elektr 
ta'minoti, logistika va 
transport yo'llariga 
ehtiyoj katta. Shahar 
markazida tor va egri 
ko'chalar, tabiiy 

Turar joylar uchun 
yo'l tarmoqlari va 
ichki transport 
aloqalari, bolalar 
maydonchalari, yashil 
parklar, daraxtzor 
zonasini ko'proq 
rejalashtirish zarur. 
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Yoônalishlar Keltirilgan maôlumotlar 
Ishlab chiqilgan aniq 

takliflar 

cho'qqilar va relyef 
farqlari mavjud. 

Estetik va 
madaniy 
elementlar 

Urgut madaniyati - 
bozor, anôanaviy xunar-
mandchilik, chor-chinor 
kabi elementlar shahar 
muhitida sezilarli. Arxi-
tekturada bu elementlar, 
uylar fasadlarida, 
bozorlarda, madaniy 
markazlarda aks etgan. 

Yangi binolarda ham 
mahalliy ornamentlar, 
rang palitrasi, tom 
shakllari va g'isht 
materiallari orqali 
regional estetikaga 
moslik qo'shilishi 
isbotlandi. 

 

Urgut erkin iqtisodiy zonasini shaharsozlik jihatdan 
loyihaviy strukturalaridan kelib chiqib quyidagicha 
xulosolarga kelindi. Zonalar va bo'linmalarda- EIZ 
hududi tekis yerlar bilan o'ralgan, yer maydonlari 
bo'lak-bo'lak bo'lib ajratilgan. Bu bo'laklar ehtimoliy 
sanoat bloklari yoki ishlab chiqarish sexlari joylashuvi 
uchun belgilanmagan yerlar bo'lishi mumkin. Yo'l 
tarmoqlari- tashqi kirish-yo'llari ko'rinib turadi - asosiy 
transport yo'llari, ichki yo'llar tarmoqlariga ulanish 
joylari bir biriga bogôlanadi. Sanoat infratuzilmasi 
joylashuvi uchun yaxshi aloqaga ega joylar tanlangan 
boôladi. Stadion tarzidagi katta, past shiftli inshootlar- 
kvadrat yoki to'rtburchak shaklga ega, keng shiftli 
binolar ko'zga tashlanadi. Bular ombor, ishlab chiqarish 
sexi yoki logistik markaz bo'lishi mumkin. Shahar va 
turar joy hududlari yaqinligi- EIZ yaqinida joylashgan 
odatiy turar joy qurilishlari, ko'p qavatli va past qavatli 
uylar aralashmasi ko'riladi. Turar joylar yo'l tarmoqlari 
bilan mumkin kadar bog'langan boôladi. Tabiiy relyef va 
landshaft- Urgut mintaqasi tog'li va tekis emas. Ba'zi 
massivlar tog' etaklariga yoki relyefga mos ravishda 
joylashgan. Bu esa bino joylashuvi, drenaj, tom 
tuzilmalari va quyosh va shamolga orientatsiyaga ta'sir 
qilishi mumkin. 

Urgut erkin iqtisodiy zonasini arxitekturaviy 
jihatdan binolarning tipologiyasidan kelib chiqib 
quyidagicha xulosolarga kelindi. 
Bunday tahlil va oôrganishlardan kelib chiqib shuni 

xulosa qilishimiz mumkinki, Oôzbekiston shaharlari-
dagi erkin iqtisodiy zonalarning shaharsozlik jihatdan 
ham, tipologik jihatdan ham, turar joy binolarini hisobga 
olgan holda uning kelajakdagi rivojlanishini belgilovchi 
asosiy masala qilib, mintaqaviy joylashuvi, loyihaviy 
strukturasi, arxitekturaviy jihatlarini hisobga olish 
kerakligi hisoblandi. 

Tadqiqotlar asosida quyidagi ilmiy va amaliy 
xulosalarga kelindi: 

Sanoatlashgan hududlarda turar joy va EIZ 
binolarining arxitekturaviy tipologiyasi funksional 
zarurat, iqtisodiy maqsad va urbanistik siyosat bilan 
belgilanadi; ularning shakllanishi zamonaviy 
texnologiyalar, energiya samaradorlik va ekologik 
meôyorlar asosida amalga oshirilishi zarur. 
Qoóqon va Urgut EIZlarining arxitektura modeli 

Oózbekiston uchun tipik namunaviy tizim boólib, unda 
sanoat, logistika, maômuriy va turar joy zonalari bir-
birini toóldiruvchi urbanistik tizim sifatida namoyon 
boóladi. 

Turar joylar arxitekturasida sovet davri merosini 
bosqichma-bosqich zamonaviy, ekologik va estetik 

jihatdan mukammal yechimlarga almashtirish zarur; 
bunda mahalliy iqlim, madaniyat va anôanaviy bezak 
elementlarini qayta talqin qilish muhim. 

EIZ hududlarining rivojlanishida master plan (bosh 
reja) ishlab chiqish muhim omil boólib, u transport, 
yashil hududlar, ijtimoiy infratuzilma va ekologik 
xavfsizlikni kompleks tarzda taôminlashi kerak. 

Shaharsozlik nuqtayi nazaridan, EIZ va turar 
joylarning integratsiyasi Oózbekistonning barqaror 
urbanizatsiyasi, iqtisodiy oósish va ekologik 
muvozanatini taôminlashda muhim strategik yoónalish 
hisoblanadi. 

Fargôona viloyatidagi Qoôqon EIZ va atrofidagi turar 
joylar arxitekturasi quyidagi jihatlarni oózida mujassam-
lashtiradi: Funksionallik ustunligi - EIZda ishlab 
chiqarish, logistika va maômuriy ehtiyojlarga qaratilgan 
binolardir. Soddalik va samaradorlik asosiy tamoyillari 
hisoblanadi. Sobiq ittifoq qurilish merosi - koóp qavatli 
oddiy shaklli uylar, blokli va loyihalashtirilgan kvartal-
lar. Mahalliy madaniyat, tarixiy estetik elementlarning 
qayta jonlanishi - tarixiy binolarda ornamentika, anôa-
naviy materiallar (chinni, ganch, yogóoch), simmetriya, 
hovli va ibodatxona-madrasalar komplekslarida oóz 
aksini topgan. Yangi innovatsiyalar - EIZ kengayishi, 
yangi infratuzilma, logistika va maômuriy binolar 
zamonaviy arxitektura tamoyillariga mos ravishda 
qurilib, ehtimoliy energetik samaradorlik, ekologik 
dizayn elementlari qoóshilishi mumkin.  

Umumiy xulosa. Oózbekiston shaharlarida EIZlar-
ning kengayishi nafaqat sanoatning rivojlanishiga, balki 
yangi arxitekturaviy tipologiyalar, urbanistik shakllar va 
zamonaviy yashash makonlarining paydo boólishiga 
sabab boólmoqda. Bu jarayon milliy meômoriy meros va 
global texnologik yondashuvlar uygóunligida rivojlanib, 
mamlakatning kelajakdagi shaharsozlik siyosatini 
belgilab beruvchi asosiy yoónalishlardan biri boólib 
xizmat qiladi. 
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ʊɽʈʈʀʊʆʈʀɸʃʔʅʆ-ʇʃɸʅʀʈʆɺʆʏʅʆɽ ʈɸɿɺʀʊʀɽ ɾʀʃʆʁ ɿɸʉʊʈʆʁʂʀ  
ɻ. ʂɸɹʋʃɸ ɺ ʇʆʉʃɽɺʆɽʅʅʓʁ ʇɽʈʀʆɼ 

 
ʉʘʣʠʝʚʘ ʅ. ʄ.1, ʋʩʤʦʥʦʚ ʂ.ʊ.2, Ali Sina3,  
ʉʘʤɻɸʉʋ1, ʊɸʉʋ2, GmbH (ɻʝʨʤʘʥʠʷ)3,  

 
ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ʪɻʦ ʦʧʠʩʘʪʝʣʴʥʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʦ ʥʘ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʬʫʥʢʮʠʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 

ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʥʘ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʂʘ-
ʙʫʣʘ, ʥʘ ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ ʧʦʜʭʦʜʦʚ ʢ ʨʝʰʝʥʠʶ ʧʨʦʙʣʝʤ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʡ 
ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʛʦʨʦʜʘ ʂʘʙʫʣʘ, ʪʘʢ ʞʝ ʦ ʩʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘʭ ʫʨʙʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʝʩʪʘʙʠʣʴʥʦʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥʘ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʫʨʙʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʘʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʨʝʢʘ ʂʘʙʫʣ, ʥʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ ʧʦʩʝʣʝ-

ʥʠʷ, ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʧʣʘʥ, ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ. 

Annotation:  this descriptive study aims to understand the nature and function of limited urban development and planning 
policies, to study the problems in the development of the territorial planning structure of Kabul, to identify the correct approaches 
to solving the problems of effective development of the territorial planning structure of the city of Kabul, as well as the 
constraints on urbanization in the context of the unstable economic situation in Afghanistan. 

Key words: urbanization, territorial planning structure, Kabul River, informal settlements, master plan, infrastructure. 

Annotasiy: Ushbu tavsifli tadqiqot cheklangan shaharsozlik va rejalashtirish siyosatining mohiyati va funktsiyasini 
tushunishga, Kobulning hududiy rejalashtirish tuzilmasini rivojlantirishdagi muammolarni o'rganishga, Kobul shahrining 
hududiy rejalashtirish tuzilmasini samarali rivojlantirish muammolarini hal qilishning to'g'ri yondashuvlarini, shuningdek, 
Afg'onistondagi beqaror iqtisodiy vaziyat sharoitida urbanizatsiyaga cheklovlarni aniqlashga qaratilgan. 

 
ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʱʘʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʘʷ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʂʘʙʫʣʘ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʤʥʦʛʠʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʪʘ-
ʢʠʭ ʢʘʢ ʧʨʠʨʦʜʥʦ-ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʪʠʧ ʨʝʣʴ-
ʝʬʘ, ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʛʦʨʦʜʘ, ʪʨʘʜʠʮʠʡ 
ʩʪʨʘʥʳ, ʚʥʝʰʥʝʝ ʦʢʨʫʞʝʥʠʝ, ʘ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʡ 
ʯʘʩʪʴʶ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʚ 
ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʡ ʩʪʨʫʢ-
ʪʫʨʳ ʂʘʙʫʣʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʩʪʨʳʭ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʠʟʤʝʥʯʠʚʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʧʨʦ-
ʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥʘ [1]. 

ʂʘʙʫʣ ʠʤʝʝʪ ʩʫʙʪʨʦʧʠʯʝʩʢʠʡ ʚʥʫʪʨʠʢʦʥʪʠʥʝʥ-
ʪʘʣʴʥʳʡ ʚʳʩʦʢʦʛʦʨʥʳʡ ʢʣʠʤʘʪ. ʆʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴʶ 
ʢʣʠʤʘʪʘ ʂʘʙʫʣʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʠʝ ʩʫʪʦʯʥʳʝ 
ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 10-15 
ÁC ʢʨʫʛʣʳʡ ʛʦʜ. ɿʠʤʘ ʚ ʂʘʙʫʣʝ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʭʦʣʦʜ-
ʥʘʷ, ʩ ʭʦʣʦʜʥʳʤʠ ʥʦʯʘʤʠ ʠ ʫʤʝʨʝʥʥʳʤʠ ʦʪʪʝʧʝʣʷʤʠ 

ʜʥʸʤ. ʃʝʪʦ ʞʘʨʢʦʝ, ʥʦ ʥʦʯʴʶ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʦ-
ʭʣʘʜʥʦ. ʉʘʤʘʷ ʚʳʩʦʢʘʷ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ 
ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ +40 ÁC (ʘʚʛʫʩʪ), ʩʘʤʘʷ 
ʥʠʟʢʘʷ ī21 ÁC (ʷʥʚʘʨʴ ʠ ʬʝʚʨʘʣʴ). ɿʘ ʛʦʜ ʚʳʧʘʜʘʝʪ 
323 ʤʤ ʦʩʘʜʢʦʚ. ɺʩʝ ʦʩʘʜʢʠ ʠʜʫʪ ʚ ʟʠʤʥʝ-ʚʝʩʝʥʥʠʡ 
ʧʝʨʠʦʜ, ʣʝʪʦʤ ʠ ʦʩʝʥʴʶ ʦʩʘʜʢʦʚ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʙʳ-
ʚʘʝʪ. ɿʠʤʦʡ ʦʩʘʜʢʠ ʦʙʳʯʥʦ ʯʘʩʪʦ ʚʳʧʘʜʘʶʪ ʚ ʚʠʜʝ 
ʩʥʝʛʘ. ʉʦʣʥʝʯʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʦʤʠʥʠʨʫʶʪ ʢʨʫʛʣʳʡ ʛʦʜ 
[2]. 
ɸʥʘʣʠʟʠʨʫʷ ʨʝʣʴʝʬʥʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝ-

ʥʠʷ ʂʘʙʫʣʘ ʚʘʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʛʦʨʦʜ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥ 
ʚ ʜʚʫʭ ʤʝʞʛʦʨʥʳʭ ʙʘʩʩʝʡʥʘʭ. ʕʪʠ ʛʦʨʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ 
ɺʨʘʪʘʤʠ ʃʴʚʘ (ʐʝʨ ɼʘʨʚʘʟʘ) ʧʨʦʨʝʟʘʝʪ ʨʝʢʘ ʂʘʙʫʣ, 
ʧʨʦʪʝʢʘʶʱʘʷ ʢ ʩʝʚʝʨʫ ʦʪ ʙʘʩʩʝʡʥʘ ʏʘʨ-ɼʝʭʠ ʚ ʶʛʦ-
ʟʘʧʘʜʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚʣʠʚʘʶʱʘʷʩʷ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʝ-
ʚʝʨʦ-ʚʦʩʪʦʯʥʳʡ ʙʘʩʩʝʡʥ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥʘ ʪʝʯʝʪ ʥʘ 
ʚʦʩʪʦʢ ʯʝʨʝʟ ɼʞʘʣʘʣ-ɸʙʘʜ ʠ ʚ ʇʘʢʠʩʪʘʥ.  

 

ʈʠʩ. 1.  

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D1%83%D0%B1%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B2%D0%BD%D1%83%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%BA%D0%BB%D0%B8%D0%BC%D0%B0%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D1%83%D0%B1%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B2%D0%BD%D1%83%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%BA%D0%BB%D0%B8%D0%BC%D0%B0%D1%82
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ʈʝʢʘ ʂʘʙʫʣ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʛʣʘʚʥʘʷ ʨʝʢʘ ʚ ʧʨʦʚʠʥ-
ʮʠʠ, ʧʠʪʘʝʪʩʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤʠ ʠ ʪʘʣʳʤʠ ʚʦʜʘʤʠ ʩ ʧʝʨʝ-
ʚʘʣʘ ʆʥʠʩ - ʦʟʝʨʦ ʚ ʨʘʡʦʥʝ ʇʘʛʤʘʥ. ʉʠʩʪʝʤʘ ʢʘʥʘ-
ʣʦʚ, ʧʨʦʩʪʠʨʘʶʱʘʷʩʷ ʦʪ ʛʦʨʦʜʘ ʇʘʛʤʘʥ ʜʦ ʊʘʧʳ, 
ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʨʝʤʦʥʪʝ ʠ ʦʯʠʩʪʢʝ ʜʣʷ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘ-
ʥʠʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʦʜʥʦʛʦ ʨʝʩʫʨʩʘ. ʇʣʦʪʠʥʘ ʂʘʨʛʘ, 
ʦʟʝʨʦ ʚ ʨʘʡʦʥʝ ʇʘʭʤʘʥ, ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢ ʟʦʥʘ ʦʪʜʳʭʘ. ʇʣʦʪʠʥʘ ɹʘʥʜʝ ɻʘʟʠ ʚ 
ʨʘʡʦʥʝ ʍʘʢʠ ɼʞʘʙʙʘʨ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʚʦʩʩʪʘʥʦ-
ʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʙʦʪ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʵʪʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʠʤʝʝʪ ʭʦ-
ʨʦʰʠʡ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣ ʜʣʷ ʪʫʨʠʟʤʘ. ɼʘʤʙʘ ʤʦʞʝʪ ʪʘʢʞʝ 
ʧʠʪʘʪʴ ʩʠʩʪʝʤʫ ʢʘʥʘʣʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʧʣʦʱʘʜʴ 
ʦʨʦʰʘʝʤʳʭ ʟʝʤʝʣʴ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦ-
ʩʪʠ ʚʥʫʪʨʠʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʩʙʦʨʘ ʫʨʦʞʘʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʩʝʢ-
ʪʦʨʘ ʩʘʜʦʚʦʜʩʪʚʘ. ʈʘʡʦʥ ʇʘʛʤʘʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʤʦʤ ʜʣʷ 
ʩʘʤʳʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ, ʚʳʩʦʢʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ 
ʧʠʪʴʝʚʦʡ ʚʦʜʳ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʞʝ ʩʥʘʙʞʘʝʪ 
ʮʝʥʪʨ ʛʦʨʦʜʘ ʂʘʙʫʣʘ ʯʝʨʝʟ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʥʫʶ ʩʠ-
ʩʪʝʤʫ [3]. 
ʂʘʙʫʣʴʩʢʠʡ ʨʝʛʠʦʥ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴ-

ʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʟʝʣʝʥʸʥʥʳʝ ʠ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʜʦʨʦʜʥʳʝ 
ʧʘʩʪʙʠʱʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʚʘʞʥʳʝ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʜʣʷ ʩʪʘʜ. ʆʙʱʘʷ ʧʣʦʱʘʜʴ ʧʘʩʪʙʠʱ ʚ ʂʘ-
ʙʫʣʴʩʢʦʤ ʨʝʛʠʦʥʝ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ 
350296 ʛʘ (MAAHF, ʜʝʢʘʙʨʴ 2005 ʛ.) [4].  
ʆʜʥʘʢʦ ʠʟ-ʟʘ ʙʳʩʪʨʦʡ ʫʨʙʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʨʦʩʪʘ ʥʘʩʝ-

ʣʝʥʠʷ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʂʘʙʫʣʝ ʠ ʝʛʦ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʥʘʩʪʫʧʣʝ-
ʥʠʝ ʥʘ ʧʣʦʜʦʨʦʜʥʳʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ. ʇʦ-
ʵʪʦʤʫ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ ʧʘʩʪʙʠʱ ʚ ʛʦʨʦʜ-
ʩʢʠʝ ʨʘʡʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʛʦʜʴʷʤʠ. 
ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʧʦʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʟʘ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʨʘʟʚʠ-

ʪʠʷ, ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʞʠʣʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦ-
ʨʠʡ.  
ʇʝʨʚʳʡ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʧʣʘʥ ʂʘʙʫʣʘ ʙʳʣ ʨʘʟʨʘʙʦ-

ʪʘʥ ʚ 1964 ʛʦʜʫ. ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʫ-
ʶʱʠʭ ʜʚʫʭ ʧʣʘʥʦʚ ʛʦʨʦʜʘ ʢʘʢ 1970 ʛʦʜʘ, ʪʘʢ ʠ 1978 
ʛʦʜʦʚ ʙʳʣʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʳ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʉʦʚʝʪʩʢʠʭ ʩʧʝ-
ʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʠ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴ-
ʩʪʚʘ. ʍʦʪʷ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʝʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ: - ʩʦʪʨʫʜ-
ʥʠʢʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʙʶʨʦ ʧʦ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʶ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ 
ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʠ ʚʪʦʨʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʝ 
ʧʣʘʥʳ ʂʘʙʫʣʘ ʙʳʣʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʳ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʤʝʞʜʫ-
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʢʦʤʘʥʜ ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʭ 
ʅʘʮʠʡ - ʧʦʧʳʪʢʠ ʧʨʝʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʉʦʚʝʪ-
ʩʢʦʡ ʨʦʣʠ ʚ ʞʠʟʥʠ ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥʘ. 
ʘ)     ʙ) 

 

ʈʠʩ.2. ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʧʣʘʥ ʂʘʙʫʣʘ: ʘ) 1970 ʛ., ʙ) 1978 ʛ. 

ʊʨʝʪʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʧʣʘʥ, ʧʦʢʘʟʘʥʥʳʡ ʥʘ ʨʠ-
ʩʫʥʢʝ 2, ʙʳʣ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥ, ʜʣʷ ʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʩ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʚ ʜʚʘ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʣʝʪ, ʩ 1978 ʧʦ 2003 ʛʦʜ [5].  
ʈʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʧʣʘʥʘ 1978 ʛʦʜʘ ʪʨʝʙʦ-

ʚʘʣʘ ʩʥʦʩʘ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʥʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʞʠʣʴʷ ʚ 
ʂʘʙʫʣʝ ʩ ʝʛʦ ʟʘʤʝʥʦʡ ʥʘ ʤʥʦʛʦʵʪʘʞʥʳʝ ʞʠʣʳʝ ʜʦʤʘ, 
ʧʘʨʢʠ ʠ ʜʦʨʦʛʠ ʧʦ ʪʠʧʫ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʤʦʜʝʨʥʠʩʪʩʢʦʛʦ 
ʛʦʨʦʜʘ. ɺ ʛʦʨʦʜʝ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʠʩʴ ʧʝʨʝʩʝʣʠʪʴ ʥʝʦʬʠʮʠ-
ʘʣʴʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʞʠʣʴʝ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʂʘ-
ʙʫʣʘ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ ʟʦʥʳ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪ-
ʩʪʚʠʠ ʩ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʤ ʧʣʘʥʦʤ; ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʝʨʝʩʝʣʠʪʴ 
ʣʶʜʝʡ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʥʦʚʦʝ ʞʠʣʴʝ [6]. 

 ʆʜʥʘʢʦ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʚʠʜʫ ʥʝ ʠʤʝʥʠʷ 
ʩʠʣʴʥʳʭ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʳʯʘʛʦʚ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʢʦʥ-
ʢʫʨʠʨʫʶʱʠʭ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʩʪʦʨʦʥ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʙʳʣʘ ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʠʤʘ. 
ʂʘʙʫʣ - ɻ ʪʦ ʛʫʩʪʦʡ, ʧʳʣʴʥʳʡ ʤʝʛʘʧʦʣʠʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʩʝʡʯʘʩ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʧʷʪʳʤ ʩʘʤʳʤ ʙʳʩʪʨʦʨʘʩʪʫʱʠʤ ʛʦ-
ʨʦʜʦʤ ʚ ʤʠʨʝ. ʇʨʠʨʦʩʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʢ 2003 ʛʦʜʫ ʩʦʩʪʘ-
ʚʠʣ ʦʢʦʣʦ 3 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ, ʧʦ-
ʩʣʝ 2002 ʛʦʜʘ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʫʧʣʦʪʥʝʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝ-
ʩʢʦʣʴʢʠʭ ʨʘʡʦʥʘʭ ʂʘʙʫʣʘ ʚ ʚʠʜʝ ʯʘʩʪʥʳʭ ʢʚʘʨʪʠʨ-
ʥʳʭ ʢʚʘʨʪʘʣʦʚ. ʅʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʛʦʨʦʜ ʜʦʙʘʚʠʣ ʝʱʝ 
ʜʚʘ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʞʠʪʝʣʝʡ - ʭʦʪʷ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩ ʫʚʝ-
ʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʩʢʘʟʘʪʴ ʢʦʥʢʨʝʪʥʫʶ ʮʠʬʨʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦ-
ʩʣʝʜʥʷʷ ʧʦʣʥʘʷ ʧʝʨʝʧʠʩʴ ʩʪʨʘʥʳ ʪʘʢʞʝ ʜʘʪʠʨʫʝʪʩʷ 
ʢʦʥʮʦʤ 1970-ʭ ʛʦʜʦʚ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʮʠʬʨʘ 
ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, 
ʧʨʝʚʘʣʠʨʫʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʚ 7 ʤʣʥ. ʯʝʣʦʚʝʢ 
[7]. 
ʅʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʘʩʪʴʶ ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʦ-

ʮʝʩʩʘ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʛʦʨʦʜʘ, ʥʦ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʨʫ-
ʛʦʡ ʩʧʦʩʦʙ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʯʝʤ ʷʚʥʦʝ, 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠ-
ʘʣʴʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʂʘʙʫʣʘ ʤʦʞʥʦ ʦʪʥʝ-
ʩʪʠ ʢ ʠʨʨʝʛʫʣʷʨʥʦʡ ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ. 
ʅʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ ʫʨʙʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚ ʂʘʙʫʣʝ ʯʘʩʪʦ ʥʝ-

ʚʝʨʥʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʪʩʫʪ-
ʩʪʚʠʷ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʂʘʙʫʣʝ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʝʦʬʠ-
ʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʞʠʣʴʷ ʚ ʂʘʙʫʣʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʠʟ ʚʳʩʫʰʝʥ-
ʥʦʛʦ ʥʘ ʩʦʣʥʮʝ ʢʠʨʧʠʯʘ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ çɿʝʤʣʷʥʦʡ 
ʢʠʨʧʠʯè ʠʣʠ çʛʣʠʥʷʥʳʡ ʢʠʨʧʠʯè. ɹʦʣʴʰʠʝ ʤʘʩʩʠʚʳ 
ʥʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʞʠʣʴʷ ʚ ʂʘʙʫʣʝ ʚʥʝʰʥʝ ʥʘʧʦʤʠ-
ʥʘʶʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʩʪʘʨʳʝ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ ʥʘ ɹʣʠʞʥʝʤ 
ɺʦʩʪʦʢʝ ʠ ʚ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɸʬʨʠʢʝ [8]. 
ʅʘ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʂʘʙʫʣ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʚʦʡ 

ʙʳʩʪʨʳʡ ʨʦʩʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʦʙʨʘ-
ʟʫʝʪ ʭʘʦʪʠʯʥʳʝ ʤʘʣʦʵʪʘʞʥʳʝ ʞʠʣʳʝ ʤʘʩʩʠʚʳ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʩʰʠʨʷʷ ʛʨʘʥʠʮʳ ʛʦʨʦʜʘ.  
ʆʆʅ ʍʘʙʠʪʘʪ ʪʝʩʥʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʝʪ ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ-

ʩʪʚʦʤ ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥʘ ʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦ 
ʰʠʨʦʢʦʤʫ ʢʨʫʛʫ ʘʤʙʠʮʠʦʟʥʳʭ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʪʝʥ-
ʮʠʘʣʘ, ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʞʠʣʠʱʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ [10]. 
ʕʪʦʪ ʧʦʜʭʦʜ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ɸʬʛʘ-

ʥʠʩʪʘʥʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʫʜʝʪ ʠʩ-
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʭʦʜʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʬʣʘʛʤʘʥ-
ʩʢʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ 
ʤʝʩʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʫʩʣʫʛ. 



 ˽ͪ ͔ͦ͋ͣ͡· ͊ͪͻ͙͔ͭͭͯͪ͟· ͙ ͙͔ͫͭͪͦͭ͡Έ͍ͫͭ͊ нлнрΣ Ѕ4 

13 

ʋʯʠʪʳʚʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʦʩʪʨʦʡ ʥʝʭʚʘʪʢʠ ʞʠʣʴʷ ʄʠ-
ʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʫʷ ʩʫʱʝ-
ʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʚ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʷʭ ʚ ʞʠʣʠʱʥʳʡ 
ʩʝʢʪʦʨ, ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʣʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʠʩʪʝʤʫ ʩʪʠʤʫ-
ʣʦʚ ʜʣʷ ʟʘʩʪʨʦʡʱʠʢʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ ʥʝʭʚʘʪʢʫ 
ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʞʠʣʴʷ. ɺ ʢʦʥʮʝ 2000-ʭ ʛʦʜʦʚ, ʚ ʂʘʙʫʣʝ 
ʥʘʯʘʣ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʩʨʝʜʥʠʡ ʢʣʘʩʩ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʥʘʯʘʣʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʞʠʣʳʝ ʤʘʩʩʠʚʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ 
ʟʘʢʨʳʪʳ ʠ ʟʘʱʠʱʝʥʳ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʥʦʚʳʭ 
ʨʘʡʦʥʦʚ ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ çɻʦʨʦʜ ɸʨʠʷè ʠ çɿʦʣʦʪʦʡ ɻʦ-
ʨʦʜè, ʜʨʫʛʠʝ ʵʣʠʪʥʳʝ ʨʘʡʦʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʟʘ ʛʦ-
ʨʦʜʦʤ, ʪʘʢʠʝ ʢʘʢ ʧʦʩʝʣʦʢ ʆʤʠʜ- -ɻʉʘʙʟ, ʧʦʩʝʣʦʢ ʂʘ-
ʩʘʙʘ/ʍʚʘʜʞʘ ʈʘʚʘʰ ʠ ʧʦʩʝʣʦʢ ʉʘʡʝʜ ɼʞʘʤʘʣʫʜʠʥ. ʂ 
ʩʝʚʝʨʫ ʦʪ ʂʘʙʫʣʘ ʪʘʢʞʝ ʩ 2015 ʛʦʜʘ ʨʝʘʣʠʟʫʝʪʩʷ ʘʤ-
ʙʠʮʠʦʟʥʳʡ ʧʨʦʝʢʪ çʅʦʚʳʡ ʂʘʙʫʣè ð ʥʦʚʳʡ ʞʠʣʦʡ 
ʤʘʩʩʠʚ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʚ 1700 ʘʢʨʦʚ ʢ ʩʝʚʝʨʫ ʦʪ ʂʘʙʫʣʘ 
ʩ 250000 ʝʜʠʥʠʮ ʞʠʣʴʷ, ʩʪʦʠʤʦʩʪʴʶ 13000 ʜʦʣʣ. 
ʉʐɸ ʟʘ ʜʦʤ, ʜʣʷ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ 700000 ʞʠʪʝʣʝʡ[11]. 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʞʝʨʪʚʫʝʪ ʟʝʤʣʶ ʟʘʩʪʨʦʡʱʠʢʫ, ʯʴʷ 
ʧʨʠʙʳʣʴ ʙʫʜʝʪ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʘ ʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʮʝ-
ʥʘʤʠ. ʆʞʠʜʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʧʨʦʝʢʪ ʙʫʜʝʪ ʩʪʦʠʪʴ 250 ʤʠʣ-
ʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ. ʇʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʝʨ-
ʰʝʥ ʢ 2013 ʛʦʜʫ, ʘ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʙʫʜʫʱʝʤ ʙʫʜʝʪ ʟʘ-
ʧʫʱʝʥ ʜʨʫʛʦʡ ʫʯʘʩʪʦʢ ʥʘ 20 000 ʜʦʤʦʚ [12]. 
ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʞʠʣʦʡ ʨʘʡʦʥ ʛʦʨʦʜʘ 

ʤʦʞʝʪ ʚʤʝʱʘʪʴ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝ-
ʥʠʷ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʧʣʦʪʥʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʉʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʯʠʪʳʚʘʶʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʞʠʣʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʙʳʣʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ. 
ʄʘʣʦʵʪʘʞʥʘʷ ʞʠʣʘʷ ʟʘʩʪʨʦʡʢʘ: 12 ʯʝʣʦʚʝʢ - ɻ ʪʦ 2 

ʩʝʤʴʠ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʡ ʠʟ 6 ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʩʝʤʴʝ ʥʘ ʢʦ-
ʪʦʨʫʶ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ 400 ʤ2 ʟʝʤʣʠ. 
ʇʣʦʪʥʦʩʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʙʳʣʘ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʘ ʥʘ 300 ʯʝʣʦ-
ʚʝʢ/ʛʘ ʞʠʣʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. 
ʉʨʝʜʥʝ ʵʪʘʞʥʘʷ ʞʠʣʘʷ ʟʘʩʪʨʦʡʢʘ: ʚʳʩʦʪʥʦʝ ʞʠ-

ʣʴʝ (ʜʦ 16 ʵʪʘʞʝʡ) ʪʘʢ ʞʝ ʙʳʣʦ ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʦ ʚ ʛʝ-
ʥʝʨʘʣʴʥʦʤ ʧʣʘʥʝ - ʵʪʦ 5 ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ 1 ʜʦʤʝ (ʜʦʤʦʭʦ-
ʟʷʡʩʪʚʦ) ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 100 ʤ2 ʟʝʤʣʠ. ʇʣʦʪ-
ʥʦʩʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʙʳʣʘ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʘ ʥʘ 500 ʯʝʣʦʚʝʢ/ʛʘ 
ʞʠʣʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. 
ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ 3,7 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢ 

ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣʦʩʴ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʤʠ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ. 
ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʧʦʜʧʠʩʘʣʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʩ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʞʠʣʠʱʥʦʡ 
ʢʦʤʧʘʥʠʝʡ ʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ 10000 ʦʜʥʦʵʪʘʞʥʳʭ ʜʦ-
ʤʦʚ ʜʣʷ ʞʠʪʝʣʝʡ ʂʘʙʫʣʘ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʢ ʢʘʪʝʛʦ-
ʨʠʠ ʩ ʥʠʟʢʠʤ ʠ ʩʨʝʜʥʠʤ ʫʨʦʚʥʝʤ ʜʦʩʪʘʪʢʘ. ɿʝʤʣʷ ʙʫ-
ʜʝʪ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʡ, ʘ ʮʝʥʘ ʧʨʦʜʘʞʠ ʜʦʤʦʚ 20000 ʜʦʣʣʘ-
ʨʦʚ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʪʨʝʭ-ʯʝʪʳʨʝʭ ʣʝʪ ʫʩʠʣʠʷ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʧʦ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʶ ʪʘʢʠʭ ʞʠʣʠʱʥʳʭ 
ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʠʟ-ʟʘ ʪʨʫʜ-
ʥʦʩʪʝʡ ʩ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʝʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ. 
ɼʨʫʛʦʡ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʷʨʢʠʡ ʰʘʛ ʚ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚʣʘʜʝʥʠʷ ʚ ʥʝʬʦʨʤʘʣʴʥʳʭ 
ʧʦʩʝʣʝʥʠʷʭ ʚ ʂʘʙʫʣʝ. ʊʘʢʞʝ ʚ 2005 ʛʦʜʫ ʧʨʦʝʢʪ 
USAID ʧʦ ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʶ ʧʨʘʚ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝ-
ʩʢʦʡ ʨʝʩʪʨʫʢʪʫʨʠʟʘʮʠʠ ʚ ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥʝ (LTERA) ʟʘ-
ʧʫʩʪʠʣ ʜʚʘ ʧʨʦʝʢʪʘ ʚ ʂʘʙʫʣʝ [13]. ʎʝʣʴ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʠ ʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʩʧʦʩʦʙʳ ʧʦʚʳ-
ʰʝʥʠʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚʣʘʜʝʥʠʷ ʞʠʣʴʮʘʤʠ ʚ ʥʝʬʦʨ-
ʤʘʣʴʥʳʭ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷʭ. ɺ ʧʨʦʝʢʪʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʪʨʠ 

ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʫ ʦʙʱʠʥ ʝʩʪʴ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʠʥ-
ʩʪʚʘ ʟʝʤʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ (ʩʪʘʨʝʡʰʠʥʳ ʦʙʱʠʥ ʦʩʚʝ-
ʜʦʤʣʝʥʳ ʦʙ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝ ʞʠʪʝʣʝʡ ʠ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʤʦ-
ʛʫʪ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥ-
ʥʦʩʪʠ, ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʩʧʦʨʳ ʠ ʦʪʩʝʠʚʘʪʴ ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʢʠʝ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ). ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʨʝʰʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʠʥ-
ʪʝʛʨʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʠ ʟʝʤʝʣʴʥʳʝ 
ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʧʨʦʮʝʩʩ ʜʦʣʞʝʥ 
ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʦ ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʷʤʠ, ʩʦʦʙʱʝ-
ʩʪʚʘʤʠ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷʤʠ. 
ʌʦʨʤʘʣʠʟʘʮʠʷ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʪʠʪʫʣʘ ʠ ʢʘʨʪʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʨʘʡʦʥʘʭ ʜʘʣʘ ʚʧʝʯʘʪʣʷʶ-
ʱʠʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ, ʯʪʦ ʥʘʰʣʦ ʩʚʦʝ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʟʥʘʯʠ-
ʪʝʣʴʥʦʤ ʨʦʩʪʝ ʞʠʣʠʱʥʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʙʣʘʛʦ-
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʞʠʣʴʷ, ʥʦʚʳʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʠ ʮʝʥ ʥʘ 
ʟʝʤʣʶ. 
ɺʳʚʦʜ  
ʇʨʦʮʝʩʩ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʪʦʣʠʮʳ ʂʘʙʫʣʘ ʩ ʪʦʯʢʠ 

ʟʨʝʥʠʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʩʪʘʣʢʠʚʘʝʪʩʷ ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤʠ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʢʦ-
ʪʦʨʳʭ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥ-
ʥʳʭ ʠ ʛʠʙʢʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʘ ʪʘʢ ʞʝ ʯʘʩʪ-
ʥʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʣʠʮ. 
ʋʯʠʪʳʚʘʷ  ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝ-

ʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʂʘʙʫʣʘ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 1970 ʛʦʜʘ ʧʦ ʩʦ-
ʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʜʝʥʴ, ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʝ ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʝ ʨʘʟ-
ʚʠʪʠʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʛʦʨʦʜʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʢʦʤ-
ʧʣʝʢʩʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʳʤ ʟʝʤʣʝʧʦʣʴʟʦ-
ʚʘʥʠʝʤ, ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʦʤ ʠ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʦʡ. 
ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡ-

ʩʪʚʘ ʤʠʢʨʦʨʘʡʦʥʦʚ ʜʣʷ ʥʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʞʠʣʳʭ ʨʘʡ-
ʦʥʦʚ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʤ ʧʦʜʭʦʜʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ 
ʨʝʰʝʥʠʡ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, 
ʤʝʩʪʥʳʭ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚ ʠ ʯʘʩʪʥʳʭ ʟʘʩʪʨʦʡʱʠʢʦʚ ʟʜʘʥʠʡ 
ʠ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʡ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ ʩ ʦʙʷʟʘ-
ʪʝʣʴʥʳʤ ʫʯʸʪʦʤ ʧʣʘʥʠʨʦʚʢʠ ʩʝʪʠ ʜʦʨʦʞʥʳʭ ʘʨʪʝ-
ʨʠʡ. 
ɼʣʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʚʠʜʝʥʠʷ ʚ ʜʦʣʛʦ-

ʩʨʦʯʥʦʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ, ʚʦʧʨʦʩʳ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ  ʛʝʥʝ-
ʨʘʣʴʥʦʛʦ ʧʣʘʥʘ ʜʦʣʞʥʳ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʝ-
ʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠ ʧʝʨʝʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʬʬʝʢʪʠʚ-
ʥʳʡ ʚʢʣʘʜ ʢʘʞʜʦʛʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
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BUXORO SHAHRINING TARIXIY LANDSHAFTINI MADANIY MEROS MARKAZI SIFATIDA 
REKONSTRUKSIYA QILISHNING AHAMIYATI  

 

Raxmatova Nodira Baxrievna - katta oôqituvchi, A`zamova Sitora Murod qizi - magistrant 
Toshket arxitektura-qurilish universiteti 

ɸnnotatsiya. Ushbu maqolada madaniy meros obyektlarini saqlash,qayta qurish va restavratsiya qilish hususan Buxoro 
shahrida joylashgan Registon maydonini qayta grafik tiklash, tekshirish va restavratsiya qilish  qoidalari va tamoyillari bayon 
etilgan. 

Kalit soózlar: Madaniy meros,ta`mirlash, qayta tiklash,qayta qurish,beton,gumbaz,gips, restavratsiya ishlari , 
yodgorliklar,zamonaviy materiallar va x.k. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ. ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʦʙʲʝʢʪʦʚ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ ʧʣʦʱʘʜʠ ʈʝʛʠʩʪʘʥʘ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ɹʫʭʘʨʘ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʈʝʤʦʥʪ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ, ʙʝʪʦʥ, ʢʫʧʦʣ, ʛʠʧʩ, ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ, ʧʘʤʷʪ-

ʥʠʢʠ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʠ ʪ.ʜ. 

Annotation. This article outlines the rules and principles for the preservation, reconstruction, and restoration of cultural 
heritage objects, specifically focusing on the restoration, verification, and renovation of the Registan Square in the city of 
Bukhara. 

Keywords: Repair, restoration, reconstruction,concrete,dome,plaster,restoration works, monuments, modern materials, etc. 
 

Kirish.  Buxoro shahri ð Oózbekistonning eng 
qadimiy, boy tarixiy va madaniy merosga ega 
shaharlaridan biri hisoblanadi. Uning tarixiy markazi 
butun dunyo boóyicha tan olingan va YuNESKOning 
Butunjahon merosi roóyxatiga kiritilgan. Buxoroning 
markazida joylashgan Registon maydoni esa shahar 
hayotining asrlarga choózilgan tarixiy, siyosiy va 
ijtimoiy jarayonlarida muhim oórin egallagan 
maskanlardan biridir. Ushbu maydon faqatgina 
meômoriy yodgorliklar jamlanmasi emas, balki shahar 
identitetining timsoli, madaniy qatlamlarning real 
aksidir.Zamonaviy urbanizatsiya jarayonlari, aholi 
sonining oósishi, va infratuzilmaning yangilanishi kabi 
omillar tarixiy obidalarni muhofaza qilish va tiklash 
muammolarini yuzaga chiqaradi. Registon maydoni 
ham ushbu bosim ostida qolgan muhim tarixiy 
hududlardan biri boólib, uning rekonstruksiya qilinishi 
nafaqat estetik va arxitektura nuqtayi nazaridan, balki 
madaniy merosni asrash va kelajak avlodlarga yetkazish 
nuqtai nazaridan ham dolzarb ahamiyatga ega.Ushbu 
maqolada Registon maydonini qayta tiklashning 
zarurati, bu jarayonning madaniy merosni saqlashdagi 
oórni, shuningdek, xalqaro tajriba va zamonaviy 
metodlarga asoslangan yondashuvlar tahlil qilinadi. 
Maqsad ð Registon maydoni misolida tarixiy shahar 
makonini saqlab qolish va uni zamonaviy hayot bilan 
uygóunlashtirishga xizmat qiluvchi ilmiy-amaliy 
asoslarni yoritishdan iborat. 

Asosiy qism. Buxorodagi Registon maydoni ð 
qadimiy shaharning ijtimoiy, diniy va siyosiy hayot 
markazi sifatida shakllangan tarixiy makondir. U yillar 
davomida madrasalar, masjidlar, karvonsaroylar va 
jamoat binolari joylashgan hudud boólgan. Registon 
faqatgina meômoriy obidalar toóplami emas, balki 
Buxoro shahrining urbanistik rivojlanishida, aholi 
madaniy hayotida muhim oórin tutgan.Buxorodagi 
Registon maydoni, Ark, Dor-ush Shifo madrasasi 
(saqlanmagan), Bozori Gusfand madrasasi 
(saqlanmagan), Usto Ruhiy xonaqohi (saqlanmagan), 
Bola hovuz majmuasi, Poyandabiy Otaliq masjidi 

(saqlanmagan), Shodimbek madrasasi (saqlanmagan), 
Xoᾶja Nihol madrasasi (saqlanmagan) va toqlar 
(saqlanmagan) bilan o'ralgan maydon tarzida 
shakllangan. Bu ob'yektlar o'rab turgan maydonning 
o'lchami 137x124 metrni tashkil etadi 

1.         
 

2.  
Rasm 1. Buxoro shahrida joylashgan Registon maydoning 

joylashuvi. 
 

O`rta asr Registoni binolariga umumiy sharhi. 1. Ark 
qa`lasi.Ark qal'asi barpo etilishi Eron podshosi va turk 
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ayolining farzandi Siyovush nomi bilan bogóliqdir.VII 
asrda Buxoro hokimi Ark qal'asi vayron boólgan holatda 
qayta tiklatgan. Oósha davrda Ark oldida katta registon 
maydoni boólib, uning atrofida savdogarlar va 
zodagonlarning koóplab qoórgóonlari joylashgan. Hokim 
va uning qarindoshlari esa shahriston joylashgan. Ark 
qal'asi koóp asrlar davomida amirlikning qarorgohi 
boólib xizmat qilgan. Ark qal'asi Buxoro shahrining 
g'arb tomonida joylashgan va 20 metr balandlikdagi 
tepalik ustiga qurilgan.Ark qal'asining devorining 
uzunligi 789,6 metrni tashkil etadi, balandligi esa 16-20 
metr orasida. Qal'a hududi 3,96 gektarni egallaydi. U bir 
necha marta ta'mirlangan va qayta qurilgan, bu esa 
uning tarixiy ahamiyatini yana-da oshiradi. Arkning 
tepasiga chiqib qaragan kishiga, qadimiy Buxoroning 
betakror manzarasi namoyon bo'ladi.  

 
Ark qa`lasi 

2. Toqi Tirgaron va  Ordifurusho. Abdullʘxon II 
dʘvridʘ (1557-1598; 1583-yilgʘchʘ otʘsi Iskʘndʘrxon 
nomidʘn hukmronlik qilgʘn) Buxoro tʘnib bo'lmʘs 
dʘrʘjʘdʘ o'zgʘrgʘn. U ko'plʘb bozorlʘr, shiyponlʘr vʘ 
hʘmmomlʘr qurib, ulʘrni mʘdrʘsʘlʘrgʘ vʘqf qilgʘn. Bu 
inshootlʘrning bʘ'zilʘri Registon hududidʘ joylʘshgʘn 
edi. Eng muhim pishiq g'ishtdʘn qurilgʘn bino Toki 
Tirgʘron, hozirgi Registon shossesining chorrʘhʘsidʘ 
joylʘshgʘn edi. Tirgaronning savdo gumbazi 
Ordfuroshon esa 7 raqami bilan berilgan. 16-asr oxiri 
O'rta Osiyo shaharlarini rejalashtirishning o'ziga xos 
xususiyati savdo markazlarini joylashtirish edi. 
Buxoroning uchta asosiy oótish joyi ï Toóki Zargaron, 
Toóki Telpakfurushon va Toóki Sarrofon bir koócha 
bilan tutashgan 

    
Toqi Tirgaron. 

3.Poyanda-biy Ataliq masjidi.Imomqulixon (1611-
1642) amirlaridan biri, Qosimbiy turkmanning o'g'li 
Poyandabiy otaliq turkman 1610-1611-yillarda Ark 
janubida, Darvozay Islom mahallasi yaqinida juma 
masjidi qurdirgan. Poyanda-biy ataliq masjidi Buxoroda 
Kalyan masjididan keyin ikkinchi o'rinda turadi 
(40,5x62,5 metr). Masjidning o'nta hujrasi borligi aytib 
o`tilgan. Masjid bir necha asr davomida qayta tiklangan. 
Shunga qaramay, 20-asr boshlarida fasadi yomon 
ahvolda bo'lgan. Qayta tiklash katta mablag' talab qilgan 
va shuning uchun 1927-yilda ijroiya qo'mitasi binolarni 
buzib, bu yerda bog' qurishga qaror qildi. Masjid binosi 

toᾶgᾶri burchakli hovli boᾶlib, janubiy, gᾶarbiy va 
shimoliy tomondan toᾶrtburchak gᾶisht suyanchlar 
ustidagi uch qavatli galereya bilan oᾶralgan, shiftlari 
gumbazli edi. Masjidning asosiy qismi kichkina 
gumbazli qovurg'ali gumbaz bilan qoplangan. Poyanda 
masjidining sharqiy devori va qalôa tomon olib bordi. 
Galereya va qal'a devori o'rtasida kichik, cho'zilgan 
kvadrat shakllangan. 

 

   
Poyanda-biy Ataliq masjidi 

 

4. Bozori Gusfand madrasasi. Registonning 
shimolidʘ Abdulʘzizxon (1645-1681) tomonidʘn 
qurilgʘn ikki qʘvʘtli mʘdrʘsʘ mʘvjud edi. U 1669-yildʘ 
qurilgʘn bo'lib, 72 hujrʘ, bir mʘsjid vʘ bir dʘrovzʘdʘn 
iborʘt edi. Tʘshqi fʘsʘd bʘlʘnd vʘ mʘhobʘtli bo'lib, 
tʘshqi vʘ ichki rʘvʘklʘr, oqimlʘr mozʘikʘgʘ egʘ 
bo'lgʘn.Mʘdrʘsʘ 1920-yildʘ Buxoro operʘtsiyʘsi 
vʘqtidʘ vʘyron qilingʘn, 1930-yillʘrdʘ esʘ buzib 
tʘshlʘngʘn. Madrasa Usto Ruhiy mahallasiga qarashli 
edi. Bozori Góusfand madrasasi kuydirilgan góishtdan 
qurilgan  hujralariga ega, katta bino edi. Ikki qavatli 
qatorli uning oᾶziga xos xususiyati baland old portali 
boᾶlib, u mozaikalar bilan bezalgan. Madrasa rejasi 
boóyicha toórtburchak shaklda edi. Madrasaning asosiy 
fasadi burchaklarida qalin guldasta minoralari bilan 
oóralgan edi.. 

   

 
Bozori Gusfand madrasasi. 

 

5.Dor ush-Shifo madrasasi. Buxoroning hokimiyʘt 
tepʘsigʘ kelgʘn Subxonqulixon (1681-1702) 
mʘmlʘkʘtdʘ bʘrqʘrorlik o'rnʘtilgʘndʘn so'ng ilm-fʘn vʘ 
mʘ'rifʘtgʘ kʘttʘ e'tibor qʘrʘtgʘn. Tibbiyot vʘ 
mʘtemʘtikʘ sohʘlʘrigʘ kʘttʘ ʘhʘmiyʘt bergʘn vʘ 1696-
yildʘ Dor ush-Shifo mʘdrʘsʘsini qurdirgʘn. Bu pishiq 
gᾶishtdan qurilgan, koᾶrinishi madrasaga oᾶxshagan, 
sakkiz burchakli hovlisi boᾶlgan, sardoba qurilgan 
kichik bir qavatli, madrasa-shifoxona binosi edi. 
Madrasa-shifoxonaning asosiy darvozasi gᾶarbga 
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qaragan. Binoda shifoxona boᾶlimlaridan tashqari zal 
(jamoatxona), tibbiy kitoblar kutubxonasi, ovqatxona, 
dorixona va ambulatoriya mavjud edi. Xonalar va 
hujralar kirish eshigi yonida o'rnatilgan kichik panjara 
orqali yoritilgan.   

 

 

Dor ush-Shifo madrasasi 
 

6.Xoja Nihol madrasasi. Bugungi kundʘ sʘqlʘnib 
qolmʘgʘn yʘnʘ bir bino Xojʘ Nihol mʘdrʘsʘsi 
Registondʘ qurilgʘn. Ubʘydullʘxon II (1702-1711) 
dʘvrining oxirgi ʘmirlʘridʘn biri Xojʘ Nihol tomonidʘn 
qurilgʘn. Xoja Nikol madrasasi Registon maydonining 
janubida Murdashuyon kvartalida joylashgan edi. Xoja 
Nikhol madrasasining ikki tomonida ikkita savdo 
gumbazi bor edi. Madrasa ikki qavatli, toᾶrtburchak 
shaklda, kuydirilgan gᾶishtdan qurilgan. G'ishtlar 
Shimoldan janubga bo'ylama o'qida mozaiksiz portal 
kirish joyi, uning orqasida madrasaning burchaklari 
kesilgan to'rtburchaklar hovli bor edi. Birinchi qavatda 
masjid binolari (yozgi va qishki) va keng darsxona, 
ikkinchi qavatda esa hujralar, madrasa talabalari uchun 
turar joy bor edi. Madrasaning ichki va tashqi hududi 
bor edi. Madrasaning asosiy fasadi burchaklarida qalin 
guldasta minoralari bilan oóralgan edi. 

 

 

 
Xoja Nihol madrasasi 

 

7.Bolo-Xauz masjidi va madrasasi.Bola-Hovuz 
masjidi va madrasasining arxitekturasi Buxoro 
me'morchiligi uchun xos bo'lgan an'anaviy uslublar va 
uslublar aralashmasini o'z ichiga oladi. Bola Hovuz 
Masjidi va Madrasasi katta va majmuaviy eshiklar bilan 
o'ralgan. Masjid va madrasaning kirish qismi ko'plab 
gumbazlar bilan bezatilgan.Gumbazlar va eshiklar 
naqshinkor va mukammal ishlangan bo'lib, ular 
islomiyning klassik elementlarini o'zida aks 
ettiradi.Madrasaning ichki hovuzi ancha keng va 
ochiqdir. Hovuz masjid va madrasaning markazida 
joylashgan bo'lib, eski uslubdagi hovuzlar islom 
arxitekturasi uchun juda muhim hisoblanadi. Bu 
me`moriy obida Buxoro me'morchiligining yuqori 
darajasini ko'rsatadi. 

 
Bolo-Xauz masjidi va madrasasi. 

 

8.Shodim-biy madrasasi. Shodibiy madrasasi 
Buxoro madrasalaridan biri bo'lib, Registonning 
g'arbida joylashgan. XVI asrda Abdullaxon II davrida 
Shodibiy otaliq ibn Lalbiy otaliq tomonidan qurilgan. 
Buxorodagi uchinchi darajali oliy madrasalardan biri 
bo'lib, banoraspo'sh mudarrislar talabalariga tahsil 
bergan. Madrasa xom va pishiq g'ishtdan qurilgan 
bo'lib, tashqi hovlisi bo'lgan. Mazkur madrasa sovet 
inqilobi davrida vayron etilgan Shodibly madrasasi 87 
ta hujradan iborat bo'lgan. Ushbu mʘdrʘsʘ O'rtʘ Osiyo 
me'morchiligi uslubidʘ bunyod etilgʘn  

 

 
Shodim-biy madrasasi. 

 

9.Xonaqo Usta Ruhiy. Usto Ruhiy meᾷmoriy maj-
muasi XVI asrning ikkinchi yarmida qurilgan xonlik, 
masjid va madrasadan iborat boᾶlgan. Hududda ikkita 
masjid bor edi: bitta masjid Usto Ruhi "panjvakti", ya'ni 
kundalik foydalanish uchun mo'ljallangan edi. Bu 
masjidning roóparasida katta marmar bilan qoplangan 
houz boólib, masjidga oóz nomini bergan. Usto Ruhiy 
mahallasi ziyoratgohi avliyo Usta Ruhiy qabri boólib, 
unga oóz nomini bergan va masjid ichida joylashgan.  
Sovetlar davrida ham Registon mʘydonini tiklashga 

harakatlat bo`ldi.Maydonda bog' tʘshkil etildi,  hʘykʘl 
o'rnʘtildi va Lenin shʘrʘfigʘ "VI Lenin" deb nomlʘndi. 
Amalda bajariladigan ishlar haqida gapiradigan boólsak, 
birinchi navbatda maydondagi Bola-xovuzni saqlab 
qolishimiz kerak. Bu bino tarixiy ahamiyatga ega boólib, 
hozirgi holatini yaxshi saqlash, kelgusi avlodlarga 
yetkazish lozim. Ark qalôasini ham yaxshi holatda 
saqlab, uni ham kelgusi avlodlarga oórgatishimiz kerak.  
Bunday ishlar katta mablagóni talab qiladi, shuning 
uchun hozirdan harakatni boshlab, saqlanib qolgan 
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binolarni yaxshi parvarishlash zarur. 

  

 
Rasm 2. Buxoro Registon maydoning 1920-yillargasha bo`lgan holat grafik rekonstruksiyasi va hozirgi holati. 

  

  
Rasm 3. Buxoro Registon maydoning 1920-yillargasha bo`lgan holat grafik rekonstruksiyasi va hozirgi holati. 

 
Sobiq sho`rolar davrida buzgóunchiliklar sababli 

koóplab tarixiy obidalar buzib tashlangan.Mavjud 
manbalar va bilimlar asosida, barcha sharoitlardan 
foydalangan holda, bu binolarni qayta tiklashimiz kerak. 
Poyanda-biy Ataliq Jome masjidini tiklashni koórib 
chiqaylik. Bu masjid haqida bizda faqat taxminiy 

chizmalar va eski suratlar mavjud. Bu ma'lumotlar 
asosida masjidni qayta rekonstruksiya qilishimiz 
mumkin. Ark qalôasi orqasida odamlar koópligi tufayli, 
janubiy tomondan yana bir eshik oórnatish lozim. 
Binoning ichki qismini esa arxitektura-restavratorlarga 
topshirib, ular tarixiy manbalarni oórganib, ichki 
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dizaynni yaratib, tiklash ishlarini amalga oshiradilar. 
Madrasa ham tarixiy mutaxassislar bilan 
maslahatlashib, isbotlangan faktlarga asoslanib 
tiklanadi.Tarixiy muhitni yaratishda foydalanadigan 
materiallar haqida gapiradigan boólsak, hozirgi kunda 
koóplab joylarda sement va beton ishlatilmoqda. Ammo 
biz tarixiy obidalarni tiklashda zamonaviy materiallar 
oórniga, aslida eski binolarda foydalanilgan materiallar, 
masalan, loónda góisht, tosh, gips va boshqa tabiiy 
materiallardan foydalanishimiz kerak. Bu materiallar 
tarixiy ruhni saqlab qolish va obidalarni asl holatiga 
yaqinlashtirishga yordam beradi. Shu tarzda, 
Buxorodagi tarixiy obidalarni tiklash orqali biz 
Oózbekistonning madaniy merosini saqlash, turizmni 
rivojlantirish va tarixiy muhitni jonlantirishga 
erishamiz. Buxorodagi Registon maydonini tiklashda 
zamonaviy texnologiyalarni qoóllash uning tarixiy 
koórinishini saqlab qolish va obidalarni barqaror holatda 
saqlash uchun muhimdir. Registon maydoni, oózining 
boy tarixiy va madaniy merosi bilan, Oózbekistonning 
eng mashhur turistik hududlaridan biridir.  

Xulosa va takliflar. Buxoro shahridagi Registon 
maydoni  shahar tuzilishining eng qadimiy qatlamlarini 
mujassam etgan, oózida meômoriy, tarixiy va madaniy 
qadriyatlarning uygóunlashgan majmuasidir. Ushbu 
hududni qayta tiklash jarayoni nafaqat moddiy-madaniy 
merosni saqlash, balki tarixiy shahar makonining 
ijtimoiy va estetik qiymatini tiklash yoólida muhim 
ilmiy-amaliy vazifani bajaradi.Registon maydonining 
restavratsiyasi va rekonstruksiyasi shahar arxitektura 
tizimida tarixiy izchillikni taôminlash, qadimiy 
makonning morfologik va vizual yaxlitligini saqlashni 
koózda tutishi zarur. Tiklanish ishlari ilmiy asosda, 
xalqaro meôyorlar hamda zamonaviy restavratsiya 
prinsiplari asosida olib borilishi tarixiylik, haqiqiylik va 
badiiy yaxlitlikning kafolati hisoblanadi.Registon 
maydonini qayta tiklash loyihalari faqat restavratsion 
amaliyot sifatida emas, balki ilmiy izlanishlar, 
innovatsion yondashuvlar va madaniy siyosat 
uygóunligida koórib chiqilishi lozim.Buxoro Registoni  
bu oótmish va zamon oórtasidagi madaniy koóprikdir. 
Uning qayta tiklanishi orqali nafaqat meômoriy 
yodgorliklar, balki xalqning tarixiy xotirasi, milliy 

oózlik va estetik dunyoqarashi ham jonlanadi.Ushbu 
loyiha madaniy merosni saqlash siyosatining tarkibiy 
qismi sifatida strategik ahamiyatga ega.Qayta 
tiklashdan oldin maydon va uning atrofidagi obidalar 
boóyicha keng qamrovli ilmiy-tarixiy, arxeologik va 
geodezik tadqiqotlar oótkazilishi zarur.Restavratsiya 
jarayonlari xalqaro tajriba va Venetsiya Xartiyasi 
tamoyillari asosida olib borilib, inshootlarning asl 
koórinish va material yaxlitligini saqlab qolish ustuvʦr 
boólishi kerak.Loyihaga mahalliy mutaxassislar, 
restavratorlar va aholi vakillarini jalb etish orqali 
madaniy merosni asrashda ijtimoiy masôuliyat va egalik 
hissi kuchaytiriladi. Tiklangan Registon maydoni faqat 
tarixiy yodgorlik emas, balki madaniy-maôrifiy 
faoliyatlar, ilmiy anjumanlar va turizm infratuzilmasi 
uchun moóljallangan ochiq makon sifatida faol 
foydalanilishi lozim.Rekonstruksiya qilingan hududni 
muntazam monitoring va boshqaruv tizimi orqali 
nazorat qilish, ekologik va vizual muvozanatni saqlash 
mexanizmlari ishlab chiqilishi kerak.Umuman olganda, 
Registon maydonining qayta tiklanishi ð bu nafaqat 
Buxoro shahrining tarixiy qiyofasini tiklash, balki 
Oózbekistonning milliy madaniy merosini asrab-
avaylash va uni global madaniy maydonga olib chiqish 
yoólida muhim qadamlardan biridir. Ushbu jarayon 
ilmiy asoslangan, estetik jihatdan uygóun va barqaror 
rivojlanishga yoónaltirilgan boólishi, kelajak avlodlarga 
bebaho tarixiy merosni toólaqonli yetkazishning eng 
samarali yoólidir. 
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SARDOBALARNING MINTAQAVIY BARQORARLIKNI TA'MINLASHDAGI TA RIXIY TAHLILI   

 
Aymatov Anvarbek Abduxoliqovich, PhD dotsent   

TKTU (Samarqand filali) 
Kuysinova Farangiz Ziyodulloyevna - mustaqil tadqiqotchi PhD 

Samarqand davlat arxitektura-qurilish universiteti 
 

Annotatsiya: Ushbu ilmiy maqola Qadimgi va Oᾶrta asrlarda, ayniqsa Buyuk Ipak Yoᾶli boᾶylab, Markaziy Osiyo choᾶl va 
dasht hududlarida qurilgan tarixiy sardobalarning (yer osti yoki yopiq suv saqlash inshootlari) ijtimoiy-iqtisodiy barqarorlikni, 
transchegaraviy savdo xavfsizligini va siyosiy nazoratni taᾷminlashdagi koᾶp funksiyali tarixiy rolini tahlil qilish. 
Kalit soôzlar: Sardoba, gumbaz, qubba, Ipak yoôli, suv, ijtimoiy- iqtisodiy, barqarorlik. 

 
Kirish.  Markaziy Osiyo geografik jihatdan, qadim 

zamonlardan buyon, keng choᾶl va dasht hududlarining 
mavjudligi tufayli suv tanqisligi muammosi bilan 
yuzma-yuz kelib kelgan. Tarixan bu mintaqaning 
ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishi va siyosiy barqarorligi 
bevosita suv resurslarini samarali boshqarish, saqlash va 
taqsimlash salohiyatiga bogᾶliq boᾶlgan. Ushbu 

kontekstda, sardoba deb nomlanuvchi, asosan yer ostida 
qurilgan yopiq suv saqlash inshootlari mintaqaviy 
barqarorlikni taᾷminlashda nafaqat texnik, balki 
fundamental ijtimoiy-siyosiy rol oᾶynagan. 

Sardoba (fors-tojikcha so'z, so'zma-so'z ma'nosi 
"sovuq suv" yoki "muzdek suv") ï bu qadimiy va o'rta 
asrlarda quduq, buloq yoki yer osti hovuzi ustiga 
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qurilgan, baland gumbazsimon shakldagi inshootdir. 
Sardoba o'zining arxitekturasi va muhandislik 

yechimi bilan ajralib turadi, bu esa suvni uzoq vaqt toza 
va salqin saqlashga imkon bergan: 

Gumbaz (Qubba): Sardobaning eng ko'zga ko'ringan 
qismi baland, pishiq g'ishtdan terilgan gumbazdir. Bu 
gumbaz quyosh nurlaridan himoya qiladi, haroratni bir 
me'yorda ushlab turadi va chang-g'ubor tushishining 
oldini oladi. 

Hovuz (Rezervuar): Gumbaz ostida yerga chuqur 
kovlangan, doira yoki boshqa shakldagi suv saqla-
nadigan qism joylashadi. Hovuzning ichki devorlari va 
tubi suv sizib ketmasligi uchun maxsus materiallar 
(masalan, qo'y terisi, kigiz, ganch va loy qorishmalari, 
qir deb atalgan maxsus suv o'tkazmas yelim) bilan 
qoplangan. 
Mʘvzugʘ ʦid ʘdʘbiyʦtlʘrning tʘhlili. Ushbu 

maqola Markaziy Osiyo mintaqaviy barqarorligini 
tarixiy sardobalar misolida tahlil qilishga qaratilgan 
boᾶlib, u uchta asosiy ilmiy yoᾶnalish kesishmasida 
joylashgan: qadimgi gidrotexnika va suv boshqaruvi 
tarixi, Buyuk Ipak Yoᾶli tadqiqotlari va ekologik-siyosiy 
barqarorlik nazariyalari. Markaziy Osiyo suv resurslari 
tarixi boᾶyicha fundamental tadqiqotlar Sovet davridagi 
arxeologlar (masalan, S.P. Tolstov, Ya.Gᾶ. Gᾶulomov) 
tomonidan olib borilgan. Biroq, ularning ishlari asosan 
yirik sugᾶorish tizimlari va kanallarga eᾷtibor qaratgan. 
Sardobalarga oid adabiyotlar koᾶproq oᾶrta asr 
geograflari (Al-Istaxriy, Ibn Havqal) asarlarida 
uchraydi. Oᾶzbek va mintaqaviy arxeologlar ishlari 
(masalan, R.X. Sulaymonov, A. Muhammadjonov) 
sardobalarning qurilish texnologiyasi va joylashuvi 
boᾶyicha qimmatli maᾷlumotlarni beradi. Mavjud 
adabiyotlar sardobalarning fizik xususiyatlarini yaxshi 
yoritgan, ammo ularning suv tanqisligi davrida ijtimoiy-
siyosiy barqarorlikni saqlashdagi funksional ahamiyati 
chuqur tahlil qilinmagan. 
Tʘdqiqʦt metʦdʦlʦgiyʘsi. Tarixiy sardobalarning 

Markaziy Osiyo mintaqaviy barqarorligiga taᾷsirini 
chuqur tahlil qilishdan iborat boᾶlgani sababli, tadqiqot 
asosan sifat tahlili uslublariga tayanadi va bir nechta 
ilmiy-tarixiy yondashuvlarni birlashtiradi. Sardoba 
shunchaki alohida inshoot emas, balki Markaziy 
Osiyoning yirik ijtimoiy-iqtisodiy tizimi (ayniqsa, 
Buyuk Ipak Yoᾶli tizimi)ning ajralmas elementi sifatida 
koᾶrib chiqiladi.Sardoba funksiyasining (suv zahirasi) 
umumiy tizimdagi elementlarga (karvonlar harakati, 
savdo hajmi, aholi joylashuvi) oᾶzaro taᾷsiri va bu 
taᾷsirning mintaqaviy barqarorlikni yaratish yoki 
buzishdagi oqibatlari oᾶrganiladi. 
Tʘhlil vʘ nʘtijʘlʘr. Sardobalar oᾶrganilayotgan davr 

uchun eng muhim ijtimoiy chidamlilik mexanizmi 
boᾶlib xizmat qilgan. 
Aholi koᾶchishining oldini olish. Qurgᾶoqchil 

yillarda Sardobalar yagona ishonchli chuchuk suv 
manbai boᾶlib, choᾶl va dasht chekkalarida yashovchi 
kichik jamoalarning hayotiy faoliyatini uzluksiz 
taᾷminlagan. Suv zahirasi borligi sababli, choᾶl 
boᾶyidagi aholi suv izlab ommaviy ravishda unumdor 
hududlarga koᾶchishga (migratsiya) majbur boᾶlmagan. 

Tahlil: Tarixiy manbalar (masalan, Ibn Havqal) 
koᾶrsatganidek, savdo yoᾶllari boᾶylab barqaror suv 
taᾷminoti joylarda dehqonchilikning cheklangan 

shaklini va chorvachilikni saqlashga imkon bergan. 
Sardobalar atrofida kichik rabat (qishloq)lar paydo 
boᾶlishi oᾶtroq turmush tarzi elementlarining saqlanib 
qolishini taᾷminlagan. 

Iqtisodiy Barqarorlik va Global Logistika. Sardo-
balarning eng muhim siyosiy natijasi Ipak Yoᾶlining 
ishonchliligi va, demak, butun mintaqaning iqtisodiy 
gullab-yashnashini taᾷminlashda namoyon boᾶlgan. 

Savdoning Uzluksizligi Kafolati. Sardobalar 
karvon yoᾶli boᾶylab har 25-30 km masofada joylashgan 
karvonsaroylar yoki rabatlarning ajralmas qismi 
boᾶlgan. Ular karvonlar uchun suv bilan taᾷminlangan 
dam olish, oziqlanish va xavfsizlik nuqtasi vazifasini 
oᾶtagan. 
Sardobalar toᾶxtash joylarida suvning barqarorligi 

tufayli, yirik yuk tashuvchi karvonlar vaqtni tejab, yoᾶl 
boᾶyi xavflarini kamaytirgan holda, oᾶz marshrutini aniq 
rejalashtirish imkoniga ega boᾶlgan. Sardobaning 
qurishi savdo yoᾶlining falaj boᾶlishiga, bu esa mintaqa 
iqtisodiy barqarorligiga salbiy taᾷsir koᾶrsatishiga olib 
kelgan.  Siyosiy Barqarorlik va Hukmronlik Manbai 
Sardobalarning qurilishi va nazorati Markaziy Osiyo 
hukmdorlari uchun muhim siyosiy va harbiy vosita 
boᾶlgan. 
Hokimiyat Legitimligi va Taᾷsiri. Sardobani qurish 

va taᾷmirlash uchun mablagᾶ ajratish hukmdorning 
fuqarolariga gᾶamxoᾶrlik qilishi va din (sadaqa, vaqf) 
talablarini bajarishi belgisi boᾶlgan. Bu hokimiyatning 
ijtimoiy legitimligini oshirgan. 

Tahlil: Amir Temur va Temuriylar kabi yirik sulo-
lalar sardobalarni koᾶp qurishgan va taᾷmirlashgan. Bu 
faoliyat ularning siyosiy qudratini kengaytirishga 
xizmat qilgan. Sardobalar atrofidagi qalᾷa va isteh-
komlar ustidan nazorat strategik hududiy nazoratni, 
demakki, harbiy barqarorlikni taᾷminlashga yordam 
bergan. 
Ilk bor E.E. Masson tomonidan Sardoba oôrganilagn 

va ilmiy adabiyotlarda kiritgan.Quyida ayrimlari haqida 
namunalar keltirib oôtamiz. 

  

 

1-rasm . Oôrta Osiyoda 
joylashgan qadimiy 

sardobalarning 
rasmlari. 

 

O'zbekistonda bugungi kungacha bir nechta tarixiy 
sardobalar saqlanib qolgan (ba'zi ma'lumotlarga ko'ra, 
44 tadan ortiq bo'lgan). ularning 29 tasi Qarshi choᾶlida, 
3 tasi Mirzachoᾶlda, yana 3 tasi Toshkent - Fargᾶona 
oᾶrtasidagi qadimgi savdo yoᾶlida hamda bittasi 
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Karmana yaqinida Malikchoᾶlda joylashgan.Tarixda 
Mirzachoᾶlni kesib oᾶtuvchi bir nechta karvon yoᾶllari 
boᾶlgan. 

Eng mashhurlari: Raboti Malik Sardobasi (Navoiy 
viloyati) Qarshi Sardobasi (Qashqadaryo viloyati. 
Yog'ochli Sardoba (Sirdaryo viloyati) Qaynargumbaz 
(Sardoba Qaynar) (Toshkent viloyati). 
Yogoᾶchli sardoba shu yoᾶllardan birining yoqasida 

joylashgan boᾶlib, Mirzasardobadan 30 km janubda, 
Jizzaxdan 35 km shimolda oᾶrnashgan. Hozirda bu joy 
Oᾶzbekistonning Sirdaryo viloyati Sardoba tumani 
Gumbaz qishlogᾶi hududiga toᾶgᾶri keladi. Tadqiqot-
chilarning fikricha, Mirzachoᾶldagi sardobalarning 
barpo etilishi Amir Temur va Abdullaxonning 
bunyodkorlik faoliyati bilan bogᾶliqdir. Yogóochli 
sardoba haqidagi ilk maᾷlumotlar Hofiz Tanish al-
Buxoriyning ĂAbdullanomañ asarida keltirilgan. 
Tarixiy manbalarga asosan ichkihovuzlar 2 ta boᾶlgan. 
Bu hovuzlarda quduq boᾶlib doimiy muzday suv bilan 
taᾷminlanib turilgan. Keyinchalik 1 ta hovuz yopilib 
ketgan va hozirda 1 ta hovuz qolgan. Sardoba hovuzi 
loyqalanib, inshootni ishdan chiqarmasligi uchun uning 
oldida kattagina suv tindirgich ð ochiq hovuz qurilgan. 
Atrofdan oqib kelgan qor va yomgᾶir suvlari avval suv 
tindirgichda toᾶplanib, undan loyqa hovuz tubiga 
choᾶkkan, soᾶngra toza suv sardobaga quyilgan. Suv 
tindirgichga chorva mollari kirib, ifloslamasligi uchun 
uning atrofi paxsa devor bilan oᾶralgan. 

   

2-rasm . Yogôochli sardobasining fasd koôrinishi va bosh rejasi 
yaôni hoziri joylashgan oôrni. 

 
Sardoba Malik ð góishtli yerosti sisternasi boólib, 

Oózbekistonning Navoi shahri yerlarida joylashgan. 
Sardoba XI asrda Rabot Malik karvon saroyini 
taôminlash maqsadida bunyod etilgan. Qurilishidan 
sardoba 13 metr chuqurlikka ega, diametri 12 metrli 
yopqichli hovuz koórinishida. Gumbazning uchta 
yorugólik oynalari mavjud. Hozirgi vaqtda kirish qismi 
portal (qurilganiga koóp boólmagan) koórinishida. 
Portaldan suv tomonga tushish yoóli ð pandus mavjud. 
Sardoba Zarafshon daryosi suvi orqali yerosti kanali 
boólmish koriz, yaôni quduqlar tarmogói yuzasiga 
chiquvchi suv bilan toóladi. 

Qarshi sardobasi ð Qashqadaryo viloyati Qarshi 
shahrida joylashgan meᾷmoriy yodgorlik[1]. Registon 
maydoning janubi, Odina masjidiga yaqin joyda 
(hozirgi Eski shahar) joylashgan. Qarshi sardobasi 
Qarshi choᾶlida joylashgan 29 ta sardobadan biri 
hisoblanadi. Meᾷmoriy yodgorlik Oᾶzbekiston 

Respublikasi Prezidentining ĂModdiy madaniy meros 
obyektlarini muhofaza qilish sohasidagi faoliyatni 
tubdan takomillashtirish chora-tadbirlari toᾶgᾶrisidañ 
2018-yil 19-dekabrdagi PQ-4068-son qaroriga muvofiq 
Oᾶzbekiston moddiy va madaniy merosining koᾶchmas 
mulk obyektlari milliy roᾶyxatiga kiritilgan ð davlat 
muhofazasiga olingan. 

Xulosa. shbu tadqiqot "Sardobalarning Mintaqaviy 
Barqarorlikni Taᾷminlashdagi Tarixiy Tahlili" mavzusi 
doirasida Markaziy Osiyo choᾶl mintaqalarining 
qadimgi va oᾶrta asrlardagi ijtimoiy, iqtisodiy va siyosiy 
chidamliligini taᾷminlashda sardobalarning koᾶp 
funksiyali rolini chuqur yoritib berdi. Tizimli va tarixiy-
qiyosiy tahlil natijalari sardobalar shunchaki texnik 
inshoot emas, balki mintaqaviy hayotning barqarorligini 
taᾷminlovchi fundamental tizim boᾶlganligini tasdiqladi. 

Ekologik-Ijtimoiy Barqarorlikning Asosi: Maqola-
ning tahlili Sardobalar qurgᾶoqchilik sharoitida ijtimoiy 
chidamlilik (social resilience) ning asosiy mexanizmi 
boᾶlib xizmat qilganligini isbotladi. Yogᾶochli Sardoba, 
Qarshi Sardobasi kabi inshootlarning strategik joyla-
shuvi suv zahirasi yaratib, choᾶl boᾶyidagi aholining 
ommaviy migratsiyasini oldini olgan hamda suv 
taqsimoti borasida yuzaga kelishi mumkin boᾶlgan 
ijtimoiy nizolarni yumshatgan. 

Global Iqtisodiy Logistika Kafolati: Sardobalar kar-
vonsaroylar (masalan, Raboti Malik) bilan integratsiya-
lashgan holda Buyuk Ipak Yoᾶli savdo-logistik 
zanjirining uzluksiz ishlashini taᾷminlagan. Ular har 25-
30 km masofada joylashgan "hayot nuqtalari" boᾶlib, 
yuk tashish vaqtini tejash, yoᾶl xavfsizligini oshirish 
orqali butun mintaqaning iqtisodiy barqarorligiga 
xizmat qilgan. 

Hukmronlikning Infratuzilma Asosi: Sardobalarni 
qurish va himoya qilish (Amir Temur va Abdullaxon 
faoliyatiga oid maᾷlumotlar koᾶrsatganidek) hukmdorlar 
uchun siyosiy legitimlikni oshirish va oᾶz taᾷsir doirasini 
choᾶl hududlari boᾶylab kengaytirishning samarali 
vositasi boᾶlgan. Sardobalar ustidan nazorat qilish 
strategik hududiy nazoratni anglatib, mintaqaviy siyosiy 
barqarorlikni mustahkamlagan. 

Tarixiy Gidro-Diplomatiya Tadqiqotlarini Kengay-
tirish: Ilmiy-tadqiqot institutlari (TKTU, SamDAQU) 
sardobalarning suvni boshqarish va taqsimlash qoidalari 
(vaqf hujjatlari) boᾶyicha tarixiy hujjatlarni oᾶrganish 
orqali anᾷanaviy suv nizolarini hal qilish modellarini 
tahlil qilishlari va bu tajribani zamonaviy transche-
garaviy suv diplomatiyasiga tatbiq etish imkoniyatlarini 
oᾶrganishlari tavsiya etiladi. 

"Madaniy Meros va Barqaror Rivojlanish" Dastur-
lariga Integratsiya: Oᾶzbekistondagi noyob sardobalar 
majmuasini (masalan, Qarshi, Raboti Malik, Yogᾶochli) 
himoya qilish va restavratsiya qilish bilan birga, ularni 
zamonaviy turizm dasturlariga "Mintaqaviy Chidamlilik 
Yodgorliklari" sifatida kiritish zarur. Bu, aholi va 
xalqaro hamjamiyatga tarixiy suv boshqaruvining 
ahamiyatini yoritishga xizmat qiladi. 
Ilmiy Adabiyotlardagi Boᾶshliqni Toᾶldirish: E.E. 

Masson kabi ilk tadqiqotchilar faoliyatini davom 
ettirgan holda, mavjud adabiyotlarda toᾶliq yoritilmagan 
sardobalarning ijtimoiy-siyosiy funksional ahamiyatini 
chuqur oᾶrganish, zamonaviy ilmiy adabiyotlarda bu 
mavzuni yanada keng yoritishni ragᾶbatlantirish 
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maqsadga muvofiqdir. 

ɸdʘbiyʦtlʘr: 

1 Gᾶulomov, Ya. Gᾶ. (1957). Oᾶzbekiston sugᾶorish 
tarixi. Toshkent: Oᾶzbekiston Fanlar Akademiyasi nashriyoti. 
(Sardobalarning umumiy suv boshqaruvi tizimidagi oᾶrnini 
belgilash uchun fundamental manba.) 

1- Tolstov, S. P. (1948). Drevniy Xorezm. Opyt istoriko-
arxeologicheskogo issledovaniya. Moskva: Nauka. (Markaziy 
Osiyo qadimiy gidrotexnik inshootlari va suv madaniyati 
kontekstini tushunish uchun.) 

2- Muhammadjonov, A. (1978). Qashqadaryo 
vohasining sugᾶorilish tarixi. Toshkent: Fan. (Qarshi 
choᾶlidagi sardobalar kabi kichik suv inshootlarining lokal 
ahamiyatini yoritish uchun.) 

3- Hofiz Tanish al-Buxoriy. (XVI asr). Abdullanoma. 
(Yogᾶochli sardobasi kabi inshootlarning qurilishi va uning 
davr tarixidagi ahamiyatini aniqlash uchun birlamchi manba.) 

4- Ibn Havqal. (X asr). Kitob surat al-arz. (Oᾶrta asr 

geograflarining Markaziy Osiyo karvon yoᾶllari, 
manzilgohlari va suv manbalari toᾶgᾶrisidagi taᾷriflari.) 

5- Pugachenkova, G. A. (1979). Zodchestvo Sredney 
Azii XV v. Moskva: Iskusstvo. (Karvonsaroylar va ularga 
tutash sardobalar meᾷmoriy xususiyatlarini tahlil qilish 
uchun.) 

6- Masson, M. E. (1954). Srednevekovyye karavan-sarai 
i sardoby v Turkestane. Tashkent: Izdatelstvo AN UzSSR. 
(Sardobalarni ilmiy adabiyotlarga kiritgan ilk fundamental 
ish.) 

7- Sulaymonov, R. X. (2002). Oᾶzbekistonning 
arxeologik yodgorliklari. Toshkent: Fan. (Sardobalarning 
arxeologik topilmalari va texnik xususiyatlarini yoritish 
uchun.) 

8- UNESCO Silk Road Programme. The Silk Roads: 
Nomads and Settled Peoples Interaction. (Sardobalarning 
global savdo va mintaqaviy oᾶzaro munosabatlardagi rolini 
nazariy asoslash uchun.) [Manba: 
http://uz.unesco.org/silkroad] 

 
LANDSHAFT SANôATIDA SUV VA YASHIL OóSIMLIKLARNING BADIIY IFODASI 

 
Norov Jahongir Saidovich - katta oôqituvchi.  KIUT Samarqand filiali 

 
Annotatsiya. Mazkur maqolada landshaft sanôatining muhim tarkibiy elementlari hisoblangan suv va yashil oósimliklarning 

badiiy ifodasi ilmiy jihatdan tahlil qilinadi. Suv insoniyat madaniyatida hayot manbai, poklik va ruhiy osoyishtalik ramzi sifatida 
qadrlangan boólsa, yashil oósimliklar tabiatning jonli ifodasi, hayotiylik, goózallik va barqarorlik timsoli sifatida talqin qilingan. 
Tadqiqotda suv va oósimliklarning qadimiy Sharq, Góarb va milliy bogó-park anôanalaridagi oórni, ularning falsafiy va estetik 
ramziyligi, zamonaviy landshaft arxitekturasi va dizaynidagi talqinlari keng yoritilgan. Shuningdek, maqolada suv va oósimlik 
uygóunligining inson psixologiyasi, ekologik barqarorlik va badiiy kompozitsiyalarni boyitishdagi roli tahlil qilinadi. Yapon 
bogólari, islomiy bogó sanôati va zamonaviy ekologik landshaft loyihalari misolida suv va yashil oósimliklarning uygóunlashuvi 
sanôat asari sifatida koórib chiqiladi. Natijada, maqola landshaft sanôati nazariyasi va amaliyotida suv hamda yashil 
oósimliklarning badiiy ifodasi chuqur ilmiy asoslanganligini koórsatadi. 
Kalit soózlar: landshaft sanôati, suv, yashil oósimliklar, ekologik barqarorlik, bogó-park madaniyati, estetik ifoda. 

Aʥʥʦʪʘʮʠʷ. ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʥʘʫʯʥʦ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚʦʜʳ ʠ ʟʝʣʸʥʳʭ ʨʘʩʪʝʥʠʡ, ʷʚʣʷʶ-
ʱʠʭʩʷ ʚʘʞʥʳʤʠ ʩʦʩʪʘʚʥʳʤʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ɺʦʜʘ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʘʩʴ ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʞʠʟʥʠ, ʩʠʤʚʦʣ ʯʠʩʪʦʪʳ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʟʝʣʸʥʳʝ ʨʘʩʪʝʥʠʷ ʪʨʘʢʪʦʚʘ-
ʣʠʩʴ ʢʘʢ ʞʠʚʘʷ ʵʤʙʣʝʤʘ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʩʠʤʚʦʣ ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʨʘʩʦʪʳ ʠ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ. ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪ-
ʨʠʚʘʝʪʩʷ ʨʦʣʴ ʚʦʜʳ ʠ ʨʘʩʪʝʥʠʡ ʚ ʜʨʝʚʥʠʭ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ, ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʘʜʦʚʦ-ʧʘʨʢʦʚʳʭ ʪʨʘʜʠʮʠʷʭ, ʠʭ ʬʠʣʦ-
ʩʦʬʩʢʘʷ ʠ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʤʚʦʣʠʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʠ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʦʤ ʜʠʟʘʡʥʝ ʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ. ʂʨʦʤʝ 
ʪʦʛʦ, ʚ ʩʪʘʪʴʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʛʘʨʤʦʥʠʠ ʚʦʜʳ ʠ ʨʘʩʪʝʥʠʡ ʚ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʡ, ʦʙʝʩʧʝ-
ʯʝʥʠʠ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ ʠ ʚʣʠʷʥʠʠ ʥʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʷʧʦʥʩʢʠʭ ʩʘʜʦʚ, ʠʩʣʘʤʩʢʦʛʦ ʩʘ-
ʜʦʚʦ-ʧʘʨʢʦʚʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʩʠʥʪʝʟ ʚʦʜʳ ʠ ʟʝʣʝʥʠ 
ʢʘʢ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ɺ ʠʪʦʛʝ ʩʪʘʪʴʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚʦʜʳ ʠ ʟʝʣʸʥʳʭ ʨʘʩʪʝʥʠʡ 
ʠʤʝʝʪ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʥʘʫʯʥʦʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʚ ʪʝʦʨʠʠ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʚʦʜʘ, ʟʝʣʸʥʳʝ ʨʘʩʪʝʥʠʷ, ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ, ʩʘʜʦʚʦ-ʧʘʨʢʦʚʘʷ 

ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ. 

Annotation. This article provides a scientific analysis of the artistic expression of water and green plants, which are 
considered essential components of landscape art. Throughout human history, water has been valued as a source of life, a symbol 
of purity and spiritual tranquility, while green plants have been interpreted as a living embodiment of nature, representing 
vitality, beauty, and sustainability. The study explores the role of water and plants in ancient Eastern, Western, and national 
garden-park traditions, their philosophical and aesthetic symbolism, as well as their interpretation in modern landscape 
architecture and design. Furthermore, the article examines the significance of waterïplant harmony in enriching artistic 
compositions, ensuring ecological balance, and influencing human psychology. Using examples from Japanese gardens, Islamic 
garden art, and modern ecological landscape projects, the research highlights the synthesis of water and greenery as a form of 
art. Ultimately, the article demonstrates that the artistic expression of water and plants has a profound scientific foundation in 
both the theory and practice of landscape art. 

Keywords: landscape art, water, green plants, ecological sustainability, garden-park culture, aesthetic expression. 

 
Landshaft sanôati insoniyatning tabiat bilan uygóun 

yashashga intilishining eng yorqin namunasidir. Unda 
inson ijodi, meômoriy tafakkur va tabiat goózalligi 
uygóunlashadi. Landshaft sanôatining asosiy elementlari 
sifatida suv va yashil oósimliklar qadimdan alohida 
eôtiborga molik boólib kelgan.  

Suv qadimdan hayot manbai, poklik, ruhiy 
osoyishtalik va abadiylik ramzi sifatida sanôatda muhim 

oórin tutgan. Hovuzlar, favvoralar, sharsharalar va 
oqimlar orqali suv manzaralari landshaft sanôatiga 
dinamiklik va hayotiylik baxsh etadi.  
Yashil oósimliklar esa tabiatning muhim timsoli, 

ekologik  omili, hayotiylik va goózallik ifodasi sifatida 
qaraladi.  
Landshaft sanôatida suvning badiiy ifodasi. Suv 

qadimiy Sharq falsafasida hayotning asosiy unsuri, 

http://uz.unesco.org/silkroad
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tozalash va yangilanish manbai sifatida qaralgan. 
Masalan, qadimgi Mesopotamiya va Misr 
madaniyatlarida daryo va kanallar shaharsozlikning 
markazida turar edi. Islomiy anôanalarda suv jannat 
bogólarining ajralmas qismi boólib, Qurôonda suv ñhayot 
manbaiò sifatida taôriflangan. 
Góarb sanôatida ham suv ramziy ahamiyat kasb 

etgan. Antik davr Rim va Yunon bogólarida suv 
havzalari va favvoralar sanôat asari sifatida ishlatilgan 
boólib, ular boylik va estetik did timsoli edi. 

 

 

1. Vatikan bogôlari. https://i.pinimg.com/originals/0e/94. 
 

Bogó-park sanôatida suv elementlarining 
qoóllanilishi. Suv elementlari landshaft sanôatida turli 
shakllarda qoóllanadi: Hovuzlar osuda, tinchlik va 
osoyishtalik ifodasi; Favvoralar hayotiylik, dinamiklik 
va quvonch timsoli; Sharsharalar tabiatning kuchi va 
uygóunligini ifodalovchi manzara; Kanallar va ariqlar  
hududni bogólash va uygóunlashtirish vositasi. 
Samarqanddagi Amir Temur davridagi bogó-park 

majmualarida suv inshootlari alohida estetik va 
muhandislik yechimlari bilan ajralib turgan. 

Zamonaviy landshaft dizaynida suvning ekologik 
va estetik vazifalari. Bugungi kunda suv elementlari 
nafaqat badiiy, balki ekologik funksiyaga ham ega. Ular 
mikroiqlimni tartibga soladi, shovqinni kamaytiradi, 
ekologik uygônlikni taôminlaydi. Zamonaviy landshaft 
arxitekturasi suv orqali interaktiv sanôat yaratishda ham 
faol foydalanmoqda.  
Yashil oósimliklarning landshaft sanôatidagi 

oórni. Oósimliklarning ramziy va estetik ifodasi. 

 

2. landshaft dizaynida suvning ekologik va estetik vazifalari , 
https://i.pinimg.com/originals/82. 

 

Oósimliklar turli xalqlarda turlicha ramziylik kasb 
etgan: Daraxtlar  mustahkamlik va abadiylik timsoli; 
Gullar  goózallik va muhabbat ramzi; Maysazorlar 
tinchlik va kenglik timsoli. 
Sharq bogó sanôatida daraxtlarning joylashuvi 

falsafiy mazmun bilan uygóunlashgan, Yevropa barokko 
bogólarida esa simmetrik kompozitsiya ustun boólgan. 

  

 

3.4.5. Daraxtlar, Gullar, Maysazorlar. 
 

Milliy bogó-park sanôatida oósimliklarning 
uygóunlashtirilishi. Oózbekiston hududida qadimdan 
koóplab bogó-park madaniyati shakllangan. Samarqand, 
Buxoro va Xiva bogólarida mevali va manzarali 
daraxtlar uygóunlashtirilgan. Bu nafaqat estetik 
goózallik, balki xalq xoójaligida amaliy ahamiyatga ega 
boólgan. Oósimliklarning psixologik va ekologik 
taôsiri. Yashil rang inson ruhiyatiga ijobiy taôsir etadi, 
stressni kamaytiradi va osoyishtalik baxsh etadi. 
Ekologik nuqtai nazardan esa oósimliklar havo sifatini 
yaxshilaydi, shovqin darajasini kamaytiradi. 
Suv va oósimlik uygóunligining sanôat asari sifatida 

talqini. Yapon bogólari: suv va oósimlik uygóunligi.  
 

 

6. Yapon bogó sanôati tabiat va inson uygóunligi. 
https://pix8.agoda.net/geo/poi/18. 

https://i.pinimg.com/originals/0e/94
https://pix8.agoda.net/geo/poi/18
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Yapon bogó sanôati tabiat va inson uygóunligiga 
asoslangan. Unda suv va oósimliklar muvozanatli tarzda 
joylashtirilib, har bir element ramziy maônoga ega. Suv 
hayotning oqimi, oósimliklar esa fasllarning goózalligini 
ifodalaydi. 
Islomiy bogó sanôati: jannat konsepsiyasi. Islomiy 

bogó sanôati ñchahor bogóò (toórt qismli bogó) shaklida 
qurilib, markazida suv havzasi joylashtirilgan. Bu jannat 
tasvirining ramziy talqini boólib, suv va oósimliklar 
uygóunligi orqali ruhiy osoyishtalik yaratilgan. 

Zamonaviy landshaft sanôatida ekologik 
uygóunlik yaratish. Bugungi kunda landshaft sanôati 
ekologik dizayn tamoyillariga asoslanmoqda. Suv 
havzalari va yashil hududlar shahar iqlimini 
yumshatadi, inson salomatligini taminlaydi.  

 

 
7. loyihalarda suv va oósimlik uygóunligi. 

https://www.arch2o.com/wp-content/uploads/2. 
 

Zamonaviy loyihalarda suv va oósimlik uygóunligi 
sanôat bilan bir qatorda ekologik muvozanatni 
taôminlash vositasi sifatida qaralmoqda. 

XULOSA. Tadqiqot natijalari shuni koórsatadiki, 
suv va yashil oósimliklar landshaft sanôatining ajralmas 
tarkibiy qismi boólib, ular estetik, ramziy va ekologik 
vazifalarni birlashtiradi. Suv hayotiylik va poklik 
timsoli, yashil oósimliklar esa hayot, goózallik ramzi 
sifatida sanôat asarlarida ifodalanadi.  
Yapon bogólari, islomiy bogó sanôati va zamonaviy 

landshaft dizayni tajribasi suv va oósimliklarning 
uygóunlashuvi sanôat asari sifatida qadrlanishini 
koórsatadi.  
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XONAQOHLAR ARXITEKTURASINING TAR IXIY -MADANIY ASOSLARI VA  
ILMIY -NAZARIY TAHLILI  

 
Mahmatqulov Ilhom Turdimurodovich - (PhD), dotsent 

Samarqand davlat arxitektura-qurilish universiteti 
 
Annotatsiya: Mazkur maqolada xonaqohlar arxitekturasining shakllanish jarayoni, ularning ijtimoiy-madaniy ahamiyati 

hamda meômoriy yechimlari ilmiy-nazariy jihatdan tahlil qilinadi. Xonaqohlarning Oórta Osiyoda, xususan, Oózbekiston 
hududida shakllangan tarixiy maktablari, ularning diniy-maônaviy markaz sifatidagi roli va bugungi kunda saqlanib qolgan 
namunalarining restavratsiya masalalari yoritilgan. 
Kalit soôzlar: xonaqoh, tasavvuf, meômoriy maktab, tarixiy-madaniy meros, ziyoratgoh, peshtoqli inshoot, kompozitsiya, 

restavratsiya. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʭʘʥʘʢa, ʠʭ ʩʦʮʠ-
ʘʣʴʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ. ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʰʢʦʣʳ ʭʘʥʘʢa, ʩʣʦʞʠʚʰʠʝʩʷ 
ʚ ʉʨʝʜʥʝʡ ɸʟʠʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʚ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ, ʠʭ ʨʦʣʴ ʢʘʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʨʝʩʪʘʚʨʘ-
ʮʠʠ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʭʩʷ ʦʙʨʘʟʮʦʚ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʭʘʥʘʢʘ, ʩʫʬʠʟʤ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʘʷ ʰʢʦʣʘ, ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ, ʩʚʷʪʠʣʠʱʝ, ʢʨʳʪʦʝ ʩʦ-

ʦʨʫʞʝʥʠʝ, ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʷ, ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ. 

Abstract: This article provides a scientific and theoretical analysis of the formation of the architecture of khanaqohs, their 
socio-cultural significance, and architectural solutions. The historical schools of khanaqohs that formed in Central Asia, 
particularly in Uzbekistan, their role as religious and spiritual centers, and the issues of restoration of their surviving examples 
are covered. 

Keywords: khanaqoh, Sufism, architectural school, historical and cultural heritage, shrine, roofed structure, composition, 
restoration. 

 
Kirish. Oózbekiston hududi qadimdan buyuk 

sivilizatsiyalar, dinlar va madaniyatlar chorrahasi boólib 
kelgan. Shu sababli bu yurt meômorchiligida diniy, 
maônaviy va falsafiy góoyalar bilan sugóorilgan koóplab 
inshootlar bunyod etilgan. Ular orasida xonaqohlar 
alohida oórin tutadi. Xonaqohlar - islom tasavvuf 
taôlimotining rivoji bilan chambarchas bogóliq, ruhiy 

poklanish, axloqiy tarbiya va maônaviy kamolot 
markazlari boólgan obidalar hisoblanadi. Ular nafaqat 
diniy marosimlar oótkaziladigan joy, balki ilm-maôrifat, 
suhbat, mushohada va ijod maskani sifatida faoliyat 
yuritgan. 

Xonaqohlarning paydo boólishi VIII -IX asrlarda 
tasavvuf harakatlarining shakllanishi bilan bogóliq. 
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Oósha davrda shayxlar va muridlar uchun alohida ruhiy 
tarbiya maskanlari zarur boólgan. Natijada xonaqohlar 
diniy-maôrifiy faoliyatning muhim poydevoriga 
aylandi. Yassaviya, Naqshbandiya, Kubraviya, 
Qodiriya kabi tariqatlarning keng tarqalishi bu turdagi 
inshootlarning meômoriy rivojini belgilab berdi. Har bir 
tariqatning góoyaviy qarashlari, ruhiy-amaliy 
yoónalishlari ularning arxitekturasida ham oóz ifodasini 
topgan. 
Oórta Osiyo, xususan, Oózbekiston hududidagi 

xonaqohlar meômorchiligi Sharq sivilizatsiyasi 
merosining ajralmas qismi sanaladi. Samarqand, 
Buxoro, Xiva, Termiz, Shahrisabz, Andijon kabi 
shaharlarda barpo etilgan xonaqohlar oózining badiiy 
ifodasi, meômoriy kompozitsiyasi va bezak tizimi bilan 
diqqatga sazovordir. Ularning asosiy góoyasi - ruhiy 
uygóunlik, sokinlik va tafakkur uchun makon yaratish 
boólgan. Shu bois xonaqohlarning ichki makoni odatda 
markaziy gumbazli xona (zikrxona), hovli, peshtoqli 
kirish qismi, ravoqli yoólaklar va xona majmualaridan 
tashkil topgan. 

Xonaqohlar faqatgina diniy inshoot sifatida emas, 
balki ijtimoiy-madaniy muassasa sifatida ham muhim 
rol oóynagan. Ular orqali xalq orasida ilm-maôrifat, 
hunarmandchilik, axloqiy-ruhiy tarbiya keng yoyilgan. 
Ayrim xonaqohlar oóz davrida madrasalar, 
kutubxonalar va ilmiy markazlar bilan bir majmuada 
faoliyat yuritgan. Bu esa ular oóz zamonasida madaniy 
integratsiya markazi sifatida xizmat qilganini 
koórsatadi. 

Tarixiy manbalarda, xususan, Abu Nasr Forobiy, 
Yusuf Xos Hojib, Ahmad Yassaviy, Bahouddin 
Naqshband, Najmiddin Kubro kabi mutasavviflarning 
asarlarida xonaqoh hayoti, ularning maônaviy-axloqiy 
mohiyati haqida chuqur falsafiy fikrlar bayon etilgan. 
Bu asarlar orqali xonaqohlar nafaqat meômoriy, balki 
tafakkuriy va falsafiy makon sifatida ham qaraladi. 
Bugungi kunda xonaqohlarning koópchiligi 

Oózbekiston hududida tarixiy yodgorlik maqomiga ega. 
Ularning ayrimlari ziyoratgoh sifatida faoliyat 
yuritmoqda, baôzilari esa restavratsiya va 
muzeylashtirish jarayonida. Shu bois xonaqohlarning 
arxitektura shakllanishini, ularning madaniy asoslarini, 
tarixiy ahamiyatini va ilmiy-nazariy tahlilini oórganish 
dolzarb masalalardan biridir. Bu nafaqat oótmish 
meômorchilik merosini chuqurroq anglash, balki milliy 
oózlikni, maônaviy merosni va estetik qadriyatlarni 
tiklash jarayoniga ham xizmat qiladi. 

Shu nuqtayi nazardan, mazkur maqola xonaqohlar 
arxitekturasining tarixiy-madaniy ildizlarini, meômoriy 
kompozitsion xususiyatlarini hamda ularning ilmiy-
nazariy tahlilini  yoritishga qaratilgan boólib, 
meômorchilik tarixida bu turdagi inshootlarning oórni va 
bugungi kunda ularni asrash masalalarini tahlil etadi. 

Asosiy qism: 1. Xonaqoh tushunchasining tarixiy 
ildizlari. Xonaqohlar islom dunyosida tasavvuf 
harakatining rivojlanishi bilan bogóliq holda vujudga 
kelgan. ñXonaqohò atamasi fors tilidagi ñxonaò (uy, joy) 
va ñgohò (joylashuv, maskan) soózlaridan tashkil topgan 
boólib, ñsoófiylarning yashash joyiò yoki ñruhiy tarbiya 
maskaniò maônosini bildiradi. Dastlabki xonaqohlar 
VIII ïIX asrlarda Arab xalifaligi hududida, keyinchalik 
esa Eron, Xuroson va Movarounnahrda paydo boólgan. 

Ular dastlab oddiy zohidlar uylari sifatida shakllangan 
boólsa, keyinchalik mustaqil diniy-maônaviy 
markazlarga aylangan. 
Oórta Osiyoda xonaqohlarning keng tarqalishida 

tasavvuf tariqatlarining oórni beqiyosdir. Xususan, 
Yassaviya, Naqshbandiya, Kubraviya, Suhrovardiya, 
Qodiriya tariqatlari bilan bogóliq xonaqohlar oóz 
davrida ruhiy tarbiya, axloqiy poklanish va ilm-maôrifat 
tarqatish markazi sifatida faoliyat koórsatgan. Har bir 
tariqat oóz taôlimoti asosida xonaqohlarning maônaviy 
konsepsiyasini belgilagan: 

- Yassaviya xonaqohlarida xalqona ruh, diniy 
soddalik va ochiqlik ustuvor boólgan; 

- Naqshbandiya xonaqohlari esa ñdil ba yoru, dast ba 
korò góoyasi asosida mehnat va ruhiyat uygóunligini aks 
ettirgan; 

- Kubraviya xonaqohlari esa ilmiy-maôrifiy 
yoónalishda, tafakkur va mushohada uchun yaratilgan 
muhitga ega boólgan. 
Tarixiy manbalarda aytilishicha, xonaqohlar koóp 

hollarda zaviyalar, masjidlar yoki maqbaralar  bilan 
bir kompleksda qurilgan. Ularning faoliyati nafaqat 
diniy, balki ijtimoiy, iqtisodiy va madaniy  sohalarga 
ham taôsir koórsatgan. Musofirlar, talabalar va faqirlar 
uchun xonaqohlar mehmonxona, taôlim markazi va 
jamoaviy hayot oóchogói boólgan. 

2. Xonaqohlarning meômoriy shakllanishi va 
kompozitsion tuzilishi. Xonaqohlarning meômoriy 
shakli va kompozitsiyasi ularning funksiyasiga toóliq 
mos ravishda shakllangan. Arxitektura jihatidan 
xonaqohlar murakkab koóp funksiyali inshootlardir. 
Ularning umumiy tuzilmasi quyidagi asosiy qismlardan 
iborat boólgan: 

1. Zikr xona (markaziy gumbazli xona) ï asosiy 
diniy marosimlar, suhbat va zikrlar oótkaziladigan joy. 
Bu xona koópincha inshootning markazida joylashgan 
boólib, baland gumbaz bilan yopilgan. 

2. Hovli (ayvonli ichki maydon) ï xonaqohning 
yuragi boólib, unda daraxt ekilgan, suv havzasi yoki 
sardoba joylashgan. Bu joy mushohada va dam olish 
uchun moóljallangan. 

3. Maqbara yoki ziyorat xona ï asoschining qabri 
yoki muqaddas zot yodgorligi joylashgan qism. 

4. Mehmonxona (mihmonxona) ï musofirlar, 
muridlar va ziyoratchilar uchun tunash joyi. 

5. Kutubxona va dars xonalari ï ilm-maôrifat 
tarqatish, Qurôon va hadis oóqitish uchun ishlatilgan (1-
rasm). 
Meômoriy jihatdan xonaqohlar peshtoqli 

kompozitsiyaga ega boólgan. Kirish qismi koópincha 
ulkan peshtoq bilan bezatilgan, bu esa tashrif 
buyuruvchida ruhiy taassurot uygóotish uchun xizmat 
qilgan. Fasad bezaklarida koshin, ganch oóymakorligi, 
muqarnas, islimiy naqshlar, kufiy yozuvlar keng 
qoóllanilgan. Ichki makonlarda esa yorugólik, akustika 
va havo aylanish tizimi puxta hisoblangan. 
Oózbekiston hududidagi xonaqohlar koópincha 

mahalliy iqlim, material va bezak anôanalariga mos 
tarzda qurilgan. Masalan, Buxorodagi Naqshband 
xonaqohi góishtli devorlar, gumbazli tom va soddaligi 
bilan ajralib tursa, Xivadagi xonaqohlar koshinli bezak 
va yogóoch ustunlar bilan boyitilgan(2-rasm). 
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3. Xonaqohlarning madaniy va ijtimoiy ahami-
yati. Xonaqohlar oóz davrida faqat diniy marosim joyi 
emas, balki maônaviy-maôrifiy, ijtimoiy va madaniy 
markaz sifatida xizmat qilgan. Ular orqali: 

- Ilm-maôrifat yoyilgan, Qurôon, hadis, fiqh va 
tasavvuf ilmlari oóqitilgan; 

- Hunarmandchilik, musiqa, adabiyot va xalq 
ogózaki ijodi rivoj topgan; 

- Musofirlar va talabalar uchun bepul boshpana 
taôminlangan; 

- Xayriya faoliyati yoólga qoóyilgan. 
 

 

 
1-rasm. Buxorodagi Qiz-Bibi xonaqosi. XIXasr. Devor rejasi. E. G. 

Nekrasova boôyicha. 
1-darvoza xonadonida soófiylar maqbarasi va xizmat xonalari; 2-
chilla-xona; 3-xoójalik hovlisi: 4-oshxona (osh-xona, yoki halim-

xona); 5-ayollar turar joyi; 6-Qiz-bibi mozori: 7-musulmon 
qabristoni; Qiz-bibining marmar qabr toshli; 8-tugᾶ, 9-ayvon; 10-
"monastir" hovlisi; 11-masjid-xonaqoh; 12-quduq; 13-hammom, 

tahorat-xona bilan birlashtirilgan; 14 hovli; 15-ruhiy kasallar uchun 
bino. 

 
Xonaqohlar shuningdek, ijtimoiy birdamlik va ruhiy 

tarbiya markazi sifatida xalqni birlashtirgan. U yerda 
oótkazilgan suhbat va zikrlar odamlarni poklik, halollik, 
kamtarlik va sabr-toqatga daôvat etgan. Bu jihatdan 
xonaqohlar xalqning axloqiy qadriyatlarini 

shakllantirishda muhim rol oóynagan. 

 
2-rasm. Buxorodagi Baxouddin Naqshband xonaqosining kirish 

qismi devorining hozirgi holati. 
 

Bugungi kunda bu obidalar milliy oózlik, maônaviy 
uygóonish va tarixiy xotira ramziga aylangan. Ularning 
har biri oóz davrining madaniy taraqqiyot darajasini aks 
ettiruvchi noyob meômoriy yodgorlikdir. 

4. Ilmiy-nazariy tahlil: xonaqoh arxitektura -
sining falsafiy va estetik asoslari. Ilmiy tahlil shuni 
koórsatadiki, xonaqoh arxitekturasi islomiy makon 
falsafasi tamoyillariga asoslanadi. Bu tamoyillar 
quyidagilarda namoyon boóladi: 

- Markaziylik tamoyili ï gumbazli xona markazida 
joylashgan boólib, u ñruh markaziòni ifodalaydi; 

- Simmetriya va uygóunlik ï tasavvuf falsafasidagi 
ñkosmik tartibò góoyasiga mos keladi; 

- Yorugólik falsafasi ï xonaqoh interyerida tabiiy 
yorugólikning ruhiy maônoga ega boólishi, nur orqali 
ilohiylikni ifodalashi; 

- Soddalik va kamtarinlik  ï tasavvufiy dunyoqa-
rashdagi ñzohidlikò prinsipining meômoriy aks-sadosi. 
Shuningdek, xonaqohlarni oórganish orqali meômo-

riy makonning ruhiy taôsir kuchini anglash mumkin. 
Inson xonaqoh makoniga kirar ekan, tashqi dunyodan 
ajralib, ruhiy osoyishtalik holatiga kiradi. Shu jihatdan, 
xonaqohlar psixologik muvozanat va tafakkur uchun 
yaratilgan makon sifatida baholanishi mumkin. 

Zamonaviy ilmiy yondashuvlarda xonaqohlar komp-
leks madaniy meros obyekti sifatida oórganilmoqda. 
Restavratsiya va konservatsiya ishlarida tarixiy 
materiallar, anôanaviy qurilish texnikasi, ekologik 
muvofiqlik masalalari eôtiborga olinadi. Shu bilan birga, 
UNESCO va ICOMOS kabi xalqaro tashkilotlar 
tomonidan xonaqohlar nomoddiy madaniy meros bilan 
uzviy bogóliq obidalar sifatida qadrlanmoqda (3-rasm). 

 

 
3-rasm. Qashqadaryo viloyati Kitob tumanidagi Abdulboqi xojagi 

Imkonagiy xonaqosi. 1-ʭʦʥʘץʦ2 ;״-ʜʘ״ʤʘ; 3-ʤʘʩʞʠʜ, 4-ʤʘʜʨʘʩʘ. 
 

5. Oózbekiston hududidagi mashhur xonaqohlar 
namunasi. Bahouddin Naqshband xonaqohi 
(Buxoro) ï XV asrda qurilgan bu xonaqoh 
Naqshbandiya tariqatining markazidir. U peshtoqli 
kirish, ochiq hovli, gumbazli zikr xona va maqbaradan 
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iborat. Bugungi kunda ziyoratgoh va madaniy meros 
obyekti sifatida eôtirof etilgan. 

- Said Amir Kulol xonaqohi (Kogon) ï XIV asrda 
qurilgan, Naqshbandiya silsilasining muhim boógóini 
boólgan. Meômoriy jihatdan soddaligi, ammo góoyaviy 
chuqurligi bilan ajralib turadi. 

- Qusam Shayx xonaqohi (Shahrisabz) ï ilk 
tasavvuf markazlaridan biri boólib, arxitekturasida 
mahalliy tosh meômorchiligi anôanalari aks etgan. 

- Hazrati Dovud xonaqohi (Samarqand viloyati) 
ï ziyoratchilar uchun muqaddas joy, togóli hududda 
qurilganligi bilan oóziga xos. 

Ushbu obidalar nafaqat diniy markaz, balki tarixiy -
madaniy identitetni aks ettiruvchi meômoriy 
yodgorliklardir. 

6. Xonaqohlarning madaniy va ijtimoiy roli. 
Xonaqohlar oóz davrida: 

- diniy-maôrifiy markaz sifatida Qurôon, hadis, 
tasavvuf ilmlarini oóqitgan; 

- musofirlar va talabalarga boshpana bergan; 
- hunarmandchilik, adabiyot va musiqa kabi 

sohalarda ijodkorlarni birlashtirgan. 
Shuningdek, ular xalq orasida maônaviy birdamlik 

va axloqiy tarbiya oóchoqlari sifatida faoliyat 
yuritgan. 

7. Ilmiy-nazariy tahlil. Ilmiy tahlillar shuni koór-
satadiki, xonaqoh arxitekturasi islomiy monumental 
meômorchilikning oóziga xos yoónalishini tashkil etadi. 
Ular: 

- meômoriy makon falsafasi nuqtayi nazaridan 
ruhiy muvozanat va tafakkur uchun yaratilgan; 

- funksional struktura  jihatidan diniy, ijtimoiy va 
maôrifiy faoliyatni uygóunlashtirgan; 

- shaharsozlik tizimida ziyoratgohlar markazi 
sifatida diniy komplekslarning muvozanatini 
taôminlagan. 

Bugungi kunda xonaqohlarning restavratsiyasi va 
muzeylashtirish jarayonida ularning madaniy identi -
fikatsiyadagi oórni, anôanaviy meômorchilik texnikalari 
va tarixiy materiallardan foydalanish ilmiy asosda olib 
borilmoqda. 

Xulosa. Xonaqohlar Oózbekiston va umuman Oórta 
Osiyo madaniy merosining eng qadimiy va sermazmun 
qatlamlaridan birini tashkil etadi. Ular tasavvuf 
taôlimotining moddiy ifodasi, ruhiy poklanish va 
maônaviy kamolotga eltuvchi maskan sifatida tarix 
sahnasida mustahkam oórin egallagan. Ushbu tadqiqot 
jarayonida xonaqohlar arxitekturasining shakllanishi, 
ularning tarixiy-madaniy asoslari hamda ilmiy-nazariy 
talqinlari chuqur oórganilib, quyidagi ilmiy natijalar va 
xulosalarga kelindi: 

1. Tarixiy -madaniy ildizlar  jihatidan xonaqohlar 
VIII ïIX asrlarda shakllana boshlagan boólib, ular 
tasavvuf tariqatlarining rivoji bilan uzviy bogóliq holda 
oózining mustaqil arxitektura tipologiyasiga ega 
boólgan. Oózbekiston hududida bu jarayon XIïXVI 
asrlarda eng yuksak darajaga chiqqan. 

2. Xonaqoh arxitekturasi diniy-falsafiy góoyalar-
ning meômoriy ifodasidir. Ularning kompozitsion 
tuzilishida markaziy gumbazli xona, peshtoqli kirish, 
hovli va ravoqli galereyalar mavjud boólib, bu 
elementlar ñruh markaziò, ñtafakkur doirasiò va ñruhiy 
muvozanatò góoyalarini aks ettiradi. 

3. Xonaqohlarning bezak tizimi (koshin, ganch, 
muqarnas, yogóoch oóymakorligi) nafaqat estetik, balki 
maônaviy-falsafiy maônoga ega boólgan. Ular orqali 
soófiylikning ñgoózallik orqali ilohiylikni his etishò 
góoyasi moddiy koórinishga ega boólgan. 

4. Ijtimoiy -madaniy funksiyasi jihatidan 
xonaqohlar oóz davrida diniy, ilmiy, maôrifiy va ijtimoiy 
markaz boólgan. Ular orqali ilm-fan, adabiyot, musiqiy 
madaniyat va hunarmandchilik rivoj topgan. 
Shuningdek, musofirlar va talabalar uchun boshpana, 
suhbat, zikr va taôlim muhiti yaratilgan. 

5. Shaharsozlik tizimida xonaqohlar odatda mar-
kaziy ziyoratgohlar yaqinida yoki yirik madrasalar bilan 
bir majmuada joylashgan. Bu ular shahar hayotining 
maônaviy va madaniy muvozanatini taôminlovchi 
inshoot sifatida rejalashtirilganini koórsatadi. 

6. Ilmiy -nazariy jihatdan, xonaqoh meômorchiligi 
tasavvuf falsafasining ñichki makonò tushunchasini 
moddiy koórinishda ifodalaydi. Inson xonaqoh 
makoniga kirar ekan, tashqi dunyodan uzilib, ichki 
sokinlik va tafakkurga yoónaltiriladi. Bu jihat ularni 
nafaqat diniy, balki psixologik va estetik makon 
sifatida ham qadrlash imkonini beradi. 

7. Zamonaviy restavratsiya va asrash ishlarida 
xonaqohlarning tarixiy qiyofasini saqlash bilan bir 
qatorda, ularni zamonaviy madaniy-maôrifiy markaz 
sifatida qayta jonlantirish imkoniyatlari mavjud. Bu 
jarayon tarixiylik va yangilanish uygóunligiga 
asoslanmogói lozim. 

Ilmiy tavsiyalar. Tadqiqot yoónalishlarini kengay-
tirish: Xonaqohlar arxitekturasini faqat meômoriy 
jihatdan emas, balki antropologik, falsafiy va psixologik 
nuqtayi nazardan ham oórganish zarur. Bu orqali 
ularning inson ruhiyatiga taôsir mexanizmlari tahlil 
qilinadi. 

1. Hududiy tipologiyalarni aniqlash:  Oózbekis-
tonning har bir viloyatida saqlanib qolgan xonaqohlarni 
tizimli ravishda oórganib, ular asosida hududiy 
meômoriy maktablar xaritasi tuzish tavsiya etiladi. 

2. Restavratsiya metodikasini takomillashtirish: 
Xonaqohlarni taômirlashda anôanaviy qurilish mate-
riallari va texnologiyalarni qayta joriy etish, xalq 
ustalari ishtirokida amaliy laboratoriyalar tashkil etish 
lozim. 

3. Raqamli hujjatlashtiris h va muzeylashtirish: 
Har bir xonaqohning 3D modeli, tarixiy hujjatlari va 
restavratsiya bosqichlarini raqamli formatda saqlash ð 
UNESCO talablari asosida amalga oshirilishi kerak. 
Turizm va taôlim integratsiyasi: Xonaqohlar 

madaniy meros turizmi obyektlari sifatida taôlimiy 
dasturlar bilan birlashtirilib, yoshlar uchun ñtasavvuf 
meômorchiligi maktablariò yoki ñmadaniy ekspedit-
siyalarò shaklida oórgatilishi maqsadga muvofiq. 

4. Ilmiy -nazariy bazani mustahkamlash: Xona-
qohlar boóyicha arxeologik, meômoriy, sanôatshunoslik 
va falsafiy yoónalishlarda qoóshma tadqiqot loyihalarini 
amalga oshirish hamda ilmiy monografiyalar yaratish 
zarur. 

Xonaqohlar - oóz davrining maônaviy gumbazlari, 
ruhiy uygóonish maskanlari, xalq tafakkuri va 
meômorchilik sanôatining eng yuksak namunalaridir. 
Ularning oórganilishi nafaqat oótmish merosni anglash, 
balki bugungi milliy oózlikni, ruhiy merosni va estetik 
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tafakkurni  mustahkamlashga xizmat qiladi. 
Shunday qilib, xonaqoh arxitekturasining tarixiy-

madaniy va ilmiy-nazariy tahlili shuni koórsatadiki: bu 
inshootlar islam sivilizatsiyasi, tasavvuf falsafasi va 
milliy meômorchilik sanôatining uzviy birlashgan 
shaklidir . Ularni asrash, tadqiq etish va zamonaviy 
madaniy muhitga uygóun holda qayta jonlantirish - 
kelajak avlod uchun bebaho maônaviy maktabdir. 
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MADANIY MEROS OBYEKTLARINI XUQUQIY  MUHOFAZA QILIS H VA ULARDAN 
FOYDALANIS H 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada madaniy meros oberktalini  saqlash, huquqiy muhofaza qilish va ulardan foydalanish , 

kelajak avlodga bus-butun  holicha etkazish choralari koôrib chqilgan. Maqolada memorlar, tarixchilar va huquqshunoslar 
fikirlari oôrganib tahlil qilingan . Memorlar va tarixchilar fikirlari oôrganilib natijasida madaniy meros obektlarini asrash 
borasida amaliy takliflar berilgan, Huquqshunoslar tamonidan esa madaniy meros obektlarini huquqiy muhofaza qilish choralari 
ochiqlangan. Ushbu ilmiy izlanishlar natijasida Oôzbekiston respublikasi madaniy meros obyektlarini huquqiy jihatdan 
muhofaza qilishga doir maqolalar, qonun hujjatlari , adabiyotlar ,arxiv malumotlari va boshqa qarorlarning faoliyati oôrganilib 
tahlil qilingan. 
Kalit soôzlar: madaniy meros, yodgorlik,ansanbil,obida. 

Annotation:  This article examines the measures for the preservation, legal protection and use of cultural heritage objects, 
and their transfer to future generations in their entirety. The article studies and analyzes the opinions of historians, historians 
and lawyers. As a result of studying the opinions of historians and historians, practical proposals were made for the preservation 
of cultural heritage objects, and legal measures for the legal protection of cultural heritage objects were revealed by lawyers. As 
a result of this scientific research, articles, legislative acts, literature, archival information and other decisions on the legal 
protection of cultural heritage objects of the Republic of Uzbekistan were studied and analyzed. 

 
KIRISH: Bugungi kunda jahonda madaniy meros 

va arxitektura yodgorliklarini saqlash va ulardan unumli 
foydalanish  sohasida eôtiborga loyiq ishlar amalga 
oshirilmoqda. Biroq, mintaqaviy tarixiy shaharlarda 
meômoriy obidalarni taômirlash va qayta tiklash 
ishlarida ularga xos boólgan anôanaviy usul va 
tamoyillarning baôzida hisobga olinmasligi, ilmiy 
asoslanmagan yechimlarning qoóllanilishi va natijada 
ularning tarixiy  shaharlar  muhitiga mos kelmasligi kabi 
masalalar bu sohada hali ayrim kamchiliklar 
mavjudligini koórsatmoqda. Shu munosabat bilan jahon 
arxitekturasida tarixiy shakllangan va milliy qadriyatlar 
asosida rivojlanib, bizgacha yetib kelgan ilgóor 
meômoriy anôanalarni tadqiq qilish va hisobga olish 

ehtiyoji tugóilmoqda.  Yurtimizda biz bilgan va 
bilmagan qanchada-qancha  madaniy meros obeklari 
borligi hechkimga sir emas  ularni  tamirtalab   
yodgorliklarni aniqlab  mutaxasisilar tamonidan  
tamirlash loyihasini ishlab chiqib ,tamirlash  ishlarini 
olib borish maqsadga muvofiqdir. 

BMT, YUNESKO, ICOMOS kabi nufuzli 
tashkilotlar tomonidan madaniy merosni saqlash va 
ularni kelgusi avlodga yetkazishga doir  Butun jahon 
madaniy va tabiy merosini himoya qilish toógórisidagi 
konvensiya (1972); Tarixiy shaharlarni himoya qilish 
haqidagi xalqaro xartiya (Vashington xartiyasi, 1987); 
Obidalarni, inshootlar guruhini va diqqatga sazovor 
joylarni roóyxatga olishning asosiy qonun-qoidalari 
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(1996); Tahlil qilish, konservatsiya va meômoriy 
meroslarning tuzilishini qayta tiklashning asosiy qonun-
qoidalari (2003); Madaniy meros hisoblangan - tuzilma, 
obôyekt vayronalarining atrofini saqlab qolish 
toógórisidagi Sian deklaratsiyasi (2005) kabi xalqaro 
hujjatlarning muntazam ravishda qabul qilinishi bu 
sohaning naqadar muhimligini koórsatib turibdi. 

Mustaqillikning dastlabki yillaridanoq madaniy 
meros obôyekt- larini muhofaza qilish davlat siyosati 
darajasiga koótarildi. 2001 yilda ñMadaniy meros 
obôyektlarini muxofaza qilish va ulardan foydalanish 
toógórisidaògi davlatimiz qarori qabul qilindi. 
Mamlakatimizni jadal rivojlantirishga qaratilgan 
Harakatlar strategiyasida shaharsozlik va 
meômorchilikni yanada takomillashtirish, meômoriy 
yodgorliklarni saqlash va ulardan oqilona foydalanish 
borasidagi muammolarni hal etish chora tadbirlari 
belgilandi. ñMadaniy meros obôyektlari xalqning 
bebaho boyligi, ularni asrash va avlodlarga bezavol 
yetkazish barchamizning burchimizdir.  Yurtimizdagi 
tarixiy obidalarni saqlash va taômirlash, buyuk 
ajdodlarimizning qadamjolarini obod etish boóyicha 
oldimizda hali qanchadan-qancha vazifalar turibdiò. 
Shunday ekan agar respublikamizdagi mavjud roóyxatga 
olingan meômoriy obidalarni vaqt oótishi bilan 
taômirlash zarurligi va ularning yurtimizda tinmay 
rivojlanib borayotgan turizm marshrutlariga 
qoóshilishini hisobga olsak mazkur monografiya 
mavzusining dolzarbligi va uning zaruriyati yanada 
yaqqol namoyon boóladi.Oózbekiston Respublikasi 
Prezidentining 2014 yil 21 iyuldagi 200-sonli qarori 
bilan ñMadaniy meros obôyektlarini himoya qilish va 
ulardan foydalanish sohasini yanada takomillashtirishò 
boóyicha qoóshimcha chora-tadbirlar dasturi, 2017 yil 1 
maydagi PF-5030-son ñOózbekiston Respub- likasi 
Davlat arxitektura va qurilish qoómitasi faoliyatini 
tubdan takomillashtirish chora-tadbirlari toógórisidaògi, 
2017 yil 7 fevraldagi ñOózbekiston Respublikasini 
yanada rivojlantirish boóyicha Harakatlar strategiyasi 
toógórisidaògi Farmonlari va shu sohaga tegishli boshqa 
meôyoriy-huquqiy hujjatlarda hamda respublikamizdagi 
mavjud meômoriy obidalarni taômirlash va 
saqlash,ularni keyingi avlodga yetkazish boóyicha 
belgilangan vazifalarni amalga oshirishda mazkur 
tadqiqod muayyan darajada xizmat qiladi. 

ASOSIY QISIM : Madaniy meros - bu guruh yoki 
jamiyatning ajdodlaridan meros bo'lib qolgan moddiy 
va nomoddiy merosidir. Oótgan ajdodlar merosining 
hammasi ham ñmadaniy merosò emas; aksincha, 
madaniy meros jamiyat tomonidan tanlab olingan 
mahsulotdir. Madaniy meros oôz ichiga moddiy 
madaniyatlar (binolar, yodgorliklar, landshaftlar, arxiv 
materiallari, kitoblar, san'at asarlari va artefaktlar kabi), 
nomoddiy madaniyatlar (masalan, folklor, an'analar, til 
va bilimlar kabi) va biologik jihatdan xilma-xillikdan 
iborat tabiiy meros singari (shu jumladan madaniy 
ahamiyatga ega landshaftlar) qamrab oladi. [2] Bu 
atamalar kop hollarda mahalliy intellektual mulkni 
himoya qilish bilan bog'liq masalalarda qo'llaniladi. [3] 

Madaniy boyliklarni huquqiy muhofaza qilish bir 
qator xalqaro shartnomalar, mahalliy qonunlar va 
xalqaro kelishuvlar bilan himoyalangan. Birlashgan 
Millatlar Tashkiloti, YuNESKO va Blue Shield 

International madaniy merosni muhofaza qilish bilan 
shug'ullanuvchi tashkilotlar shular jumlasidandir. Bu, 
shuningdek, Birlashgan Millatlar Tashkilotining 
tinchlikparvarlik integratsiyasiga ham tegishli.   

SamDAQU professori, memorchilik.f.d. 
A.S.Uralovni fikriga koôra Maôlumki madaniy meôros 
obyektlari deganda biz nafaqat arxitektura yoki 
shaharsozlik yodgorliklari, umuman madaniy meôros 
obyektlari bundan ham kengroq va boshqa sohalarga 
ham taôsir koôrsatadi. Agar arxetikturaviy nuqtai 
nazaridan aytadigan boôlsak madaniy meôros 
obyektlariga biz arxitektorlar asosan mana shu bino va 
inshoatlar, oôtmishdan qolgan, oôtmishdan bizlargacha 
saqlangan yoki saqlanmagan meômoriy 
obidalar,shaharsozlik obidalarini kiritamiz. Endi 
bunday obyektlardan foydalanish masalasiga 
keladdigan boôlsak, bizgacha saqlangan obyektlar soni 
juda koôp, afsuski bizgacha saqlanmaganlarining soni 
undan ham koôp. Mana shu saqlanganlarinē  yaxshi, 
kelajak avlodga yetkazib saqlab, ularni tamirlab, 
ulardan foydalanish yoôllarini koôrishimiz kerak. 
Bugungi kunda maôlumki juda  turizm rivojlanib 
bormoqda.Turizm bu faqat resbuplikamizda 
emas,xalqaro dunyoviy ahamiyatga ham ega, shu nuqtai 
nazaridan madaniy meôros obyektlari ichidagi 
shaharsozlik va arxitektura yodgorliklari ham madaniy 
turistik demak ehtiyojlarga xizmat qilishda juda katta 
ahmiyatga ega. Biz madaniy meôros obyektlaridan 
foydalanish haqida gapirganimizda mana shu jihatni 
koôproq eôtiborga olishimiz kerak.Bugungi kunda 
haqiqatdan ham madaniy meôros obyektlarini saqlash, 
taômirlash, muhofaza qilsh choralarini koôrishimiz 
kerak, ularning oôziga xos zonalarini muhofaza 
qilishdan maqsad nima?  Maqsad birinchidan mana shu  
meôrosni, juda katta ulkan meôrosni kelajak avlodga 
yetkazish  va bundan tashqari, undan bugungi kunda 
samarali foydalanish yoôllarini koôrishimiz kerak. Mana 
shu foydalanish yoôllarida ularni qanday qilib 
qoôllaymiz?  Uning samarali yoôllaridan biri ana oôsha 
obyektlardan bugungi ijtimoiy ehtiyojlar uchun, 
masalan turistik maqsadlarda foydalanish katta 
ahamiyatga ega. Demak biz ushbu meôrosdan samarali 
foydalansak, ular kelajak avlodga saqlanib qoladi, har 
kuni ularga eôtibor boôlsa ana shundagina demak 
obyektlarni saqlash, madaniy meros obyektlarni 
shunchaki tamirlab qoôyish emas ulardan bugungi 
kunda va kelajakda samarali saqlash va foydalanishdan 
maqsad, ularning mamlakat iqtisodiyotini koôtarish, 
turizmdan tushayotgan mablagôlarni oshirishda katta 
ahamiyatga ega.Mana shuning uchun ham biz madaniy 
meôros obyektlarini shu jumladan yuqorida aytib 
oôtilgan shaharsozlik arxitektura obyektlarini saqlab 
qolishimiz kerak ulardan foydalanish masalalari shu 
nuqtai nazardan koôriladi. Endi ularning huquqiy 
muhofaza qilish masalasiga oôtadigan boôlsak, 
haqiqatdan ham bu narsaning Oôzbekiston respublikasi 
konstitutsiyasida eôtirof etilganligiga guvob boôlamiz. 
Endi muhofaza qilish, ularga salbiy taôsir koôrsatmaslik, 
ularning buzilishiga yoôl qoôymaslik, biz hatto shu 
nuqtai nazardan konstitutsiyamizga murojat qilamiz. 
Biz bunga har birimiz, arxitektormi boshqa shaxsmi 
hammamiz bunga javobgarmiz, demak biz bunga 
alohida eôtibor qilishimiz zarur, huquqiy muhofaza 
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qilish tushunchasini toôgôri anglashimiz va masala 
boôyicha mutaxasislarga tashlab qoôymasdan madaniy 
meôros obyektlarimizni kelajak avlodga yetkazish 
uchun ularni saqlash va muhofaza qilish madaniyatini 
ham tushungan holda mana shunday huquqiy 
muhofazani amalga oshirishimiz kerak.Bunda biz mima 
qilishimiz mumkin? Biz mana shunday holatlar roôy 
bergan paytda, yaôni obyektlar buzilib boshlansa, 
obyektiv va subyektiv sabablarga koôra buzilishlar 
boôladi, bizda issiq, quruq iqlim, qishda qor, yomgôir , 
yer qimirlashi mana shu sabablarga koôra tabiy ravishda 
buzilishni boshlaydi albatta. Bundan tashqari uni 
eksplutatsiya qilishda obyektni xatoliklar, ayniqsa 
ularning tom qismidan suvlar oqib tushib obyekt ichiga 
kirishi asosida uning fundamenti buziladi.Mana shuday 
holatlarni biz oddiy aholi koôrib qolsak, mutassadi 
tashkilotlarga yetkazish, bu haiqda xabar berish, 
umuman targôibot olib borish imkoniyatiga egamiz. Bu 
shunchaki imkoniyatimiz emas, balki vazifamizdir, 
konstitusiyamizda yozib qoôyilgan oôzgarmas 
haqiqatdir. 

Madaniy merosni muhofaza qilish bugungi 
hayotimizda katta ahamiyatga ega. Shuning uchun biz 
tajribali huquqshunos, Toshkent shahar "JUSTICYe 
LAW" advokatlik byurosi advokati,  Maxammadiyev 
Sherzod Elmuradovich  bilan suhbatlashib, madaniy 
meros obyektlarni huquqiy muhofza qilishning 
ahamiyatini oôrgandik. Sherzod Elmuradovichning 
fikricha madaniy meros  obyektlarni muhofza qilish 
bizning burchimizdir. ñmadaniy Merosni huquqiy 
mohofaza qilish deganda biz madaniy yodgorliklarni 
barcha xavf-xatarlardan, jumladan vandalizm, qonunga 
asoslanmagan holda madaniy meros obyektlari 
joylashgan yerlarda qazish ishlarini amalga oshirish, 
tabiiy ofatlardan himoya qilishni tushunishimiz zarurò ï 
deb taôkidlaydi . Bundan tashqari, madaniy obyektlarni 
turizm bosimidan himoya qilish kerakligini ham bir-
necha bor takrorlaydi,  yaniy yodgorliklarga imkon 
qadar qoôl bilan tegmasliklari uchun himoya tusiqlari 
oôrnatilishni taklif sifatida bildirdi. Ayrim tarixiy 
muhitlar tadbirkorlar yokiy mahalliy aholi tamonidan 
oôzlashtirilish holatlari ham bazida kuzatilib turadi biz 
bunday holatlarni oldini olishimiz kerak va zarur 
choralarni koôrishimiz kerak.  Serqatnov yoôllar 
yaqinida joylashgan yodgorliklarni  himoya qilish 
maqsadida ayrim transportlarni harakatlanishiga 
cheklovlar quyilishi kerak masalan yuk moshinalari  
obektlarga zarar etkazishi mumkin . Qolaversa tarixiy 
muhini buzadigan tarixiylikni yoôqolishiga sabab 
boôladiga  omillarga imkon bermaslik zarur, masalan 
yodgorliklar yaqinida zamonaviy baland imoratlar  
qurilishiga ruxsat berilmasligi  takidlangan boôlsada 
ayrim joylardan bunday qurilishlarga guvoh boôlayap-
miz. Aynan shunday va shunga oôxshash muammolarni 
huquqiy jihatdan hal qilish kerakligini takidlaydi. 

TAQU professori Mamatmusayev Toxir Shaydulo-
vich fikriga koôra Bugungi kunda mamlakatimizda 
koóplab madaniy meros obôyektlari mavjud boólib, ular 
davlat muhofazasiga olingan. Madaniy meros 
obôyektlarini davlat muhofazasiga olish boóyicha 
koóplab meôyoriy hujjatlar qabul qilingan. Ulardan eng 
asosiysi çMadaniy meros obôyektlarini muhofaza qilish 
va ulardan foydalanish toógórisidaègi Qonun 

hisoblanadi. Ushbu Qonunda madaniy meros 
obôyektlarini aniqlash, roóyxatga olish, muhofaza qilish, 
taômirlash va ulardan foydalanish tartibi belgilab 
berilgan. Barchamizga maôlumki, madaniy meros 
obôyektlari boóyicha faoliyat Madaniy meros agentligi, 
mahalliy hokimliklar va tegishli vazirliklar tomonidan 
muvofiqlashtiriladi. Madaniy meros obôyektlari turli 
koórinishlarda, jumladan, arxeologik yodgorliklar (yer 
osti), arxitektura yodgorliklari (yer usti),  diqqatga 
sazovor joylar va sanôat yodgorliklari koórinishida 
boólishi mumkin. Oózbekiston hududida koóproq 
arxitektura yodgorliklaridan turli yoónalishlarda 
foydalanib kelinmoqda. Ular boshqa funksiyaga 
moslashtirib foydalanilmoqda, shuningdek oóz holicha 
saqlab qolgan holda turistik obôyekt sifatida ham 
foydalanilmoqda. Bizda hozirda asosiy muammo 
arxeologik yodgorliklardan foydalanish masalasidir.  

Chunki arxeologiya yodgorliklari yer ostida 
joylashganligi sababli qazib ochilishi kerak. Mamlakati-
mizda toórt mingdan oshiq arxeologiya obôyektlari 
mavjud. Ularni ochib oórganish koóp vaqt, katta kuch va 
mablagóni talab etadi. Hozirda qazilgan arxeologiya 
yodgorliklarining koópchiligi yana qayta koómib 
qoóyiladi. Chunki ular xom góisht, paxsa va shu kabi 
qurilish materiallaridan qurilgan. Ularni ochiq holda 
qoldirish madaniy merosni obôyektini yoóq qilishga olib 
keladi. Ayrim arxeologiya obôyektlari hozirda usti 
yopilib, yoki konservatsiya qilinib turistlar uchun 
ñochiq osmon ostidagi muzeyò sifatida foydalanil-
moqda. Lekin ularning soni juda ham kam. Umuman 
olganda, mutaxassislar tomonidan arxeologiya yodgor-
liklarni qazib ochilgandan keyin, ularni saqlab qolish 
yuzasidan tadqiqotlar olib borilishi maqsadga 
muvofiqdir. 
ʍulosa Hozirda biz shiddat bilan rivojlanib 

borayotgan davrda yashamoqdamiz. Hayotimizning har 
bir qismi raqamli texnologiyalar bilan bogôliqligi hech 
kimga sir emas. Ilmiy izlanishlar natijasida shuni xulosa 
qilish mumkinki madaniy obyektlarni raqamlashtirishga 
oid ilmiy maqolalar Oôzbekiston respublikasi hududida 
koôp  emas. Bu avvalo Oôzbekiston rivojlanayotgan 
davlatlar qatorida turishi bilan bogôliq albatta. Biz 
tarixiy maôlumotlarni, arxitektura yodgorliklarini va 
sanôat asrlarini raqamli formatda saqlash orqali tabiiy 
ofatlardan va eskirishdan himoya qilishimiz mumkin. 
Raqamlashtirilgan madaniy obyektlar talabalar, 
shuningdek, olimlar uchun jismoniy obyektlarni 
koôrmasdan turib ochiq tadqiqotlarni taminlaydi. 
Restavratsiya jarayoni uchun ham raqamlashtirish qulay 
vositadir, aniq raqamlarga asoslangan faktlar, ekspertlar 
taxminidan koôra ustunroqdir albatta. Bu jarayon 
xalqaro maydonga kechagina kirib kelgan emas, Italiya 
dunyoning eng koôp tarixiy yodgorliklariga ega 
davlatlardan biri. Italiyalik olimlar ñDigital Library of 
Cultural Heritageò loyihasi orqali koôplab tarixiy 
yodgorliklarni raqamlashtirgan. Oôzbekiston madaniy 
obyektlarni raqamlashtirish vositasini butunlay chetda 
qoldirgani yoôq, masalan, Vazirlar Mahkamasi 
20.05.2024 yildagi 295-son qarori asosida ñOôzbekiston 
virtual muzeyiò ishga tushurilgan ammo madaniy meros 
obyektlarnini raqamlashtirish masalasi ilmiy 
maqolalarda va boshqa qonun hujjatlarida biroz  chetda 
qoldirilgan. 
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Madaniy meôrosni muhofaza qilishga oid ilmiy 
maqolalarning yana bir boôshliqlaridan biri bu real 
faktlar yetishmovchiligidir. Ilmiy maqolalarda urbani-
zatsiya xafi haqida koôp toôxtalib oôtilgan, shaharlashish 
jarayonida ehtiyot boôlish taôkidlanagan lekin ushbu 
jarayonlar qanday asosda madaniy obyektlarga zarar 
yetkazilishi va tarixiy ahamiyatini yoôqotgan madaniy 
meôroslar haqida fikrlar yetishmovchiligi mavjud. Shohi 
Zinda ansanbili Samarqandda joylashgan boôlib ushbu 
majmuada restavratsiya ishlari amalga oshirilganligi 
tufayli 2015-2020-yillar mobaynida UNESCO ekspert-
lari tarixiy avtentiklikka zid deb baholagan, lekin 
Oôzbekiston respublikasi ichki nashrlarida, olimlari 
ilmiy maqolalarida bu kabi tanqidiy qarashlar 
muhokama qilinmaydi. 
Yoritilishi kerak boôlgan yana bir masalalardan biri 

bu ï restavratsiyaning maqsadi nimadan iborat ? 
Koôplab maqolalar madaniy meroslar orqali turizm 
rivojlantirish mumkinligini taôkidlaydi. ñAmmo 
madaniy merosni muhofaza qilishning asosiy maqsadi 
ushbu obyektlarni keljak avlodga yetkazib berish 
emasmiò kabi savollar ham paydo boôladi. Aslida, 
UNESCO va ICOMOS standartlari asosida, madaniy 
merosni muhofaza qilishda mahalliy hamjamiyat 
ishtiroki majburiy hisoblanadi. Shunday boôlsada 
Oôzbekiston respubliksi hududiga chop etilgan 
maqolalarda ushbu masalalar tilga olinmayapdi bu esa 
ñrestavratsiya milliy qadriyatlarni saqlashdan koôra, 
turizmni rivojlantirishga yoônaltirilganò degan tanqidlar 
paydo boôlmoqda. Biz milliy qadriyatlarni iqtisodiy 
manfaatlar bilan uygôunlashtirishimiz kerak. 

Madaniy obyektlarni moliyalashtirish masalasida 
ham ayrim boôshliqlar mavjud. Madaniy meroslarni 
moliyalashtirish asosan davlat budjeti tomonidan 
amalga oshiriladi, Xususiy sektor ishtiroki nisbatan 
kamdir. Homiylik va xayriya, nisbatan pastligi sababli 
xususiy homiylar, kompaniyalar, fondlar ushbu 
jarayonda qatnashishdan qaytishmoqda. Imtiyozli soliq 
tizmi joriy qilish orqali xususiy sektorlarni ham 
madaniy meôrosni muhofaza qilishga yoônaltirish 
mumkin. Shaffoflik masalasiga ham alohida eôtibor 

zarur. Koôpgina manbalarda madaniy meroslar uchun 
davlat budjrtidan pul mablagôlari ajratilganligi haqida 
gapiriladi, lekin qancha mablagô ajratilganligi va 
ularning qanday sarflanganligi koôpincha chetda qolib 
ketadi. Har bir restavratsiya yoki rekontruksiya 
loyihalari doimiy eôlon qilinib borilsa, aholi oôrtasida 
tarixiy yodgorliklarga boôlgan eôtibori ortadi. 
Moliyalashtirish masalasini xalqaro tajribaga tayangan 
holda hal etish oôrinli boôladi. Masalan Fransiya, 
ñHeritage Lotteryò (madaniy meros lotereyasi) orqali 
lotereya daromadini meros fondiga yoônaltirilgan. 
Italiyada esa soliq imtiyozi orqali homiylikni 
ragôbatlantirish loyihalari yoôlga qoôyilgan.  
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Annotatsiya: Ushbu ilmiy maqola XX asr davomida Markaziy Osiyo shaharlari va ular atrofida qurilgan tarixiy agrosanoat 
(qishloq xoᾶjaligi xomashyosini qayta ishlash) binolarining zamonaviy urbanistik landshaftdagi ahamiyatini tahlil qilishga 
bagᾶishlangan. Tadqiqotning maqsadi ushbu inshootlarning nafaqat sanoat arxitekturasi yodgorligi sifatida saqlanishi, balki 
barqaror shahar rivojlanishi (Sustainable Urban Development) doirasida adaptiv qayta foydalanish (adaptive reuse) orqali yangi 
funksiyalar (madaniy markazlar, ijodiy klasterlar, turar joylar) bilan taᾷminlash orqali shahar iqtisodiyotiga qoᾶshadigan 
hissasini baholashdan iborat. Maqolada agrosanoat inshootlarining oᾶziga xos meᾷmoriy-konstruktiv xususiyatlari, ularning 
jamoaviy xotirani va joyning lokal identifikatorini shakllantirishdagi roli koᾶrib chiqiladi. Tahlil natijalari shuni koᾶrsatadiki, bu 
turdagi meros obyektlarining konservatsiyasi nafaqat madaniy majburiyat, balki resurslarni tejash, hududlarning jozibadorligini 
oshirish va ekologik barqarorlikni taᾷminlashning strategik yoᾶnalishidir. Maqola agrosanoat merosini asrash va ulardan 
samarali foydalanish boᾶyicha amaliy takliflar bilan yakunlanadi. 

Kalit soôzlar:  Agrosanoat binolari, Sanoat merosi, Shahar landshafti, Barqaror rivojlanish, Adaptiv qayta foydalanish 
(Adaptive Reuse), Lokal identikator, Konservatsiya. 

 

Kirish.  Zamonaviy urbanistika va meᾷmorchilik 
sohasida, shaharlarning tarixiy qiyofasini saqlash bilan 

birga, ularning ekologik va iqtisodiy barqarorligini 
taᾷminlash eng dolzarb masalalardan biri hisoblanadi. 
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Bu jarayonda, asosan XX asrda shakllangan, 
shaharlarning iqtisodiy oᾶtmishini aks ettiruvchi sanoat 
merosi alohida oᾶrin tutadi. Ushbu sanoat merosining bir 
qismi boᾶlgan agrosanoat binolari (masalan, paxta 
tozalash zavodlari, tegirmonlar, konserva sexlari, vino 
zavodlari) koᾶpincha tashlandiq holga kelgan boᾶlsa-da, 
ular shahar kontekstida boy tarixiy, meᾷmoriy va 
ijtimoiy qadriyatlarni oᾶzida mujassam etadi. 

Markaziy Osiyo shaharlari, ayniqsa sovet davrida 
agrosanoat bazasining rivojlanish markazlari boᾶlgani 
sababli, bu turdagi meros obyektlariga juda boy. Ularni 
shunchaki buzib tashlash emas, balki saqlash va 
zamonaviy urbanistik jarayonlarga integratsiya qilish 
orqali shahar merosini himoya qilish, shuningdek, 
barqaror rivojlanish tamoyillariga erishish bugungi 
kunda ilmiy hamda amaliy ahamiyatga ega boᾶlgan 
muhim muammodir. 

Agrosanoat binolari, yirik hajmga, mustahkam 
konstruksiyalarga va oᾶziga xos arxitekturaga ega 
boᾶlishiga qaramay, ularning tarixiy qadr-qimmati 
mahalliy hokimiyatlar va koᾶchmas mulk ishlab 
chiquvchilari tomonidan koᾶpincha toᾶliq anglanmaydi. 
Natijada, ushbu inshootlar buzib tashlanish xavfi ostida 
qolmoqda, bu esa shahar oᾶtmishining jamoaviy 
xotirasini yoᾶqotish va ekologik iz (ecological footprint) 
ni oshirishga olib keladi (yangi qurilish materiallari sarfi 
hisobiga). Shu sababli, ushbu tadqiqot ushbu meros 
obyektlarining adaptiv qayta foydalanish (adaptive 
reuse) nazariyasi va amaliyoti orqali ularning barqaror 
shahar rivojlanishidagi real iqtisodiy va ekologik 
ahamiyatini ilmiy asoslashni talab qiladi. 

Mʘvzugʘ ʦid ʘdʘbiyʦtlʘrning tʘhlili. Ushbu 
maqola Sanoat merosi konsepsiyasi XX asrning 
ikkinchi yarmidan boshlab shakllangan boᾶlib, bu 
borada TICCIH (The International Committee for the 
Conservation of the Industrial Heritage) kabi 
tashkilotlarning yoᾶriqnomalari asosiy oᾶrin tutadi. 
Tadqiqotchilar (masalan, K. Korbett, D. Makklelland) 
oᾶz ishlarida sanoat binolarini texnologik tarixning 
moddiy guvohi sifatida koᾶrishni taklif qiladi. 

Adaptiv qayta foydalanish kontseptsiyasi binolarni 
buzish oᾶrniga ularning funksional maqsadini 
oᾶzgartirish orqali hayotini uzaytirishni nazarda tutadi. 
Bu borada J. Geyl va R. Koul ishlari muhim hisoblanadi. 
Ular eski binolarning oᾶziga xosligini saqlash, energiya 
samaradorligini oshirish va madaniy boylik yaratishdagi 
rolini nazariy asoslaydi. 

Tʘdqiqʦt metʦdʦlʦgiyʘsi. Tadqiqotning asosiy 
nazariy yondashuvi Adaptiv Qayta Foydalanish 
(Adaptive Reuse) modeliga asoslanadi. Bu yondashuv 
agrosanoat binolarini buzishga alternativa sifatida, 
ularning tarixiy, meᾷmoriy va konstruktiv qadrini 
saqlagan holda zamonaviy funksiyalarga (turar-joy, 
madaniy, tijorat) moslashtirish imkoniyatlarini 
oᾶrganishga qaratilgan. 

Agrosanoat binolari merosini barqaror rivojlanish 
kontekstida oᾶrganish uchun tarixiy-qiyosiy tahlil 
metodi qoᾶllaniladi.Markaziy Osiyo shaharlaridagi 
(masalan, Toshkent, Samarqand) yirik agrosanoat 
obyektlarining (masalan, eski tegirmonlar yoki vino 
zavodlari) meᾷmoriy tuzilishi va tarixiy-ijtimoiy 
ahamiyati tahlil qilinadi. 

Xalqaro Tajribani Qiyoslash: Agrosanoat binolarini 

qayta foydalanish boᾶyicha muvaffaqiyatli xalqaro 
amaliyotlar (masalan, Yevropadagi tashlandiq 
omborlarning ijodiy klasterlarga aylantirilishi) 
oᾶrganiladi va ularni Oᾶzbekiston shaharsozligi 
sharoitiga moslashish imkoniyatlari qiyoslanadi. 

Tʘhlil vʘ nʘtij ʘlʘr. Tadqiqotning Adaptiv Qayta 
Foydalanish (Adaptive Reuse) modeliga tayangan 
tizimli va tarixiy-qiyosiy tahlil metodologiyasi 
Markaziy Osiyo shaharlaridagi agrosanoat binolarining 
zamonaviy shaharsozlik va barqaror rivojlanishga 
taᾷsirini uchta asosiy jihat boᾶyicha baholadi. 

1. Ekologik Barqarorlik va Resurslarni 
Tejamkorlik.Agrosanoat merosini saqlab qolish 
Birlashgan Millatlar Tashkilotining Barqaror 
Rivojlanish Maqsadlari (SDGs) ï xususan, 12-maqsad 
(Masôuliyatli isteᾷmol) va 11-maqsad (Barqaror 
shaharlar) ga erishishda bevosita strategik yechim 
hisoblanadi. 

Tahlil: Sanoat obyekti sifatida qurilgan agrosanoat 
binolari oᾶzining yirik konstruksiyalari (qalin devorlar, 
mustahkam poydevorlar) tufayli katta miqdorda 
"kulrang energiya" (Embodied Energy) ni oᾶzida 
saqlaydi. Tadqiqotlarga koᾶra (Addis va Schouten, 
2004), bino buzilsa, ushbu energiyaga sarflangan 
resurslar (minerallar, suv, ishchi kuchi) bekor ketadi va 
qurilish chiqindisi sifatida atrof-muhitga tashlanadi. 

Natija (Ekologik): Agrosanoat binolarini yangi 
funksiya (ijodiy makon, turar-joy) uchun qayta tiklash 
yangi qurilishga nisbatan 40% dan 60% gacha energiya 
tejash imkonini beradi (Riffat, 2013). Bu, Markaziy 
Osiyo sharoitida ð yangi qurilish materiallarining 
qimmatlashuvi va ekologik taᾷsiri yuqori boᾶlgan 
joylarda ð ekologik izni (carbon footprint) 
pasaytirishning eng samarali yoᾶli ekanligini isbotlaydi. 
Qayta foydalanish orqali qurilish chiqindilari ham 
minimallashtiriladi [1]. 

2. Ijtimoiy Barqarorlik va Lokal Identikatorni 
Mustahkamlash 
Agrosanoat merosi shahar oᾶtmishining moddiy 

guvohi boᾶlib, aholining jamoaviy xotirasi va 
shaharning oᾶziga xosligini saqlashda muhim rol 
oᾶynaydi. 

Tahlil: Makklelland (2009) taᾷkidlaganidek, sanoat 
binolari "joy ruhi" (Genius Loci) ni saqlaydi. Eski paxta 
zavodlari, tegirmonlar yoki vino zavodlari Markaziy 
Osiyo shaharlarining industrial oᾶtmishi, iqtisodiy 
jarayoni va mahalliy aholining mehnati bilan bevosita 
bogᾶliq. Ushbu binolarni buzib, ularning oᾶrniga bir xil 
shisha-beton inshootlar qurish shaharning tarixiy 
qiyofasini yoᾶqotishga va ijtimoiy bogᾶliqlikni 
susaytirishga olib keladi. 

Natija (Ijtimoiy): Agrosanoat binolarini madaniy 
markazlar yoki jamoat joylariga aylantirish (masalan, 
Yevropadagi koᾶplab sanoat obôektlari singari) 
oᾶtmishni hurmat qilgan holda, mahalliy 
hamjamiyatning oᾶz shahriga boᾶlgan sadoqatini (sense 
of place) kuchaytiradi. Bu, oᾶz navbatida, shaharning 
ijtimoiy barqarorligi va madaniy boyligini taᾷminlaydi 
[2]. 

3.Iqtisodiy Barqarorlik va Sarmoyaviy Samara. 
Adaptiv qayta foydalanish strategiyasi uzoq muddatli 
iqtisodiy barqarorlikni taᾷminlashga xizmat qiladi. 

Tahlil: Al-Haddad (2012) tomonidan oᾶtkazilgan 
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tahlillarga koᾶra, garchi dastlabki taᾷmirlash xarajatlari 
yangi qurilishdan yuqori boᾶlsa-da, Adaptiv Qayta 
Foydalanish (AQF) loyihalari butunlay yangi joylarni 
oᾶzlashtirishga ketadigan infratuzilma xarajatlarini 
(yoᾶl, kommunikatsiya, elektr tarmoqlari) tejaydi. 
Agrosanoat binolari odatda shahar ichidagi mavjud 
kommunikatsiya tarmogᾶiga ulangan boᾶladi. 

Natija (Iqtisodiy):  Tarixiy bino bazasida yaratilgan 
zamonaviy makonlar (masalan, loft ofislar yoki dizayn 
studiyalari) koᾶpincha ijodiy biznes va yuqori daromadli 
segmentlar uchun jozibador boᾶlib, bu shaharning 
tashlandiq hududlari (brownfields) ga sarmoya jalb 
qilish orqali mulk qiymatini oshirishga va iqtisodiyotni 
diversifikatsiya qilishga xizmat qiladi. Bu 
gentrifikatsiya jarayonini ijobiy boshqarish imkonini 
beradi [3]. 

Xulosa. Ushbu tadqiqot agrosanoat merosi 
binolarining shaharsozlik va barqaror rivojlanish 
jarayonlari uchun naqadar muhimligini ilmiy jihatdan 
asosladi. Adaptiv qayta foydalanish (Adaptive Reuse) 
modeliga asoslangan tizimli tahlil natijalari bu 
inshootlarning nafaqat madaniy yodgorlik, balki 
ekologik, ijtimoiy va iqtisodiy barqarorlikni 
taᾷminlovchi strategik resurs ekanligini tasdiqlad 

Uch Tomonlama Barqarorlik Omili: Agrosanoat 
binolarini saqlab qolish va qayta foydalanishga kiritish 
yangi qurilishga sarflanadigan kulrang energiyani 
(Embodied Energy) tejash hisobiga ekologik 
barqarorlikni mustahkamlaydi; shaharning lokal 
identikatorini va jamoaviy xotirasini saqlash orqali 
ijtimoiy barqarorlikni taᾷminlaydi; hamda mavjud 
infratuzilmaga sarmoya kiritish hisobiga iqtisodiy 
barqarorlikni qoᾶllab-quvvatlaydi. 

Rivojlanish uchun Katalizator: Tahlil natijalari eski 
agrosanoat hududlarini (brownfields) madaniy, ijodiy 
va iqtisodiy faoliyat markazlariga aylantirish ð 
shaharning periferik yoki tashlandiq qismlariga sarmoya 
jalb qilishning samarali usuli ekanligini koᾶrsatdi. Bu 
esa, shahar iqtisodiyotiga diversifikatsiya kiritishda 
muhim rol oᾶynaydi. 
Ilmiy Boᾶshliqni Toᾶldirish: Tadqiqot Markaziy 

Osiyo shaharsozligi nuqtai nazaridan yirik agrosanoat 
merosiga (ayniqsa, Sovet davridagi) boᾶlgan eᾷtiborni 
kuchaytirish zarurligini taᾷkidladi, chunki bu 
obyektlarning ahamiyati mintaqaviy ilmiy 
adabiyotlarda hali toᾶliq baholanmagan. 
Meᾷyoriy Hujjatlarni Qayta Koᾶrib Chiqish: 

Shaharsozlik va Madaniy Merosni Himoya qilishga oid 
qonun hujjatlariga agrosanoat binolarining alohida 
toifasini kiritish va ularning adaptiv qayta foydalanishga 
moᾶljallangan texnik meᾷyorlarini ishlab chiqish tavsiya 
etiladi (masalan, seysmik xavfsizlik sharoitida eski 

konstruksiyalarni mustahkamlash meᾷyorlari). 
Soliq va Kredit Imtiyozlari Berish: Agrosanoat 

merosi obyektlarini adaptiv qayta foydalanish 
loyihalariga sarmoya kirituvchi xususiy investorlar 
uchun uzoq muddatli soliq imtiyozlari (binoni saqlash 
majburiyati bilan) va imtiyozli kreditlar berish 
mexanizmini joriy etish taklif qilinadi. Bu, AQF 
loyihalarining dastlabki yuqori xarajatlarini qoplashga 
yordam beradi. 
Lokal Identikatorni Jonlantirish: Mahalliy meᾷmoriy 

taᾷlim muassasalari va shahar hokimiyatlari 
hamkorligida "Agrosanoat merosi keyslari"ni yaratish 
va ularni taᾷlim dasturlariga kiritish tavsiya etiladi. 
Shaharsozlik loyihalarini rejalashtirishda eski 
agrosanoat obyektlarini atrofidagi hudud uchun jamoat 
maydoni yoki madaniy klaster sifatida loyihalashni 
majburiy etib belgilash lozim. 

Xalqaro Tajribani Integratsiya Qilish: Xorijiy 
hamkorlar (UNESCO, ICOMOS) bilan birgalikda 
agrosanoat binolarini barqaror qayta tiklash boᾶyicha 
master-klasslar va seminarlar tashkil etish orqali texnik 
va amaliy bilimlarni oshirish maqsadga muvofiqdir. 
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Annotatsiya. Jome masjidlari islom meômorchiligi va shaharsozligida alohida oórin tutadiganligi, XV-XVI asrlarda 
Qashqadaryo vohasida diniy inshootlarning qurilishiga, xusan masjidlarning bezak elementlariga, hajmiy va fazoviy 
yechimlariga katta eôtibor qaratilganligi, Qarshi va Shahrisabz tarixiy shaharlaridagi Koók gumbaz masjidlari hamda Qarshi 
shahridagi Odina masjidlarining arxitekturasi ochib berilgan.  
Kalit soózlar: Qashqadaryo, Qarshi, islom, tipologiya, toórt burchakli, shakl, tomonidagi, arxitekturaviy yechim, gumbaz, 
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ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ. ɺʳʷʚʣʝʥʦ, ʯʪʦ ʩʦʙʦʨʥʳʝ ʤʝʯʝʪʠ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʦʩʦʙʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʠʩʣʘʤʩʢʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ ʠ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴ-
ʩʪʚʝ, ʙʦʣʴʰʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʫʜʝʣʷʣʦʩʴ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʡ ʚ ʂʘʰʢʘʜʘʨʴʠʥʩʢʦʤ ʦʘʟʠʩʝ ʚ XV-XVI ʚʝʢʘʭ, 
ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤ ʤʝʯʝʪʝʡ, ʠʭ ʦʙʲʝʤʥʳʤ ʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʝʰʝʥʠʷʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ ʤʝ-
ʯʝʪʝʡ ʂʫʢ ɻʫʤʙʘʟ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ ʂʘʨʰʠ ʠ ʐʘʭʨʠʩʘʙʟ ʠ ʤʝʯʝʪʠ ʆʜʠʥʘ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʂʘʨʰʠ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʂʘʰʢʘʜʘʨʴʷ, ʂʘʨʰʠ, ʠʩʣʘʤ, ʪʠʧʦʣʦʛʠʷ, ʯʝʪʳʨʝʭʫʛʦʣʴʥʠʢ, ʬʦʨʤʘ, ʩʪʦʨʦʥʘ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʝ ʨʝʰʝ-

ʥʠʝ, ʢʫʧʦʣ, ʤʝʯʝʪʴ, ʩʪʝʥʘ, ʘʨʢʘ. 

Abstract. It has been revealed that congregational mosques hold a special place in Islamic architecture and urban planning. 
Great attention was paid to the construction of religious structures in the Kashkadarya oasis during the 15th-16th centuries, 
particularly to the decorative elements of mosques, their volumetric and spatial solutions. This is notably evident in the 
architecture of the Kuk Gumbaz mosques in the historical cities of Karshi and Shahrisabz, as well as the Odina mosque in the 
city of Karshi. 

Key words: Kashkadarya, Karshi, Islam, typology, quadrilateral, shape, side, architectural solution, dome, Mosque, wall, 
arch. 

 

Kirish.  Jome masjidlari islom meômorchiligi va 
shaharsozligida alohida oórin tutadigan muhim ibodat 
inshootlaridandir. ñJomeò soózi arab tilidan olingan 
boólib, ñjamlovchiò, ñyigóuvchiò maônolarini angla-
tadi. Bu masjidlar asosan juma namozi oóqiladigan, 
aholini diniy va maônaviy jihatdan birlashtiruvchi 
markaz sifatida xizmat qilgan. Qadimgi islom shahar-
larida jome masjidi shaharning markaziy qismida, 
bozorlar va maômuriy binolar yaqinida joylashgan. 

Islom dini VII asrda keng tarqalishi bilan birga jome 
masjidlari ham paydo boóla boshladi. Ilk jome masjidlar 
oddiy meômoriy shaklga ega boólgan boólsa-da, vaqt 
oótishi bilan ular murakkab va nafis meômoriy yechimlar 
bilan boyitildi. Ayniqsa, Markaziy Osiyo, Yaqin Sharq 
va Shimoliy Afrika hududlarida qurilgan jome 
masjidlari islom meômorchiligining yuksak namunalari 
sifatida tanilgan. 

Qadimgi jome masjidlarining asosiy meômoriy 
qismlariga keng hovli, ibodat zali (harim), mehrob, 
minbar va baôzi hollarda minora kiradi. Hovli jamoat 
namozlari va diniy marosimlar uchun xizmat qilgan, 
ibodat zali esa ustunlar yoki gumbazlar bilan yopilgan. 
Mehrob qibla tomonni koórsatib bergan boólsa, minbar 
juma xutbalari oóqiladigan joy hisoblangan. 

Markaziy Osiyodagi qadimgi jome masjidlari 
mahalliy qurilish anôanalari va islom meômorchiligi 
uslublarining uygóunlashuvi asosida barpo etilgan. 
Pishiq góisht, ganch va yogóoch materiallaridan 
foydalanilgan, devorlar geometrik naqshlar, islomiy 
yozuvlar va oósimliksimon bezaklar bilan ziynatlangan. 
Buxoro, Samarqand, Xiva va Qashqadaryoning tarixiy 
shaharlarida saqlanib qolgan jome masjidlari buning 
yorqin misolidir. 

Asosiy qism. XV-XVI asrlarda Qashqadaryo 
vohasida diniy inshootlarning qurilishiga, ularning 
bezak elementlariga katta eôtibor qaratilgan.  

Shahrisabz shahridagi Koók gumbaz masjidi (1434-
1435 yillarda) Ulugóbek Mirzo otasi Shohruh Mirzo 
nomidan qurdirgan. Kirish peshtoqi ravogóida ularning 
nomlari hamda qurilish vaqti bitilgan tarixiy yozuvlar 
mavjud. Koók gumbaz masjidi Dorut-tilovat 
ansamblidagi asosiy jome masjid sanaladi. 

Yodgorlikning ulkan gumbazi zangori rangdagi 
sopol koshinlar bilan bezatilgan.  

Gumbazining bezaklari rangidan masjid nomi kelib 
chiqqan ï Koókgumbaz, yaôni ñMoviy gumbazò tarzida. 
Ulkan gumbazning silindrsimon barabani aylanasiga, 
terrakota naqshli koók rangli chiziq boóylab oq sirlangan 
koshinlar bilan qoplangan: ñHukm Allohnikidir, boylik 
Ollohnikiò degan yozuvlar bitilgan. Masjidga sharqdan 

peshtoq (ravogóining kengligi 10 m) orqali kiriladi. 
Peshtoqda betakror handasaviy bezaklar koóp 
ishlatilgan. Ustunlarida, asosiy ravoq hamda 
qanoslarida guldor sopollardan bezak sifatida 
foydalanilgan. Xonaqoh 12,7x12,7 metrni tashkil etadi. 
Tashqi poy gumbazida sirkor moviy, oq va koók rangli 
bezaklar orasiga Qurôon oyatlari yozilgan. Masjidning 
ikki yonidagi galereyalar gumbazlar bilan yopilgan. 
Masjid devorlari 25x25x4,5 sm li pishiq góishtdan 
koótarilgan. Devor ostidagi poydevorining eng pastki 
qismida sopol boólaklari, ular ustidan yirik tosh 
boólaklari va uning ustidan pishiq góishtlar terilgan. 
Ravoq va gumbazlarning uchidagi kesishish joyi sopol 
qorishma bilan qoplangan [1].  

Masjidning ichki maydoni tuzilishi deyarli kvadrat 
shaklida boólib, 8 ta kichik ravoqchalar romb 
shaklidagi qalqonsimon bagóallar bilan oózaro 
birlashtirilgan hamda ravoq shaklidagi 16 ta tayanchga 
ega. 

Masjid devorlarining yuzasi oq ganch bilan 
ishlangan va koók rangdagi bezaklar bilan boóyalgan. 
Góishtli devor burchaklarida 4 ta aylanma zina mavjud 
boólib, ular orqali ayvon tomiga chiqilgan. Ayvonining 
yon taxmonlariga keng ravoq orqali oótilgan. Koók 
gumbaz masjidi 1970 yili va Amir Temurning 660 yilligi 
munosabati bilan (1995-1996) qaytadan taômirlangan 
[2].  

 
 
Qarshi shahridagi Koók gumbaz masjidi (XVI a.). 

Abdullaxon davrida Qarshi hozirgi vaqtda çEski 
shaharè deb yuritiladigan hududda kengaya borgan. 
XVI asrning oxirlarida shaharda nomozgoh masjidi 
barpo etiladi. 1842 yilda Qarshiga Sankt-Peterburgdan  
N.V.Xonikov keladi. U oózining çBuxoro xonligi 
tavsifiè nomli hisobotida Qarshi nomozgoh masjidining 
shahar qoórgóonidan (shahardan) yarim chaqirimlik 
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masofada joylashganini yozib qoldirgan. Qadimshunos 
B.D.Kochnevning maôlumotlariga koóra, Koók Gumbaz 
(Nomozgoh) masjidi shahar qoórgóonining góarbiy 
qismidan taxminan 700 gaz beriroqda, undan janubi 
góarbiy tarafda qurilgan. Nomozgoh masjidi barpo 
etilgan paytida uning baland gumbazi uzoq-uzoqlardan 
koórinib, koórk berib turgan. Shuning uchun boólsa 
kerak, u xalq tomonidan çKoók gumbaz masjidiè deb 
nomlanib kelingan [3] M.Ye.Masson bino peshtoqidagi 
arab bitiklarni oóqishga erishib, uning Abdullaxon 
buyrugói bilan qurdirilganligini aniqlagan. Binoning 
bitkazilgan sanasi 999 (1590-91) hijriy yilda ekanligi 
aniqlangan. 
Shahar qoórgóoni, masjid, registon undan janubroqda 

boólib, oraliq 700-750 metrni tashkil etgan. Bu ham 
Qarshi shahrining oórni XIV asr oórtalarida yoki undan 
ilgariroq (ehtimol, Kepakxon davrida) hozirgi çEski 
shaharè deb nomlangan joyga koóchganligini 
tasdiqlaydi. XVI asrning ikkinchi yarmida Koók gumbaz 
masjidi tevarak-atroflari ochiq boólgan. 
Koók gumbaz masjidi jomesi oraligóida murabba 

koórinishida qurilgan baland gumbazli zal va ikki 
yondagi qator tushgan binolardan  iborat. Bino tarhi 
toógóri toórtburchak shaklida. Bino markazi kvadrat 
shaklga ega boólib, [4] uzunligi 38,25 m. Qanotlaridagi 
imoratlarning eni ikki xil. Shimoli góarbiy 
tomondagisiniki 14 m, janubi sharqiy tarafidagisiniki 
esa 14,6 m. Yon qismidagi binolarga asosiy zalga oótish 
yoólaklari orqali kiriladi. 

1966 yilda arkning kiraverish qismida peshtoqda 
yozilgan forsiy yozuv ochib tozalanadi. Natijada, unda 
masjidni qurdirgan zotning ismi sharifi yozilganligi [5] 
aniqlanadi. Ushbu yozuvga koóra, masjidni qurdirgan 
shaxs Mir Bekiy Bahodur boólgan. 
Koók gumbaz masjidi goózal naqshlar bilan 

bezatilgan. Masjidning sahnida katta hovuz boólgan. 

 
 

Tashqi qismidagi gumbaz va ravoq qismi davrlar 
silsilasida buzilgan. Bu yodgorlik 1967-1971 yillarda 
qayta taômirlanib, restavratsiya qilingan. Koók gumbaz 
masjidi nomozgoh turiga kirib, oldi koórinishining 
markaziy qismida peshtoq va yirik gumbaz shakli, ikki 
yon qanotlarida ravoqli galereyalardan tashkil topgan 
[4].  

Odina masjidi. Shahardagi tarixiy yodgorliklardan 
boólib, u XIV asrning 80-yillarida barpo etilgan. 
Muarrihlarning maôlumotlariga qaraganda, Sohibqiron 
Amir Temur 1385-1386 yillarda Qarshida qishlab, 
uning markazida katta masjid qurdirgan [6]. 
Masjid Registon majmui roóyxatiga kirgan 

meômoriy inshootlardan biri hisoblangan. Bu 
masjidning koórinishi, hajmi va boshqa diqqatga 

sazovor tomonlari haqida ham muhim maôlumotlar bor. 
Registonda bu katta inshoot Abdullaxon madrasasi bilan 
birga, anôanaviy meômorlikdagi çQoóshè majmuani 
tashkil qiladi. Uning hajmi boóyiga 50 m, eniga 40 m ni 
tashkil etadi. 

Masjid ichkarisidagi ibodat joylari keng, baland, 
tepasi kichik gumbazchali, qalin qilib terilgan góisht 
ustunlari bir-biriga ravoqlar orqali tutashib turadi. Shu 
kabi oónlab ravoq, gumbazchali xonalardan oótib, 
gumbazli nomozgohga chiqilgan, uning góarbiy (qibla) 
qismida juda yirik, mahobatli mehrob boólgan. Mehrob 
ravogóining atrofiga Qurôoni Karimdan oyatlar 
yozilgan. 
Qarshi Registoni maydonidan yettita zina koótarilib, 

Odina masjidi oldidagi maydonga chiqilgan. Rossiya 
bosqiniga qadar maydonchaning ustida ayvon boólib, u 
ham toópga tutilib vayron etilgan. Said Olimxon 
tomonidan qalôani taômirlash vaqtida bu ayvon ham 
qayta tiklangan. 1920 yil Buxoro xonligi agódarilgandan 
soóng, shoórolar hukmronligining dastlabki yillarida 
ayvon yana vayron qilingan. Masjidning baland 
minoralari va moviy gumbazli mahobatli mehrobi, 
marmar minbari va boshqalar buzib yuborilgan. XIX asr 
60-yillarining oxirida rus istilochilari tomonidan binoga 
hujum qilinib, vayron qilingan. Masjid gumbazi va 
minoralarning qoldiqlari 1914 yilgacha saqlangan. Amir 
Said Olimxon tomonidan bir nechta binolar, inshootlar 
taômirlanib, Qashqadaryo koóprigi, Qarshi qalôasi, 
Abdullaxon madrasasi safida Odina masjidida ham 
qayta taômirlash ishlari amalga oshirilgan. Taômirlash 
davomida vayron qilingan masjidning gumbazi va 
minoralarini qayta tiklashning iloji boólmagan. 

 

 

Shoórolar zamonida Odina 
masjidida har xil idoralar joylash-
tirilib, keyinchalik omborxona 
sifatida foydalanilgan. 1938 yilda 
masjidning atrofi baland devor 
bilan oórab olingan va mahbus-
xonalarga aylantirilgan.  

Koóp yillar mahbusxona boólib faoliyat yuritgan bino 
2005 yilda tarixiy muzey sifatida foydalanishga 
topshirilgan. [3]  

Xulosa va tavsiyalar. Xulosa qilib aytganda, 
Qashqadaryo vohasida barpo etilgan oórta asr jome 
masjidlari mintaqaning meômoriy va madaniy 
taraqqiyotini yaqqol aks ettiradi. Ushbu masjidlar 
shaharsozlik tizimida markaziy oórin egallab, jamoat 
ibodati uchun moóljallangan muhim inshootlar boólgan. 
Ular qurilishida mahalliy xomashyo va anôanaviy 
qurilish usullaridan samarali foydalanilgan. Masjidlar 
arxitekturasida keng hovli, ustunli ayvonlar va qibla 
devorida joylashgan mehrob asosiy tarkibiy qism 
sifatida namoyon boóladi. Gumbazli yopmalar va 
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mustahkam devorlar inshootlarning bardavomligini 
taôminlagan. Bezak elementlarida geometrik naqshlar 
va epigrafik yozuvlar ustunlik qiladi. Ushbu meômoriy 
yechimlar islomiy anôanalarga mos holda shakllangan. 
Qashqadaryo jome masjidlari Markaziy Osiyo islom 
arxitekturasi rivojiga salmoqli hissa qoóshgan. Ular 
diniy hayot bilan birga ijtimoiy-maônaviy markaz 
vazifasini ham bajargan. Shu bois mazkur 
yodgorliklarni oórganish va asrash muhim ilmiy 
ahamiyatga ega. 

Adabiyotlar:  

1. ɸʨʭʠʚ ʤʘʥʙʘ: ɸʨʭʝʦʣʦʛ. ʐʘʭʫʨʠʥ ʂ.ɸ. ñʄʝʯʝʪʴ 
ʂʫʢ ʛʫʤʙʘʟò 1973 ʛ. 

2. https://meros.uz/uzc/object/kok-gumbaz-masjidi. 
3. ʈʘʚʰʘʥʦʚ ʇ. פʘʨʰʠ ʪʘʨʠʭʠ. 2006 ʡ.  
4. ɸʨʭʠʚ ʤʘʥʙʘ: ʄʘʥʴʢʦʚʩʢʘʷ ʃ.ʖ. ʄʝʯʝʪʴ ʂ˄ʢ ɻʫʤ-

ʙʘʟ. 1971 ʛ. 
5. ʂʦʯʥʝʚ ɹ.ɼ. ʉʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʝ ʟʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʤʝʞʢʫʣʴ-

ʪʦʚʳʝ  ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʉʨʝʜʥʝʡ ɸʟʠʠ. - ʊ.: çʌʘʥè, 1976 ʛ.  
6. ʅ.ʀʩʤʦʠʣʦʚ ʚʘ ʆ. ɹ˄ʨʠʝʚʣʘʨ ʤʘʪʝʨʠʘʣʣʘʨʠ 2006 ʡ. 
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Annotatsiya. Qashqadaryo vohasidagi Xonaqohli bir ustunli ayvonli masjidlarning rejaviy tuzilishi, ustunlari hamda ayvon 
qismilarining joylashuvi hajmiy oólchamlari hamda joylashgan manzillari haqida soóz boradi.  
Kalit soózlar:  Qashqadaryo,tuman, peshtoq, tipologiya, toórt burchakli, shakl, tomonidagi, ustun, devor, ravoq, tom. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ. ʈʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ, ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʠ ʢʦʣʦʥʥ ʠ ʧʦʨʪʦʚʳʭ ʯʘʩʪʝʡ ʦʜʥʦʢʦʣʦʥʥʳʭ ʤʝʯʝʪʝʡ 
ʩ ʘʡʚʘʥʘʤʠ ʚ ʍʘʥʘʢʘ ʚ ʂʘʰʢʘʜʘʨʴʠʥʩʢʦʤ ʦʘʟʠʩʝ, ʠʭ ʦʙʲʝʤʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʠ ʤʝʩʪʦʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʂʘʰʢʘʜʘʨʴʷ, ʨʘʡʦʥ, ʧʦʨʪʘʣ, ʪʠʧʦʣʦʛʠʷ, ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʳʡ, ʬʦʨʤʘ, ʙʦʢʦʚʦʡ, ʢʦʣʦʥʥʘ, ʩʪʝʥʘ, ʘʨʢʘ, 

ʢʨʳʰʘ. 

Abstract. It discusses the planning structure, columns, and placement of porch sections, volumetric dimensions, and 
locations of single-column ayvan mosques with khanqahs in the Kashkadarya oasis. 

Key words:  Kashkadarya, district, portal, typology, quadrilateral, shape, side, column, wall, arch, roof. 

 
Kirish. Qashqadaryo vohasi Markaziy Osiyoning 

qadimiy madaniy va meômoriy markazlaridan biri 
boólib, bu hududda shakllangan mahalla masjidlari 
islom meômorchiligining oóziga xos mahalliy turlarini 
namoyon etadi. Ayniqsa, xonaqohi bir ustunli ayvonga 
ega mahalla masjidlari voha meômorchiligida keng 
tarqalgan alohida guruhni tashkil qiladi. Ushbu turdagi 
masjidlar odatda mahalliy aholining kundalik ibodat 
ehtiyojlarini qondirish maqsadida qurilgan boólib, 
soddaligi va amaliyligi bilan ajralib turadi. 

Xonaqohli bir ustunli ayvonli masjidlarning rejaviy 
tuzilishi nisbatan ixcham hisoblanadi. Asosiy ibodat 
xonasi toórtburchak shaklda boólib, uning old qismida 
ayvon joylashgan. Ayvon markazida oórnatilgan yagona 
ustun tom konstruksiyasini koótarib turadi va butun 
inshootga meômoriy muvozanat baxsh etadi. Bu ustun 
koóp hollarda yogóochdan ishlangan boólib, mahalliy 
hunarmandchilik anôanalarini oózida aks ettiradi. 

Qurilish materiallari sifatida xom góisht, pishiq 
góisht, yogóoch va ganchdan foydalanilgan. Ayvon va 
ibodat xonasining tomi koópincha yogóoch toósinlar 
asosida qurilgan boólib, ustki qismi tuproqli yoki kam 
hollarda góishtli qoplama bilan yopilgan. Bunday 
konstruktiv yechimlar hududning iqlim sharoitiga 
moslashgan holda shakllangan. 

Mazkur tipdagi masjidlarning bezaklari kamtarona 
boólib, asosiy eôtibor funksionallikka qaratilgan. Shunga 
qaramasdan, ustunlar, ayvon peshtoqlari va mehrob 
atrofida sodda geometrik naqshlar va oóyma bezaklar 
uchraydi. Mehrob qibla devorida joylashib, ibodat 
yoónalishini aniq belgilab bergan.  

Asosiy qism. Endi Qashqadaryo viloyatining 
tumanlarida joylashgan bir ustunli masjidlar 
tipologiyasiga toóxtalamiz. 

Bobo Shodi Shayx masjidi Yakkabogó tumanining 

Xonaq mahallasida aholi yashash hududidan olisroq 
yerda Bobo Shodi Shayx maqbarasidan 100 metrlik 
masofada joylashgan. Ushbu yodgorlik IX-XI asrlarda 
bunyod etilgan. Masjid anôanaviy ustun toósinli uslubda 
qurilgan boólib, tarhi murabba shaklda. Ushbu 
masjidning ikki tomonlama ayvonlari noodatiy tarzda 
binoning sharqiy hamda shimoliy qismida joylashgani, 
mehrobi boshqa shu turdagi masjidlardan farqli oólaroq 
katta (3,3x3,3 m) ekanligi alohida farqlanadi.  

 

 

 
 
Ayvon qismidagi ustunlarining soni yettitani tashkil 

etib, xonaqoh markazidagi yagona naqshinkor ustun 
binoning asosiy tom qismini koótarib turadi. Binoning 
umumiy oólchami 11,4x11,8 metrni tashkil etadi. 

Shodi Shayx Vali masjidi Qashqadaryo 
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viloyatining Yakkabogó ʪʫʤanidagi Tutak qishlogóida 
joylashgan muqaddas ziyoratgohdir. Aholining 
soózlariga koóra [1] ushbu ziyoratgoh qadimda islom 
olamida mashhur boólgan inson Shayx Shamsiddin 
Kulolning shogirdi boᾶlgan Shodi Shayx Valining nomi 
bilan bogóliqdir. Masjid XVI asrda ustun toósinli 
uslubda loy góishtlardan qurilgan. Yodgorlik binosining 
ikki tomoni ayvonli boólib, yettita naqshikor yogóoch 
ustunlar ayvon konstruksiyasini koótarib turadi. Hozirda 
ushbu masjidda nomoz oóqilmasada yaxshi holatda 
saqlangan. Ayvonining tashqi devorlaridagi ravoq 
simon tokchalar va yogóoch panʞaralar bezab turadi. 
Masjidning sharqiy qismida uchta shimoliy qismida 
uchta, jami oltita naqshinkor bogódodiy uslubda 
yasalgan kirish eshiklari mavjud. Barcha eshiklaring 
tapa qismida panjaralar oórnatilgan. Masjid oldidagi 
keng hovli yuzasiga zamonavi plitalar yotqizilgan. Ichki 
devorlarida yettita ravoq simon tokchalar ishlangan 
boólib, honaqoh markazidagi yakka ustun asosiy 
imoratning tom konstruksiyasini koótarib turadi. shif 
qismida vassajuft meômoriy usubi qoóllanilgan. 
Binoning umumiy oólchami 7,60x8 m, balandligi 4 
metrni tashkil etadi. Ushbu masjid hozirda faoliyat olib 
bormaydi [2]. 

 

 

 
 

Qorasuv masjidi 1897 yilda qurilgan boólib, u 
Qashqadaryo viloyati Shahrisabz shahrining Korasuv 
mahallasi Qorasuv koóchasida joylashgan. Masjid usun 
toósinli, tarhi toôgóri toórtburchak shaklga ega. Masjid 
binosini ikki tomonlari ayvonli boólib, ayvon tomlarini 
oltita naqshinkor ustunlar koótarib turadi. xonaqohi 
markazida joylashgan yagona ustun asosiy binoning 
tom qismini koótarib turadi, shimoliy hamda góarbiy 
tomonlarida joylashgan beshta eshiklar orqali masjid 
ichkarisiga kiriladi.  

Tezguzar masjidi. Ushbu yodgorlik, XIX asr 
boshlarida Qashqadaryo viloyati, Shahrisabz tumani 
Kunchiqar MFY Tezguzar qishlogóida 1900 yilda 
bunyod etilgan.  

Masjid 1928 yildan 1945 yillargacha mahalliy 
ombor sifatida qoóllanilgan, soóngra tashlandiq holga 

kelib qolgan. Shundan soóng 1978 yilda tuman faollari 
tomonidan qayta tiklangan va sharqiy qismi temir 
panjara bilan oórab olingan. 

 

 

 
Masjid tuzilishidan kvadrat koórinishga ega, bir 

ustunli kvadrat shakldagi xonaqohi va janubi-sharqiy 
qismida joylashgan ayvondan tashkil topgan. 
Ingichka toósinli vassajuplarga rang berilib 

boóyalgan, eski boóyoq izlari ayvon qismida saqlanib 
qolgan. Devorning ichki qismida oóyib ishlangan 
dekorativ taxmonlar mavjud. Ayvonga chiquvchi 4 ta 
har xil shakldagi eshiklar saqlanib qolgan. 
Yodgorlikning umumiy oólchami 9,65x10,59 m, 

xonaqohining oólchami esa 6,59x6,57 m ni tashkil etadi. 
Binoning balandligi 3,5 m. Hozirda bu masjid taômir 
talab holda boólgani sababli faoliyat koórsatmaydi. 

 

 
 

 
 

Bino tarhi toógóri toórtburchak shaklida, markazining 
góarbiy qismida   relefning koótarilgan joyi mavjud. 
Bino markazi kvadrat shaklda boólib, uning oólchamlari 
8,38x8,02 m. Góarbiy tomoni 3,96 m boólib, góarbiy 
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qismi yarimgumbaz panjarasimon toósinlar bilan 
toósilgan hamda markazida mehrob joylashgan. Góarbiy 
va sharqiy tomonlarda ravoqli kirish joylari boólib, ular 
galereyalarga olib boradi. Binoning sharqiy tomonida 
masjidga kirish qismi joylashgan. [3]  

 

 
Farmon ota masjidi Shahrisabz tumani Polmon 

mahallasida joylashgan. Ushbu yodgorlik XIX asrda 

qurilgan boólib, mahalliy aholi tomonida bir necha yil 
oldin qayta taômirlangan. Ustun toósinli uslubda 
qurilgan masjid tarhi toógóri toórtburchak shaklga ega, 
tashqi oólchami 10,30x9,0 m, balandligi 5,65 m, 
devorining qalinligi 1 metrni tashkil etadi. Binoga kirish 
eshiklaring soni beshta boólib, ikkitasi shimoliy, uchtasi 
góarbiy tomonda joylashgan. Binoni oórab turuvchi 
oltita ustun ayvon tomi kontruksiyasini koótarib turadi.  

Xulosa va tavsiyalar. Xulosa qilib aytganda, 
Tipologik jihatdan ushbu mahalla masjidlari jamoat 
ibodati bilan birga ijtimoiy muloqot makoni vazifasini 
ham bajargan. Ular mahallaning maônaviy markazi 
sifatida aholi hayotida muhim oórin tutgan. 
Qashqadaryo vohasidagi honaqohi bir ustunli ayvonli 
mahalla masjidlar mahalliy meômoriy anôanalar, iqlimiy 
omillar va islomiy talablar uygóunligi asosida 
shakllangan boólib, mintaqaning meômoriy merosini 
oórganishda muhim manba hisoblanadi. 
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ʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʟʦʥ ʨʝʢ, ʨʫʯʝʡ ʠ ʢʘʥʘʣʦʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʚʘʞʥʦʡ ʥʘʫʯʥʦ-ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ. 
ʉʦʭʨʘʥʥʦʩʪʴ ʠ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʢʦʤʧʦ-

ʥʝʥʪʦʚ ʣʘʥʜʰʘʬʪʘ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʟʦʥʳ ɼʘʨʛʦʤʘ, ʦʙʝʩ-
ʧʝʯʝʥʠʝ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠ-

ʚʘʥʠʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʞʠʟʥʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝ-
ʣʝʥʠʷ.  ʇʨʠʙʨʝʞʥʳʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʟʥʘʯʠ-
ʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠʨʦʜʥʦʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʳʤ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʦʤ, ʷʚ-
ʣʷʶʪʩʷ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʪʠʧʦʚ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 
ʣʘʥʜʰʘʬʪʦʚ, ʠ ʤʦʛʫʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʘ 
ʜʣʷ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ ʩʨʝʜʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʵʪʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦʤʫ 
ʪʝʭʥʦʛʝʥʥʦʤʫ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʪʩʷ ʚʳ-
ʩʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚ ʧʦʩʣʝʜ-
ʥʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʵʢʩʧʘʥʩʠʠ 
ʛʦʨʦʜʘ ʥʘ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʝ ʣʘʥʜʰʘʬʪʳ, ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʶ-
ʱʝʝʩʷ ʥʝʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʙʝʨʝʛʦʚʦʡ 
ʟʦʥʳ, ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʝʡ ʟʝʣʝʥʳʭ ʥʘʩʘʞʜʝʥʠʡ ʠ ʨʝʟʢʠʤ ʩʦ-
ʢʨʘʱʝʥʠʝʤ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ, ʧʨʠʛʦʜʥʳʭ ʜʣʷ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥ-
ʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ.  
ʄʝʪʦʜʳ. ʎʝʣʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ 
ʎʝʣʴʶ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʥʘʫʯ-

ʥʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʢ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʳʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤ ʧʨʠ-
ʙʨʝʞʥʳʭ ʟʦʥ ʤʦʨʝʡ ʧʦ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʟʥʘʥʠʡ ʦ ʩʠ-
ʩʪʝʤʝ ʧʨʠʨʦʜʥʦ-ʪʝʭʥʦʛʝʥʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʚ ʥʠʭ, ʜʣʷ 
ʮʝʣʝʡ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʦʚʳʭ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶ-
ʱʠʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.  
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ɿʘʜʘʯʝʡ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʘʥʘʣʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʨʘʟʨʘ-
ʙʦʪʦʢ ʧʦ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦ-
ʚʘʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʟʦʥ, ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ 
ʠ ʩʬʝʨʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ.  
ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ: ʅʘʨʘʩʪʘʥʠʝ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦ-

ʙʣʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʬʦʨʤʠʨʫʶʪʩʷ ʧʨʠ ʪʝʭʥʦʛʝʥʥʳʭ ʧʨʝ-
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʭ ʧʨʠʨʦʜʥʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʨʝʰʝ-
ʥʠʷ ʧʨʦʙʣʝʤ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʪʝʨʨʠʪʦ-
ʨʠʡ ʠ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʦ ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʳʭ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʨʘʩʰʠʨʷʶʱʠʭ ʟʥʘʥʠʷ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʳ ʠ  
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠʨʦʜʳ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʟʦʥʳ.   
ɸʥʘʣʠʟ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʭ ʧʦ ʧʨʦʙʣʝʤʘ-

ʪʠʢʝ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʟʦʥ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʚ ʥʘʫʯʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʘʩ-
ʧʝʢʪʳ ʦʮʝʥʢʠ ʠ ʦʩʚʦʝʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʳ:   

-ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʟʦʥʝ, ʢʘʢ ʦ ʩʠ-
ʩʪʝʤʝ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʡ ʧʨʠʨʦʜʥʫʶ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ;   

-ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʥʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʘʥʪʨʦʧʦʛʝʥʥʳʭ 
ʥʘʛʨʫʟʦʢ;   

-ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʚʦʟʚʦʜʠʤʦʛʦ ʦʙʲʝʢʪʘ;  

-ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʧʨʠ ʠʩ-
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ ʠ ʜʨ.   
ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠʟʫʯʝʥʥʳʤʠ 

ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʦʨʛʘ-
ʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʳʭ ʟʦʥ ʩ ʫʯʝʪʦʤ 
ʧʨʠʨʦʜʥʦ-ʘʥʪʨʦʧʦʛʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʝʡ ʬʦʨʤʠ-
ʨʦʚʘʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ  ʧʦ-
ʣʦʩʳ, ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʟʘʩʪʨʘʠʚʘʝʤʳʭ ʪʝʨ-
ʨʠʪʦʨʠʡ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʛʝʦʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʘʨʪʦʛʨʘ-
ʬʠʨʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʳʭ ʟʦʥ, ʧʨʦʚʝ-
ʜʝʥʠʝʤ ʠʥʪʝʛʨʘʣʴʥʦʡ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 
ʦʮʝʥʢʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ ʜʣʷ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘ-
ʮʠʠ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʠ ʜʨ.   
ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʛʦ 

(ʠʥʪʝʛʨʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ) ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʟʦʥʦʡ 
(ʂʋʇɿ) ʘʢʪʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʘʩʴ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ ʧʦʩʣʝ ʨʝ-
ʰʝʥʠʷ ɺʩʝʤʠʨʥʦʡ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʆʆʅ ʧʦ ʦʢʨʫʞʘʶ-
ʱʝʡ ʩʨʝʜʝ ʠ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ (ʈʠʦ-ʜʝ-ɾʘ-
ʥʝʡʨʦ, 1992) [1]. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ 
ʂʋʇɿ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʛʣʦʙʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʆʜʥʘʢʦ ʩʘʤʠ 
ʧʦʜʭʦʜʳ ʢ ʂʋʇɿ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʶ ʩʧʝ-
ʮʠʬʠʢʫ. 
ʊʘʢ, ɺ ʉʐɸ ʂʋʇɿ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʦ ʥʘ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘ-

ʥʠʠ, ʘ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʥʘ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ ʬʫʥʢʮʠʡ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝ-
ʣʝʡ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʨʘʥʠʤʦʩʪʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ 
ʩʨʝʜʳ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʚ ʉʐɸ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʜʚʠʞʝ-
ʥʠʝ ʧʦ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʶ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʵʪʦ ʥʘʯʠ-
ʥʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʣʘʥʠʨʦ-
ʚʘʥʠʶ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʦʩʴ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʤʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʤʠ.  
ɺ ɽʚʨʦʧʝ ʂʋʇɿ ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʠ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʘʥʘ-

ʣʠʟʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʕʪʘ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʷ ʧʦ-
ʤʦʛʘʝʪ ʨʘʟʨʘʙʦʪʯʠʢʘʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʚ 
ʧʦʠʩʢʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʣʦʞʥʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʶʱʠʭ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ.   
ʆʙʩʫʞʜʝʥʠʝ. ʄʝʪʦʜʦʣʦʛʠʷ ʘʥʘʣʠʟʘ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʦʮʝʜʫʨʫ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʨʝʰʝʥʠʡ ʚ ʥʝ-
ʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʘʧʦʚ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʘʥʘʣʠʟʘ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʠ ʟʘ-
ʢʘʥʯʠʚʘʷ ʨʘʥʞʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ, ʩ ʚʳʙʦʨʦʤ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʳʭ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʠ ʠʜʝʡ. ɺ ʨʷʜʝ ʩʪʨʘʥ ɽʚʨʦʧʳ ʫʞʝ ʩʦ-
ʟʜʘʥʳ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʝʩʷ ʧʨʠ-
ʙʨʝʞʥʳʤʠ ʟʦʥʘʤʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʮʝʣʳʡ 
ʨʷʜ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʠ ʧʨʦʝʢ-
ʪʦʚ, ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʣʦʢʘʣʴʥʳʭ ʧʨʠ-
ʙʨʝʞʥʳʭ ʟʦʥ ʠ ʙʘʟʠʨʫʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʢʦʤ-
ʧʣʝʢʩʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʟʦʥʦʡ. 
ɹʨʘʟʠʣʠʷ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʣʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʶ ʠʥʪʝʛʨʠʨʦʚʘʥ-

ʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʤʠ ʟʦʥʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʘ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʝ ʠʩ-
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʟʝʤʝʣʴ, ʟʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ, ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʤʦʨ-
ʩʢʠʭ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʡ, ʦʮʝʥʢʫ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ, ʩʦ-
ʟʜʘʥʠʝ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ ʜʣʷ ʦʩʚʦʝʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʟʦʥʦʡ, 
ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʫ ʧʣʘ-
ʥʦʚ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ. 
ʀʟʤʝʥʝʥʠʷ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩʚʠʜʝ-

ʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʷ ʚʝʨʦʷʪ-
ʥʦʡ ʜʠʥʘʤʠʢʠ ʤʝʜʠʢʦ-ʜʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠ-
ʩʪʠʢ, ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʵʧʠʜʝʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠʥʬʝʢʮʠ-
ʦʥʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʠ ʥʝʠʥʬʝʢʮʠʦʥʥʦʡ ʟʘʙʦʣʝʚʘʝʤʦ-
ʩʪʠ, ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʤʝʜʠʢʦ-ʛʝʥʝʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ, ʠʟ-
ʤʝʥʝʥʠʷ ʫʨʦʚʥʷ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʧʘʨʘʟʠʪʘʨʥʦʡ ʠ ʧʨʠ-
ʨʦʜʥʦ-ʦʯʘʛʦʚʦʡ ʟʘʙʦʣʝʚʘʝʤʦʩʪʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʵʪʦʡ ʦʩ-
ʥʦʚʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝ-
ʩʢʠʭ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʨ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʦʙʱʠʭ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʦʭʨʘʥʫ 
ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ (ʨʠʩ.1). 
ɼʣʷ ʟʦʥ ʩ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʫʝʤʳʤ ʩʥʠʞʝʥʠʝʤ ʦʙʚʦʜʥʝʥ-

ʥʦʩʪʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ (ʘʨʠʜʠʟʘʮʠʷ ʠ ʦʧʫʩʪʳʥʠʚʘʥʠʝ) 
ʪʘʢʞʝ ʤʦʞʥʦ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʝ ʧʦ-
ʟʠʮʠʠ ʟʘʱʠʪʳ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʟʜʝʩʴ ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ 
ʧʣʘʥ ʚʳʭʦʜʷʪ ʚʦʧʨʦʩʳ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʛʦ ʚʦʜʦʦʙʝʩʧʝʯʝ-
ʥʠʷ. ɺ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʩ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦ-
ʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʨʦʙʣʝ-
ʤʘʤʠ ʦʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʣʦʞʥʳʤʠ, 
ʦʜʥʘʢʦ ʨʝʘʣʴʥʦ ʨʝʰʘʝʤʳʤʠ. ʄʳ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤ ʨʘʩ-
ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠʭ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ. ɿʜʝʩʴ ʞʝ ʦʪ-
ʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʛʠʜʨʦʛʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʘʩʧʝʢʪʳ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 
ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʢʣʠʤʘʪʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʠʥʪʝʥʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 
ʥʘʜʝʞʥʦ ʟʘʱʠʱʝʥʥʳʭ ʧʦʜʟʝʤʥʳʭ ʚʦʜ, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʤ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʳʤ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʙʦʣʝʝ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʧʠʪʴʝʚʦʛʦ ʚʦʜʦʩʥʘʙʞʝʥʠʷ, 
ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʛʣʦʙʘʣʴʥʳʭ ʛʠʜʨʦʢʣʠʤʘʪʠ-
ʯʝʩʢʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ. ʆʙʩʫʞʜʘʷ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘ-
ʥʠʷ ʧʦʜʟʝʤʥʳʭ ʚʦʜ ʚ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝ-
ʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʣʠʷʥʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʢʣʠʤʘʪʘ ʥʘ 
ʧʦʜʟʝʤʥʳʝ ʚʦʜʳ ʠʟʫʯʝʥʦ ʚʝʩʴʤʘ ʩʣʘʙʦ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʙʦʣʝʝ ʩʣʦʞʥʳʡ, ʯʝʤ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠʟʤʝ-
ʥʝʥʠʡ ʢʣʠʤʘʪʘ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʝ ʚʦʜʳ, ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚʚʠʜʫ ʤʥʦʛʦʬʘʢʪʦʨʥʦʩʪʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʨʝ-
ʩʫʨʩʦʚ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʧʦʜʟʝʤʥʳʭ ʚʦʜ ʠ ʠʭ ʠʥʝʨʮʠʦʥʥʦ-
ʩʪʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʨʦʜ-
ʥʳʭ ʠ ʘʥʪʨʦʧʦʛʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ. 
ɸʥʘʣʠʟʠʨʫʷ ʦʧʳʪ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʭ ʤʝʨ ʠ ʧʦ-

ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦ-
ʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜʳ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ 
ʧʦʜʭʦʜʳ ʢ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʩʠʩʪʝʤ ʠʥʪʝʛʨʠ-
ʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʤʠ ʟʦʥʘʤʠ ʠ ʢʦʥ-
ʢʨʝʪʥʳʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʤʝʨʳ ʭʘ-
ʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʪʩʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴʥʳʤ ʨʘʟ-
ʙʨʦʩʦʤ. ʕʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
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ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ʦʙʷʟʘ-
ʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʷ ʚʦʜʥʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʜʝ-
ʛʨʘʜʘʮʠʠ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʵʢʦʩʠʩʪʝʤ, ʠʩʪʦʱʝʥʠʷ ʚʦʟʦʙ-
ʥʦʚʣʷʝʤʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ.  
ʆʙʱʘʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ 

ʂʋʇɿ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʫʜʘ-
ʣʦʩʴ:  
1. ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ 

ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʨʦʜʦʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʝʡ;  
2. ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ, ʦʪʚʝʯʘʶ-

ʱʠʝ ʟʘʜʘʯʘʤ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʟʥʘ-
ʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʝʪ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʦʯʝʥʴ 
ʚʘʞʥʳʤʠ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ 
ʟʦʥʳ.  
ɸʥʘʣʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʮʠ-

ʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʦʜʭʦʜʦʚ ʚ ʂʋʇɿ, ʜʘʝʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʩʯʠ-
ʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʫʱʝ-
ʩʪʚʫʝʪ ʥʝ ʤʥʦʛʦ ʫʩʧʝʰʥʳʭ ʧʨʠʤʝʨʦʚ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʩʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʂʋʇɿ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʥʦʚʳʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʠʤ ʧʦʜʭʦʜʦʤ.  

 
ʈʠʩ.1 ʇʨʠʯʠʥʥʦ-ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʚʷʟʠ ʟʘʙʦʣʝʚʘʝʤʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʦʙʚʦʜʥʝʥʥʦʩʪʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 

 

ʂʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʜʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʂʋʇɿ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶ-
ʱʠʭ ʵʪʘʧʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʚʟʘ-
ʠʤʦʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, ʢʘʢ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ 
ʫʨʦʚʥʷ ʞʠʟʥʠ.  
ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ, ʥʘ ʧʦʙʝʨʝʞʴʝ ɼʘʨʛʦʤʘ ʘʢʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦ-

ʮʝʩʩ ʩʪʠʭʠʡʥʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷʤʠ ʨʘʟʣʠʯ-
ʥʦʛʦ ʪʠʧʘ ʚ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʦʡ ʟʦʥʝ ʧʨʦʠʩ-
ʭʦʜʠʪ ʙʝʟ ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʠʭ, ʧʨʦʝʢʪʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʳʭ, 
ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʡ. 
ʇʨʠʙʨʝʞʥʳʝ ʟʦʥʳ ïʤʝʩʪʘ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʦʪʜʳʭʘ ʩ ʰʠʨʦ-
ʢʦʤʘʩʰʪʘʙʥʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʦʡ ʠ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʳʤ ʦʙʫ-
ʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʠʩ-
ʭʦʜʠʪ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦʝ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʦʝ ʦʩʚʦʝʥʠʝ ʧʨʠ-
ʙʨʝʞʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ, ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʝ ʩʦ-
ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ 
ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʳʭ ʟʦʥ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷ-
ʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʩʢʦʥʮʝʥʪʨʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʧʦ ʰʠʨʠʥʝ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʧʦ-
ʣʦʩʳ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘ ʠ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘ-
ʥʠʝ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʪʝʨ-
ʨʠʪʦʨʠʠ ʙʝʨʝʛʘ, ʪʘʢ ʠ ʢʘʥʘʣʘ ɼʘʨʛʦʤ.  
ʀʟʫʯʝʥʠʷ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʟʦʥ ʜʣʷ 

ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʤʝʨʦʧʨʠ-
ʷʪʠʡ ʧʦ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʧʨʠ-
ʙʨʝʞʥʳʭ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʳʭ ʟʦʥ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʩʝʩʪʦ-
ʨʦʥʥʷʷ ʦʮʝʥʢʘ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʟʦʥ ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ 
ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʦʙ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʭ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠ-
ʨʦʚʘʥʠʷ ʵʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʠ 
ʚʩʝʭ ʧʨʦʪʝʢʘʶʱʠʭ ʚ ʥʝʡ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʧʨʠ-
ʨʦʜʥʦ-ʘʥʪʨʦʧʦʛʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʝʡ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘ-
ʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ.  
ɻʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʩʨʝʜʘ ʜʦʣʞʥʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ 

ʢʘʢ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʵʢʦʩʠʩʪʝʤʳ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ 
ʟʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ ʚ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ (ʪʝʭʥʦʛʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦ-
ʨʦʚ). ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʣʠʷʥʠʝ ʪʝʭʥʦʛʝʥʥʳʭ 
ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʙʫʩʣʘʚʣʠʚʘʝʪ ʩʣʦʞʥʳʝ ʩʣʝʜ-
ʩʪʚʠʷ. ʅʘ ʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʵʪʘʧʝ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʬʘʢ-
ʪʦʨʦʚ ʬʦʨʤʠʨʫʶʪʩʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʛʝʦ-
ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ (ʫʤʝʥʴʰʘʝʪʩʷ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ ʛʦʨ-
ʥʳʭ ʧʦʨʦʜ, ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʦʧʘʩʥʳʝ ʵʢʟʦʛʝʥʥʳʝ ʛʝʦʣʦ-
ʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ, ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʝ ʠ ʜʨ.). ɺ ʜʘʣʴʥʝʡ-
ʰʝʤ ʵʪʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʛʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ 
ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʜʣʝʚʘʪʴʩʷ, ʥʦ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʦʥʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʦʪ-
ʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷ ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
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ʩʦʟʜʘʶʪ ʫʛʨʦʟʫ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʪʝʨʨʠ-
ʪʦʨʠʡ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ, ʥʝ-
ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʪʝʭʥʦʛʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ, ʛʝʦʣʦ-
ʛʠʯʝʩʢʘʷ ʩʨʝʜʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʠ ʯʘ-
ʩʪʴʶ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ ʠ ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʨʝʜʦʡ ʜʣʷ ʯʝ-
ʣʦʚʝʢʘ [4]. 
ɼʣʷ ʚʳʷʩʥʝʥʠʷ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʠʭ ʩʣʦ-

ʞʠʚʰʝʝʩʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ 
ʟʦʥʳ, ʚʘʞʥʳʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʩʫʱʝ-
ʩʪʚʫʶʱʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʧʦ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. ɼʣʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ ʠ ʥʘʩʝʣʝʥ-
ʥʳʭ ʧʫʥʢʪʦʚ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʢʘʨʪʳ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʛʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʟʳʩʢʘʥʠʡ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʚʳʜʝʣʝʥʳ: ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʟʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʦʩʚʦʝʥʠʷ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ; ʧʣʦʪʥʦʩʪʴ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʳʤʠ 
ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ; ʦʙʲʝʢʪʳ (ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ, ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ), 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʥʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʫʶ ʧʨʠʨʦʜʥʫʶ ʩʨʝʜʫ 
(ʆʇʉ); 

-ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʠ ʥʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ 
ʚʳʙʨʦʩʦʚ ʟʘʛʨʷʟʥʷʶʱʠʭ ʚʝʱʝʩʪʚ; ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʩʙʨʦ-
ʩʦʚ ʩʪʦʯʥʳʭ ʠ ʢʘʥʘʣʠʟʘʮʠʦʥʥʳʭ ʚʦʜ;  

-ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʝ ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʠ ʠ ʟʦʥʳ ʠʭ ʚʦʟʜʝʡ-
ʩʪʚʠʷ ʥʘ ʆʇʉ; ʢʘʨʪʳ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʛʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ. 
ʆʙʟʦʨ ʤʝʪʦʜʦʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʩʬʦʨʤʫ-

ʣʠʨʦʚʘʪʴ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʭʦʜ ʢ ʠʩʩʣʝ-
ʜʦʚʘʥʠʶ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ 
ʟʦʥʳ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʦʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʠ) 
ʩ ʮʝʣʴʶ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʨʘʟʨʘ-
ʙʦʪʢʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ (ʨʠʩ. 2).   

 
˿ͻ͔ͣ͊ ͙͔͔ͤ͗ͤͪͤͦ-Ή͎͙ͦͦ͟͡;͔͎ͫͦͦ͟ ͨͦ͒ͻͦ͒͊ ͟ ͙͔͍ͫͫ͒ͦ͊͡π
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L ̏ͭ͊ͨ ς ˿ ͋ͦͪ ͙ ͙͊ͤ͊͘͡ ͙ͤͺͦͪͣ͊ͼ͙͙ ό͔͎ͪͦͤͦͫ͟ͼ͙͍ͪͦͦ;π
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ɼʘʥʥʘʷ ʙʣʦʢ-ʩʭʝʤʘ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʵʪʘʧʳ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦ-

ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ: 
1. ʉʙʦʨ ʠ ʘʥʘʣʠʟ ʜʘʥʥʳʭ (ʥʘʫʯʥʳʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ, 

ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʢʘʨʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʥʠʝ); 
2. ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʙʝʨʝʛʦʚʦʡ ʟʦʥʳ (ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛ, 

ʣʠʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʛʠʜʨʦʤʝʪʝʦʨʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʙʣʶ-
ʜʝʥʠʷ); 
3. ɸʥʘʣʠʟ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʠ ʘʥʪʨʦʧʦʛʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦ-

ʨʦʚ, ʦʮʝʥʢʘ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʪʝʭʥʠʯʝ-
ʩʢʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ. 
ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʧʨʠ-

ʙʨʝʞʥʦʡ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʦʡ ʟʦʥʳ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚʳʧʦʣ-
ʥʝʥʠʝ 3 ʵʪʘʧʦʚ [10]:  
1 ʵʪʘʧ: ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʨʝʢʦʛʥʦʩʮʠʨʦʚʦʯʥʳʭ ʤʘʨʰ-

ʨʫʪʦʚ ʜʣʷ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ ʤʝʩʪ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ:  

- ʩʙʦʨ ʠ ʘʥʘʣʠʟ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘʫʯʥʳʭ ʠʩʪʦʯ-
ʥʠʢʦʚ ʠ ʬʦʥʜʦʚʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʧʦ ʦʮʝʥʢʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ 

ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʟʦʥʳ; 
- ʨʝʪʨʦʩʧʝʢʪʠʚʥʳʡ ʤʦʨʬʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ 

ʦʩʚʦʝʥʠʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ;   
- ʥʘʪʫʨʥʦʝ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʠ ʬʦʪʦʬʠʢʩʘʮʠʷ ʪʝʭʥʠ-

ʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʙʝʨʝʛʦʫʢʨʝʧʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʦʨʫʞʝ-
ʥʠʡ;   

- ʚʳʜʝʣʝʥʠʝ ʫʯʘʩʪʢʦʚ ʜʣʷ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ ʙʝʨʝʛʦ-
ʚʦʡ ʟʦʥʳ, ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʧʦʜʚʦʜʥʦʛʦ ʩʢʣʦʥʘ ʜʦ ʛʣʫʙʠʥʳ 
5-8 ʤ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʪʝʭʥʦʛʝʥʥʦʡ ʥʘʛʨʫʟʢʠ ʥʘ ʧʨʠ-
ʙʨʝʞʥʫʶ ʟʦʥʫ ʤʦʨʷ. ʇʦʜʚʦʜʥʳʡ ʩʢʣʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʠʟʫʯʝʥ ʤʝʪʦʜʘʤʠ ʚʦʜʦʣʘʟʥʦʛʦ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ.  

- ʢʘʨʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʘʥʪʨʦʧʦʛʝʥ-
ʥʦʡ ʥʘʛʨʫʟʢʠ ʥʘ ʧʦʙʝʨʝʞʴʝ (ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʢʫʨʦʨʪ-
ʥʳʭ ʟʦʥ, ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʭ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʡ). ɼʣʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘ-
ʥʠʷ ʚʳʷʚʣʝʥʥʳʭ ʧʦʜʚʦʜʥʳʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʠʝ ʩʥʠʤʢʠ, ʧʨʝʜʚʘʨʠ-
ʪʝʣʴʥʦ ʦʙʨʘʙʦʪʘʥʥʳʝ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʥʦʡ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ Corel PHOTO-PAINT X5.  
2 ʵʪʘʧ: ʥʘ ʜʘʥʥʦʤ ʵʪʘʧʝ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʟʘʜʘʥʠʝʤʠʩ-

ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʙʝʨʝʛʦʚʦʡ ʟʦʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʨʘʟʨʫ-
ʰʝʥʠʷ ʙʝʨʝʛʘ ʜʣʷ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʤʝʨʦ-
ʧʨʠʷʪʠʡ ʧʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʦʙʝʨʝʞʴʷ.   
ʇʨʦʚʦʜʷʪʩʷ:  
- ʨʝʞʠʤʥʳʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʦʪʩʪʫʧʘʥʠʷ ʙʨʦʚʢʠ-

ʢʣʠʬʘ (ʩʢʦʨʦʩʪʠ ʘʙʨʘʟʠʠ), ʰʠʨʠʥʳ ʧʣʷʞʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʤʦʛʫʪ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʦʚʘʪʴ ʨʘʟ-
ʚʠʪʠʝ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʙʝʨʝʛʘ ʠ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʪʴ 
ʙʝʨʝʛʦʫʢʨʝʧʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ;  

- ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʰʠʨʠʥʳ ʧʣʷʞʝʡ, ʘʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʵʢ-
ʟʦʛʝʥʥʳʭ ʛʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ (ʜʚʠʞʝʥʠʷ 
ʦʧʦʣʟʥʝʡ ʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʟʘ ʘʙʨʘʟʠʝʡ ʠ ʵʨʦʟʠʝʡ ʙʝ-
ʨʝʛʘ) ʧʦ ʩʝʟʦʥʘʤ ʛʦʜʘ ï ʦʩʝʥʴʶ, ʟʠʤʦʡ, ʚʝʩʥʦʡ ʠ ʣʝ-
ʪʦʤ, ʝʞʝʤʝʩʷʯʥʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 6 ʣʝʪ;   

- ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʟʦʥʳ (ʘʥʘʣʠʟ ʪʝʭʥʠ-
ʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʙʝʨʝʛʦʫʢʨʝʧʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʦʨʫʞʝ-
ʥʠʡ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʣʠʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʧʦʨʦʜ, 
ʬʠʟʠʢʦ-ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʛʝʦʭʠʤʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩ-
ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʭ ʧʫʥʢʪʦʚ (ʦʪʙʦʨ 
ʧʨʦʙ ʧʦʯʚ ʠ ʪʚʝʨʜʳʭ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʭ ʦʪʣʦʞʝʥʠʡ, 
ʧʨʦʙ ʤʦʨʩʢʦʡ ʚʦʜʳ ʚ ʟʦʥʝ ʧʣʷʞʝʡ);   

- ʦʪʙʦʨ ʦʙʨʘʟʮʦʚ ʧʦʨʦʜ ʚ ʙʝʨʝʛʦʚʳʭ ʦʙʨʳʚʘʭ ʥʘ 
ʧʦʜʚʦʜʥʦʤ ʩʢʣʦʥʝ ʩ ʮʝʣʴʶ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʭʠʤʠʯʝ-
ʩʢʦʛʦ, ʧʝʪʨʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʠ ʬʠʟʠʢʦ-ʤʝʭʘʥʠ-
ʯʝʩʢʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ. ʆʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʬʠʟʠʢʦ-ʤʝʭʘʥʠʯʝ-
ʩʢʠʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʤʝʣʢʦʛʘʣʝʯʥʳʭ ʢʦʥʛʣʦʤʝʨʘʪʦʚ ʠ ʛʨʘ-
ʚʝʣʠʪʦʚ, ʦʪʦʙʨʘʥʥʳʭ ʚ ʨʘʟʨʝʟʝ ʤʳʩʦʚ ʧʨʠ ʚʦʜʦʣʘʟ-
ʥʦʤ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ. ʂʘʤʝʨʘʣʴʥʘʷ ʦʙʨʘʙʦʪʢʘ ʠʩʭʦʜ-
ʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚʳʧʦʣʥʝʥʘ ʚ ʣʘʙʦʨʘʪʦ-
ʨʠʠ;  

-  ʦʪʙʦʨ ʧʨʦʙ ʜʣʷ ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ 
ʭʠʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʙʝʨʝʛʦʚʳʭ ʦʪʣʦʞʝʥʠʡ ʥʘ 
ʫʯʘʩʪʢʘʭ ʘʙʨʘʟʠʠ ʙʝʨʝʛʘ ʜʣʷ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨ-
ʥʦʩʪʝʡ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʝ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʟʦʥʳ 
ʤʦʨʷ. ʏʘʩʪʦʪʘ ʠʟʤʝʨʝʥʠʡ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʟʘʚʠʩʠ-
ʤʦʩʪʠ ʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʥʦ ʥʝ ʨʝʞʝ 
ʯʝʤ 1 ʨʘʟ ʚ ʢʚʘʨʪʘʣ.   
ɺ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʤʝʩʪʦ ʨʝʞʠʤ-

ʥʳʭ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ, ʛʜʝ ʨʝʰʘʶʱʫʶ ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʝʪ ʣʘʥʜ-
ʰʘʬʪ: ʛʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʵʢʩʧʦʟʠ-
ʮʠʷ ʙʝʨʝʛʦʚʦʡ ʣʠʥʠʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʰʪʦʨʤʦʚ, ʫʢʣʦʥ ʠ ʛʣʫʙʠʥʘ ʧʦʜʚʦʜʥʦʡ ʯʘ-
ʩʪʠ ʩʢʣʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪʩʷ ʭʦʜ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ 
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ʚʦʣʥʳ ʧʨʠ ʧʦʜʭʦʜʝ ʢ ʙʝʨʝʛʫ. ʅʘ ʚʩʝʭ ʫʯʘʩʪʢʘʭ ʠʟʫ-
ʯʘʶʪʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ:  

- ʣʠʪʦʜʠʥʘʤʠʯʝʩʢʠʝ: ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ ʩʢʦʨʦʩʪʠ ʘʙʨʘ-
ʟʠʠ ʢʣʠʬʦʚ (ʟʘʙʠʚʘʥʠʝ ʨʝʝʢ), ʰʠʨʠʥʳ ʠ ʜʣʠʥʳ ʧʣʷ-
ʞʝʡ, ʫʢʣʦʥʘ ʧʦʜʚʦʜʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʩʢʣʦʥʘ;  

- ʣʠʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ: ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʭʠʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦ-
ʩʪʘʚʘ ʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʧʦʨʦʜ;  

- ʛʠʜʨʦʤʝʪʝʦʨʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ: ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʘʪʤʦ-
ʩʬʝʨʥʳʭ ʦʩʘʜʢʦʚ, ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʝʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʚʝʪʨʘ ʠ ʝʛʦ ʩʢʦʨʦʩʪʴ (ʚʝʪʨʦʚʦʡ ʨʝʞʠʤ), ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʪʝʯʝʥʠʡ, ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʫʨʦʚʥʷ ʚʦʜʳ.   
3 ʵʪʘʧ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʘʥʘʣʠʟʝ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʠ ʘʥ-

ʪʨʦʧʦʛʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝ-
ʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʚ ʨʝʛʠʦʥʝ [11, 12]. ɸʥʘʣʠʟ ʧʨʠʨʦʜ-
ʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʚʢʣʶʯʘʝʪ: ʨʝʞʠʤʥʳʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ, ʠʩ-
ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʦʜʚʦʜʥʦʛʦ ʩʢʣʦʥʘ, ʘʥʘʣʠʟ ʛʝʦʣʦʛʦ-ʛʝʦ-
ʤʦʨʬʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʛʠʜʨʦʤʝʪʝʦʨʦʣʦʛʠʯʝ-
ʩʢʠʭ ʠ ʛʠʜʨʦʣʠʪʦʜʠʥʘʤʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ. ɸʥʘʣʠʟ 
ʘʥʪʨʦʧʦʛʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʝ-
ʥʠʝ ʫʨʦʚʥʷ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʦʡ ʦʩʚʦʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ, ʫʨʦʚʥʷ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʷ ʪʝʭʥʦ-
ʛʝʥʥʳʤʠ ʚʝʱʝʩʪʚʘʤʠ.  
ɿʘʚʝʨʰʘʶʱʝʡ ʩʪʘʜʠʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʟʘʢʦ-

ʥʦʤʝʨʥʦʩʪʝʡ ʠ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʝʡ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, 
ʫʨʦʚʥʷ ʘʥʪʨʦʧʦʛʝʥʥʦʡ ʥʘʛʨʫʟʢʠ ʠ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ  
ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʚ ʨʝʛʠʦʥʝ.  
ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʧʦʣʥʳʡ ʮʠʢʣ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ 

ʂʋʇɿ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ  ʪʨʝʙʫʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ (5 ʠ ʙʦʣʝʝ ʣʝʪ), ʪʦ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʯʪʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʠʩ-
ʧʦʣʴʟʫʶʱʠʭ ʪʘʢʦʡ ʧʦʜʭʦʜ, ʧʦʢʘ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʣʠʰʴ ʥʘ 
ʨʘʥʥʠʭ ʩʪʘʜʠʷʭ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʘʥʥʳʭ ʩʠʩʪʝʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʤʠ. 
ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʝ  
1.ʋʯʠʪʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʧʨʠʙʨʝʞʥʘʷ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʘʷ ʟʦʥʘ 

ɼʘʨʛʦʤʘʵʪʦ ʩʣʦʞʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʜʣʷ ʘʥʘʣʠʟʘ ʝʝ ʵʢʦʣʦ-
ʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʩʦʚʦ-

ʢʫʧʥʦʩʪʠ ʤʝʪʦʜʦʚ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʭ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʠʥʪʝ-
ʛʨʘʣʴʥʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʧʨʠ-
ʙʨʝʞʥʦʡ ʟʦʥʳ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʠ ʟʥʘʥʠʡ 
ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʢʨʫʛʘ ʥʘʫʢ ʩ ʮʝʣʴʶ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ 
ʩʠʪʫʘʮʠʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʩʦʙʦʝʤʝʩʪʦ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʵʢʦ-
ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʭ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʳʭ 
ʟʦʥ ʠʛʨʘʶʪ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘ-
ʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʠʨʘʶʪʩʷ ʥʘ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʨʠ-
ʙʨʝʞʥʘʷ ʟʦʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʴʶ ʧʨʦʷʚʣʝ-
ʥʠʷ ʵʢʟʦʛʝʥʥʳʭ ʛʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʚ ʟʦʥʝ ʚʟʘ-
ʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʫʰʠ ʠ ʢʘʥʘʣʘ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ 
ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ 
ʘʥʪʨʦʧʦʛʝʥʥʳʭ ʥʘʛʨʫʟʦʢ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪ ʙʘʟʫ ʜʣʷ ʦʙʦʩ-
ʥʦʚʘʥʠʷ ʤʝʨ ʧʦ ʩʪʘʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦ-
ʷʥʠʷ.  
2. ʆʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫ-

ʶʱʠʭ ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʟʘʱʠʪʳ ʙʝʨʝʛʘ ʩ ʮʝʣʴʶ 
ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘʨʫʰʝʥʥʦʩʪʠ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ 
ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʚʘʨʠʘʥʪʦʚ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʝʰʝʥʠʡ ʧʦ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʶ ʥʘʨʫʰʝʥʥʦʩʪʠ.  
3. ɸʥʘʣʠʟ ʤʝʪʦʜʦʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʩʬʦʨ-

ʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʭʦʜ ʢ ʠʩ-
ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ 
ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʦʡ ʟʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʘʟʠʨʫʝʪʩʷ ʥʘ ʫʪʦʯ-
ʥʝʥʥʳʭ ʧʦʥʷʪʠʷʭ çʧʨʠʙʨʝʞʥʘʷ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʘʷ 
ʟʦʥʘè, çʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝè, çʧʘʨʘʤʝʪʨʳ ʵʢʦ-
ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʨʝʢʨʝʘʮʠʦʥʥʦʡ 
ʟʦʥʳè.   
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Annotatsiya: Ushbu ilmiy ishda Samarqand aglomeratsiyasida transport-almashinuv tugunlarini rivojlantirishning ilmiy-
metodologik asoslari ishlab chiqilgan. Tadqiqotning asosiy maqsadi aglomeratsiya darajada transport tizimining samaradorligini 
oshirish, jamoat transporti va shaxsiy transport oórtasida uzluksiz almashuvni taôminlash hamda shahar va uning atrofidagi 
hududlarda transport yuklamasini optimallashtirish bugungi kunda dolbzarb hisoblanadi. 

Ish davomida sistemaviy, ierarxik va hududiy-differensial yondashuvlar asosida transport almashinuv tizimining makro, 
mezo va mikro darajalari modellari ishlab chiqilgan. Shuningdek, yoólovchi oqimi intensivligi, transport almashuv koeffitsienti 
va hududiy joylashuv kabi parametrlar asosida transport almashinuv tizimlari tasniflangan: aglomeratsiya, munitsipal va lokal 
darajalarga ajratilgan. 
Kalit soózlar: Samarqand aglomeratsiyasi, transport almashinuv tugunlari, transport tizimi, aglomeratsion tizim, jamoat 

transporti, transport almashuv koeffitsienti, hududiy rejalashtirish. 

 
Kirish.  Hozirgi davrda urbanizatsiya jarayonlari 

jadallashgani sari, yirik shaharlar va ularning atrofidagi 
hududlar oórtasidagi transport aloqalari yanada 
murakkablashmoqda. Aholi sonining oósishi, shaxsiy 
avtomobillar ulushining koópayishi, yangi turar joy 
massivlarining paydo boólishi va turizm 
infratuzilmasining kengayishi transport tizimiga 
boólgan bosimni kuchaytiradi. 

Samarqand aglomeratsiyasida bu jarayon ayniqsa 

sezilarli darajada oshmoqda: shahar markazi, tarixiy 
yadrosi, periferik zonalar va turistik obôektlar oórtasida 
transport almashinuvi kun sayin ortmoqda. 

Shaharsozlikning asosiy vazifalaridan biri 
insonlarning yashash va faoliyat yuritish muhiti sifatini 
yaxshilash, shuningdek, ekologik muvozanat va atrof-
muhitning barqaror rivojlanishini taôminlashdan 
iboratdir. Bu vazifa nafaqat hozirgi, kelajak 
avlodlarning manfaatlariga xizmat qiluvchi shahar 
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muhitini shakllantirishni taqozo etadi. 
Soónggi yillarda Oózbekiston shaharlarida, xususan, 

Samarqand aglomeratsiyasi hududida urbanizatsiya 
jarayonlarining jadallashuvi kuzatilmoqda. Bu esa aholi 
sonining oósishi, iqtisodiy faollikning ortishi hamda 
yangi turar-joy massivlari, ishlab chiqarish zonalari va 
transport infratuzilmasining kengayishiga olib 
kelmoqda. Natijada inson yashashi uchun asosiy muhit 
sifatida shahar tipidagi aholi punktlari shakllanib, 
ularning eng rivojlangan shakli aglomerasiyalar (baôzi 
hollarda konurbatsiyalar) paydo boólmoqda. 

Aglomeratsiya mohiyatan bir yoki bir nechta shahar 
yadrolari hamda ular bilan bogólangan turli darajadagi 
markazlar tizimidan tashkil topgan, hududiy va 
funktsional jihatdan integratsiyalashgan yagona shahar 
muhitidir. Shu nuqtai nazardan, Samarqand 
aglomeratsiyasida transport infratuzilmasini samarali 
tashkil etish va rivojlantirish yashash uchun qulay, 
ekologik barqaror va iqtisodiy faol muhit yaratishda hal 
qiluvchi omil hisoblanadi [5]. 
Bugungi kunda Samarqandda avtomobil yoóllari 

tarmogói, temiryoól infratuzilmasi, jamoat transporti 
tizimi va piyodalar harakati yoónalishlari orasidagi 
uzviy bogóliqlik yetarlicha mukammal emas. Shu bois 
zamonaviy transport almashinuv tugunlarini shakllan-
tirish zarurati paydo boólmoqda. Ular turli transport 
turlarining oózaro integratsiyasini taôminlaydigan, 
shaxsiy va jamoat transporti oórtasidagi muvozanatni 
saqlaydigan hamda shahar va aglomeratsiya miqyosida 
harakatlanish samaradorligini oshiradigan markazlar 
hisoblangan. 

Transport almashinuv tugunlari shaharsozlik nuqtai 
nazaridan aglomerasiyaning koóp markazli tuzilmasini 
shakllantirishda asosiy elementlardan biri boólib, ular 
aholi uchun yuqori sifatli transport xizmatlarini taômin-
laydi, hududlararo bogóliqlikni mustahkamlaydi va 
iqtisodiy faollik markazlarining rivojlanishiga zamin 
yaratadi. 

Jahon shaharsozlik amaliyotida transport almashi-
nuv tugunlari tashkil etish va rivojlantirish boóyicha 
keng tajriba amalga oshirilgan. Masalan, AQSh, 
Yevropa mamlakatlari hamda Osiyo, xususan Yaponiya 
tajribalari transport tizimlarini barqarorlashtirish va 
jamoat transportining ustuvorligini taôminlashda muhim 
oórnak boóla oladi. Biroq bu metodlarni toóliq tarzda 
Oózbekiston sharoitiga tatbiq etish mumkin emas, 
chunki hududiy, ijtimoiy va iqtisodiy xususiyatlar, 
yoólovchi oqimining hajmi, transport madaniyati va 
shahar morfologiyasi jihatidan farqlar mavjud. 

Samarqand aglomeratsiyasida transport infratuzil-
masini kompleks qayta tashkil etish zaruriyati ayni 
paytda dolzarb masala hisoblanadi. Uning asosiy 
yoónalishlaridan biri zamonaviy transport almashinuv 
tugunlarini shakllantirish va ularni aglomeratsion 
tizimning tarkibiy qismi sifatida rivojlantirishdir. Ushbu 
tugunlar transport tizimining barcha elementlari 
oórtasida intermodal bogóliqlikni taôminlaydi, ekologik 
yuklamani kamaytiradi va transport oqimlarining 
markazga haddan tashqari toóplanishining oldini oladi. 

Tadqiqotning dolzarbligi shundaki, u transport 
almashinuv tizimini murakkab shaharsozlik tizimi 
sifatida oórganishga, uni statistik, tizimli tahlil va 
modellashtirish asosida baholashga qaratilgan. Bu 

orqali jamoat transportining ustuvorligini taôminlash, 
transport xizmatlari sifatini yaxshilash hamda shahar 
markazining yuklamasini kamaytirish boóyicha ilmiy 
asoslangan yechimlar ishlab chiqish mumkin boóladi. 

Transport almashinuv tugunlari konsepsiyasi XX 
asrning 1960-yillarida ilmiy izlanishlarda paydo boóla 
boshlagan. 1970 -1980-yillarda bu tushuncha 
shaharsozlik va transport rejalashtirish 
terminologiyasiga chuqur kirib, shahar markazlari va 
aglomeratsiyalardagi transport tizimlarini oórganishning 
asosiy obyekti sifatida qabul qilindi. Shu davrda D.S. 
Samoylov, Z.V. Azarenkova, G.E. Golubev, E.S. 
Rusakov, N.N. Ullas, Yu.A. Fedutinov, A.A. Shreyber 
va A.A. Sopelovskaya kabi sovet olimlari transport 
almashinuv tugunlarining shahar markazlari tizimidagi 
oórni, ularning rejalashtirish prinsiplari va samaradorlik 
koórsatkichlarini ilmiy asoslash bilan shugóullangan. 

Xorijiy ilmiy manbalarda ham transport almashinuv 
tugunlari tushunchasi keng tadqiq etilgan. Masalan: 
Walter Christaller (Germaniya, 1933) markaziy 
joylashuv nazariyasi orqali transport va urbanizatsiya 
aloqasini tahlil qilgan; Peter Hall (Buyuk Britaniya, 
1960 - 1970-yillar) shahar transporti va aglomera-
tsiyalar rivojlanishida transport almashinuv tugunlari-
ning roli haqida; Robert Cervero (AQSh, 1980 -1990-
yillar) multimodal transport tizimlari va intermodal 
tugunlar samaradorligi, ñpark-and-rideò konsepsiyasi; 
Jean-Paul Rodrigue (Fransiya/Kanada, 1990 - 2000-
yillar) transport logistika va shahar markazlari integ-
ratsiyasi, transport almashuv funktsiyalari; Mark P. 
Garrett (AQSh, 2000-yillar) aglomeratsiyalardagi trans-
port markazi tarmoqli va shaharsozlik ahamiyati boó-
yicha ilmiy ishlar olib borgan oliblar hisoblanadi 
[4,5,6,7]. 

Markaziy Osiyo kontekstida transport almashinuv 
tugunlarining masalasi keyinchalik, 1990 -2000 
yillarda, shaharsozlik va transportni modernizatsiya 
qilish tadqiqotlarida oórganila boshlandi. Ular orasida: 
R.K. Rakhimov (Oózbekiston) Toshkent va Samarqand 
shaharlarida transport almashinuv tugunlari va 
yoólovchi oqimlarini tizimli oórganish; B.K. Tursunov 
(Qozogóiston) Almaty va Nur-Sulton shaharlarida 
multimodal transport markazlarini rivojlantirish; S.A. 
Mirzaev (Oózbekiston) transport almashinuv tizimlari-
ning aglomeratsiyadagi integratsiyasi va shaharsozlik 
rejalashtirishda samaradorlik koórsatkichlari  izlanish-
larida ushbu olimlar izlanishlar olib borgan. 

Ushbu ilmiy ishlanmalar transport almashinuv 
tugunlarini shahar va aglomeratsiya darajasida tizimli 
rivojlantirishning nazariy va amaliy asoslarini yaratdi. 
Xorijiy va Markaziy Osiyo olimlarining yondashuvlari 
Samarqand aglomeratsiyasidagi transport almashinuv 
tugunlarini loyihalash va optimallashtirishda 
metodologik asos boólib xizmat qilishi mumkin. 
Soónggi yillarda, xususan XXI asr boshlaridan 

boshlab, transport almashinuv tugunlariga oid ilmiy 
tadqiqotlar dunyo miqyosida kengayib bormoqda. Bu 
borada koóplab ishlar ixtisoslashgan ilmiy jurnallarda va 
shaharsozlik markazlarida eôlon qilindi. Jumladan, 
Rossiya Federatsiyasi Shaharsozlik markazi (TsNIIP) 
tomonidan 1997-yilda chop etilgan ñKatta shaharlar 
uchun jamoat-transport markazlari (tugunlari)ni 
loyihalash boóyicha tavsiyalarò Toshkent shaharsozlik 
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instituti - shahar transport tizimi va jamoat transporti 
samaradorligini oórganish; Oózbekiston Respublikasi 
transport vazirligi ilmiy-tadqiqot markazi transport 
almashinuv tugunlarini loyihalash va transport 
infratuzilmasini rivojlantirish boóyicha ilmiy 
tadqiqotlar; Samarqand aglomeratsiyasida transport 
almashinuv tizimlarini tahlil qilish va optimallashtirish 
boóyicha ilmiy ishlanmalar nashri ushbu sohada 
metodologik asos sifatida eôtirof etilgan. 

Mazkur ilmiy ishlarda transport almashinuv 
tugunlari ikki xil nuqtai nazardan koórib chiqiladi: 

¶ turli transport infratuzilmasi elementlarini 
integratsiyalovchi tugun markazi sifatida; 

¶ aholi punktlari tizimining markaziy elementlaridan 
biri sifatida, yaôni shaharlararo va aglomeratsiyalararo 
aloqalarni birlashtiruvchi tizim sifatida. 

Bu yondashuvlar transport infratuzilmasining 
kompleks xarakterini yoritadi, yaôni yoólovchi transport 
tizimlari oórtasidagi oózaro taôsir, uzluksiz harakatlanish 
zanjiri va shahar hududining funksional uygóunligini 
taôminlaydi. Shu bois Samarqand aglomeratsiyasida 
ham transport almashinuv tugunlarini shakllantirishda 
bu nazariy asoslardan foydalanish, ammo ularni 
hududiy xususiyatlarga moslashtirish zarurdir. 
Tahlillar shuni koórsatadiki, transport almashinuv 

tugunlari nazariyasining rivojlanish bosqichlari asosan 
XX asrning 60 - 80 yillarida shakllangan. Biroq bu ilmiy 
asoslar hozirgi Yangi Oózbekistonning shaharsozlik va 
transport talablari, demografik oósish surôatlari, turizm 
rivoji hamda ekologik barqarorlik tamoyillarini toóliq 
hisobga olmaydi. Shu sababli, hozirgi kunda 
mamlakatimizda, jumladan Samarqand shahrida ham 
transport almashinuv tugunlari tizimini shakllantirishni 
nazariy va normativ jihatdan asoslash zarurati dolzarb 
masala sifatida qaralmoqda. 
Hozircha Oózbekiston sharoitida bunday tugunlarni 

shakllantirishga doir maxsus normativ hujjatlar, 
metodik qoóllanmalar va loyiha standartlari yetarlicha 
ishlab chiqilmoqda. Bu esa transport tizimining turli 
tarmoqlari oórtasida uzviylikning toóliq yaxshilanishiga 
olib keladi. Ayniqsa, Samarqand aglomeratsiyasida 
jamoat transporti, avtomobil yoóllari va temiryoól tizimi 
oórtasida uzluksiz harakatlanish mexanizmini yaratish 
hozircha boshlangóich bosqichda amalga oshirilmoqda. 

Transport almashinuv tuguni bu shahar rejalashtirish 
tuzilmasining tugun elementi boólib, uning asosiy 
funksiyasi turli transport turlari oórtasida yoólovchilarni 
samarali almashinishini taôminlashdir. U shahar, 
mintaqaviy, milliy yoki xalqaro transport turlari 
oórtasida uzviy bogóliqlikni yaratadi. Shu bilan birga, 
bunday markazlarda yoólovchilarga ijtimoiy 
infratuzilma obyektlari, masalan, kutilish zallari, xizmat 
koórsatish markazlari, savdo va turizm obyektlari orqali 
xizmat koórsatiladi. 
Oózbekiston Prezidenti Shavkat Mirziyoyev bu 

borada quyidagi fikrni taôkidlagan edilar: 
ñBiz shahar va qishloqlarimizda zamonaviy 

infratuzilmani yaratmasdan turib, odamlar hayoti 
sifatini oshirolmaymiz. Har bir hududda yoóllar, xizmat 
koórsatish va dam olish infratuzilmalari zamon talabiga 
mos boólishi shart.ò 
Ushbu yondashuv transport tizimini faqat yoóllar 

majmui sifatida emas, balki transportni boshqarish 

markazlari va transport tugunlari tizimi sifatida qarash 
zarurligini koórsatadi [1,2]. Shu nuqtai nazardan, 
transport tizimini rivojlantirish ikki asosiy strategik 
yoónalishda muhim: 

¶ Oózbekiston transport tizimini xalqaro transport 
tarmoqlari bilan integratsiya qilish; 

¶ Mamlakat hududiy yaxlitligini taôminlab, 
zamonaviy innovatsion iqtisodiyotni rivojlantirish. 
Transport tizimining tahlili shuni koórsatadiki, 

Oózbekiston transport infratuzilmasining asosiy 
elementlarini quyidagicha ajratish mumkin: 

-temiryoól tarmoqlari; 
-avtomobil yoóllari (xalqaro, milliy va mintaqaviy 

ahamiyatdagi); 
-havo va suv transporti yoónalishlari; 
-ularning oózaro bogólanishini taôminlaydigan 

transport almashinuv tugunlari ajratish asoslab berilgan. 
Aynan shu tugunlar transport tizimining ñasosiy 

skeletiòni tashkil etadi va shaharlar, aglomeratsiyalar va 
mintaqalar oórtasidagi urbanizatsiyalashgan karkazni 
shakllantiradi. 
Oózbekiston transport tizimi vertikal 

integratsiyalashgan boólib, mamlakat (respublika), 
mintaqaviy va mahalliy darajalardan iborat. Shu kabi 
transport almashinuv tizimini ham oóziga xos ierarxik 
tuzilishga ega boólib, har bir daraja alohida 
funksiyalarni bajaradi. 

Samarqand aglomeratsiyasi uchun quyidagi 
darajalar ajratiladi: 

1. Katta daraja (respublika miqyosidagi transport 
tugunlari) bu Samarqand xalqaro aeroporti, temiryoól 
vokzali, M-37, M-39 ñSamarqand, Buxoro, Navoiyò 
magistral yoóli kesishgan yirik transport markazlari 
boólib, ular butun mintaqa transport yoónalishlarini 
shakllantiruvchi boshqaruv markazlari hisoblanadi. 

2. Oórta daraja (aglomerasion daraja) Samarqand 
shahrining Urgut, Nurobod, Pastdargóom, Ishtixon 
yoónalishlari boóyicha joylashgan transport tugunlari 
boólib, ular shahar atrof hududlar oórtasida uzluksiz 
jamoat transport tizimini taôminlaydi. 

3. Yuqori (umummilliy) daraja (lokal daraja) bu 
mahalliy darajadagi almashinuv punktlari, yaôni shahar 
ichidagi avtobus bekatlari, tramvay va marshrutli taksi 
almashinuvi joylari boólib, aholi uchun kundalik 
harakatlanishning asosiy elementini tashkil etadi 
[8,9,10,11,12,13,14]. 
Samarqand shahrining geografik oórni va transport 

kommunikatsion infratuzilmasi bu jarayonda muhim 
strategik nuqtani tashkil etadi. Chunki u Toshkent, 
Buxoro, Xiva, Termiz transport yoónalishlari hamda 
Xitoy, Markaziy Osiyo, Yevropa tranzit yoólaklarining 
kesishgan qismida joylashgan. 

1. Yuqori (umummilliy) darajadagi transport 
almashinuv tizimi tarkibi mamlakatning ijtimoiy-
iqtisodiy rivojlanish prognozlari, transport siyosati, 
shuningdek, hududiy rejalashtirish va milliy 
infratuzilma dasturlari asosida belgilanadi. Mazkur 
daraja Samarqand aglomeratsiyasini milliy transport 
tarmogóining markaziy bogólovchi boógóinlaridan biriga 
aylantiradi. 
2. Oórta (mezo) daraja viloyat yoki mintaqa 

miqyosida shakllanuvchi bu darajada regional va 
aglomeratsion transport almashinuv tizimlari muhim 
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oórin tutadi. Samarqand aglomeratsiyasi tarkibiga 
Samarqand shahri, Kattaqoórgóon shahri, hamda 
Samarqand, Urgut, Nurobod, Bulungóur, Jomboy, 
Pastdargóom, Tayloq tumanlari kiradi. 

Ushbu hududlarda transport tizimining asosiy 
maqsadi aholi harakatlanishini yuqori sifat 
koórsatkichlari asosida muntazam taôminlash, hamda 
shaharlararo bogóliqlikni yaxshilashdir. Transport 
tugunlari va yoól tarmogóining rivojlanish samaradorligi 
ijtimoiy-iqtisodiy mezonlar, yaôni aholi zichligi, mehnat 
migratsiyasi, iqtisodiy faol zonalar va turizm oqimlari 
bilan bogóliq holda baholanadi. 

3. Mahalliy (mikro) daraja: Bu darajada shahar, 
tuman yoki qishloq hududidagi munitsipal va lokal 
transport tugunlari asosiy oórinni egallaydi. Samarqand 
shahrida bu tizim avtovokzal, temir yoól vokzali, yangi 
xalqaro aeroport va shahar markaziy transport uzellari 
orqali shakllanadi. 

Munitsipal tugunlar: shahar ichidagi tumanlararo va 
markaz bilan bogólovchi jamoat transporti uzellari 
boólib, ular avtobus, trolleybus, metro (kelajakda), 
hamda veloinfratuzilma bilan integratsiyalashgan 
boóladi. 

Lokal tugunlar esa: aholi uchun piyoda masofasida 
joylashgan transport xizmatlarini (mahalliy avtobus 
bekatlari, mikromobil transport, taksi punktlari) tashkil 
etadi. 

Samarqand aglomeratsiyasi transport almashinuv 
tizimining modeli, aglomeratsiya darajasida transport 
almashinuv tizimining nazariy asoslari  tizimning asosiy 
funksiyalarini aniqlash, ularni simulyatsion model 
asosida tahlil qilish hamda optimal bogólanishlarni 
shakllantirishga qaratilgan [7,8]. 

Taklif etilgan model asosida uch turdagi asosiy 
transport almashinuv tugunlari aniqlanadi: 

1. Aglomeratsiya tugunlar - Samarqand markaziy 
qismi va xalqaro yoónalishdagi transport tarmoqlari 
(temir yoól, avtomobil, aeroport) bilan bogóliq. Bu 
tugunlar metropoliten tizimi (kelajakda), tezkor avtobus 
yoónalishlari, temir yoól va avtomobil yoóllari orqali 
integratsiyalashadi. 

2. Munitsipal tugunlar - Samarqand shahrining 
tumanlari va atrof qishloqlari oórtasidagi transport 
almashinuvi uchun xizmat qiladi. Ularda yer usti 
transporti (avtobus, elektrobus) hamda piyoda va 
shaxsiy transport integratsiyasi taôminlanadi. 

3. Lokal tugunlar - kichik mahallalar darajasida, 
aholining kunlik harakatlanish ehtiyojlarini (ish, oóqish, 
xizmat, savdo va dam olish joylariga borish) 
taôminlaydigan kichik miqyosdagi tugunlardir. 

Transport almashinuv tizimi modeli strukturaviy 
tahlil asosida ishlab chiqiladi. Bu jarayonda tizim 
quyidagicha tahlil qilinadi: 

Chegaralar - Samarqand aglomeratsiyasining 
transport hududi doirasi; 

Tashqi muhit - viloyatlararo transport yoóllari 
(Toshkent, Buxoro, Qashqadaryo yoónalishlari); 

Funksional chegaralar - yoólovchi tashish hajmi, 
transport oqimi va almashuv quvvatiga koóra 
belgilanadi. 

Transport almashinuv tizimini rivojlantirishning 
asosiy maqsadi - aglomeratsiya aholisi uchun qulay, 
tezkor va barqaror harakatlanish tizimini yaratishdan 

iborat. Bu maqsad ikki yoónalishda amalga oshiriladi: 

¶ Yoólovchi transport tizimini modernizatsiya qilish 
(elektr transport, avtobus parklarini yangilash, 
raqamlashtirish); 

¶ Shahar yoól tarmogóini rekonstruksiya qilish va 
zamonaviylashtirish (halqa yoóllar, yerosti oótish joylari, 
piyodalar zonalari) [6]. 

Shunday qilib, Samarqand aglomeratsiyasida 
transport almashinuv tizimini shakllantirish nafaqat 
shaharsozlik va infratuzilma siyosatining muhim 
tarkibiy qismi, balki milliy transport strategiyasining 
ajralmas elementi hisoblanadi. Ushbu tizimning 
bosqichma-bosqich rivojlanishi orqali shahar va atrof 
hududlar oórtasida barqaror transport integratsiyasiga, 
hamda aholi hayot sifatini oshirishga erishiladi.  

 

1-rasm. Samarqand aglomeratsiyasi tarkibiga kiruvchi 
umumfoydalanuvdagi transport yoónalishlari sxemasi 

 

2-rasm Samarqand shahrining istiqbolli transport sxemasi 

 
Shartli belgilar: -Magistral yonalishlar; -

Yetkazib beruvchi yonalishlar 
Transport. Bosh planda tarixiy hudud ichidagi va 

tashqarisidagi turli xil yoól harakati qoidalarini yaratish, 
tarixiy hududdagi transport tarmogóiga boólgan 
yuklanishni kamaytirish ham koózda tutilgan. 
Yoóllarning mikrotsirkulyasiyasini yaratish maqsadida, 
mavjud boólgan yoóllarni qayta tiklash, jamoat transporti 
tizimini faol rivojlanishi, shuningdek, piyoda va 
velosipedlar uchun sharoitlar yaratish rejalashtirilgan 
[13,14]. 

Samarqand shahar yaqqol ifodalangan radial-halqa 
shaklidagi rejalashtirish tuzilmasiga ega. Radial-halqa 
(konsentrik) tizimida asosiy ikki turdagi magistrallar 
mavjud: radial va halqa yoóllari. 

Radial magistrallar - shahar markazini chekka 
hududlar bilan bogólash vazifasini bajaradi. 
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Halqa yoóllari - radial yoóllarni bir-biri bilan ulab, 
transport oqimlarini bir radial yoónalishdan boshqasiga 
oótkazishni taôminlaydi. 

Samarqand aglomeratsiyasi uchun transport 
almashinuv tizimidagi bogólanishlar tuzilmasini 
maksimal darajada hisobga olgan sistemali oqim 
diagrammasi ishlab chiqiladi. Ushbu diagramma 
tizimning ichki va tashqi transport aloqalarini aniqlash, 
ularning samaradorligini tahlil qilish hamda harakat 
oqimlarini muvofiqlashtirish imkonini beradi. 

Oqim diagrammasini tuzish jarayonida, avvalo, 
transport tugunining har bir alohida elementi (avtobus, 
temir yoól, shaxsiy avtomobil, elektrobus va h.k.) 
faoliyatini tahlil qilish, soóngra ularning oózaro aloqa va 
almashinuv tuzilmasini aniqlash zarur.  

Transport markazi tiziminida quyidagi asosiy 
tushunchalardan foydalaniladi: Transport almashinuv 
tizimi darajasi - bu tugunning tizimdagi oórni boólib, u 
nafaqat kommunikativ (bogólovchi) funksiyani, balki 
turli maqsadlarga ega yoólovchi oqimlarini qabul qilish 
va toóplash funksiyasini ham bajaradi. 
Transport bogólanishlari tizimdagi faqat aloqa va 

almashuv funksiyalarini amalga oshiruvchi elementlar 
boólib, ular transport tarmoqlarining oózaro 
integratsiyasini taôminlaydi [4,5]. 

Samarqand aglomeratsiyasi uchun ishlab chiqilgan 
oqim diagrammasining chap qismida - transport 
tizimiga kirish yoóllari (Toshkent, Buxoro, Qarshi 
yoónalishlari), oóng qismida esa - chiqish yoóllari aks 
ettiriladi. Ularni birlashtiruvchi markaziy qism 
Samarqand shahrining kommunikatsion zonasi, yaôni 
markaziy transport almashinuv hududi (temir yoól 
vokzali, avtovokzal, yangi aeroport, Registon markaziy 
tuguni) sifatida belgilanadi. 
Ushbu model yordamida yoólovchilarning turli 

transport turlari orasida almashinish vaqti, harakatlanish 
tezligi, hamda transport tizimi elementlari orqali oótish 
imkoniyatlari aniqlanadi. Shuningdek, yoólovchi kechi-
kishlarini minimal darajaga tushirish, yaôni 
transportlararo almashuv samaradorligini oshirish 
imkonini beradi. 

Modelning asosiy bosqichlari quyidagicha: 
-Har bir tugun uchun kirish-chiqish oqimlari 

aniqlanadi. 
-Harakatlanish marshrutlari boóyicha vaqt para-

metrlari (kutish, harakat, almashish) hisoblanadi. 
-Har bir tugunning transport sigóimi va harakat 

intensivligi baholanadi. 
-Tizim umumiy holatda samaradorlik indeksi orqali 

tahlil qilinadi. 
-Samarqand aglomeratsiyasi uchun tizim modeli 

yaratiladi. 
Samarqand aglomeratsiyasi radiyal-doiraviy 

rejalashtirish sxemasiga ega boólganligi sababli, 
transport almashinuv tizimi ham radiyal yoónalishdagi 
kirishlar (viloyatlararo) va doiraviy shahar ichki 
transport halqalari asosida tashkil etiladi. 

Radiyal tarmoqlar: 
Samarqand - Kattaqoórgóon - Nurobod yoónalishi; 
Samarqand - Urgut - Qashqadaryo yoónalishi; 
Samarqand - Bulungóur - Jomboy - Buxoro 

yoónalishi. 
Aglomeratsion halqa yoóli (Tayloq, Urgut, 

Pastdargóom, Jomboy, Kattaqoórgóon). 1-jadvalda 
keltirilgan transport almashinuv tizimi varianti radiyal-
doiraviy integratsiyalashgan model asosida quriladi. Bu 
modelda har bir tugun - ochiq koópkanalli ommaviy 
xizmat tizimi sifatida koóriladi. 

Samarqand transport almashinuv tizimi kutish bilan 
ommaviy xizmat tizimlari sinfiga kiradi. Bu degani, 
transport tizimiga boólgan talablar (yoólovchilar oqimi) 
tasodifiy, lekin uzluksiz ravishda shakllanadi va 
navbatga joylashtirish mexanizmi orqali boshqariladi. 

Tizim ochiq hisoblanadi, chunki tashqi manbadan 
(viloyatlar, turistlar, tranzit oqimlar) cheksiz miqdorda 
murojaatlar kelib tushadi. Bundan tashqari, har bir 
yoónalishda bir nechta xizmat kanali (transport turi) 
mavjud, masalan, avtobus, elektrobus, taksi shu bois, bu 
tizim koópkanalli xizmat tizimi deb baholanadi 
[10,13,14]. 

Samarqand aglomeratsiyasi uchun ishlab chiqilgan 
transport almashinuv tizimining oqim diagrammasi 
shahar va atrof hududlar oórtasidagi barqaror transport 
integratsiyasini taôminlaydi. Tizim modellashtirish 
orqali transport turlari oórtasidagi bogólanish 
samaradorligi oshiriladi, yoólovchi kechikishlari 
kamaytiriladi, va aglomeratsiya transport infratuzil-
masining tizimli barqarorligi taôminlanadi. 

Bu natijalar Samarqand shahrining balki yaqin 
tumanlari ham zamonaviy aglomeratsiya rivojlanish 
modelini ishlab chiqishda, xususan transport bosh 
rejasini tuzishda asosiy ilmiy-amaliy yoónalish sifatida 
xizmat qiladi. 

Samarqand aglomeratsiyasi darajasidagi transport 
almashinuv tizimi shahar va uning atrofidagi yirik aholi 
punktlarini birlashtiruvchi hududiy transport tugunlari 
majmuasidan iborat. Ushbu darajadagi tizimning asosiy 
maqsadi - aglomeratsiya hududining yagona transport 
hududi yaratish, yoólovchi oqimlarini boshqarish va 
shahar markaziga yoónalgan transport yuklamasini 
kamaytirishdir. 

Hisob-kitoblar shuni koórsatadiki, aglomeratsion 
darajadagi transport tugunlari soni nisbatan kam (odatda 
8 - 10 dan oshmaydi), ammo ularning hududiy taôsir 
koólami yuqori darajada boólish mumkin. Samarqand 
misolida bu turdagi tugunlarga Samarqand temir yoól 
vokzali, ñSamarqandò xalqaro aeroporti, hamda 
Toshkent yoóli - A377 magistrali kesishmasidagi 
markaziy transport uzeli kiradi. 

Mazkur tizimda transport almashinuvi metropoliten 
mavjud boólmagan sharoitda tezkor avtobus liniyalari, 
mintaqaviy temir yoól yoónalishlari va shaxsiy transport 
tarmoqlari bilan integratsiya asosida tashkil etiladi. 
Samarqand viloyati doirasida bu tugunlar Samarqand, 
Kattaqoórgóon, Jomboy, Urgut yoónalishlarida 
joylashgan transport markazlari bilan bogóliq holda 
shakllantirilmoqda. 
Tahlil natijalari shuni koórsatadiki, ushbu turdagi 

transport tizimlari hududiy joylashuvga bogóliq 
boólmagan holda bitta yagona aglomeratsion transport 
tizimi sifatida qaralishi mumkin. 

Bu daraja shahar ichki transport tizimi uchun xos 
boólib, Samarqand shahri va unga tutash aholi 
punktlarida joylashgan almashuv tugunlarini oóz ichiga 
oladi. Ular metropoliten stansiyasi mavjud emasligi 
sababli temir yoól, avtovokzal, va markaziy avtobus 
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bekatlari asosida shakllangan. 
Munitsipal darajadagi transport tugunlari ikki asosiy 

guruhga boólinadi: 

¶ Temir yoól stansiyasi asosidagi almashuv tugunlari 
(Samarqand vokzali, Siyob va Kattabogó bekatlari). 

¶ Avtovokzal asosidagi almashuv tugunlari 
(Markaziy avtovokzal, Urgut va Bulungóur 
yoónalishidagi terminal markazlari). 
Statistik tahlil natijalariga koóra, yoólovchi oqimi-

ning eng yuqori soatlik ñpikò davrida bu tizimlarda 
yoólovchilar almashinuvi 10-18 ming kishigacha yetadi. 
Ushbu tugunlarda shaxsiy transport, jamoat avtobuslari 
va mintaqaviy yoónalishdagi marshrutlar oózaro 
integratsiya qilingan boólib, shahar markaziga 
yoónalgan transport oqimlarini toóplash va taqsimlash 
funksiyasini bajaradi. 

Aglomeratsiyani zonalash asosida transport tizimini 
rivojlantirish; 

Samarqand aglomeratsiyasida transport tizimini 
ilmiy asosda rivojlantirishda ñterritorial prinsipiò 
qoóllaniladi. Aglomeratsiya hududi quyidagi uchta 
asosiy zonaga boólinadi: 

1. Shahar atrofi zonasi - A377 (Samarqand-
Toshkent magistrali) va tashqi halqa yoóllar oraligóidagi 
hudud; 

2. Oórta zona - tashqi halqa va shahar markaziy 
transport halqasi oraligóida joylashgan hudud; 

3. Markaziy rejalashtirish zonasi - Registon 
maydoni, Temiryoól vokzali va Samarqand aeroporti 
oraligóidagi hudud kiradi. 

Aglomeratsiyaning shahar atrofi zonasida 
joylashgan tizimlar eng koóp funksional yuklama bilan 
ajralib turadi. Ular transport oqimlarini qayta 
taqsimlaydi, yaqin tumanlar aholisiga xizmat koórsatadi 
va individual transportning markazga kirish oqimini 
boshqaradi. 

Samarqand aglomeratsiyasi misolida transport alma-
shinuv tizimini shakllantirishda ierarxik (darajaviy) 
yondashuv samarali ekanligi isbotlandi: 

-Aglomeratsion daraja - hududiy integratsiyani 
taôminlaydi; 

-Munitsipal daraja - shahar transport tizimining 
markaziy oóqini shakllantiradi. 

-Lokal daraja - fuqarolarning kundalik 
harakatlanishini qulaylashtiradi; 

Tizimning umumiy samaradorligini oshirish uchun 
simulyatsion modellashtirish va sistemali tahlil 
metodlari asosida transport oqimlarini boshqarish zarur. 
Aglomeratsiyaning shahar atrofi zonasida joylashgan 
transport almashinuv tizimlarini rivojlantirish boóyicha 
oótkazilgan ilmiy-tahliliy izlanishlar shuni koórsatadiki, 
ushbu tizimlar Samarqand aglomeratsiyasi uchun shahar 
markaziga yoónalgan transport oqimlarini tartibga 
solish, yoólovchi almashinuvini muvofiqlashtirish va 
shahar transport tizimining yuklamasini kamaytirishda 
hal qiluvchi oórin tutadi [12,14].  
Oózbekistonning yirik aglomeratsion markazlaridan 

biri boólgan Samarqand aglomeratsiyasi shahar atrofi 
zonasida olib borilgan ilmiy tahlillar natijalariga koóra, 
transport almashinuv tizimlarini rivojlantirishda ustuvor 
yoónalish sifatida transport almashinuv tizimini tashkil 
etish maqsadga muvofiqdir.  

Ushbu metodika Samarqand aglomeratsiyasining 

transport barqarorligini taôminlash, ekologik yuklamani 
kamaytirish va jamoat transportining raqobatbar-
doshligini oshirish uchun ilmiy asoslangan yechimdir. 

Natijada, transport almashinuv tizimlari shahar va 
aglomeratsiya oórtasida funksional integratsiyani 
kuchaytiruvchi asosiy mexanizm sifatida shakllanadi. 

Asosiy natijalar va xulosalar 
Tadqiqot davomida olib borilgan nazariy, metodo-

logik va ilmiy-uslubiy izlanishlar asosida Samarqand 
aglomeratsiyasi transport almashinuv tizimining ilmiy 
modeli ishlab chiqildi. Ilk bor Samarqand transport 
tizimining integratsiyalashgan transport karkasi 
(ramkasi) konsepsiyasi ishlab chiqilib, uning imitatsion 
modeli yaratildi. Mazkur model asosida transport 
tizimini barqaror rivojlantirishning ustuvor yoónalishlari 
aniqlanib, rejalashtirish va boshqaruv boóyicha ilmiy 
asoslangan talablari ishlab chiqildi. 
1. Oótkazilgan ilmiy tahlillar shuni koórsatdiki, 

Samarqand aglomeratsiyasi transport almashinuv 
tugunlari majmui shahar transport infratuzilmasining 
asosiy kichik tizimini tashkil etadi. Ularning vazifasi 
quyidagilardan iborat: 

-jamoat va shaxsiy transport turlari oórtasida 
uzluksiz aloqani taôminlash; 

-transport infratuzilmasini aholi yashash hududlari 
bilan integratsiyalash; 

-turistik va madaniy markazlar bilan transport 
aloqalarini kuchaytirish; 

-ekologik bosimni kamaytirish va markaziy 
zonalarda shaxsiy transport oqimini tartibga solish. 

2. Samarqand aglomeratsiyasi uchun ishlab 
chiqilgan tizim vertikal integratsiyalangan model 
asosida tashkil etildi. U uch darajadan iborat: 

-Makro daraja - Samarqand shahrining butun 
transport tizimini birlashtiruvchi va mintaqaviy 
yoónalishlar bilan bogólovchi transport strategiyasi; 
(Masalan: Samarqand, Kattaqoórgóon, Nurobod 

yoónalishlarini qamrab oluvchi magistral tizim;) 
-Mezo daraja - Aglomeratsiya darajasidagi tugunlar, 

yaôni shahar atrofi tumanlari bilan jamoat transporti 
almashinuvi (masalan: Tayloq, Bulungóur, Jomboy 
yoónalishlari;) 

-Mikro daraja - Mahalliy transport almashinuv 
tugunlari (avtostansiyalar, bekatlar, terminal va aylanma 
yoóllar) boólib, yoólovchilar almashuvini qulay sharoitda 
amalga oshiradi. Mikrodaraja oóz navbatida uch 
subdarajaga boólinadi: 

-Aglomeratsiya tugunlari; 
-Munitsipal tugunlar; 
-Lokal tugunlar; 
3. Tizimning bosh maqsadi - aholining harakatlanish 

qulayligini oshirish va transport tarmoqlaridagi 
yuklamani kamaytirishdan iborat. Rivojlanishning ikki 
asosiy yoónalishi belgilandi: 

Jamoat transporti harakatini yaxshilash; 
Shahar yoól tarmogóida transport oqimini 

optimallashtirish; 
4. Tizim rivojlanishida hududiy (territorial) printsip 

asos qilib olindi. Shu asosda besh turdagi tugunlar 
aniqlandi: 

-Aglomeratsiya darajasidagi markaziy tizimlar; 
-Chekka zonalarda joylashgan ñtutib turuvchiò 

avtoturargohli tizimlar; 
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-Chekka zonaning asosiy yoól markazlaridagi 
almashinuv tizimlari; 

-Aglomeratsiya oórta zonasidagi tranzit tugunlar; 
-Markaziy rejalashtirish zonasi perimetri boóyicha 

tizimlar. 
5. Tavsiya etilgan metodika Samarqand 

aglomeratsiyasi misolida sinovdan oótkazildi va ustuvor 
tugunlar aniqlanib, quyidagi natijalar olindi: 

-Hisob-kitoblarga koóra, faqat 30% tugunlarni 
rekonstruksiya qilish orqali: 

-chekka zonalarda yoólovchilarning 65% transport 
xizmatini yaxshilash, 

-markaziy hududlarda 45% transport xizmatini 
yaxshilash mumkin. 
6. Tizimga qoóyiladigan talablar uch guruhda 

belgilandi: 
-Shaharsozlik talablari - tugunlarning joylashuvi, 

funksional integratsiyasi, yoól tarmogóiga bogóliqligi; 
-Transport talablari - yoólovchi almashuvidagi 

qulaylik, transport oqimining barqarorligi; 
-Texnologik talablari - axborot, xavfsizlik va 

boshqaruv tizimlarining samaradorligi. 
Eng muhim koórsatkich - yoólovchi qulayligi, u 

quyidagi mezonlar orqali taôminlanadi: 
-almashuv vaqti minimal boólishi; 
-piyoda va transport oqimlari kesishmasligi; 
-ob-havo sharoitidan himoyalangan bekatlar 

mavjudligi; 
-axborot va xavfsizlik tizimlari toóliq ishlashi; 
-har bir ijtimoiy guruh uchun teng kirish imkoniyati 

asoslab beriladi. 
7. Tizim samaradorligini oshirish uchun quyidagilar 

taklif qilindi: 
-aholi safar vaqtini 15-20% gacha qisqartirish; 
-mintaqaviy yoól tarmogóida shaxsiy avtomobil 

harakatini 25-30% kamaytirish; 
-transport tarmogóida iqtisodiy samaradorlikni 1,4-

1,6 barobarga oshirish; 
-yoólovchi oqimini barqaror va ekologik toza 

transport turlariga yoónaltirishdan iborar. 
Samarqand aglomeratsiyasida transport almashinuv 

tizimlarini ilmiy asosda shakllantirish shaharsozlikni 
barqaror rivojlantirish, ekologik yuklamani kamaytirish 
va fuqarolarning hayot sifatini oshirish uchun strategik 
ahamiyatga ega. Tizimning bosqichma-bosqich amalga 

oshirilishi Samarqandni zamonaviy, qulay va barqaror 
transport markaziga aylantirish imkonini beradi. 
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OᾶZBEKISTON TARIXIY YODGORLIKLARIDAGI FRAKTAL KOMPOZITSIYALAR 
 

Maxmudova Firuza Ibraimovna, mustaqil tadqiqotchi  
Samarqand davlat arxitektura-qurilish universiteti 

 
Annotatsiya. Maqolada Samarqand, Buxoro, Xiva va boshqa shaharlardagi yodgorliklar koᾶplab geometrik naqshlar va 

takroriy ornamentlar tadqiq qilingan. Tadqiqot maqsadi: Oᾶzbekiston tarixiy yodgorliklaridagi fraktal naqshlar va 
kompozitsiyalarni aniqlash, tasniflash va ularning sanôatshunoslik va matematik jihatlarini tadqiq qilish. Tadqiqot usullari: 
vizual tahlil, geometrik shakllar va naqshlarni aniqlash, matematik tahlil, fraktal oólchamlar, simmetriya, kompyuter modellash 
va grafik analiz yordamida naqshlarni qayta yaratish ishlari tadqiq qilingan. 
Kalit soôzlar: Takroriy va simmetrik naqshlar, geometrik va takroriy naqshlar, mozaykalar va gumbaz elementlari, gul va 

yulduz shakllar 

 
Kirish.  Fraktal tushunchasi birinchi marta ameri-

kalik matematik Benoit Mandelbrot tomonidan 1975-
yillarda ishlab chiqilgan. Fraktal ð bu oózini takrorlov-
chi, murakkab tuzilishga ega geometrik shakl boólib, u 
kichik oólchamlarda ham oózining umumiy koórinishini 

saqlab qoladi. Fraktallar tabiiy va sunôiy obôektlarda 
uchraydi: daraxtlar, bulutlar, togólar, shuningdek, arxi-
tektura va sanôat asarlarida. Fraktallarni tahlil qilish 
orqali murakkab geometrik naqshlar matematik formu-
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lalar yordamida tavsiflanadi. Ularning asosiy xususi-
yatlari: Oózini takrorlash (self-similarity) shaklning 
kichik qismi butun shaklga oóxshash boóladi. Har bir 
kichik qism yanada murakkab va batafsil elementlardan 
iboratdir. Fraktal shakllarning oólchamlari oddiy Evklid 
geometrik oólchamlardan farq qiladi, ular koópincha 
kesirli (fractional) sonlar bilan ifodalanadi. Fraktallar 
sanôatshunoslikda va meômorchilikda naqshlar va 
kompozitsiyalarni tahlil qilishda foydali vosita sifatida 
qoóllaniladi. Oᾶzbekiston tarixiy meômorchiligi Marka-
ziy Osiyoda noyob oᾶrin tutadi. Samarqand, Buxoro, 
Xiva va boshqa shaharlardagi yodgorliklar koᾶplab 
geometrik naqshlar va takroriy ornamentlar bilan mash-
hur. Fraktal nazariyasi XXI asrda matematik va sanôat 
tahlilida keng qoᾶllanilmoqda. Fraktallar tabiiy shakllar-
dan tortib, inson qoᾶli bilan yaratilgan meômoriy naqsh-
largacha keng qoᾶllanadi. Oᾶzbekiston yodgorliklaridagi 
fraktal kompozitsiyalarni oᾶrganish nafaqat tarixiy 
sanôatni, balki matematik estetikani ham tahlil qilish 
imkonini beradi. Fraktal tushunchasini sanôat va 
meômorchilik kontekstida aniqlashda Oᾶzbek tarixiy 
yodgorliklaridagi geometrik va takroriy naqshlarni tahlil 
qilib, fraktal kompozitsiyalarni vizual va matematik 
jihatdan tasniflandi. Tadqiqot natijalarini zamonaviy 
dizayn va arxitektura sohalarida qoᾶllash imkoniyat-
larini koôrib chiqiladi. Oᾶzbekiston tarixiy yodgorliklari 
(masalan: Registon majmuasi, Poi-Kalon majmuasi, 
Itchan-Qala, Shahrisabz meômoriy yodgorliklari) fraktal 
naqshlar va kompozitsiyalarning shakllanishi, 
strukturasini tahlil qilinadi. 

Asosiy qism. Oᾶzbekiston tarixiy meômorchiligi 
Markaziy Osiyoda noyob oᾶrin tutadi. Samarqand, 
Buxoro, Xiva va Shahrisabz kabi shaharlar, oózining 
ming yillik tarixi va boy madaniy merosi bilan ajralib 
turadi. Ushbu shaharlar meômoriy yodgorliklaridagi 
naqshlar, mozaikalar, gumbazlar va minoralar nafaqat 
sanôat namunasi, balki matematik tizimlarni ham oózida 
mujassamlashtiradi. Soónggi oón yilliklarda fraktal 
nazariyasi sanôat va arxitektura tahlilida keng 
qoóllanilmoqda. Fraktallar ï oózini takrorlovchi, cheksiz 
detal va murakkab tuzilishga ega geometrik shakllar ï 
tabiiy va sunôiy obôektlarda keng tarqalgan. Oózbekiston 
tarixiy yodgorliklaridagi naqshlar, ornamentlar va 
arxitektura elementlari fraktal xususiyatlarga ega boólib, 
ular oórganish uchun qiziqarli obyektlar hisoblanadi. 
Fraktal kompozitsiyalarni tadqiq qilish nafaqat tarixiy 
va sanôatshunoslik jihatdan, balki matematik estetikani 
oórganish va zamonaviy dizayn sohalarida qoóllash 
imkoniyatini beradi. Shu sababli, Oózbekiston 
yodgorliklaridagi fraktal naqshlarni tizimli tahlil qilish 
dolzarb ilmiy masala hisoblanadi. 
Oózbekiston yodgorliklaridagi fraktal kompozitsiya-

larni bir necha asosiy manbalarda kuzatish mumkin: 
Registon majmuasi (Samarqand): Mozaikalar va ganch 
naqshlaridagi geometrik va gul elementlar oózini 
takrorlovchi tuzilishga ega. Uch madrasa fasadidagi 
naqshlar bir-biriga oóxshash namunalarni takrorlaydi, 
bu fraktal tizimning aniq namunasidir. Buxoro 
minoralari va madrasalari: Minoralar ustidagi arabeska 
va geometrik naqshlar fraktal simmetriya xususiyatini 
namoyon qiladi. Masalan, Ismail Samaniy maqbarasi va 
Mir Arab madrasasidagi mozaikalar kichik va katta 
elementlarning oózini takrorlovchi tizimini tashkil 

qiladi. Xiva va Shahrisabz yodgorliklari: Gumbazlar va 
portal naqshlarida geometrik va floral elementlar fraktal 
tizimni hosil qiladi. Takroriy va simmetrik naqshlar 
koóp qatlamli struktura yaratadi, bu esa murakkab va 
cheksiz vizual effekt beradi. Oózbekiston 
yodgorliklarida fraktal elementlarni tahlil qilish orqali 
naqshlarning faqat dekorativ emas, balki matematik va 
estetik qonuniyatlar asosida yaratilganligi koórinadi. Bu 
esa ularni global miqyosda noyob va qiziqarli qiladi. 
Maqolada quyidagi usullar qoóllanildi: Vizual tahlil: 

naqshlar, mozaykalar va gumbaz elementlarini aniqlash 
va tasniflash. Matematik tahlil: fraktal oólchamlar, 
simmetriya va takroriylik darajasini aniqlash. 
Kompyuter modellash: naqshlarni raqamli shaklda 
qayta yaratish va fraktal xususiyatlarini oórganish. Arxiv 
va ilmiy manbalarni oórganish: tarixiy qoólyozmalar, 
foto va chizmalar tahlili. Masalan Registon majmuasi ï 
oózining uchta madrasa bilan mashhur boólib, har 
birining fasad va ichki bezaklarida fraktal tizimni 
kuzatish mumkin. Mozaikalar va ganch naqshlaridagi 
geometrik shakllar (yulduz, romb, uchburchak) kichik 
va katta elementlar orasida takrorlanadi. Fraktal 
xususiyatlarida kichik naqshlar katta naqshlarni 
takrorlaydi, natijada butun majmuada oózini 
takrorlovchi vizual tizim hosil boóladi. Shuning uchun 
har bir madrasa fasadining naqshlarini fraktal tahlil 
orqali vizualizatsiya qilish, naqshlarning murakkablik 
darajasini raqamli oólchamlar bilan tavsiflash. Ismail 
Samaniy maqbarasi va Mir Arab madrasalarida 
minoralar ustidagi arabeska va geometrik naqshlar 
murakkab fraktal tizimni hosil qiladi. Naqshlar oózini 
takrorlovchi tuzilishga ega, kichik elementlar katta 
naqshni tashkil etadi. Natijada bu naqshlar nafaqat 
dekorativ balki matematik tartibga ega boólib, fraktal 
printsiplariga mos keladi. 
Tahlil asosida Oózbekiston yodgorliklaridagi fraktal 

kompozitsiyalar quyidagi toifalarga ajratiladi: Oddiy 
fraktal naqshlari gul va yulduz shakllari kabi 
elementlarning bir-birini takrorlashi. Murakkab takroriy 
tizimlari mozaykalar va arabeskalar orqali koóp qatlamli 
fraktal tizim hosil qilish. Arxitektura elementlarida 
fraktal tizimlari gumbaz, minora va portal naqshlarida 
geometrik va floral elementlarning takroriyligini 
nomoyon qiladi. 
Oózbekiston tarixiy yodgorliklaridagi fraktal 

kompozitsiyalarni tahlil qilish natijasida quyidagi ilmiy 
natijalarga erishildi: 

Fraktal tizimlar aniqlandi:  Registon, Buxoro, 
Xiva va Shahrisabz yodgorliklaridagi naqshlar va 
mozaikalar oózini takrorlovchi, koóp qatlamli fraktal 
tizimlarni tashkil qiladi. 

Matematik tavsif:  naqshlarning oózini takrorlovchi 
xususiyati va murakkabligi fraktal oólchamlar bilan 
ifodalanadi. Bu, naqshlarning tasodifiy emas, balki 
matematik tartib asosida yaratilganligini koórsatadi. 

Fraktal tasnifi:  Oózbekiston yodgorliklaridagi 
fraktallar uch toifaga ajratildi: 1) Oddiy fraktal naqshlar 
(gul, yulduz shakllari); 2) Murakkab takroriy tizimlar 
(mozaikalar, arabeskalar); 3) Arxitektura elementlari-
dagi fraktal tizimlar (gumbaz, minora, portal naqshlari). 

Estetik ahamiyat: fraktal tizimlar meômoriy 
bezaklarga murakkablik, chuqurlik va vizual joziba 
beradi. 
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Muhokama. Tadqiqot natijalari shuni koórsatdiki, 
Oózbekiston meômorchiligi tarixan fraktal printsiplarga 
asoslangan. Bu naqshlar va kompozitsiyalar faqat 
dekorativ emas, balki matematik va estetik qonuni-
yatlarni oózida mujassamlashtiradi. Mandelbrotning 
fraktal nazariyasi yordamida yodgorliklardagi 
naqshlarning oózini takrorlovchi tizimi aniqlandi. 
Meômoriy dizayn uchun ahamiyatida fraktal tizimlarni 
zamonaviy meômorchilik va dizaynda qoóllash mumkin. 
Masalan, fraktal printsiplar asosida yangi mozaika, 
gumbaz yoki fasad dizayni yaratish mumkin. Madaniy 
merosni saqlash masalasida fraktal tizimlarning tahlili 
tarixiy yodgorliklarni tiklash va restavratsiya qilish 
jarayonida muhim ahamiyat kasb etadi. 
Oózbekiston tarixiy meômorchiligida fraktal kompo-

zitsiyalar chuqur matematik va estetik qonuniyatlarga 
asoslangan boólib, ular nafaqat bezak elementi, balki 
badiiy tafakkur va ilmiy tartib uygóunligining yorqin 
ifodasidir. Registon majmuasi, Ismail Samaniy 
maqbarasi, Mir Arab madrasasi, Xiva va Shahrisabz 
yodgorliklarida uchraydigan geometrik va floral 
naqshlar fraktal tizimning oózini takrorlovchi, koóp 
qatlamli tuzilishini namoyon qiladi. 

Tadqiqot natijalari shuni koórsatadiki, bu naqshlar 
tasodifiy yaratilmagan ð ular matematik simmetriya, 
proporsiya va oózini takrorlash tamoyillariga asoslan-
gan. Fraktal nazariya orqali ushbu yodgorliklardagi 
naqshlarning ichki tuzilishi, takroriylik darajasi va 
estetik murakkabligi ilmiy tarzda tahlil qilindi. 
Shuningdek, fraktal tizimlar tarixiy meômorchilikni 

saqlash va restavratsiya qilishda, shuningdek, zamona-
viy dizayn va arxitektura loyihalarida qoóllash uchun 
yangi imkoniyatlar ochadi. Bu yondashuv Oózbekiston 
meômoriy merosini nafaqat madaniy, balki ilmiy-estetik 
jihatdan ham yanada chuqurroq anglash imkonini 
beradi. 
Umuman olganda, Oózbekiston yodgorliklaridagi 

fraktal kompozitsiyalar ð matematika va sanôat 
uygóunligining milliy shakldagi namunasi boólib, ular 
oózining cheksizlik, uygóunlik va tartib goózalligi orqali 
dunyo madaniy merosida oóziga xos oórin egallaydi. 

Xulosa. Oózbekiston tarixiy yodgorliklaridagi 
fraktal kompozitsiyalar murakkab, oózini takrorlovchi 
va koóp qatlamli strukturalardan iborat boôlib fraktal 
tizimlar naqshlarning matematik tartibi va estetik 
qiymatini oshiradi. Tadqiqotda zamonaviy meômor-
chilik va dizaynda fraktal printsiplarni qoóllash 
imkoniyatlarini koórsatdi. Olingan natijalar Oózbekiston 
meômorchiligi va sanôati boóyicha ilmiy tadqiqotlar 
uchun yangi nazariy va amaliy yoónalishlarni ochdi.  

Tavsiya. Fraktal printsiplar asosida yodgorliklarni 
raqamli rekonstruksiya qilish. Zamonaviy arxitektura va 
dizaynda fraktal tizimlarni qoóllash. Tarixiy naqshlarni 
oórganishda fraktal tahlil metodlarini kengaytirish. 
Oᾶzbekiston tarixiy yodgorliklaridagi fraktal 
kompozitsiyalar tarixiy, sanôatshunoslik va matematik 
jihatdan noyobdir. Tadqiqot natijalarini zamonaviy 
dizayn, arxitektura va maôlumot vizualizatsiyasida 
qoᾶllanishi mumkin. Fraktal tahlilni boshqa Markaziy 
Osiyo yodgorliklariga kengaytirishimiz mumkin. 
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SAMARQAND SHAHRIDA YOóLOVCHILAR OQIMINI TAHLIL QILISH 
 

Xaydarov Shoxbozjon Zuhriddin oôgôli - katta oôqituvchi 
Beknazarov Murod Boynazarovich - katta oôqituvchi 

Mirzo Ulugóbek nomidagi Samarqand davlat arxitektura-qurilish universiteti 
 

Annotatsiya: Ushbu maqolada Samarqand shahrida yoólovchilar oqimining shakllanishi, uni tahlil qilish usullari va mavjud 
muammolar koórib chiqilgan. Shahar transport tizimining samaradorligi, turizm mavsumida yoólovchilar harakati, jamoat 
transporti tarmoqlaridagi yuklama hamda ularni boshqarishning zamonaviy yechimlari tahlil qilinadi. Yoólovchilar oqimini 
modellashtirish va geoinformatsion texnologiyalardan foydalanish boóyicha takliflar berilgan. Tadqiqot natijalari shahar 
transport tizimining barqaror rivojlanishiga, aholi turmush darajasining yaxshilanishiga va ekologik muhitni sogólomlashtirishga 
xizmat qiladi. 
Kalit soózlar: yoólovchilar oqimi, transport tizimi, jamoat transporti, Samarqand, smart-shahar texnologiyalari. 

Aʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʘʩʩʘʞʠʨʩʢʠʭ ʧʦʪʦʢʦʚ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʝ, ʤʝʪʦʜʳ 
ʠʭ ʘʥʘʣʠʟʘ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ. ɸʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʩʝʟʦʥʥʳʝ ʠʟ-
ʤʝʥʝʥʠʷ ʧʘʩʩʘʞʠʨʦʧʦʪʦʢʘ ʚ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʟʘʛʨʫʟʢʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ 
ʧʦ ʠʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. ʇʨʝʜʣʦʞʝʥʳ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʤʦʜʝʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʧʘʩʩʘʞʠʨʩʢʠʭ ʧʦʪʦʢʦʚ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ʛʝʦʠʥʬʦʨ-
ʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʛʦʨʦʜʘ, 
ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʞʠʟʥʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʧʘʩʩʘʞʠʨʦʧʦʪʦʢ, ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ, ʉʘʤʘʨʢʘʥʜ, ʫʤʥʳʡ ʛʦʨʦʜ. 

Annotation:  This article examines the formation of passenger flows in Samarkand city, methods of their analysis, and 
existing challenges. The efficiency of the urban transport system, seasonal variations in passenger flows during the tourist 
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period, the workload of public transport, and modern solutions for their management are analyzed. Recommendations are 
provided on passenger flow modeling and the use of geoinformation technologies. The research results contribute to the 
sustainable development of the cityôs transport system, improvement of residentsô quality of life, and enhancement of the 
environmental situation. 

Keywords: passenger flow, transport system, public transport, Samarkand, smart city technologies. 

 
Kirish. Samarqand shahri Oózbekistonning eng yirik 

turistik va iqtisodiy markazlaridan biri boólib, bu yerda 
transport tizimi, ayniqsa, piyodalar harakati alohida 
ahamiyatga ega. Shahar markazida joylashgan tarixiy 
obidalar, bozorlar va transport tugunlari orqali kun 
davomida yuz minglab odamlar harakatlanadi. Ushbu 
tadqiqotning asosiy maqsadi ï Samarqand shahrining 
markaziy nuqtalarida piyodalar oqimini hisoblash, tahlil 
qilish va natijalardan shaharsozlik loyihalarida 
foydalanishdir. 
Yoólovchilar oqimi tushunchasi. 
Transport geografiyasi va shaharsozlik 

nazariyalarida yoólovchilar oqimi ï maôlum vaqt 
oraligóida shaharning bir nuqtasidan ikkinchisiga 
harakatlanayotgan yoólovchilar soni va yoónalishlarini 
ifodalaydi. Yoólovchilar oqimi koóplab omillarga 
bogóliq: aholi soni, hududning iqtisodiy faoliyati, 
turistik oqim, ijtimoiy infratuzilma, transport 
vositalarining mavjudligi va ularning sifati. 
Samarqand shahrida transport tarmogói va 

yoólovchilar oqimi. 
Samarqand shahri yirik magistral yoóllar, avtobus 

yoónalishlari, temiryoól vokzali va xalqaro aeroportga 
ega. Soónggi yillarda jamoat transportini modernizatsiya 
qilish, avtobus parklarini yangilash va yangi 
yoónalishlar ochish ishlari olib borilmoqda. 

Hisoblash jarayonida uchta asosiy kuzatuv nuqtasi 
tanlandi: 

1. Registon maydoni (turistik markaz); 
2. Siyob bozori atrofi (savdo hududi); 
3. Temiryoól vokzali oldi (transport tuguni). 
Kuzatuvlar 07:00 dan 20:00 gacha boólgan vaqt 

oraligóida amalga oshirildi. Har bir soat toórtta 15 
daqiqalik bloklarga ajratildi va oótgan piyodalar soni 
qayd qilindi. Hisoblashda quyidagi formulalardan 
foydalanildi: 
¶ Soatlik oqim (N_soat) = oórtacha 15 daqiqalik 

oqim Ĭ 4; 
¶ Kunlik oqim (N_kun) = barcha soatlik oqimlar 

yigóindisi; 
¶ Haftalik oqim (N_hafta) = 5 ish kuni + 2 dam 

olish kuni oqimlari yigóindisi; 
¶ Peak Hour Factor (PHF) = soatlik oqim / (4 Ĭ 

maksimal 15 daqiqalik oqim); 
¶ Piyodalar zichligi (p/h/m) = soatlik oqim / yoólak 

kengligi. 
Hisob-kitoblar 
1. Registon maydoni (Nuqta A) 
¶ Kunlik oqim: 32 000 kishi 
¶ PHF (08:00ï09:00): 0,898 
¶ Yoólak kengligi 4 m boólganda zichlik: 825 p/h/m 
¶ Haftalik oórtacha oqim: 29 257 kishi/kun 
2. Siyob bozori (Nuqta B) 
¶ Kunlik oqim: 22 900 kishi 
¶ PHF (08:00ï09:00): 0,75 
¶ Yoólak kengligi 3,5 m boólganda zichlik: 514 

p/h/m 

¶ Haftalik oórtacha oqim: 20 937 kishi/kun 
3. Temiryoól vokzali (Nuqta C) 
¶ Kunlik oqim: 34 100 kishi 
¶ PHF (08:00ï09:00): 0,912 
¶ Yoólak kengligi 5 m boólganda zichlik: 620 p/h/m 
¶ Haftalik oórtacha oqim: 31 177 kishi/kun 

 

1-rasm. Samarqand xalqaro aeroporti 
 

Shahar markazi ï Registon maydoni, Siyob bozori, 
Goóri Amir maqbarasi kabi turistik maskanlarda 
yoólovchilar oqimi ayniqsa yuqori. Turizm mavsumida 
shaharda transport vositalarining yuklamasi 1,5ï2 
barobarga ortadi. Aholining kundalik qatnovi asosan 
mehnat faoliyati va ijtimoiy xizmatlardan foydalanishga 
qaratilgan. 
Yoólovchilar oqimini tahlil qilish usullari. 
Yoólovchilar oqimini ilmiy asosda tahlil qilish uchun 

quyidagi metodlardan foydalaniladi: 
1. Kuzatuv va statistik maôlumotlarni yigóish ï 

avtobus bekatlari, temiryoól vokzali, aeroport va boshqa 
transport tugunlarida yoólovchilar soni qayd etiladi. 

2. Soórovnoma va intervyular ï yoólovchilarning 
qayerdan qayerga, qanday maqsadda harakatlanishi 
aniqlanadi. 

3. Matematik modellashtirish ï transport oqimlari 
grafiklar, matritsalar va algoritmlar yordamida 
hisoblanadi. 

4. Geoinformatsion tizimlar (GIT) ï yoólovchilar 
oqimining fazoviy tahlili uchun xaritalar tuziladi. 

 
2-rasm. Samarqand shahrining markaziy qismini 2040-yilgacha 

hisoblangan bosh rejasi.  
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Samarqand shahridagi muammolar. 
Tahlillar shuni koórsatadiki, Samarqand shahrida 

yoólovchilar oqimini boshqarishda quyidagi 
muammolar mavjud: 
¶ Jamoat transportining ayrim yoónalishlarda yetarli 

emasligi; 
¶ Shahar markazida transport vositalarining 

toóplanib qolishi; 
¶ Turistik mavsumda avtobus va taksilarda ortiqcha 

yuklama; 
¶ Piyodalar harakatlanish yoólaklari va velosiped 

infratuzilmasining cheklanganligi. 
Taklif va yechimlar. 
1. Avtobus tarmogóini kengaytirish ï yangi aholi 

massivi va turistik hududlarga yoónalishlar qoóshish. 
2. Smart-shahar texnologiyalarini joriy qilish ï 

mobil ilova orqali yoólovchilarga avtobuslarning kelish 
vaqti, yoónalish va bandlik darajasi haqida maôlumot 
berish. 

3. Turizm mavsumida qoóshimcha transport 
vositalarini chiqarish ï sayyohlik avtobuslari va shahar 
ichki shuttle xizmatlarini yoólga qoóyish. 

4. Piyoda va velosiped yoólaklarini rivojlantirish ï 
ekologik toza transport vositalarini ragóbatlantirish. 

5. Yoól infratuzilmasini modernizatsiya qilish ï 
chorrahalarda ñaqlli svetoforlarò va transport oqimini 
boshqaruvchi avtomatlashtirilgan tizimlarni joriy etish. 

 

3-rasm. Samarqand shahrining tramvay koôrinishi.  
 

Hisob-kitoblardan koórinib turibdiki, Samarqand 
shahrida eng katta piyodalar oqimi Temiryoól vokzali 
va Registon maydonida qayd etildi. Ayniqsa ertalabki 
va kechki "pik soatlar"da piyodalar soni keskin oshadi. 
PHF qiymatlari 0,75ï0,91 oraligóida boólib, 
oqimlarning maôlum darajada notekis taqsimlanganini 
koórsatadi. 
Piyodalar oqimi zichligi (p/h/m) boóyicha hisob-

kitoblar yoólaklarning baôzi joylarda yetarlicha keng 
emasligini koórsatadi. Xususan, Siyob bozori atrofi 
uchun p/h/m qiymati yuqori boólib, bu hududda 
yoólaklarni kengaytirish yoki piyodalar oqimini qayta 
tashkil qilish zarurligini bildiradi. 

Xulosa. Samarqand shahrida yoólovchilar oqimini 
samarali tashkil etish va tahlil qilish shahar transport 
tizimining barqaror rivojlanishi, turizm salohiyatining 
oshishi hamda aholi turmush darajasining yuksalishiga 
xizmat qiladi.  

Samarqand shahrida piyodalar oqimini hisoblash 
natijalari shaharsozlik va transport rejalashtirish 

loyihalarida muhim ahamiyatga ega. Aniqlangan 
koórsatkichlar asosida: 

1. Markaziy yoólaklarni kengaytirish; 
2. Piyodalar uchun xavfsiz kesishmalar tashkil 

qilish; 
3. Turistik hududlarda yoónalishni koórsatib 

beruvchi belgilar va navigatsiya tizimini kuchaytirish; 
4. Transport oqimi bilan kesishadigan nuqtalarda 

qoóshimcha piyodalar koópriklari va yerosti yoólaklarini 
qurish taklif etiladi. 

Shu tarzda, Samarqand shahrida piyodalar oqimini 
samarali boshqarish va optimallashtirish orqali shahar 
infratuzilmasini yanada qulay, xavfsiz va barqaror qilish 
mumkin. 
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ɸʂʊʋɸʃʔʅʓɽ ʇʈʆɹʃɽʄʓ ʉʆʍʈɸʅɽʅʀʗ ʄɸʊɽʈʀɸʃʔʅʆɻʆ ʀʉʊʆʈʀʂʆ-ʂʋʃʔʊʋʈ-
ʅʆɻʆ ʅɸʉʃɽɼʀʗ ɺ ʋɿɹɽʂʀʉʊɸʅɽ ʇʆʗʉʅɽʅʀɽ  

 
ɻʫʣʷʤʦʚʘ ʌ.ɸ., ʜʦʢʪʦʨʘʥʪ (PhD), ʐʘʨʠʬʦʚ ʌ.ɸ., ʜʦʢʪʦʨʘʥʪ (PhD), 

ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʩʢʠʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ-ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 
 
ɸʥʥʦʪʘʪʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʳ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʛʦ ʞʠʣʦʛʦ 

ʬʦʥʜʘ. ɸʚʪʦʨ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʟʘʥʦʚʦ ʠʟʫʯʠʪʴ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʝʩʷ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ 
ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʦʩʤʳʩʣʝʥʠʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʞʠʪʝʣʝʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʘʡʦʥʦʚ ʛʦʨʦʜʘ ʢ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʶ ʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ. 

Annotation:  The article deals with the issues of preservation of historical monuments and traditional housing. The author 
proposes to conduct new surveys of the preserved monuments of material culture and at the same time raises the issue of 
preserving the historical environment and reconsidering the economics of the interest of residents of the historical parts of the 
city in the preservation and restoration of architectural monuments. 

Annatatsiya: Maqolada tarixiy obidalar va an'anaviy uy-joylarni saqlash masalalari ko'rib chiqiladi. Muallif saqlanib qolgan 
moddiy madaniyat yodgorliklarini yangidan o'rganishni taklif qiladi va shu bilan birga tarixiy muhitni saqlash va shaharning 
tarixiy qismlari aholisining me'moriy yodgorliklarni saqlash va tiklashdan manfaatdorligi iqtisodiyotini qayta ko'rib chiqish 
masalasini ko'taradi. Yodgorliklar 

 
So'nggi yillarda tarixiy va madaniy merosni saqlash 

zamonaviy, yangilangan O'zbekiston madaniy 
siyosatining ustuvor yo'nalishlaridan biriga aylandi. 
O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh. Mirziev 
ularning qat'iy va katta boyliklarini talab qiladigan 
muammolarni aytib berdi.  
ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʩʪʘʣʦ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʳʭ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʦʙʥʦʚʣʸʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʦ-
ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ. ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 
ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ ʐʘʚʢʘʪ ʄʠʨʟʠʸʝʚ ʫʢʘʟʘʣ ʥʘ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʝ 
ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ ʠ ʟʥʘʯʠ-
ʪʝʣʴʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ. 

 ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴ-
ʥʳʝ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʩ-
ʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʶʪ ʦʩʦʙʫʶ 
ʚʘʞʥʦʩʪʴ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʥʘʩʣʝ-
ʜʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʘʞʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʵʪʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʧʦ-
ʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʦ ʥʝʩʸʪ ʚ ʩʝʙʝ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʳʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ 
ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴ-
ʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʝ ʩʚʷʟʴ ʧʦʢʦʣʝ-
ʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʥʘʰʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦ-
ʟʥʘʥʠʝ. 
ʅʘʩʣʝʜʠʝ ð ʵʪʦ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʩʫʨʩ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʩʪʨʘʥʳ, ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʦʙʳʯʘʷʤʠ, ʥʦʨʤʘʤʠ ʠ 
ʮʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. ʆʥʦ ʣʝʞʠʪ ʚ 
ʦʩʥʦʚʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʕʪʦ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʠ ʝʛʦ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩ ʩʦʚʨʝʤʝʥ-

ʥʳʤ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʤʝʩʪʦ 
ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʦʣʴ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. 
ʅʘʩʣʝʜʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʘʞʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝ-

ʩʢʦʛʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʟʥʘʯʠʤʳʤ ʩʣʦʝʤ 
ʝʸ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʬʝʨ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʬʦʨʤʠ-
ʨʫʶʱʠʭʩʷ ʚʦʢʨʫʛ ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʠ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʩʦʟʜʘ-
ʥʠʶ ʨʘʙʦʯʠʭ ʤʝʩʪ. 
ʉʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʩʣʫʞʠʪ ʥʘʧʦ-

ʤʠʥʘʥʠʝʤ ʦ ʪʦʤ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ 
ʦʙʥʦʚʣʸʥʥʦʛʦ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ, ʝʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ, ʜʫʭʦʚ-
ʥʳʤʠ ʮʝʥʥʦʩʪʷʤʠ, ʛʫʤʘʥʠʟʤʦʤ ʠ ʩʦʟʠʜʘʥʠʝʤ. 
ʀʩʪʦʨʠʷ ʦʭʨʘʥʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ 

ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʝʪ ʮʝʣʳʡ ʚʝʢ. [7] ɺ 
1920ï1980-ʝ ʛʦʜʳ ʙʳʣʠ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʳ ʟʘʢʦʥʦʜʘ-
ʪʝʣʴʥʳʝ ʘʢʪʳ ʧʦ ʦʭʨʘʥʝ, ʩʦʟʜʘʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʱʠʪʳ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʳ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʤʝʪʦʜʦʣʦ-
ʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʦʭʨʘʥʳ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʩ-
ʥʦʚʘʥʘ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʰʢʦʣʘ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʋʟ-

ʙʝʢʠʩʪʘʥʘ ʤʥʦʛʠʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ ʧʝʨʠ-
ʦʜʘ ʚ ʵʪʦʡ ʩʬʝʨʝ ʙʳʣʠ ʫʪʨʘʯʝʥʳ, ʯʪʦ ʥʘʥʝʩʣʦ ʫʱʝʨʙ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʤ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. 
ʀʟʫʯʝʥʠʝ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʠʩʪʦʨʠ-

ʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʧʦʟʚʦʣʠʣʦ ʚʳʷʚʠʪʴ 
ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʠʭ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʠ ʫʪʨʘʪʳ. 
ʇʝʨʚʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ ð ʵʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ 

ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʧʦʜ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. 
ɺʪʦʨʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʧʨʠʨʦʜʥʦ-

ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ ʥʘ ʦʙʲ-
ʝʢʪʳ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʳʩʳʭʘʥʠʝ 
ɸʨʘʣʴʩʢʦʛʦ ʤʦʨʷ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʠʟʤʝʥʠʣʦ ʵʢʦʣʦʛʠʶ ʠ 
ʢʣʠʤʘʪ ʨʝʛʠʦʥʘ, ʯʪʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʨʝʚ-
ʥʠʭ ʢʨʝʧʦʩʪʷʭ ʠ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʭ ʚ ʂʘʨʘʢʘʣʧʘʢʩʪʘʥʝ, ʍʦ-
ʨʝʟʤʝ ʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʚ ʮʝʣʦʤ. 
ʊʨʝʪʴʷ ʧʨʠʯʠʥʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʛʨʘʤʦʪʥʦʡ ʧʦ-

ʣʠʪʠʢʝ ʚ ʩʬʝʨʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʧʨʦʚʦʜʠʤʦʡ ʚ 
ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠ-
ʤʦʩʪʠ. ɿʜʝʩʴ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʨʠʤʝʨʦʚ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʯʥʷ 
ʦʙʲʝʢʪʦʚ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, 
ʠ ʠʭ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʤʝʰʘʣʦ ʟʘʱʠʪʝ 
ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ. 
ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʝʨʚʳʭ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 

ʧʦʜʦʙʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʥʝʩʣʘ ʩʝʨʴʸʟʥʳʡ ʫʨʦʥ ʠʩ-
ʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤʫ ʥʘʩʣʝʜʠʶ ʩʪʨʘʥʳ. 
ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʩʪʘʣʦ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʳʭ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʦʙʥʦʚʣʸʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʦ-
ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ. ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 
ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ ʐʘʚʢʘʪ ʄʠʨʟʠʸʝʚ ʫʢʘʟʘʣ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫ-
ʶʱʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʨʝʙʫʝʪ ʨʝʰʠʤʦ-
ʩʪʠ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ [7]. 
ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴ-

ʥʳʝ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, 
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ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝ-
ʩʢʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʶʪ ʦʩʦʙʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʥʘʩʣʝ-
ʜʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʘʞʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʵʪʠʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘ-
ʥʠʡ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʦ ʥʝʩʸʪ ʚ ʩʝʙʝ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʳʝ ʜʫ-
ʭʦʚʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʶ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʝ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʯʪʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ 
ʥʘʰʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ. 
ʉʚʷʟʴ ʩ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ, ʥʦʨʤʘʤʠ ʠ ʮʝʥʥʦʩʪʷʤʠ 

ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʣʝʞʠʪ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴ-
ʥʦʡ ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʠ ʝʛʦ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩ ʩʦʚʨʝ-

ʤʝʥʥʳʤʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘʤʠ ʦʧʨʝʜʝ-
ʣʷʁʪ ʤʝʩʪʦ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʨʘʥʳ ʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. 
ʅʘʩʣʝʜʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʘʞʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝ-

ʩʢʦʛʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʩʣʦʝʤ ʝʸ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʧʦ-
ʩʢʦʣʴʢʫ ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʦʪʨʘʩʣʠ, ʜʝʷʪʝʣʴ-
ʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʚʦʢʨʫʛ ʥʘʩʣʝʜʠʷ. ʕʪʦ, ʚ 
ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʨʘʙʦʯʠʭ ʤʝʩʪ 
ʠ ʨʝʰʝʥʠʶ ʧʨʦʙʣʝʤ ʟʘʥʷʪʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʉʣʝʜʫʝʪ 
ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ 
ʠʤʠʜʞʝʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ 
ʢʘʢ ʤʝʨʠʣʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʮʝʥ-
ʥʦʩʪʷʤ, ʛʫʤʘʥʠʟʤʫ ʠ ʠʜʝʷʤ ʩʦʟʠʜʘʥʠʷ. 
ɺ ʧʨʝʩʪʠʞʥʳʭ ʮʝʥʪʨʘʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʦʩʚʦ-

ʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʣʦʱʘʜʦʢ, ʯʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ. 
ʇʦʯʝʤʫ ʩʝʛʦʜʥʷ ʜʣʷ ʥʘʩ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩ ʖʅɽ-

ʉʂʆ ʚʘʞʥʝʝ, ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ? ɺʦʟʴʤʸʤ ʦʜʠʥ ʘʩʧʝʢʪ 
ð ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨ-
ʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʚʦʧʣʦʱʸʥʥʦʛʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʨʦ-
ʜʘʭ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʭ ʠ ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʘʩʢʦʧʢʘʭ. 
ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʝʤ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʛʦ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ. ɺ ʥʘʩʪʦʷ-
ʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ 8208 ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴ-
ʥʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ. 
ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʮʝʥʪʨʳ ʍʠʚʳ, ɹʫʭʘʨʳ, ʐʘʭʨʠʩʘ-

ʙʟʘ ʠ ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʘ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʚ ʉʧʠʩʦʢ ɺʩʝʤʠʨʥʦʛʦ 
ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʖʅɽʉʂʆ ʚ ʥʦʤʠʥʘʮʠʠ çʇʝʨʝʢʨʸʩʪʦʢ 
ʢʫʣʴʪʫʨè. 
ʅʘʰʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʧʨʝʜʢʠ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʦ ʙʫ-

ʜʫʱʝʤ ʩʚʦʠʭ ʧʦʪʦʤʢʦʚ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝʫʤʝʣʘʷ ʨʝʢʦʥ-
ʩʪʨʫʢʮʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ ʐʘʭʨʠʩʘʙʟʘ 
ʥʘʥʝʩʣʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʫʨʦʥ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ ʛʦ-
ʨʦʜʘ. 
ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʥʝʟʘ-

ʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʶ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʫʜʝ-
ʣʷʣʦʩʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. ɺ ʩʚʦʸ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʠ 
ʧʨʠʥʷʪʳ ʟʘʢʦʥʳ çʆ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷè (2001) ʠ çʆ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʠ ʠʩ-
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚè (2009). ʆʜ-
ʥʘʢʦ ʵʪʠ ʟʘʢʦʥʳ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʣʠʰʴ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʦʥʠ ʚʳʧʦʣʥʷʣʠʩʴ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʩʝʛʦʜʥʷ ʤʳ ʥʝ ʩʪʘʣʢʠ-
ʚʘʣʠʩʴ ʙʳ ʩ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʧʝʨʘ-
ʪʠʚʥʦʛʦ, ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʠ ʩʠʩʪʝʤʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ. 
ʂ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʨʘʩʪʫʱʠʝ 

ʪʝʤʧʳ ʫʨʙʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ. ʋʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʯʠʩ-
ʣʝʥʥʦʩʪʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʚʥʝʜʨʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ 
ʪʠʧʦʚ ʞʠʣʴʷ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʞʠʪʴ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, 

ʣʫʯʰʠʭ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʤʠ, ʩ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ 
ʚʝʜʫʪ ʢ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʯʘʩʪʝʡ ʛʦʨʦʜʦʚ. 
ʉʝʛʦʜʥʷ ʥʘʤ ʢʘʢ ʥʠʢʦʛʜʘ ʚʘʞʥʦ ʧʝʨʝʥʠʤʘʪʴ ʟʘʨʫ-

ʙʝʞʥʳʡ ʦʧʳʪ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʭʨʘʥʳ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʢʦʥʩʝʨʚʘʮʠʠ ʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʦʨʫʞʝ-
ʥʠʡ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʪʨʦʛʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʠ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ 
ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʧʦ ʦʭʨʘʥʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʜʫʭʦʚ-
ʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. 
ɺʘʞʥʳʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ, ʧʦʚʣʠʷʚʰʠʤ ʥʘ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝ-

ʥʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ, ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ 
ʤʥʝʥʠʶ, ʩʪʘʣʦ ʩʪʠʭʠʡʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʨʳʥʦʯʥʳʭ ʦʪʥʦ-
ʰʝʥʠʡ. ɺ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʢʘʷ 
ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʘʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ 
ʤʝʩʪʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʳʝ ʩʭʝʤʳ 
ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ çʦʪʢʘʪʫ ʥʘʟʘʜè ʚ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝ-
ʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ ʛʦʨʦʜʦʚ. ʈʷʜʦʤ ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʟʜʘʥʠ-
ʷʤʠ ʥʘʯʘʣʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʨʳʥʢʠ ʠ ʧʨʠʙʳʣʴʥʳʝ ʛʦʩʪʠ-
ʥʠʮʳ. ʅʠʢʦʤʫ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ ʚ ʛʦʣʦʚʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʘʨʫ-
ʰʠʪ ʦʙʣʠʢ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʧʦʤʝʰʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʟʜʘ-
ʥʠʷʤ. ɺʝʜʴ ʛʦʨʦʜʘ ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʟʜʝʣʝʥʳ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝ-
ʩʢʫʶ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʯʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʟʘʠʤʥʦ ʜʦʧʦʣ-
ʥʷʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. 
ɽʱʝ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʛʨʘʤʦʪʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚ 

ʩʬʝʨʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʧʨʦʚʦʜʠʤʘʷ ʚ ʋʟʙʝʢʠ-
ʩʪʘʥʝ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ. 
ʄʦʞʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʨʠʤʝʨʦʚ: ʟʘʢʨʳʪʠʝ 
ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ, 
ʟʘʢʨʳʪʠʝ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʥʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʧʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ 
ʚʝʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʧʠʩʢʦʚ ʚʘʞʥʳʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ 
ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʠ ʜʨʫʛʠʭ. 
ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʭʦʯʫ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʪʘʢʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʢʘʢ ʥʝ-

ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʦʤ ʨʘʪʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʢʦʥ-
ʚʝʥʮʠʡ ʖʅɽʉʂʆ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʚʢʣʶʯʸʥ-
ʥʳʭ ʚ ʉʧʠʩʦʢ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʖʅɽʉʂʆ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʤʝʩʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʣʘ-
ʩʪʠ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʠʭ 
ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʩʜʘʯʠ ʚ ʘʨʝʥʜʫ ʠ ʫʪʨʘʪʳ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥ-
ʥʦʡ ʞʠʣʦʡ ʩʨʝʜʳ. 
ɺ ʧʝʨʚʳʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʘʢʪʠ-

ʚʠʟʠʨʦʚʘʣʦʩʴ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩ ʩʥʦʩʦʤ 
ʮʝʥʥʳʭ, ʥʦ ʚʝʪʭʠʭ ʟʜʘʥʠʡ (ʯʪʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʠ ʧʦ 
ʩʝʡ ʜʝʥʴ). 
ʕʪʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ. ʆʥʠ ʨʘʟ-

ʨʫʰʠʣʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʩʨʝʜʫ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, ʧʦ-
ʩʢʦʣʴʢʫ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ ʩʨʝʜʘ ʠ ʧʘʤʷʪ-
ʥʠʢʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʩʥʦʚʦʡ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʘ 
ʥʘʮʠʠ. ʀʟʚʝʩʪʥʳʝ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʝ ʢʦʤʧʘ-
ʥʠʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʩʪʨʦʠʪʴ ʤʥʦʛʦʵʪʘʞʥʳʝ ʛʦʩʪʠʥʠʮʳ ʚ 
ʀʯʘʥ-ʂʘʣʘ, ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʙʫʬʝʨʥʦʡ ʟʦʥʝ ʉʘʤʘʨ-
ʢʘʥʜʘ, ʚʢʣʶʯʸʥʥʦʡ ʚ ʩʧʠʩʦʢ ʖʅɽʉʂʆ, ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦ-
ʜʦʙʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʪʘʢʠʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʥʝʧʨʠ-
ʝʤʣʝʤʳ. 
ɽʱʸ ʦʜʥʠʤ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʰʘ 

ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʘʷ ʥʝʛʨʘʤʦʪʥʦʩʪʴ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʦʥʚʝʥʮʠʡ 
ʖʅɽʉʂʆ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʚʩʝʛʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ 
ʟʥʘʣʠ ʦ ʙʝʩʮʝʥʥʦʡ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʡ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʰʠʭ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ, ʢʦʥʚʝʥʮʠʡ ʖʅɽʉʂʆ 
(1972 ʛʦʜʘ ʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ 
ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ɺʝʥʝʮʠʘʥʩʢʦʡ ʭʘʨʪʠʠ, ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ ʅʘʨʘ ʦ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʠ, ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ), ʦʙ ʦʭʨʘʥʝ 
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ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʨʝʢʦ-
ʤʝʥʜʘʮʠʷʭ ʖʅɽʉʂʆ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʛʦʨʦʜʩʢʠʤ 
ʣʘʥʜʰʘʬʪʘʤ ʠ ʜʨʫʛʠʭ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʤʳ ʙʳ ʠʟʙʝʞʘʣʠ 
ʤʥʦʛʠʭ ʦʰʠʙʦʢ ʚ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʥʘʩʣʝʜʠʷ. 
ʅʝʛʘʪʠʚʥʳʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʚ ʩʬʝʨʝ ʦʭʨʘʥʳ ʢʫʣʴʪʫʨ-

ʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʠʟ-ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ 
ʯʸʪʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʤʝʞʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʦ-
ʩʪʠ ʠ ʥʝʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʤʝʞʜʫ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʤʠ ʠ ʥʝ-
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ. ʃʠʰʴ ʚ ʧʦ-
ʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʰʠʨʦʢʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʯʘʣʘ ʘʢ-
ʪʠʚʥʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ çʩʠʛʥʘʣʠʟʘʮʠʠè ʦ ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʘʥʝ-
ʩʝʥʠʷ ʫʱʝʨʙʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʤ. ɺ ʥʘʩʪʦʷ-
ʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʤ ʬʘʢʪʘʤ, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʤ 
ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʝʪʷʭ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʦʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ 
ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʩʘʥʢʮʠʠ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ ʧʦʩʣʝ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʧʨʦʚʝʨʢʠ. 
ɺ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʣʝʪ 

ʦʩʦʟʥʘʚʘʣʘʩʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʢʘʨʜʠʥʘʣʴʥʳʭ ʤʝʨ ʚ 
ʩʬʝʨʝ ʦʭʨʘʥʳ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʦʪ-
ʚʝʯʘʶʱʠʭ ʤʠʨʦʚʳʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤ. 
ʀ ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʜ ʪʝʨʷʝʪʩʷ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 

ʦʙʲʝʢʪʦʚ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʦʟʣʝ ʢʠʥʦʪʝ-
ʘʪʨʘ çʉʘʤʘʨʢʘʥʜè ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʨʘʟʨʫʰʠʣʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝ-
ʩʢʫʶ ʩʨʝʜʫ ʛʦʨʦʜʘ. 
ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚʥʝʩʝʥʳ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʫʞʝʩʪʦʯʘʶʱʠʝ ʘʜ-
ʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʫʶ ʠ ʫʛʦʣʦʚʥʫʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ 
ʧʨʠʯʠʥʝʥʠʝ ʚʨʝʜʘ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʧʘʤʷʪʥʠ-
ʢʘʤ. ɿʘʢʦʥ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʫʢʘʟʦʤ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʈʝʩʧʫʙ-
ʣʠʢʠ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ ʦʪ 30 ʘʚʛʫʩʪʘ 2019 ʛʦʜʘ [7]. 
ɼʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʣ 

ʧʦʨʷʜʦʢ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʦʡ ʠ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʡ ʘʨʝʥʜʳ ʦʙʲ-
ʝʢʪʦʚ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʚʨʝʤʷ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʂʘʙʠʥʝʪʦʤ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ ʈʝʩʧʫʙ-
ʣʠʢʠ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ. 
ɼʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣ 

ʧʨʦʝʢʪ ʟʘʢʦʥʘ çʆʙ ʦʭʨʘʥʝ ʥʘʩʣʝʜʠʷè ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʫʪʨʘ-
ʪʠʚʰʝʛʦ ʩʠʣʫ ʟʘʢʦʥʘ 2002 ʛʦʜʘ çʆʙ ʦʭʨʘʥʝ ʠʩʪʦ-
ʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚè ʠ ʟʘʢʦʥʘ 2009 ʛʦʜʘ 
çʆʙ ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʠè [7]. 
ɼʣʷ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʧʘ-

ʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠ ʞʠʣʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʚʭʦʜʷʱʠʭ ʚ ʟʦʥʫ ʖʅɽ-
ʉʂʆ, ʩʦʟʜʘʸʪʩʷ ʠʥʩʧʝʢʮʠʷ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ. 
ʆʜʥʘʢʦ, ʧʦʤʠʤʦ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ, ʝʱʸ ʦʩʪʘʸʪʩʷ ʤʥʦ-

ʞʝʩʪʚʦ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʝʰʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʥʝ ʛʦ-
ʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʚʥʝʜʨʝʥʠʠ ʥʦʚʳʭ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʜ-
ʭʦʜʦʚ, ʨʝʰʝʥʠʡ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. 
ʇʨʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʝʤʩʷ ʘʢʪʠʚʥʦʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ-
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ ʥʘʰʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ. ɹʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʠʩ-
ʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʣʘʥ ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʘ, ɹʫʭʘʨʳ, ʍʠʚʳ, 
ʐʘʭʨʠʩʘʙʟʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʠʚ-
ʥʳʝ ʠ ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠʭ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨ-
ʥʳʭ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʡ, ʙʫʜʴ ʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʠʣʠ ʞʠʣʳʝ 
ʟʜʘʥʠʷ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʦʭʨʘʥʝʥʳ. 
ɺ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʛʦʨʦʜʘʭ 19ï20 ʚʝʢʦʚ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʪʨʘ-

ʜʠʮʠʷ: ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʘʨʳʡ ʛʦʨʦʜ, ʘ 
ʥʘ ʝʛʦ ʦʢʨʘʠʥʝ ʧʦʷʚʣʷʣʩʷ ʥʦʚʳʡ ʛʦʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦ-
ʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʩʷ ʚ ʤʝʛʘʧʦʣʠʩ. ʇʘʤʷʪʥʠʢʠ 

ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʠʥʪʝʛʨʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥ-
ʥʫʶ ʛʦʨʦʜʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ. ɺʘʞʥʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ð ʜʦʩʪʠ-
ʞʝʥʠʝ ʙʘʣʘʥʩʘ ʤʝʞʜʫ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʠ ʨʘʟ-
ʚʠʪʠʝʤ ʛʦʨʦʜʘ. 
ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʠʩʪʝʤʫ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʦʨʛʘʥʠ-

ʟʘʮʠʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʧʦ 
ʦʭʨʘʥʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ. 
ʊʘʢʞʝ ʚʘʞʥʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʠʩʪʝʤʫ ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ ʠʩʪʦ-

ʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʟʥʘ-
ʥʠʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʟʜʘʚʘʪʴ ʤʥʦ-
ʞʝʩʪʚʦ ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦ-ʧʨʦʩʚʝʪʠ-
ʪʝʣʴʩʢʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʜʣʷ ʜʦʰʢʦʣʴʥʠʢʦʚ, ʰʢʦʣʴʥʠ-
ʢʦʚ ʠ ʰʠʨʦʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
ʅʘʩʣʝʜʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʘʩʪʴʶ ʠʤʠʜʞʝʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 

ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ. çɹʨʝʥʜʠʥʛè ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝ-
ʩʢʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʩʠʣʳ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʜʣʷ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝ-
ʨʝʩʦʚ ʥʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʘʨʝʥʝ. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʘʚ-
ʪʦʨʠʪʝʪ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ ʥʘʧʨʷʤʫʶ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʤʳ 
ʩʦʭʨʘʥʷʝʤ ʥʘʰʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʠ ʢʘʢ ʢ ʥʝʤʫ ʦʪʥʦʩʠʤʩʷ. 
ʉʝʡʯʘʩ, ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʥʝ 

ʙʫʜʫʪ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʳ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʨʝʩʪʘʚʨʘ-
ʪʦʨʳ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝ-
ʥʠʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʠ ʦʭʨʘʥʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ. 
ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʜʘʯ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ɻʦʩ-

ʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪ-
ʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʫʜʝʪ ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʦʚʘʪʴ 
ʚʩʝ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ. ʋʯʠʪʳ-
ʚʘʷ, ʯʪʦ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨ-
ʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʠʤʝʝʪ ʚʘʞʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʥʦʚʦʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʦʨ-
ʛʘʥʘʤʠ ʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘʤʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʦʪ ʦʪʜʝʣ ʜʦʣʞʝʥ 
ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʛʦʨʦʜʘʤ 
ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ, ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʦʭʨʘʥʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘ-
ʤʷʪʥʠʢʦʚ, ʧʣʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʨʦʜʘʤʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʮʝ-
ʥʠʚʘʪʴ ʚʣʠʷʥʠʝ ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ. 
ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʨʦʯʥʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʘʫʢʫ ʨʝʩʪʘʚ-

ʨʘʮʠʠ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ. ʉʣʝʜʫʝʪ ʩʦ-
ʟʜʘʪʴ ʤʫʟʝʡ ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʚ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʠʟʜʝʣʠʡ, ʧʨʦʠʟ-
ʚʦʜʩʪʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʜʣʷ ʜʝʢʦʨʘʮʠʠ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʢʘʪʘʣʦʛ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ. 
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TABIAT VA SHAHAR UYGóUNLIGI-ODDIY TASODIFMI YO HAQQIQAT?  

 
Kurbanov Shavkat Mamatkulovich - katta oóqituvchisi,  Qoôchqorova Nurangiz Akbarjon qizi - talaba 

Samarqand davlat arxitektura qurilish universiteti 
 
Annotatsiya: Maqolada ñTabiat va shahar uygóunligi: oddiy tasodifmi yo haqqiqat?ò mavzusi atroflicha yoritilgan. 

Tadqiqotda tabiat va urbanizatsiya jarayonlari oórtasidagi murakkab oózaro aloqalar, shahar muhitining ekologik barqarorligi 
hamda landshaft arxitekturasining zamonaviy ahamiyati tahlil qilinadi, urbanizatsiya oqibatida yuzaga kelayotgan ekologik 
muammolar, tabiiy tizimlarning buzilishi va shahar landshaftlarini qayta tiklash zarurati ilmiy asosda yoritilgan. Shuningdek, 
ekologik dizayn, yashil infratuzilma va barqaror shaharsozlik tamoyillari asosida shahar va tabiat oórtasida uygóun muhit 
yaratishning nazariy va amaliy yoóllari koórsatib beriladi. 
Oózbekiston shaharlaridagi landshaft arxitekturasi rivojlanish tendensiyalari, jahon tajribasi bilan qiyosiy oórganilib, 

ekologik shaharsozlikni rivojlantirish uchun amaliy tavsiyalar ishlab chiqilgan.  
Tadqiqotning ilmiy yangiligi shundaki, unda shahar ekologiyasiga ñtirik organizmò sifatida qarash góoyasi ilgari suriladi 

hamda landshaft dizaynning ekologik, estetik va psixologik funksiyalari bir butun tizimda tahlil qilinadi. 
Kalit soózlar: tabiat, shahar, uygóunlik, ekologik dizayn, landshaft arxitekturasi, urbanizatsiya, barqaror rivojlanish, yashil 

infratuzilma, ekologik muvozanat. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ çɻʘʨʤʦʥʠʷ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʛʦʨʦʜʘ: ʧʨʦʩʪʘʷ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʴ?è ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ 
ʦʩʚʝʱʝʥʘ ʪʝʤʘ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʫʨʙʘʥʠʟʘʮʠʠ. ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʩʣʦʞʥʳʝ ʚʟʘʠʤʦ-
ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʧʨʠʨʦʜʥʦʡ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʦʡ, ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʣʘʥʜ-
ʰʘʬʪʥʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ. ʅʘʫʯʥʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʳ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʝ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʫʨʙʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʨʘʟʨʫ-
ʰʝʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʩʠʩʪʝʤ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʣʘʥʜʰʘʬʪʦʚ. 
ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʧʦʢʘʟʘʥʳ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʫʪʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʡ ʩʨʝʜʳ ʤʝʞʜʫ ʛʦʨʦʜʦʤ ʠ 

ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʠʟʘʡʥʘ, ʟʝʣʸʥʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʠ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʥʳ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʤʠʨʦʚʳʤ ʦʧʳʪʦʤ, 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʳ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ʅʘʫʯʥʘʷ ʥʦʚʠʟʥʘ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʥʸʤ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʛʦʨʦʜʩʢʫʶ ʵʢʦʣʦʛʠʶ ʢʘʢ 

çʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤè, ʘ ʪʘʢʞʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ, ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʦʛʦ 
ʜʠʟʘʡʥʘ ʚ ʝʜʠʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʧʨʠʨʦʜʘ, ʛʦʨʦʜ, ʛʘʨʤʦʥʠʷ, ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʜʠʟʘʡʥ, ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʘʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ, ʫʨʙʘʥʠʟʘʮʠʷ, 

ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʟʝʣʸʥʘʷ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ. 

ɸnnotatsion: The article ñHarmony of Nature and the City: Mere Coincidence or Natural Law?ò provides a 
comprehensive analysis of the interaction between nature and urbanization processes. The study examines the complex 
interrelations between natural and urban environments, the ecological sustainability of cities, and the contemporary significance 
of landscape architecture. It scientifically substantiates the environmental problems arising from urbanization, the degradation 
of natural systems, and the necessity of restoring urban landscapes. 

In addition, the paper outlines theoretical and practical approaches to creating a harmonious relationship between the city 
and nature based on the principles of ecological design, green infrastructure, and sustainable urban planning. The development 
trends of landscape architecture in Uzbek cities are analyzed in comparison with global experience, and practical 
recommendations for advancing ecological urbanism are proposed. 

The scientific novelty of the research lies in the conceptualization of urban ecology as a ñliving organismò, as well as in 
the integrated analysis of the ecological, aesthetic, and psychological functions of landscape design within a unified system. 

Keywords: nature, city, harmony, ecological design, landscape architecture, urbanization, sustainable development, green 

infrastructure, ecological balance. 
 

XXI asr insoniyat tarixida shaharsozlik va 
urbanizatsiya jarayoni eng yuqori bosqichga chiqdi. Har 
kuni millionlab odamlar yangi infratuzilmalar, transport 
tizimlari, sanoat obyektlari va turar joylar qurilishi 
tufayli oóz atrof-muhitini oózgartirmoqda. Ammo bu 
oózgarishlar koópincha tabiiy tizimlar bilan uygóunlikda 
emas, balki ularga qarshi yoónalishda kechadi. Shu 
sababli ñtabiat va shahar uygóunligiò masalasi bugungi 
global ekologik kun tartibining markaziga chiqdi. 

Ushbu mavzu inson, jamiyat va atrof-muhit 
oórtasidagi murakkab aloqalarni ilmiy, falsafiy hamda 
amaliy jihatdan tahlil qilishni talab etadi. Shaharlar 
faqatgina meômoriy va ijtimoiy tizim emas ð ular tirik 
ekologik organizmlar singari, tabiiy omillar bilan 
chambarchas bogólangan tizimlardir. Tabiat va shahar 
uygóunligi tushunchasi faqat estetik muvozanat emas, 
balki ekologik barqarorlik, sogólom turmush tarzi va 
inson farovonligining kafolatidir. 

Bugungi kunda butun dunyoda ñyashil shaharò, 

ñekoshaharò, ñbarqaror rivojlanishò kabi 
tushunchalar urbanizatsiya siyosatining ajralmas 
qismiga aylandi. Shaharlarning ekologik muvozanatini 
saqlashda landshaft arxitekturasi, ekologik dizayn va 
tabiiy resurslardan oqilona foydalanish tamoyillari hal 
qiluvchi ahamiyat kasb etmoqda. 
Oózbekiston shaharlarida ham soónggi yillarda 

ekologik dizayn, yashil hududlarni kengaytirish, shahar 
landshaftini tabiiy elementlar bilan uygóunlashtirish 
borasida keng koólamli ishlar amalga oshirilmoqda. 
Biroq bu jarayonlar hali toóliq ilmiy asosga ega emas, 
yaôni ñtabiat va shahar uygóunligiò masalasiga nazariy, 
amaliy va madaniy yondashuvlarni birlashtirish zarur. 

 

Tabiat va shahar uygóunligi tushunchasi: nazariy 
asoslar 
Tabiat va shahar uygóunligi masalasi insoniyat 

tafakkurida qadimdan mavjud boólib, u jamiyatning 
madaniy, falsafiy va ilmiy rivojlanish bosqichlari bilan 
chambarchas bogóliq. Inson oóz hayot faoliyatida 
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tabiatning ajralmas qismi sifatida yashaydi, ammo 
urbanizatsiya jarayonlari kuchaygan sari bu tabiiy 
aloqalar zaiflashib, sunôiy muhit ustuvorlik qila 
boshladi. Shu nuqtada ñuygóunlikò tushunchasi 
markaziy falsafiy kategoriya sifatida namoyon boóladi. 

 

 
Oddiy tasodifmi yo haqqiqat? 

 
Uygóunlik tushunchasining falsafiy mohiyati-bu 

tizim elementlarining bir-birini toóldiruvchi, oózaro 
muvozanatli holatda boólishi demakdir. Tabiat va shahar 
oórtasidagi uygóunlik esa ikki qarama-qarshi dunyoning 
ð tabiiy va sunôiy muhitning muvofiqlashuvini 
bildiradi. Falsafiy nuqtayi nazardan bu holat ñqarama-
qarshiliklar birligiò qonuni bilan izohlanadi: inson 
yaratuvchilik faoliyati orqali tabiatdan ajraladi, ammo 
ayni paytda unga qaytish zaruratini his etadi. 

Antik davr mutafakkirlari-Aristotel, Platon va 
Gippokratlar tabiatni inson mavjudligining asosiy 
manbai deb bilgan. Ularning qarashlarida shaharlar 
tabiatning davomchisi sifatida tasavvur etilgan. Sharq 
mutafakkirlari, xususan, Forobiy, Ibn Sino, Beruniy 
asarlarida ham inson va tabiat oórtasidagi uygóunlik 
hayotning mukammallik darajasi sifatida talqin 
qilingan. Zamonaviy ekologik falsafada esa bu 
tushuncha ñbiotsentrizmò va ñekosentrizmò góoyalari 
orqali yangicha mazmun kasb etmoqda. Biotsentrizm 
insonni tabiatdan ustun emas, balki uning bir boólagi 
sifatida koóradi. Ekosentrizm esa barcha tabiiy 
tizimlarni yagona ekologik organizm sifatida 
tushuntiradi. Shahar -ana shu organizmning murakkab, 
ammo ajralmas qismi hisoblanadi. 

Urbanizatsiya va ekologik tafakkur-insoniyat 
tarixida taraqqiyot belgisi boólib kelgan. Ammo bugungi 
kunda u koóp hollarda ekologik muvozanatning 
buzilishi, ifloslanish va tabiiy resurslarning kamayishi 
bilan kechmoqda. Shu bois zamonaviy urbanizatsiya 
faqat iqtisodiy yoki texnologik jarayon sifatida emas, 
balki ekologik va ijtimoiy masala sifatida ham 
qaralmoqda. Ekologik tafakkur-bu insonning atrof-
muhit bilan masôuliyatli munosabatini shakllantiruvchi 
dunyoqarashdir. Shahar aholisi tabiatdan uzoqlashgan 
sari bu tafakkur susayadi, ammo landshaft arxitekturasi 
va ekologik dizayn orqali tabiatni qayta shahar hayotiga 
olib kirish imkoniyati mavjud. Shu sababli ñtabiat va 
shahar uygóunligiò-bu nafaqat estetik, balki ijtimoiy-
madaniy zaruratdir. 

Zamonaviy ilmiy konsepsiyalar orasida ñyashil 
urbanizmò, ñekoshaharò, ñaqlli shaharò va ñbarqaror 
rivojlanishò góoyalari aynan shu uygóunlikni 
taôminlashga qaratilgan. Ularning barchasi inson 
faoliyatining ekologik izini kamaytirish, energiya va suv 
resurslaridan tejamkor foydalanish, chiqindilarni qayta 
ishlash, hamda yashil maydonlarni koópaytirish 
tamoyillariga asoslanadi. 

 
Landshaft arxitekturasi  uygóunlikning amaliy 

ifodasi-tabiat va shahar oórtasidagi oótish zonasi sifatida 
faoliyat yuritadi. U tabiiy shakllar, suv, oósimliklar, 
tuproq va inson yaratuvchanligi oórtasidagi 
muvozanatni taôminlash vositasidir. Shahar makonida 
landshaft dizayni nafaqat bezak yoki dam olish joyi, 
balki ekologik tizimning bir boólagi sifatida qaraladi. 
Masalan, shahar bogólari, yashil yoólaklar, suv 
havzalari, ekologik bogólar bularning barchasi tabiatni 
shahar hayotiga qaytaruvchi ñyashil inshootlarò dir. 
Landshaft dizaynerlar ushbu elementlar orqali 
mikroiqlimni yaxshilaydi, chang va shovqin miqdorini 
kamaytiradi, psixologik tinchlikni taôminlaydi. 

 
Tabiat bilan uygóunlik 
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Tabiat bilan uygóunlikda yaratilgan shahar makoni 
inson ruhiyatiga bevosita taôsir qiladi. Tadqiqotlar shuni 
koórsatadiki, yashil hududlar yaqinida yashovchi 
odamlar stress darajasi past, sogólom turmush tarzi 
yuqori va ijtimoiy faollik jihatidan faolroq boóladi. 
Oózbek meômorchiligi tarixida ham tabiat bilan 
uygóunlik anôanalari qadimdan mavjud. Samarqand, 
Buxoro, Xiva kabi shaharlarning tarixiy qismida suv 
inshootlari, bogólar, hovlili uylar, soya-salqin koóchalar 
ð bularning barchasi iqlim, tabiat va inson oórtasidagi 
uygóunlikka asoslangan. Zamonaviy shaharsozlikda esa 
ushbu qadriyatlarni yangicha texnologiyalar bilan 
uygóunlashtirish zarur. 
Tabiat va shahar oórtasidagi ziddiyat va muvoza-

nat masalalari 
Tabiat va shahar oórtasidagi munosabat tarixan 

murakkab jarayon boólib, u doimo ham uygóunlikda 
kechmagan. Inson taraqqiyot yoólida tabiiy resurslardan 
foydalanish orqali oóz hayotini qulaylashtirishga 
intilgan, biroq bu jarayon koóp hollarda muvozanatni 
buzgan. Shaharlarning oósishi, sanoatlashuv, transport 
tizimining kengayishi va urban infratuzilmaning 
koópayishi natijasida ekologik tizimlar sezilarli darajada 
oózgargan. 

Asosiy ziddiyat shundan iboratki, tabiat qayta 
tiklanadigan, ammo sekin jarayon boólsa, shahar rivoji 
tez, dinamik va koóp resurs talab qiladi. Shu bois bu ikki 
tizim oórtasida har doim qarama-qarshilik mavjud 
boóladi: inson oóz qulayligi uchun tabiatni oózgartiradi, 
tabiat esa bu oózgarishlarga javoban muvozanatni qayta 
tiklashga intiladi. 
Shu bois bu ikki tizim oórtasida har doim qarama-

qarshilik mavjud boóladi: inson oóz qulayligi uchun 
tabiatni oózgartiradi, tabiat esa bu oózgarishlarga 
javoban muvozanatni qayta tiklashga intiladi. 

Urbanizatsiya va ekologik muvozanat-bu insoniyat 
taraqqiyotining tabiiy bosqichi boólib, u ishlab chiqarish 
kuchlarining markazlashuvi, infratuzilma rivojlanishi va 
aholi zichligining ortishi bilan kechadi. Ammo, bu 
jarayon tabiiy muhitga jiddiy taôsir koórsatadi. 
Shaharlarning oósishi natijasida suv, havo va tuproqning 
ifloslanishi, yashil hududlarning qisqarishi, tabiiy 
landshaftlarning buzilishi va iqlimning oózgarishi kabi 
global muammolar yuzaga keladi.   Shaharlar ekologik 
tizimga faqat ñisteômolchiò sifatida taôsir etmasligi 
kerak. Ular tabiiy resurslardan foydalanish bilan birga, 
ularni qayta tiklash, energiya samaradorligini oshirish, 
chiqindilarni kamaytirish kabi jarayonlarni ham oóz 
ichiga olishi zarur. Bu borada ñekologik muvozanatò 
tushunchasi markaziy oórinni egallaydi. 

 

 
 

Ekologik muvozanat ð bu tabiiy komponentlar 

(suv, havo, tuproq, oósimliklar, hayvonot dunyosi) 
oórtasidagi uygóunlikni anglatadi. Shaharsozlikda bu 
muvozanatni saqlash ð yangi qurilishlar, transport 
tizimlari, sanoat obyektlari va yashil hududlar oórtasida 
optimal nisbatni topish demakdir.   Masalan, ekologlar 
va landshaft arxitektorlar fikriga koóra, shahar 
hududining kamida 30 foizi yashil landshaft 
elementlariga ð parklar, daraxtzorlar, suv havzalari, 
yashil yoólaklar va tabiiy bogólarga ajratilishi kerak. 
Bunday muhit nafaqat ekologik tozalikni taôminlaydi, 
balki shahar iqlimini yumshatadi, chang miqdorini 
kamaytiradi va insonning psixologik holatiga ijobiy 
taôsir koórsatadi.  

Shahar ekologiyasi va inson salomatligi-Inson 
salomatligi bevosita ekologik omillarga bogóliq. Tibbiy 
tadqiqotlar shuni koórsatadiki, shahar atmosferasidagi 
zararli moddalar konsentratsiyasi yuqori boólgan 
hududlarda nafas olish tizimi kasalliklari, yurak-qon 
tomir muammolari va stress holatlari koóproq uchraydi. 
Shuning uchun shahar ekologiyasini yaxshilash orqali 
aholining sogóligóini mustahkamlash mumkin. 

Tabiat bilan bevosita aloqada boólish, yashil 
hududlarda vaqt oótkazish insonning ruhiy barqarorligi 
va ijtimoiy faoliyatiga ham ijobiy taôsir koórsatadi. Shu 
boisdan, zamonaviy shaharsozlikda ñekopsixologik 
dizaynò tamoyili joriy etilmoqda. Bu tamoyilga koóra, 
shahar muhiti insonning tabiiy muvozanatini qoóllab-
quvvatlashi kerak ð yaôni, yashil hududlar, tabiiy 
ranglar, suv manbalari, yumshoq shaklli arxitektura 
elementlari psixologik qulaylikni taôminlaydi. Urban 
landshaft va ekologik dizayn konsepsiyasi-bu tabiiy va 
sunôiy elementlarning uygóunlashgan tizimi boólib, u 
shahar ekologik tizimining asosini tashkil etadi. Shahar 
landshaftlari faqatgina estetik vazifani emas, balki 
ekologik, iqlimiy, ijtimoiy va iqtisodiy funksiyalarni 
ham bajaradi. Zamonaviy ekologik dizaynning asosiy 
konsepsiyasi ð bu ñyashil infrastrukturaò 
tamoyilidir. Yashil infrastruktura deganda, shahar 
ichida tabiiy ekotizimlar oórtasida uzluksiz ekologik 
yoólaklar (yashil zonalar, suv yoóllari, oórmon 
massivlari) tarmogóini yaratish tushuniladi. Bu tizim 
shaharni nafaqat bezaydi, balki tabiiy resurslarning 
aylanma jarayonini (suv, kislorod, issiqlik) 
barqarorlashtiradi. 

Xulosa 
Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, tabiat va 

shahar uygóunligi insoniyatning barqaror kelajagini 
taôminlashda muhim oórin tutadi. Urbanizatsiya jarayoni 
tobora kuchayib borayotgan bugungi davrda ekologik 
muvozanatni saqlash, shahar landshaftlarini tabiiy 
tizimlar bilan uygóunlashtirish va inson hayoti uchun 
qulay ekologik muhit yaratish -zamonaviy jamiyatning 
asosiy vazifalaridan biridir. 

Tadqiqot davomida aniqlanishicha, shahar muhiti 
faqat texnik va meômoriy tizim emas, balki tirik 
ekologik organizmdir. U tabiat bilan oózaro taôsirda 
boóladi va shu sababli har qanday urbanistik faoliyat 
ekologik barqarorlik tamoyillariga asoslanishi kerak. 
Oózbekiston shaharlarida ham soónggi yillarda yashil 

hududlarni kengaytirish, ekologik dizaynni rivojlan-
tirish va landshaft arxitekturasini modernizatsiya qilish 
yoónalishida muhim qadamlar tashlanmoqda. 
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VITRAJ SANóATINING KELIB CHIQISHI VA TARIXIY TARAQQIYOTI 

 
Muqumova Sarvinoz Abdulla qizi - magistr 

Samarqand davlat arxitektura-qurilish universiteti  
 
Annotatsiya: Ushbu maqola vitraj sanóatini kelib chiqishi, qoóllanish sohalari, kelib chiqishi hamda unga kiritilgan 

oózgartirishlar va rivojlanish bosqichlari, uslublari haqida maólumotlar keltirilgan. 
Kalit soózlar: Vitraj, Misr va rim madaniyati, Rennesans davri, Gotika uslubi, Xristianlik cherkovlari, Germaniyadagi Kºln 

sobori, Parijdagi N¹tre-Dame sobori, Angliyadagi Canterbury sobori, Tiffiny uslubi.  

 
Insoniyat qadim-qadim zamonlardan oóz yashash 

sharoitini yaxshilashga va kundalik hayotini rang-
barang qilishga intilib kelgan. Shuningdek umrini asosiy 
vaqtini oótqazadigan uylari, inshoatlarini ham shinam 
qilish odamlar uchun juda muhim boólib, bu borada juda 
kata yangiliklar qilib kelishyapti.  Bu izlanishlari 
kelgusida odamlar marmar va turli toshlarni 
oózlashtirish va foydalanish imkonini ochgan, shu 
jumladan shisha ham insoniyat kashf etgan ulkan yutuq 
boôldi. Insoniyat shisha texnologiyasini oózlashtirish 
bilan kata inqilobga yuz tutdi. Dastlab shisha buyumlar 
yasash uchun ishlatilgan bolsa, keyinchalik sanóat va 
dizayn uchun ham keng qoóllanila boshladi. Bular 
orasida vitraj sanóati ham alohida oórin egallaydi     

Vitraj ð bu oynaning ustiga rangli shisha 
boólaklarini joylashtirish va ularni metall ramkalar bilan 
bogólash orqali yaratiladigan dekorativ san'at turi boólib, 
binolarning deraza qismlarini bezatish va ramziy maóno 
kasb etish uchun ishlatiladi. Ushbu sanóat asari  
miloddan avvalgi 3ï2 ming yilliklarda misrliklar 
tomonidan yaratilgan boólib, ular ilk bor rangli shishani 
ishlab chiqara boshlaganlar. Dastlab ular shisha 
buyumlar, idishlar va koózalarni bezash uchun rangli 
shishadan foydalangan. Misr ustalari qum, ohak va mis 
oksidi yordamida koók, yashil, qizil va sariq shisha 
ranglarini olishni oórganganlar. Bu shishalar oynavand 
boólib, quyosh nuri tushganda yorqin porlab turgan. Shu 
sababli, ibodatxonalar va firôavn saroylarida kichik 
shisha parchalarini devor bezaklari orasiga joylashtirish 
odat boólgan ð bu vitrajning eng qadimiy shakli 
hisoblanadi. [1.1]  Bu holat qadimgi Rimlik ustalar Misr 
va Suriya ustalarining tajribasini oózlashtirib, oóz hayot 
tarziga qoóllashga qadar davom etgan. Milodiy I asrdan 
boshlab rangli oynani keng ishlata boshlashgan. Rim 
ustalari oyna eritish texnologiyasini mukammallash-
tirib, uni yupqa qilib oynatoshalarga aylantirishgan. 
Baôzi Rim villalari va termalar (ommaviy hammomlar) 
devorlarida rangli shisha oynalar ishlatilgan. Ular 
asosan geometrik shakllar yoki oddiy bezakli naqshlar 
yaratgan, lekin hali diniy yoki murakkab tasvirlar yoóq 
edi. Shu davrda vitraj yorugólik va bezak manbai sifatida 
shakllana boshlagan. Rim imperiyasi qulagach, vitraj 
sanôati Vizantiya madaniyati orqali yangi mazmun kasb 

etdi. Bu davrda rangli shisha cherkov 
meômorchiligining ajralmas qismiga aylandi. Vizantiya 
ustalari vitrajni mozaika sanôati bilan uygóunlashtirib, 
diniy ramzlar, farishtalar va muqaddas timsollarni rangli 
oynalar orqali tasvirlashni boshladilar. Yorugólik bu 
tasvirlarda ilohiylik ramzi sifatida talqin qilinar edi. 
Har bir sanóat turi taraqqiyot etgani kabi vitraj ham 

asrlar sayin mukammallashib, ommalshib bordi. Dastlab 
u shunchaki bezak sifatida shakllangan boólsa, 
keyinchalik vitraj ramzlar va turli diniy mavzularni 
targóib qilish vositasi sifatida koórila boshladi. Ayniqsa 
uygóonish davrida  gotika uslublari bilan hamnafas 
oólaroq vitraj oynalar ham cherkov va yirik 
inshoatlarning ham ajralmas qismiga aylandi. Diniy 
inshoatlarda paydo boólishi (IVïV asrlar) Xristianlik 
Yevropada tarqalgan davrda, rangli shishalar cherkov 
derazalarini bezashda ishlatila boshlandi. Dastlab bu 
oynalar kichik, sodda geometrik shakllarda boólgan. 
Ular orqali kirgan yorugólik cherkov ichida mistik va 
ruhiy muhit yaratgan, bu esa diniy marosimlarga oóziga 
xos taôsir bergan.  

XIIïXIV asrlarda Yevropada Gotika meômorchiligi 
rivojlanib, vitraj sanôati oózining eng yuksak 
choóqqisiga chiqdi. Bu davrda qurilgan Parijdagi Notre-
Dame, Shartre, Reyms va Kºlndagi soborlarda 
oórnatilgan vitrajlar nafaqat bezak, balki muqaddas 
yozuvlar va rivoyatlarni tasvirlovchi ñoyna orqali 
hikoyaò sifatida xizmat qilgan. Bu vitrajlarda Iso, 
Maryam, paygóambarlar va avliyolarning tasvirlari 
yorqin ranglarda ishlangan. Oósha davr ustalari qizil, 
koók va oltin ranglarni uygóunlashtirib, yorugólik orqali 
ruhiy taôsir kuchini oshirishga erishgan. Haqiqiy vitraj 
sanôati Oórta asr Yevropasida, ayniqsa Gotika 
meômorchiligi paydo boólgan davrda shakllandi. Gotika 
uslubiga hos boólgan yirik derazalar endilikda rangdor 
naqshlar bilan toóla boshladi. Bu davrda rangli oynalar 
qoórgóoshin chiziqlar bilan birlashtirilgan. Injil 
voqealari va avliyolar hayoti tasvirlangan. Katta 
derazalar orqali yorugólik oótib, cherkov ichini rangli 
nur bilan toóldirgan. Eng qadimgi va mashhur vitrajlar 
Fransiyaning Shartres sobori (Chartres Cathedral, XII 
asr)da saqlanadi. Quyida ushbu sanóat namunalarini bir 
nechtasi haqida yoritib  oótamiz 
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Parijdagi N¹tre-Dame sobori vitrajlari Yevropa oórta 
asr diniy sanᾷatining eng boy va murakkab 
namunalaridan hisoblanadi. Sobor 12ï14 asrlarda 
qurilgan boólib, uning vitraj derazalari gotika 
meᾷmorchiligining yorqin xususiyatlarini aks ettiradi. 
N¹tre-Dame vitrajlarining asosiy qismi diniy 
mavzularga bagóishlangan boólib, ular Injil syujetlari, 
avliyolar hayoti, qadimiy ramzlar va ilohiy timsollar 
orqali tasvirlangan. Eng mashhur vitrajlar ð góarbiy, 
shimoliy va janubiy rozetkalardir. Góarbiy rozetkaning 
markazida Muqaddas Maryam tasviri joylashgan boólib, 
atrofida Qadimgi Ahd shaxslari koórsatilgan. Shimoliy 
rozetka oózining ranglar uygóunligi va saqlanganligiga 
koóra butun Yevropada noyob sanaladi, janubiy rozetka 
esa Qirol Lui IX tomonidan soborga sovgóa qilingan va 
unda Masihning ulugólanishi mavzusi yoritilgan. N¹tre-
Dame vitrajlarining asosiy estetik jihati ï chuqur koók 
va qizil ranglarning ustunligi, yorugólik tushganda 
sahnalar jonlangandek boóladigan rang-baranglikdir. 

Parijdagi yana bir mashhur asar ï Sainte-Chapelle 
vitrajlari sanᾷat tarixida alohida oórin tutadi. 1243ï1248-
yillarda qurilgan bu ibodatxona deyarli toóliq shisha 
devorlardan iborat boólib, undagi vitraj maydoni 600 
kvadrat metrdan oshadi. Ushbu vitrajlar dunyodagi eng 
toóliq saqlangan oórta asr shisha tasvirlari tsikli boólib, 
unda 1113 ta alohida sahna mavjud. Tasvirlarning 
asosiy mavzusi Qadimgi Ahd voqealaridan tortib 
Sulaymon davriga qadar boólgan tarixiy diniy hikoyalar, 
shuningdek, Yangi Ahd va Apokalipsis sahnalaridir. 
Sainte-Chapelle vitrajlarida ranglarning mutanosibligi 
ayniqsa kuchli boólib, binafsha, oltin, koók va qizil 
ranglarning uygóunlashuvi ibodatxonani yorugólik 
tushgan paytda ñilohiy nur bilan toólgan makonòga 
aylantiradi. Gotika sanᾷatining choóqqisi aynan ushbu 
vitrajlarda oóz aksini topadi. 
Germaniyadagi Kºln sobori vitrajlari ham oórta asr 

Yevropa sanᾷatining eng yirik majmualaridan biridir. 
Soborning qurilishi 1248-yilda boshlangan boólib, uning 
vitraj derazalari 13ï16 asrlar sanᾷatini oózida mujassam 
etadi. Eng mashhur derazalardan biri ð Sharqiy deraza 
boólib, u 1320ï1340-yillarda yaratilgan va 15 metr 
balandlikdagi ulkan kompozitsiyadan iborat. Unda 
Muqaddas Uchlik, paygóambarlar va avliyolar 
tasvirlangan. Kºln soborida shuningdek Apokalipsis 
vitrajlari ham muhim oórin tutadi. Ushbu derazalarda 
Yuhannoning Vahiy kitobi tasvirlari Germaniya 
ikonografiyasi ruhida, dramatik, kuchli rang kontrastlari 
bilan yoritilgan. Sobor sanᾷatining zamonaviy qatlami 
sifatida 2007-yilda yaratilgan Gerhard Richterning 
abstrakt vitraji alohida eᾷtibor qozongan. Minglab rangli 
kvadratlardan iborat bu vitraj oórta asr sanᾷati bilan 
zamonaviy sanᾷatning uygóunlashuvini yaratadi. Kºln 
vitrajlarining umumiy xususiyati ð chuqur ranglar, 
ayniqsa koók va binafsha ohanglarning ustunligi va 
murakkab kompozitsiyalardir. 

Angliyadagi Canterbury sobori vitrajlari ingliz 
gotikasi rivojining asosiy manbalaridan biri hisoblanadi. 
Soborning eng qadimiy vitrajlari 12ï13 asrlarga mansub 
boólib, ular Thomas Becketning shahidligi va u bilan 
bogóliq moójizalarni tasvirlaydi. Ushbu vitrajlar ingliz 
diniy tarixining eng muhim vizual hujjatlaridan 
hisoblanadi. ñIso avlodlariò tsikli esa nasab daraxtini 
koórsatadi va Yevropadagi eng yaxshi saqlangan oórta 

asr vitrajlari qatoriga kiradi. Canterbury vitrajlarida 
fransuz gotikasidan farqli oólaroq, ranglar yumshoqroq, 
tasvirlar esa hikoya tarzida tuziladi. Ingliz rassomlari 
inson qiyofasining portret tipidagi talqiniga koóproq 
urgóu berganlari bilan ajralib turadi. 

York Minster vitrajlari esa ingliz gotikasining eng 
ulkan va boy namunalaridan biridir. Bu soborda 
dunyoning eng katta oórta asr vitraj panellaridan biri ð 
Great East Window mavjud boólib, u 1405ï1408-
yillarda ishlangan. Ushbu ulkan deraza Apokalipsis 
mavzusini butun detal va murakkabliklari bilan aks 
ettiradi, 300 dan ortiq paneldan iborat boólgan bu vitraj 
oóz davrining eng ulugó sanᾷat yodgorliklaridan biri 
sanaladi. York Minsterning yana bir mashhur asari ð 
Five Sisters Window boólib, u 15 metr balandlikdagi 
monoxrom vitrajlardan iborat. Bu vitrajlar geometrik 
naqshlari bilan ajralib turadi va ingliz oórta asr dekorativ 
sanᾷatining eng yuksak namunalaridan biridir. 
Shuningdek, soborning rozet derazalari ham ranglarning 
uygóunligi va kompozitsion boyligi bilan mashhurdir. 
York Minster vitrajlarida ingliz Perpendicular Gothic 
uslubidagi nozik chiziqlar, sokin ranglar va oóta puxta 
kompozitsiyalar ustunlik beradi. 

   
 

   
 

XIX asrda vitraj sanoat inqilobi va texnologik 
yutuqlar bilan yangi bosqichga koótarildi. Zamon 
taraqqiy etgani bilan butunlay bir qitóada Amerikada 
vitrajning yangicha uslubi yuzaga keldi. Amerikadagi 
Tiffany vitrajlari XIX asr oxiri va XX asr boshlarining 
eng mashhur sanᾷat yutuqlaridan biri hisoblanadi. Bu 



e˸¡morchilik va qurilish muammolari        2025 ͚ ͙͡, 4 ͫ ͦͤ 

60 

uslubning markazida rassom va dizayner Louis Comfort 
Tiffany turadi. U vitraj sanᾷatini Yevropa gotik 
anᾷanalaridan farqli ravishda butunlay yangi, dekorativ 
va tabiiylikka yaqin shaklda rivojlantirdi. Tiffany 
vitrajlarining eng katta yangiligi shisha turi va 
texnikasida edi. U opalescent glass deb ataladigan 
maxsus turdagi shishani yaratdi. Bu shisha ichida 
ranglar bir-biriga aralashib, tabiatdagi yorugólik va 
soyaning tabiiy oózgarishlarini eslatuvchi ichki jiloga 
ega boólardi. Shu tufayli vitrajda tasvirlar boóyoq bilan 
emas, shishaning oózi bilan yaratilgan koórinardi. 
Ranglar chuqur, zarrin, sutday oqimli va shaffof emas, 
balki biroz tumansimon tusga ega boólgan. Tiffany 
aynan shu effektni topish uchun metall oksidlar, maxsus 
eritmalar va koóp qatlamli shisha sinovlarini oótkazgan. 

Tiffany studiyalarida yaratilgan vitrajlarda gullar, 
iris, zambarak, lotus, uzum barglari, oórmon 
manzaralari, qushlar va suv osti oósimliklari asosiy 
mavzu boólib xizmat qilgan. U oóz ishlarida tabiatni 
ideallashtirmasdan, juda batafsil, goóyoki jonli shaklda 
tasvirlashga harakat qilgan. Bu vitrajlar Art Nouveau 
uslubining eng yorqin namunalaridan hisoblanadi. 
Chiziqlar egri, oósimliksimon, tabiiy shakllarga yaqin. 
Ular vitrajni nafaqat binolarga bezak, balki interyerning 
mustaqil sanᾷat asariga aylantirgan.(4-rasm) 

Tiffany vitrajlarining yana bir muhim jihati ï 
qoórgóoshin liniyalarining yangi talqini. Oórta asr 
vitrajlarida qoórgóoshin chiziqlar faqat konstruktiv 
vazifa bajarib, tasvirni boólaklarga boólgan boólsa, 
Tiffany ularni kompozitsiyaning bir qismi sifatida 
badiiy ishlatgan. Chiziqlar baᾷzan shox, barg tomiri yoki 
suv toólqini kabi organik shaklda davom etib ketgan. 
Shuningdek, u favril glass nomli metall jilosi bor 
shishani ham yaratgan. Bu shisha yorugólik tushganda 
rangini oózgartirib, vitrajni yanada jonli qiladi. 

Tiffany Amerikada cherkovlar, tarixiy uylar, 
muzeylar, hashamatli mehmonxonalar va xususiy 
buyurtmalar uchun minglab vitrajlar yaratdi. Eng 
mashhurlari orasida New Yorkdagi Metropolitan 
Museum, Chicago Art Institute va Cleveland 
Museumdagi vitraj panellari, shuningdek, Tiffany 
lampalari deb mashhur boólgan rangli shisha chiroqlar 
kiradi. Bu chiroqlar ham vitraj kabi qoólda kesilgan 
yuzlab shisha boólaklaridan yasalib, har birining rangi 
va shakli alohida tanlangan. 

Tiffany studiyalarining mashhurligi shunchalik 
yuqori boólganki, uning ishlari AQSh dizayn tarixida 
alohida bir davrni tashkil qiladi. U vitrajni faqat diniy 
meᾷmorchilik elementi emas, balki dunyoviy sanᾷat 
asariga aylantirib, butun jahonga yangi estetika olib 
kirdi. Bugungi kunda Tiffany vitrajlari juda qimmat 
kolleksion buyum sifatida baholanadi va ularning har 
biri sanᾷat tarixining bebaho namunasi sifatida 
saqlanadi.  

Renessans davrida vitraj badiiy tafakkur va inson 
tasvirlariga koóproq eôtibor qaratgan. Ranglar va 
shakllar tabiiy hayotiy koórinishga yaqinlashgan. Barok 
davrida esa vitraj kompozitsiyalarida dinamik chiziqlar 
va dramatik yorugólik effektlari koópaygan. Shu davrda 
vitraj sanôati romantik va dekorativ xususiyatga ega 
boóla boshlagan. XIX asr oxirida shisha sanoatining 
rivojlanishi natijasida rangli shisha turlari koópaydi va 
ustalar turli tajribalarni amalga oshirish imkoniga ega 

boóldilar. Tiffany kabi ustalar shishani qatlamlab ishlash 
va uni issiq holatda shakllantirishga oid tajribalar 
oótkazib zamonaviy fusing uchun ilmiy va amaliy asos 
yaratdilar. XX asrning oórtalariga kelib elektr 
pechlarining paydo boólishi bilan fusing texnikasi 
haqiqiy rivoj bosqichiga kirdi. 1960ï1980 yillar 
davomida Amerika va Yevropada studiya shisha 
harakati keng tus oldi va ijodkorlar shishani qatlamlab 
eritish, uni qisman yopishtirish, shaklga tushirish va 
qoliplarga quyish kabi texnikalarni rivojlantirdilar. Bu 
davrda maxsus fusing uchun moóljallangan kengayish 
koeffitsiyenti bir xil boólgan shisha turlari ishlab 
chiqarila boshladi va bu texnikani yanada xavfsiz hamda 
barqaror qildi. XXI asrga kelib raqamli boshqaruvga ega 
pechlarning ommalashuvi fusing texnikasini yangi 
bosqichga olib chiqdi. Haroratni aniq nazorat qilish 
natijasida toóliq eritish qisman eritish relyefli fusing 
slamping va boshqa usullarni yuqori sifatda bajarish 
imkoniyati yaratildi. Bugungi kunda fusing vitraj sanôati 
ichida alohida ijodiy yoónalish sifatida qaralib 
arxitektura dizayni interyer bezagi zargarlik buyumlari 
sanôati hamda dekorativ panellar yaratishda keng 
qoóllanmoqda. U qoórgóoshinsiz vitraj yaratish imkonini 
beradi ranglarning chuqur va murakkab oózaro 
oótishlarini hosil qiladi hamda tekis emas balki relyefli 
struktural yuzalar yaratishga yoól ochadi. Shunday qilib 
vitraj sanôatida fusing texnikasi qadimgi tajribalardan 
boshlab zamonaviy texnologiyalar bilan uygóunlashgan 
holda bugungi mukammal ijodiy jarayonga aylangan. 
XX asr oxiri va XXI asrda vitraj nafaqat ibodatxonalar, 
balki uy-joy, ofis, restoran va jamoat binolarida keng 
qoóllanadi. Zamonaviy vitrajlar abstrakt naqshlar, tabiat 
manzaralari va inson hissiyotlarini aks ettiradi. 
Bugungi kunda vitraj sanôati rassomlik, arxitektura 

va dizayn oórtasidagi chegaralarni yoóq qilgan. Koóplab 
zamonaviy rassomlar, masalan, Marc Chagall, Brian 
Clarke va Judith Schaechter, vitraj orqali oóz góoyalarini 
ifoda etishmoqda. Vitraj endi faqat diniy timsollar emas, 
balki abstrakt, tabiat manzaralari, shahar siluetlari va 
inson hissiyotlarini ham tasvirlaydi. Shu bilan u 
zamonaviy sanôatning yorugólik bilan ishlaydigan shakli 
(light art) sifatida tan olingan [1.2]. 
Xulosa qilib aytganda, Vitraj sanôati dastlab 

Qadimgi Misrda bezak sifatida paydo boólgan, Rimda 
texnik jihatdan takomillashgan, Vizantiyada diniy 
maôno kasb etgan, va nihoyat Gotika davrida oózining 
eng yuksak badiiy choóqqisiga yetgan. Xozirgi, 
zamonaviy arxitekturada esa bir vaqtning oózida 
meômoriy bezak, badiiy asar va texnologik yechim 
boólib xizmat qilib kelmoqda. 

Demak, vitraj ð bu yorugólik, rang va ruhiyatni 
birlashtirgan insoniyatning eng qadimiy sanôat 
turlaridan biridir. 
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ʇʘʩʢʘʣʝʚʘ ɽʣʝʥʘ - ʜʦʮʝʥʪ ɸʟʠʠ ʠ ɽʚʨʦʧʳ ʃʝʡʜʝʥʩʢʦʛʦ  ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ  

 
ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʩʥʦʚʘ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʬʦʨʤ, ʣʠʥʠʠ, ʮʚʝʪʘ, ʧʣʘʩʪʠʢʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʙʨʘʟʳ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʬʫʥʢʮʠʶ ʪʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝ-
ʜʝʥʠʷ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ. ʇʨʠʚʝʜʝʥʦ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳʷʩ-
ʥʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʬʦʨʤʳ ʠ ʮʚʝʪʘ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪ ʨʘʩʢʨʳʪʠʶ ʨʘʟʥʳʭ ʵʤʦʮʠʡ. ʕʪʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʧʨʦʮʝʩʩ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʬʦʨʤʘ ʠ ʮʚʝʪ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʠ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʜʠʟʘʡʥ; ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʘʷ ʬʦʨʤʘ; ʩʘʢʨʘʣʴʥʘʷ ʛʝʦʤʝʪʨʠʷ; ʦʪʢʨʳʪʦʩʪʴ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ; 

ʛʘʙʘʨʠʪʳ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ; ʮʚʝʪ; ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʩʚʝʱʝʥʥʦʩʪʠ; ʬʘʢʪʫʨʘ 

Abstract:  This article presents the theoretical basis of how architecture affects humans through the use of shapes, lines, 
colors, and plastics. In addition, how do the images of architecture express the function of the work to which they relate. The 
description of an experimental study is given, as a result of which it turns out that shapes and colors contribute to the disclosure 
of different emotions. This study explains the process by which shape and color affect a person's aesthetic perception and 
emotional state. 

Keywords: emotional design; architectural form; sacred geometry; openness of space; space dimensions; color; light level; 
texture 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: Ushbu maqolada arxitektura insonga shakllar, chiziqlar, ranglar, plastmassalardan foydalanish orqali qanday 
ta'sir qilishining nazariy asoslari keltirilgan. Bundan tashqari, arxitektura tasvirlari ular tegishli bo'lgan asarning funktsiyasini 
qanday ifodalaydi. Eksperimental tadqiqotning tavsifi berilgan, natijada shakllar va ranglar turli xil his-tuyg'ularni ochishga 
yordam beradi. Ushbu tadqiqot shakli va rangi insonning estetik idrokiga va hissiy holatiga ta'sir qilish jarayonini tushuntiradi. 

Kalit so'zlar:  hissiy dizayn; me'moriy shakl; geometriya; makonning ochiqligi; makonning o'lchamlari; rang; yorug'lik 
darajasi; tekstura 

 
ɺʚʝʜʝʥʠʝ: ʇʨʠ ʠʟʫʯʝʥʠʠ ʥʘʫʯʥʳʭ ʪʨʫʜʦʚ ʧʦ ʪʝʦ-

ʨʠʠ ʠ ʠʩʪʦʨʠʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʚ ʛʣʘʟʘ ʙʨʦʩʘʝʪʩʷ ʦʪʩʫʪ-
ʩʪʚʠʝ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʢ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ ʘʨ-
ʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʬʦʨʤ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 
ʂʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʯʝʤ ʚʘʞʥʝʝ ʦʙʲʝʢʪ, ʪʝʤ ʤʝʥʴʰʝ 

ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʯʫʚʩʪʚ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ ʚʦʣʥʫʝʪ ʘʚʪʦʨʦʚ. ʊʝʤ 
ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ï ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞ-
ʥʳʡ ʘʩʧʝʢʪ ʚ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ ʜʠʟʘʡʥʝʨʘ ʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ, 
ʚʝʜʴ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ï ʫʤʝʪʴ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʨʝʜʳ 
ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠ ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʥʠʠ ʧʨʦʱʝ 
ʚʩʝʛʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ 
ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʠ ʟʘʙʳʪʴ ʦʙ ʠʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʠ. ʆʜʥʘʢʦ, 
ʧʨʠ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʠ ʥʘ ʤʘʩʩʳ ʣʶʜʝʡ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʯʠ-
ʪʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʨʘʟ-
ʜʝʣʷʪʴʩʷ ʚʩʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʩʨʘʟʫ. ɼʣʷ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʚʦ-
ʧʨʦʩʘ ʚʣʠʷʥʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʬʦʨʤ ʠ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ ʥʘ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʠʙʦʣʴ-
ʰʝʛʦ ʧʨʦʮʝʥʪʘ ʣʶʜʝʡ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʳʷʚʠʪʴ ʟʘʢʦʥʦ-
ʤʝʨʥʦʩʪʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʬʠʟʠʦʣʦ-
ʛʠʯʝʩʢʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘʭ. 
ɸʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴ: ʋʤʳʰʣʝʥʥʦʝ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʦʧʨʝʜʝ-

ʣʝʥʥʳʭ ʵʤʦʮʠʡ ï ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʥʘʚʳʢ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥ-
ʥʦʤ ʤʠʨʝ. ɽʩʣʠ ʜʠʟʘʡʥ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʡ ʩʨʝʜʳ ï ʵʪʦ 
ʩʮʝʥʘʨʠʡ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ, ʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʦʧʠʩʳ-
ʚʘʪʴʩʷ ʠ ʩʮʝʥʘʨʠʡ ʠʭ ʦʱʫʱʝʥʠʡ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʦ 
ʪʦʯʥʦ ʟʘʜʘʚʘʪʴ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʪʦʥ ʚ ʜʠʟʘʡʥʝ ʚʳʩʪʘ-
ʚʦʯʥʳʭ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʡ, ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʭ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʚ, ʩʦ-
ʮʠʘʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʛʜʝ ʣʶʜʷʤ ʥʫʞʥʘ ʦʩʦʙʘʷ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʘ ʠ ʟʘʱʠʪʘ (ʮʝʥʪʨʳ ʨʝʘʙʠʣʠʪʘʮʠʠ, ʙʦʣʴ-

ʥʠʮʳ, ʜʝʪʩʢʠʝ ʩʘʜʳ, ʰʢʦʣʳ, ʜʦʤʘ ʧʨʝʩʪʘʨʝʣʳʭ, ʜʝʪ-
ʩʢʠʝ ʜʦʤʘ ʠ ʜʨ.), ʠʛʨʦʚʳʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ ʠ ʢʚʝʩʪ-ʢʦʤ-
ʥʘʪ, ʤʝʩʪ ʜʣʷ ʪʝʘʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ. 
ʎʝʣʠ: ɺʳʷʚʠʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʘʢʪʦʨʳ ʚʣʠʷʥʠʷ ʘʨ-

ʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʡ ʩʨʝʜʳ ʥʘ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʯʝ-
ʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʧʠʩʘʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʧʨʦʩʪʨʘʥ-
ʩʪʚʘ ʜʣʷ ʚʳʟʦʚʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʵʤʦʮʠʡ. 
ɿʘʜʘʯʠ: ʇʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʧʨʦʩʪʨʘʥ-

ʩʪʚʘ ʠ ʠʭ ʚʘʨʠʘʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʥʘʡʪʠ ʥʘʫʯʥʳʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘ-
ʥʠʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʵʪʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ. 
ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʠ ʤʝʪʦʜʳ: ʄʘʪʝʨʠʘʣʘʤʠ ʜʣʷ ʠʩʩʣʝ-

ʜʦʚʘʥʠʷ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʥʘʫʯʥʳʝ ʩʪʘʪʴʠ 
ʦ ʚʣʠʷʥʠʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʥʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʶ ʯʝ-
ʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʪʘʪʴʠ ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ. ʄʝ-
ʪʦʜ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ï ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ ʠʩʪʦʨʠ-
ʯʝʩʢʠʭ ʧʝʨʠʦʜʦʚ, ʪʠʧʦʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ, 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʠ ʤʝʪʦʜʦʚ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ. 
ʅʘʫʯʥʘʷ ʥʦʚʠʟʥʘ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ 

ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʠʟʘʡʥʘ. 
ʆʧʠʩʘʥʘ ʜʨʫʛʘʷ, ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ. 
ʀʟʣʦʞʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ: ʏʪʦʙʳ ʚʳ-

ʷʚʠʪʴ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʠ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴ-
ʥʦʛʦ ʜʠʟʘʡʥʘ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʩʩʣʝʜʦ-
ʚʘʪʴ ʝʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ: ʨʘʟʤʝʨ, ʬʦʨʤʫ, 
ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʩʚʝʱʝʥʥʦʩʪʠ, ʮʚʝʪ, ʬʘʢʪʫʨʫ. ʈʘʟʤʝʨ ʧʨʦ-
ʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʛʘʙʘʨʠʪʳ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʪʩʷ ʩʦʤʘʩ-
ʰʪʘʙʥʦʩʪʴʶ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʇʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʠ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʳʤ, ʢʘʤʝʨʥʳʤ ʠ ʜʦʩʪʫʧʥʳʤ, 
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ʟʘʤʢʥʫʪʳʤ ʠ ʪʝʩʥʳʤ. ɺ ʧʫʩʪʦʤ ʠ ʦʪʢʨʳʪʦʤ ʧʨʦ-
ʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʫʷʟʚʠʤʳʤ ʠ ʥʝʟʘ-
ʱʠʱʝʥʥʳʤ. ɼʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʢʦʤʬʦʨʪʥʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʣʠʯʠʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʭ çʫʢʨʳʪʠʡè, ʥʝ-
ʙʦʣʴʰʠʭ ʥʘʚʝʩʦʚ, ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʡ, ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʡ, ʠʟʦʣʠ-
ʨʫʶʱʠʭ ʦʪ ʣʶʜʩʢʠʭ ʛʣʘʟ. ʕʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʥʘʰʠʤ ʠʩ-
ʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʦʰʣʳʤ, ʢʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ʠʩʢʘʣʠ ʫʙʝʞʠʱʝ 
ʚ ʚʠʜʝ ʧʝʱʝʨ, ʜʝʨʝʚʴʝʚ, ʰʘʣʘʰʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʩʧʨʷʪʘʪʴʩʷ 
ʦʪ ʭʠʱʥʠʢʦʚ. ʂʘʤʝʨʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʩʦʤʘʩʰʪʘʙ-
ʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʘʤʳʤ ʢʦʤʬʦʨʪʥʳʤ ï ʤʦʞʥʦ 
ʙʝʟ ʣʠʰʥʠʭ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʪʨʘʪ ʜʦʪʷʥʫʪʴʩʷ ʜʦ ʚʩʝʛʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ, ʚʩⱪ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʦʣʝ 
ʟʨʝʥʠʷ, ʤʦʞʥʦ ʣʝʛʢʦ ʠ ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʧʣʘʥ ʜʘʣʴ-
ʥʝʡʰʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʧʦʣʥʳʡ ʢʦʥ-
ʪʨʦʣʴ ʟʘ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ. ɿʘʤʢʥʫʪʦʝ ʫʟʢʦʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʙʝʟʟʘ-
ʱʠʪʥʦʩʪʠ. 
ʇʦʜʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʱʫʱʘʝʪ ʥʝʚʦʟʤʦʞ-

ʥʦʩʪʴ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʩʢʦʚʘʥʥʦʩʪʴ 
ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. 
ʃʶʙʘʷ ʦʙʲʝʤʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠʨʫʝʪ ʚʦʢʨʫʛ 

ʩʝʙʷ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʚʣʠʷʷ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʥʘ ʜʨʫʛʠʝ 
ʬʦʨʤʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʥʘ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʲʝʢʪʳ. ʆʪ-
ʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʨʘʟʥʳʤ ʬʦʨʤʘʤ ʤʦʞʝʪ ʦʪʣʠʯʘʪʴʩʷ ʚ ʨʘʟ-
ʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ. 
ʕʪʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʦ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʟʘʨʦʜʠʚ-

ʰʝʡʩʷ ʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ. 
ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʛʝʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʬʠʛʫʨʳ ʠ ʦʨʥʘʤʝʥʪʳ 

ʥʝʩʣʠ ʩʚʦʡ ʩʘʢʨʘʣʴʥʳʡ ʩʤʳʩʣ, ʠʭ ʥʘʥʦʩʠʣʠ ʥʘ ʩʚʦʝ 
ʞʠʣʴⱪ, ʦʜʝʞʜʫ, ʢʫʣʴʪʦʚʳʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ, ʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʠ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʪʝʣʘ. ʊʘʢ, ʢʨʫʛ ʦʙʦʟʥʘʯʘʣ ʚʝʯ-
ʥʦʩʪʴ, ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʩʪʴ, ʪʨʝʫʛʦʣʴʥʠʢ ï ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ, ʢʚʘʜʨʘʪ ï ʠʩʪʠʥʫ, ʤʫʜʨʦʩʪʴ, ʨʘʚʝʥ-
ʩʪʚʦ. ʉʧʫʩʪʷ ʚʝʢʘ ʵʪʠ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʦʩʣʘʙʣʠ, ʥʦ ʚʩⱪ ʞʝ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʬʦʨʤʳ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʩʭʦʞʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʞʝ-
ʣʘʥʠʷ ʫ ʨʘʟʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʆʧʠʨʘʷʩʴ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 
ʦʧʨʦʩʦʚ, ʙʳʣʠ ʚʳʷʚʣʝʥʳ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʠ ʚʣʠʷʥʠʷ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʬʦʨʤ ʥʘ ʧʩʠʭʠʢʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʇʦʤʝʱʝʥʠʷ ʩ ʢʨʫʛʦʤ ʚ ʧʣʘʥʝ ʚʳʟʳʚʘʶʪ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʪʘʥʮʝʚʘʪʴ, ʢʨʘʩʠʚʦ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ, ʧʦʙʳʪʴ 
ʥʘʝʜʠʥʝ ʩ ʩʦʙʦʡ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʛʘʨʤʦʥʠʠ ʤʠʨʘ. ʂʫʧʦʣʴ-
ʥʳʝ ʠ ʘʨʦʯʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʩʦʟʜʘʶʪ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʨʘʩʩʣʘʙ-
ʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʲʝʤ, ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʙʱʘʪʴʩʷ ʩ 
ʙʣʠʟʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʚʳʩʰʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷ. 
ʇʠʨʘʤʠʜʘ, ʢʦʥʫʩ, ʪʝʪʨʘʵʜʨ ʩʪʠʤʫʣʠʨʫʶʪ ʢ ʩʦʩʨʝʜʦ-
ʪʦʯʝʥʠʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʩʠʣ ʜʣʷ ʨʳʚʢʘ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘ-
ʙʦʪʝ. ʊʫʥʥʝʣʴʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʩ ʢʨʫʛʣʳʤ ʨʘʟʨʝʟʦʤ ʚʳʟʳ-
ʚʘʶʪ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʛʘʨʤʦʥʠʠ ʤʠʨʘ, ʩʧʦʢʦʡʥʳʝ ʧʦʣʦʞʠ-
ʪʝʣʴʥʳʝ ʵʤʦʮʠʠ, ʘ ʩ ʧʨʷʤʳʤʠ ʛʨʘʥʷʤʠ ï ʩʦʩʨʝʜʦʪʦ-
ʯʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʴ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴ-
ʥʦʩʪʴ. 
ʋʨʦʚʝʥʴ ʦʩʚʝʱʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʥʦʝ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ 

ʩʚʝʪʘ ʤʦʞʝʪ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʠ ʠʩʢʘʞʘʪʴ ʧʨʦ-
ʩʪʨʘʥʩʪʚʦ. ʊʘʢ, ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʩ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʩʚʝʱʝʥʥʳʤ 
ʧʦʪʦʣʢʦʤ ʠ ʪʝʤʥʳʤʠ ʩʪʝʥʘʤʠ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʦʱʫʱʝʥʠʝ 
ʦʪʢʨʳʪʦʩʪʠ ʠ ʛʣʫʙʠʥʳ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʩʠʣʴʥʝʝ 
ʥʘ ʧʦʣʫ, ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦ ʟʘʢʨʳ-
ʪʳʤ. ʉʘʤʳʤ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʠ ʧʨʦʟʨʘʯʥʳʤ ʢʘʞʝʪʩʷ ʧʦʤʝ-
ʱʝʥʠʝ ʩ ʦʩʚʝʱʝʥʥʳʤʠ ʩʪʝʥʘʤʠ ʠ ʪʝʤʥʳʤ ʧʦʣʦʤ, ʘ 
ʩʘʤʳʤ ʟʘʢʨʳʪʳʤ ʠ ʟʘʤʢʥʫʪʳʤ ï ʩ ʪʝʤʥʳʤ ʧʦʪʦʣʢʦʤ 
ʠ ʩʚʝʪʣʳʤ ʧʦʣʦʤ. ʊʝʥʴ ʚ ʪʨʫʜʥʦʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ 
ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʯʫʚʩʪʚʦ ʪʨʝʚʦʞʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ. 

ʈʠʪʤʠʯʥʘʷ ʩʚʝʪʦʪʝʥʴ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʩʚʝʱʝʥ-
ʥʦʩʪʠ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ, ʞʝʣʘʥʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ. 
ɸ ʧʦʣʥʘʷ ʪʝʤʥʦʪʘ ʚ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʩ ʟʥʘʢʦʤʳʤʠ ʦʙʨʘ-
ʟʘʤʠ ʫʞʘʩʦʚ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʧʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʞʠʚʦʪʥʳʡ ʩʪʨʘʭ, 
ʫʩʠʣʠʚʘʝʤʳʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʠ ʬʦʙʠ-
ʷʤʠ. 
ʂʘʞʜʳʡ ʮʚʝʪ ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʧʨʝ-

ʜʝʣⱪʥʥʳʝ ʵʤʦʮʠʠ, ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ. ʆʥʠ ʬʦʨ-
ʤʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʡ ʠ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʚ ʧʦʜ-
ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʣʶʜʝʡ ʨʘʟʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. 
ɺʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʮʚʝʪʘ ʤʦʞʝʪ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʦʪ ʨʘʟʥʳʭ ʬʘʢ-

ʪʦʨʦʚ: ʦʪ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ, ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʙʳʯʘʝʚ, 
ʫʩʪʦʝʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʊʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘ-
ʣʠʩʴ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʧʨʠʨʦ-
ʜʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʞʠʟʥʴ ʜʨʝʚʥʠʭ ʣʶʜʝʡ ʟʘʚʠʩʝʣʘ ʦʪ ʚʨʝ-
ʤʝʥʠ ʩʫʪʦʢ, ʩʦʣʥʝʯʥʳʡ ʩʚʝʪʣʳʡ ʜʝʥʴ ʠ ʧʨʠʩʫʱʠʝ 
ʝʤʫ ʮʚʝʪʘ (ʞʝʣʪʳʡ, ʦʨʘʥʞʝʚʳʡ, ʛʦʣʫʙʦʡ) ʧʦʜʨʘʟʫ-
ʤʝʚʘʣʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʠʩʢ ʧʠʱʠ, ʘ ʥʦʯʴ ʠ ʝʝ ʦʪ-
ʪʝʥʢʠ (ʩʠʥʠʡ, ʯʝʨʥʳʡ) ʘʩʩʦʮʠʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʩ ʚʨʝʤʝʥʝʤ 
ʦʪʜʳʭʘ, ʩʥʘ. ʂʨʘʩʥʳʡ ʮʚʝʪ ʘʩʩʦʮʠʠʨʦʚʘʣʩʷ ʩ ʦʛʥⱪʤ, 
ʢʨʦʚʴʶ, ʙʠʪʚʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʢʦʣʠ-
ʯʝʩʪʚʘ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʩʠʣ. ʅʝ ʤʝʥʴʰʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʚʦʩʧʨʠ-
ʷʪʠʠ ʮʚʝʪʦʚ ʠʛʨʘʝʪ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ. 
ʎʚʝʪ ï ɻ ʪʦ ʠʟʣʫʯʝʥʠʝ ʩ ʨʘʟʥʳʤʠ ʜʣʠʥʘʤʠ ʚʦʣʥ ʠ ʨʘʟ-
ʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʧʦʛʣʦʱʝʥʠʷ. ʗʨʢʠʝ ʪʝʧ-
ʣʳʝ ʮʚʝʪʘ ʠʤʝʶʪ ʩʘʤʫʶ ʙʦʣʴʰʫʶ ʜʣʠʥʫ ʚʦʣʥʳ, ʠ ʠʭ 
ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʵʥʝʨ-
ʛʠʠ, ʯʪʦ ʫʯʘʱʘʝʪ ʩʝʨʜʮʝʙʠʝʥʠʝ ʠ ʯʘʩʪʦʪʫ ʜʳʭʘʥʠʷ. 
ʍʦʣʦʜʥʳʝ ʮʚʝʪʘ ʠʤʝʶʪ ʥʘʠʙʦʣʴʰʫʶ ʜʣʠʥʳ ʚʦʣʥʳ, 
ʯʪʦ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʨʘʩʩʣʘʙʣʝʥʠʠ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. 
ʌʘʢʪʫʨʘ ï ʦʜʥʦ ʠʟ ʩʚʦʡʩʪʚ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʧʦ-

ʤʦʛʘʶʱʝʝ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ. 
ʇʨʠʢʦʩʥʫʚʰʠʩʴ ʢ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʬʘʢʪʫʨʝ ʦʜʥʘʞʜʳ, 

ʤʳ ʥʘʜʦʣʛʦ ʟʘʧʦʤʠʥʘʝʤ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʦʪ ʝʝ ʧʦʚʝʨʭʥʦ-
ʩʪʠ. ɸʩʩʦʮʠʘʮʠʠ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʝ ʵʪʦʡ ʬʘʢʪʫʨʦʡ, ʤʦʛʫʪ 
ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ. ʌʘʢʪʫʨʘ ʠʤʝʝʪ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʠ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʵʩʪʝʪʠʯʝ-
ʩʢʦʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʄʦʞʥʦ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʘʛʨʝʩʩʠʚ-
ʥʳʝ ʬʘʢʪʫʨʳ ï ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ, ʢʦʣʶʯʠʝ, ʭʦʣʦʜʥʳʝ, ʢʘʢ 
ʤʝʪʘʣʣ, ʙʝʪʦʥ; ʩʧʦʢʦʡʥʳʝ ʠ ʪʠʭʠʝ ï ʤʷʛʢʠʝ, ʰʝʨʦʭʦ-
ʚʘʪʳʝ ʪʢʘʥʠ, ʰʝʨʩʪʴ; ʪⱪʧʣʳʝ ï ʜʝʨʝʚʦ, ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʘʷ 
ʪʢʘʥʴ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʣʝʪʝʥʠʷ (ʰʝʨʩʪʷʥʦʝ, ʙʝʨʝʩʪʷʥʦʝ, 
ʨʦʛʦʞʥʦʝ, ʣʴʥʷʥʦʝ), ʢʦʞʘ, ʤʝʭ, ʛʣʠʥʘ, ʢʝʨʘʤʠʢʘ, 
ʢʦʩʪʴ, ʢʦʚʘʥʥʳʡ ʠ ʯʝʢʘʥʥʳʡ ʤʝʪʘʣʣ, ʢʘʤʝʥʴ, ʩʪʝʢʣʦ 
ï ʚʩʸ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʟʜʘʚʥʘ ʫʢʨʘʰʘʣʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʞʠ-
ʣʠʱʝ. 
ɽʩʣʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʠʩʪʦʨʠʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʤʦʞʥʦ 

ʚʳʷʚʠʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʨʘʟʥʳʭ ʵʧʦʭ, ʩʦ-
ʦʪʥʝʩʪʠ ʠʭ ʩ ʠʭ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʠ ʧʦʥʷʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʳ, ʢʦ-
ʪʦʨʳʤʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʠʩʴ ʘʚʪʦʨʳ. 
ɺʦʟʴʤʸʤ ʧʨʠʤʝʨ ʩʘʤʦʡ ʜʨʝʚʥʝʡ ʢʫʣʴʪʦʚʦʡ ʘʨʭʠ-

ʪʝʢʪʫʨʳ ï ʜʦʣʴʤʝʥ. ʕʪʦ ʨʫʢʦʪʚʦʨʥʳʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʠʟ 
ʤʘʩʩʠʚʥʳʭ ʢʘʤʝʥʥʳʭ ʧʣʠʪ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʝ ʧʦ 
ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ. ʊʦʯʥʦʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʙʦʣʴ-
ʰʠʥʩʪʚʦ ʫʯʝʥʳʭ ʩʭʦʜʷʪʩʷ ʚʦ ʤʥʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʛʨʦʙ-
ʥʠʮʳ ʠʣʠ ʤʝʩʪʘ ʜʣʷ ʤʝʜʠʪʘʮʠʠ ʠ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʚ ʧʦ-
ʪʫʩʪʦʨʦʥʥʠʝ ʤʠʨʳ. ʏʘʱʝ ʚʩʝʛʦ, ʧʦ ʬʦʨʤʝ ʜʦʣʴʤʝʥ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʢʫʙ ʠʣʠ ʪʨʘʧʝʮʠʶ ʩ ʥʠʟʢʠʤ ʤʘʩ-
ʩʠʚʥʳʤ ʧʦʪʦʣʢʦʤ, ʯʪʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʦʩʨʝʜʦ-
ʪʦʯʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʘ ʧʝʨʝʜʥʝʡ ʧʣʠʪʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʫʟʢʦʝ ʢʨʫʛ-
ʣʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝ ï ʩʠʤʚʦʣ ʚʝʯʥʦʩʪʠ, ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʩʪʠ; 
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ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʧʝʨʝʭʦʜ ʚ ʠʥʦʡ ʠʣʠ ʟʘ-
ʛʨʦʙʥʳʡ ʤʠʨ. ʄʘʪʝʨʠʘʣ ï ʢʘʤʝʥʴ, ʮʚʝʪ ʩʝʨʳʡ, ʬʘʢ-
ʪʫʨʘ ʚʥʫʪʨʠ ʛʣʘʜʢʘʷ, ʰʣʠʬʦʚʘʥʥʘʷ. ʕʪʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘ 
ʩʚʷʟʳʚʘʶʪ ʦʙʲʝʢʪ ʩ ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ, ʤʫʜʨʦ-
ʩʪʠ, ʟʨʝʣʦʩʪʠ. ʆʙʱʝʝ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʩʦʩʨʝʜʦ-
ʪʦʯʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʦʪ ʤʠʨʘ. 
ɽʛʠʧʝʪʩʢʠʝ ʧʠʨʘʤʠʜʳ ï ʦʜʠʥ ʠʟ ʤʦʱʥʝʡʰʠʭ 

ʜʨʝʚʥʠʭ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʩʘʢʨʘʣʴʥʦʡ ʛʝʦʤʝʪʨʠʠ. ʉʯʠʪʘ-
ʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʬʦʨʤʝ ʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʧʠʨʘʤʠʜ ʟʘʢʦʜʠ-
ʨʦʚʘʥʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ ʩʪʨʦʝʥʠʠ ɺʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʉʦʣʥʝʯ-
ʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʠʨʘʤʠʜʳ 
ʩʣʫʞʠʣʠ ʛʨʦʙʥʠʮʘʤʠ ʬʘʨʘʦʥʦʚ. ʇʠʨʘʤʠʜʘʣʴʥʳʝ 
ʬʦʨʤʳ ʚ ʩʘʢʨʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʠʤʚʦʣʠʟʠʨʫʶʪ ʩʦʩʨʝ-
ʜʦʪʦʯʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʩʠʣ ʜʣʷ ʨʳʚʢʘ, ʪʨʝʫʛʦʣʴʥʠʢ 
ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪ ʛʘʨʤʦʥʠʶ, ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ, ʚʣʘʩʪʴ, ʙʦʞʝ-
ʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʠʣʦʩʪʴ. ɺʥʫʪʨʠ ʧʠʨʘʤʠʜʳ ʚʳʢʨʘʰʠʚʘ-
ʣʠʩʴ ʚ ʩʠʥʠʡ ʮʚʝʪ ï ʩʠʤʚʦʣ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʩʪʠ, ʤʠʨʘ, 
ʛʘʨʤʦʥʠʠ, ʯʠʩʪʦʪʳ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ ʛʨʦʙʥʠʮʳ ʚʦʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʩ ʮʝ-
ʣʴʶ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʜʫʰʫ ʬʘʨʘʦʥʘ ʚ ʟʘ-
ʛʨʦʙʥʳʡ ʤʠʨ ʠ ʥʠʩʧʦʩʣʘʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʙʣʘʛʦ. 
ʗʨʢʠʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʘʥʪʠʯʥʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʷʚʣʷ-

ʝʪʩʷ ʭʨʘʤ ʙʦʛʠʥʠ ɸʬʠʥʳ ï ʇʘʨʬʝʥʦʥ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ 
ʀʢʪʠʥʘ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʘʩʰʪʘʙʳ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ, ʭʨʘʤ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴʶ ʠ ʠʟʷʱʝʩʪʚʦʤ ʧʨʦʧʦʨʮʠʡ. 
ʇʘʨʬʝʥʦʥ ʠʤʝʝʪ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʳʡ ʧʣʘʥ ï ʩʠʤʚʦʣ ʨʘ-
ʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʧʝʨʠʤʝʪʨʫ 
ʦʢʨʫʞʝʥ ʢʦʣʦʥʥʘʤʠ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʝʪ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʧʨʦ-
ʟʨʘʯʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʥʠʮʘʝʤʦʩʪʠ. ʈʠʪʤʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʠʛʨʘ ʩʚʝ-
ʪʦʪʝʥʠ, ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʘʷ ʢʦʣʦʥʥʘʤʠ, ʧʦʜʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʚʳ-
ʟʳʚʘʝʪ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ ʠ ʞʝʣʘʥʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦ-
ʚʘʪʴ. ʍʨʘʤ ʮʝʣʠʢʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʠʟ ʤʨʘʤʦʨʘ ï ʛʣʘʜʢʘʷ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ, ʩʚʝʪʣʳʝ ʦʪʪʝʥʢʠ. ʕʪʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʦʱʫ-
ʱʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ, ʯʠʩʪʦʪʳ ʠ ʚʝʣʠʯʠʷ. 
ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʡ 

ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ɸʥʜʨʝʘ ʇʘʣʣʘ-
ʜʠʦ, ʘ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʚʠʣʣʘ ʈʦʪʦʥʜʘ. ɺʠʣʣʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ 
ʚ ʬʦʨʤʝ ʘʥʪʠʯʥʦʛʦ ʭʨʘʤʘ ï ʠʜʝʘʣʴʥʦ ʩʠʤʤʝʪʨʠʯʥʘʷ, 
ʫʚʝʥʯʘʥʘ ʢʫʧʦʣʦʤ. ʀʤʝʝʪ ʯʝʪʳʨʝ ʬʘʩʘʜʘ ʩ ʣʝʩʪʥʠ-
ʮʘʤʠ. ɺ ʧʣʘʥʝ ʤʦʞʥʦ ʚʳʷʚʠʪʴ 4 ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ: 
ʢʚʘʜʨʘʪ ï ʩʠʤʚʦʣ ʧʨʦʩʪʦʪʳ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʧʨʘʚʝʜ-
ʣʠʚʦʩʪʠ; ʚʧʠʩʘʥʥʳʡ ʚ ʥʝʛʦ ʢʨʫʛ ï ʩʠʤʚʦʣ ʚʝʯʥʦʩʪʠ 
ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʯʫʚʩʪʚʦ ʢʨʘʩʦʪʳ ʠ ʛʘʨʤʦ-
ʥʠʠ; ʚʥʝʰʥʠʡ ʢʨʝʩʪ ï ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ɹʦʛʫ ʠ ʚʝʯʥʦʩʪʠ, 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʤʝʨʪʠ, ʚʳʩʰʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʮʝʥʥʦ-
ʩʪʠ. ʂʫʧʦʣʴʥʘʷ ʬʦʨʤʘ, ʚʝʥʯʘʶʱʘʷ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʶ 
ʩʠʤʚʦʣʠʟʠʨʫʝʪ ʛʘʨʤʦʥʠʶ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʠ ʢʦʩʤʦʩʦʤ, 
ʩʚʷʟʴ ʩ ɹʦʛʦʤ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʩʷ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʟʜʘ-
ʥʠʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ, ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 
ʞʠʪʝʣʷʤʠ ʚʠʣʣʳ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʛʘʨʤʦʥʠʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥ-
ʩʪʚʘ ʠ ʜʫʰʝʚʥʦʛʦ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ. 
ʇʨʠʤʝʨʦʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢ-

ʪʫʨʳ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʣʫʞʠʪʴ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʊʘʜʘʦ ɸʥʜʦ. ʄʫ-
ʟʝʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʚ ʌʦʨʪ-ʋʵʨʪʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚ-
ʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʷʪʠ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʳʭ 
ʙʣʦʢʦʚ, ʩʦʟʜʘʶʱʠʭ ʵʬʬʝʢʪ ʨʠʪʤʠʯʥʦʩʪʠ. ɸʥʜʦ ʧʨʦ-
ʧʫʩʪʠʣ ʩʚʝʪ ʯʝʨʝʟ ʦʙʦʣʦʯʢʫ ʠʟ ʩʪʝʢʣʘ ʠ ʧʨʦʝʤʳ ʚ ʙʝ-
ʪʦʥʝ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩʚʝʪ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʙʘʩ-
ʩʝʡʥʝ ʚʦʜʳ, ʧʦʨʦʞʜʘʷ ʢʨʘʩʠʚʫʶ ʠʛʨʫ ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʦʙ-
ʨʘʟʦʚ ʠ ʠʭ ʦʪʨʘʞʝʥʠʡ. ʉʪʝʢʣʷʥʥʳʝ ʩʪʝʥʳ ʤʫʟʝʷ ʚ 
ʌʦʨʪ-ʋʵʨʪʝ ʩʦʟʜʘʶʪ ʭʦʣʦʜʥʳʡ ʵʬʬʝʢʪ. ʂʦʛʜʘ ʙʝ-
ʪʦʥʥʘʷ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʟʘ ʩʪʝʢʣʷʥʥʦʡ ʦʙʦ-
ʣʦʯʢʦʡ, ʦʥʘ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʡ, 

ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʢʦʚʘʥʥʦʡ ʣʴʜʦʤ. ʉʪʝʥʳ ʠʟ ʩʪʝʢʣʘ ʩʣʦʚʥʦ 
ʟʘʤʦʨʘʞʠʚʘʶʪ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʠ ʚʨʝʤʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʦʩʪʘ-
ʥʘʚʣʠʚʘʷ ʚʨʝʤʷ, ʦʥʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʚ ʚʝʯ-
ʥʦʩʪʴ. ʊʘʢʦʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʣʝʛʢʦ-
ʩʪʠ, ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦ 
ʧʦʥʷʪʥʳʤʠ ʠ ʙʣʠʟʢʠʤʠ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʥʦ ʠʭ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡ-
ʩʪʚʠʝ ʧʨʝʜʘʝʪ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʫ. ʀʛʨʘ ʨʠʪʤʘ, 
ʩʚʝʪʘ ʠ ʦʪʨʘʞʝʥʠʡ ʚ ʚʦʜʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʘ 
ʧʨʦʟʨʘʯʥʳʝ ʩʪʝʢʣʷʥʥʳʝ ʦʙʲʝʢʪʳ ʟʘʜʘʶʪ ʦʱʫʱʝʥʠʝ 
ʧʦʥʷʪʥʦʩʪʠ, ʦʪʢʨʳʪʦʩʪʠ ʠ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʠ. 
ʉʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ ʧʨʦʩʨʘʥ-

ʩʪʚʘ ʤʦʞʥʦ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʥʘ ʰʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʵʤʦʮʠʡ: 
ʩʪʨʘʭ, ʥʝʧʨʠʷʟʥʴ, ʛʨʫʩʪʴ, ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʫʜʠʚʣʝ-
ʥʠʝ, ʨʘʜʦʩʪʴ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʦʧʠʩʘʥʠʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʭ ʦʧʨʝʜʝʣⱪʥʥʳʝ ʦʱʫʱʝ-
ʥʠʷ ʫ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʣʶʜʝʡ: 
1. ʉʪʨʘʭ ï ʦʪʢʨʳʪʦʝ ʥʝʟʘʱʠʱʝʥʥʦʝ ʧʘʥʦʨʘʤʥʦʝ 

ʣʠʙʦ ʫʟʢʦʝ ʟʘʤʢʥʫʪʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʪʫʥʥʝʣʴʥʦʡ 
ʬʦʨʤʳ ʩ ʧʨʷʤʳʤʠ ʛʨʘʥʷʤʠ ʠʣʠ ʚ ʬʦʨʤʝ ʢʫʙʘ. ʉʣʘʙʦ 
ʦʩʚʝʱʝʥʦ ʠʣʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚʦʦʙʱʝ. ʇʨʝʠʤʫ-
ʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʮʚʝʪʘ ï ʥʘʩʳʱʝʥʥʳʡ ʢʨʘʩʥʳʡ, ʯʝʨʥʳʡ 
ʠʣʠ ʦʙʠʣʴʥʳʡ ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʡ. ʌʘʢʪʫʨʘ ʙʣʝʩʪʷʱʘʷ, ʢʦ-
ʣʶʯʘʷ, ʭʦʣʦʜʥʘʷ (ʤʝʪʘʣʣ, ʙʝʪʦʥ, ʙʠʪʳʡ ʢʠʨʧʠʯ, ʨʚʘ-
ʥʳʡ ʢʘʤʝʥʴ). 
2. ʅʝʧʨʠʷʟʥʴ ï ʦʪʢʨʳʪʦʝ ʧʘʥʦʨʘʤʥʦʝ ʧʫʩʪʦʝ ʧʨʦ-

ʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʛʣʫʭʦʝ ʪʝʩʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʤʥʦʛʦʧʣʘ-
ʥʦʚʦʝ ʠ ʙʝʩʩʠʩʪʝʤʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ. ʌʦʨʤʘ ʢʫʙʘ 
ʠʣʠ ʪʫʥʥʝʣʷ, ʩʫʤʝʨʝʯʥʦʝ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ. ʇʨʝʠʤʫʱʝ-
ʩʪʚʝʥʥʳʝ ʮʚʝʪʘ ï ʥʘʩʳʱʝʥʥʳʡ ʢʨʘʩʥʳʡ, ʦʙʠʣʴʥʳʡ 
ʞʝʣʪʳʡ, ʙʦʣʦʪʥʦ-ʟʝʣʝʥʳʡ, ʦʙʠʣʴʥʳʡ ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʡ, 
ʩʝʨʳʡ. ʌʘʢʪʫʨʘ ʢʦʣʶʯʘʷ, ʭʦʣʦʜʥʘʷ, ʨʝʣʴʝʬʥʘʷ, ʚʷʟ-
ʢʘʷ, ʩʢʦʣʴʟʢʘʷ (ʨʚʘʥʳʡ ʢʘʤʝʥʴ, ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʘ, ʙʝʪʦʥ, 
ʩʢʦʣʴʟʢʘʷ ʧʣʠʪʢʘ, ʛʣʠʥʘ, ʨʝʟʠʥʘ). 
3. ɻʨʫʩʪʴ ï ʪʝʩʥʦʝ, ʛʣʫʭʦʝ, ʟʘʤʢʥʫʪʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥ-

ʩʪʚʦ, ʥʠʟʢʠʝ ʧʦʪʦʣʢʠ. ʌʦʨʤʘ ʢʫʙʘ, ʮʠʣʠʥʜʨʘ, ʪʫʥ-
ʥʝʣʷ, ʪʝʪʨʘʵʜʨʘ. ʉʣʘʙʘʷ ʦʩʚʝʱʝʥʥʦʩʪʴ. ʇʨʝʠʤʫʱʝ-
ʩʪʚʝʥʥʳʝ ʮʚʝʪʘ ï ʩʠʥʠʡ, ʪⱪʤʥʦ-ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʡ, ʩʝʨʳʡ, 
ʯʝʨʥʳʡ, ʙʝʣʳʡ. ʌʘʢʪʫʨʘ: ʙʣʝʩʪʷʱʘʷ, ʭʦʣʦʜʥʘʷ, ʪʚʝʨ-
ʜʘʷ, ʤʦʥʦʪʦʥʥʘʷ (ʤʝʪʘʣʣ, ʢʘʤʝʥʴ, ʙʝʪʦʥ, ʪⱪʤʥʦʝ ʜʝ-
ʨʝʚʦ). 
4. ʋʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ï ʜʦʩʠʛʘʝʤʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, 

ʰʠʨʦʢʠʡ ʦʙʟʦʨ, ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ ʚ ʨʝʣʴʝʬʝ. ʂʫʧʦʣʴʥʳʝ ʠ 
ʘʨʦʯʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʦʙʠʣʴʥʳʡ ʤʷʛʢʠʡ ʩʚʝʪ, ʩʧʦʢʦʡʥʳʝ, 
ʥʝ ʢʨʠʯʘʱʠʝ ʮʚʝʪʘ: ʟʝʣⱪʥʳʡ, ʩʠʥʠʡ, ʙʠʨʶʟʦʚʳʡ, ʬʠ-
ʦʣʝʪʦʚʳʡ, ʩʚʝʪʣʦ-ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʡ, ʙʝʣʳʡ. ʄʷʛʢʠʝ, ʰʝ-
ʨʦʭʦʚʘʪʳʝ ʬʘʢʪʫʨʳ: ʰʝʨʩʪʴ, ʨʝʣʴʝʬʥʦʝ ʜʝʨʝʚʦ, ʧʣʝ-
ʪʝʥʠʝ, ʪʢʘʥʠ, ʛʣʠʥʘ, ʢʝʨʘʤʠʢʘ, ʢʦʩʪʴ, ʢʦʚʘʥʥʳʡ ʤʝ-
ʪʘʣʣ, ʢʠʨʧʠʯ. 
5. ʋʜʠʚʣʝʥʠʝ ï ʚʳʩʦʢʦʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʩ ʧʘʥʦʨʘʤ-

ʥʳʤʠ ʚʠʜʘʤʠ ʠ ʯʝʪʢʦʡ ʨʠʪʤʠʢʦʡ ʬʦʨʤ, ʢʫʧʦʣʴʥʳʝ 
ʬʦʨʤʳ. ʅʝʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦʝ ʟʘʪʝʤʥʝʥʠʝ, ʨʠʪʤʠʯʥʦ ʧʘʜʘ-
ʶʱʠʝ ʪʝʥʠ. ʇʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʠʥʠʡ, ʬʠʦʣʝʪʦʚʳʝ, 
ʨʦʟʦʚʳʝ, ʙʝʣʳʝ ʦʪʪʝʥʢʠ, ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ ʠ ʥʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥ-
ʥʳʝ ʬʘʢʪʫʨʳ: ʤʝʪʘʣʣ. ʧʣʘʩʪʠʢ, ʩʪʝʢʣʦ, ʟʝʨʢʘʣʦ. 
6. ʈʘʜʦʩʪʴ ï ʜʦʩʠʛʘʝʤʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʧʘʥʦʨʘʤ-

ʥʳʡ ʦʙʟʦʨ, ʚʳʩʦʪʘ, ʨʠʪʤʠʢʘ, ʜʠʥʘʤʠʯʥʦʩʪʴ, ʢʫʧʦʣʴ-
ʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʚʳʩʦʢʠʝ ʢʦʣʦʥʥʳ, ʘʨʢʠ. ʗʨʢʠʡ ʩʦʣʥʝʯ-
ʥʳʡ ʩʚʝʪ, ʯʝʪʢʠʝ ʢʦʥʪʨʘʩʪʥʳʝ ʪʝʥʠ ʣʠʙʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʦʛʥʝʡ ʚ ʧʦʣʫʤʨʘʢʝ. ʎʚʝʪʘ: ʢʨʘʩʥʳʡ, 
ʦʨʘʥʞʝʚʳʡ, ʞʝʣʪʳʡ, ʙʠʨʶʟʦʚʳʡ, ʨʦʟʦʚʳʡ. ʅʘʣʠʯʠʝ 
ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ, ʧʫʰʠʩʪʳʭ, ʧʝʨʝʣʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʠ ʤʘʪʦʚʳʭ 
ʬʘʢʪʫʨ (ʤʝʪʘʣʣʳ, ʚ ʪ.ʯ. ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ, ʤʝʭ, ʰʝʨʩʪʴ, 
ʟʝʨʢʘʣʘ, ʮʚʝʪʥʦʝ ʩʪʝʢʣʦ, ʮʚʝʪʥʘʷ ʢʝʨʘʤʠʢʘ). 
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ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʝ: ɺ ʭʦʜʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʙʳʣʠ ʠʟʫ-
ʯʝʥʳ ʬʘʢʪʦʨʳ, ʚʣʠʷʶʱʠʝ ʥʘ ʧʩʠʭʦʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʦʥʠ ʙʝʨʫʪ 
ʩʚʦʠ ʢʦʨʥʠ ʝʱʝ ʚ ɼʨʝʚʥʝʤ ʤʠʨʝ. ʕʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʦʛʨʝʩʩ, ʤʳ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ʜʝʡ-
ʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʯʝʨʝʟ ʠʥʩʪʠʥʢʪʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʚʘʞʥʦ ʫʤʝʪʴ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʢʦʤʬʦʨʪʥʫʶ 
ʩʨʝʜʫ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʙʳʩʪʨʦʛʦ ʪʝʤʧʘ ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʳʩʦ-
ʢʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʩʪʨʝʩʩʘ. 
ɺʳʚʦʜ: ʂʘʞʜʘʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʛʦ 

ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ, ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʫʙʲʝʢʪʦʤ ʵʤʦ-
ʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ. ɿʥʘʯʠʪ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨ ʧʨʦ-
ʝʢʪʠʨʫʝʪ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʟʜʘʥʠʝ ï ʦʥ ʧʨʦʝʢʪʠʨʫʝʪ ʵʤʦ-
ʮʠʶ. 
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XORIJIY MAMLAKATLARDA QURILGAN DAVLAT XIZMATLARI MARKAZI BINOLARINING 
TIPOLOGIK TAXLILI. (XITOYNING KUNSHAN SHAHRI MISOLIDA)  

 
Bekturdiyev I.M.  - oóqituvchi: Urganch davlat universiteti 

 
Annotatsiya: Ushbu maqolada Xitoy respublikasining Jiangsu Provinsiyasi Kushan shaxridagi ñGovernment Affairs 

Service Centreò davlat xizmatlar markazi binosi tipologiyasi, joylashuv tarxi, binoning avzalliklari va kamchiliklari taxlil 
qilingan. 
Kalit soôzlar: Binoning arxitektura, interyer, binoning qavatlar tarxi, dizayn, loyiha qurilishi, muammolar, avzalliklari, 

qurilish meôyorlari, bosh tarx rejaviy yechimlari.       

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʪʠʧʦʣʦʛʠʷ, ʧʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʤʝʩʪʦʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ 
ʟʜʘʥʠʷ ʎʝʥʪʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʣʫʛ "Government Affairs Service Centre" ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʂʫʰʘʥ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʎʟʷʥʩʫ ʂʠʪʘʡ-
ʩʢʦʡ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʟʜʘʥʠʷ, ʠʥʪʝʨʴʝʨ, ʧʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʵʪʘʞʝʡ ʟʜʘʥʠʷ, ʜʠʟʘʡʥ, ʧʨʦʝʢʪʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, 

ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʝ ʥʦʨʤʳ, ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ. 

Abstract:  This article analyzes the typology, layout, advantages, and disadvantages of the "Government Affairs Service 
Center" building in Kushan city, Jiangsu Province, Republic of China. 

Keywords: Building architecture, interior, floor plan, design, project construction, problems, advantages, building codes, 
master plan planning solutions. 

  
Xitoy respublikasining Jiangsu Provinsiyasi 

Kunshan shaxridagi ñGovernment Affairs Service 
Centreò nomi bilan ataluvchi davlat xizmatlar markazi 
asosan to'rtta minora va podiumdan iborat bo'lib, 
umumiy maydoni 102 000 kv.m. U 20 dan ortiq 
munitsipal idoralarni o'z ichiga oladi. Bulardan ijtimoiy 
sug'urta, soliq, davlat xavfsizligi, chegaraga kirish, 
davlat resurslari almashinuvi, investitsiyalar va 
rivojlanish, bozorga kirish, umumiy boshqaruv va 
boshqa xizmatlar koôrsatish uchun loyihalangan bino 
xisoblanadi. Birinchi rasmda umumiy koôrinishi 
berilgan. 

Loyiha 2009-yilda boshlangan va ikki yil 
loyihalashtirish ishlari davom etgan. Bosh arxitektori 
Song Yi, Loyihaning qurilishi ñShanghai Domaim 
Think Designò kompaniyasi tomonidan 2011-yilda 

boshlangan va 2019-yilda foydalanishga topshirilgan.     
Binoning birinchi qavati zamonaviy tibda 

loyihalangan boôlib asosiy kirish qismi uchta qismdan 
iborat. Birinchi kirish joyi binoning sharqiy qismida 
joylashgan, ikkinchi kirish qismi binoning shimolida va 
uchinchi kirish qismi binoning janubiy gôarbida 
joylashgan. Kirishdan keyin bir necha qavatlar 
balandligidan yopilgan vestibyul oôrin olgan (2). Undan 
keyn qavatlarga chiqish uchun liftlar joylashgan (3). 
Undan keyn ikkinchi zall joylashgan (4). Binoning 
janubiy qismida oshxona joylashgan va yonida restoran 
ham oôrin egallagan (5-6). Binoning shimoliy-sharqiy 
qismida mashinalar qoôyish uchun loyihalangan 
yertoôlaga tushish joyi loyihalangan (7). Sharq tomon-
dan kirishdan keyin jamoat uchun umumiy foydalanish 
zali(8). Ushbu zaldan keyn oông tomonga shu binoda 
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faoliyat koôrsatuvchilar va kelib ketuvchilarning 
hafsizligini taminlovchi maxsus xona joylashgan (9). 
Binoning janubida mashinalarning yertoôladan chiqishi 
uchun aloxida chiqish joyi loyihalangan (10).  

 

Binoning yertoôla qavati tarxining uchdan bir 
qismida avtomobillar uchun turar joy ajratilgan (1). 
Undan keyn qavatlarga chiqish uchun liftlar joylashgan 
(2). Mashgôulotlar oôtkazish zali (3). Binoning gôarbiy 
qismida manzarali kutish maydoni va galereya 
joylashgan(4-5). Binoning yertoôla qismida bir nechta  
maxsus zallar joylashgan (6). Yertoôla qavatda xam 
qabulxona mavjud (7). Mijozlar uchun cofeshop va 
oshxona xam yertoôla qavatda joylashgan (8-9). Bir 
qancha joyda muxokamalar uchun xona xam ajratilgan 
(10). 

 

 
1-rasm. Kunshan shaxridagi ñGovernment Affairs Service 

Centreòbinosi. 
 

Binoning interyer qismiga keladigan boôlsak 
yuqoridagi 4-5-rasmlarda koôrsatilgan honaning ichki 
muhiti boôlib asosan yorqin ranglar va tabiiy 
yoritishlardan foydalanilgan. Loyiha ko'plab jamoat 
xizmatlaridan iborat bo'lib, muqarrar ravishda "quyosh 
nuri" va "ochiqlik"ga katta etibor berilgan.   

 

 
2-rasm. Kunshan shaxridagi ñGovernment Affairs Service 

Centreòbinosining 1-qavat tarxi 
 

Atriumning perimetri fundament sathidan ikkinchi 
qavatgacha bo'lgan panjaralar qoôshilishi natijasida, 
quyoshni soya qilib, g'arbdagi qo'shni binoni 
yengillashtirdi va sharqda bambuk va lotus bilan suv 
havzasiga ko'rish chiziqlarini yo'naltirdi. Bu hovli 
Kunshandagi qadimiy kitob Yushan Yajida tasvirlangan 
manzarani o'rnatilgan ramkada qaytarish uchun 
mo'ljallangan. Shu bilan birga, panjaralar podvaldan 
tashqariga chiqishda yorug'lik kontrasti tufayli 
qorong'uga moslashishni yengillashtirdi. Panjara shakli 

mahalliy tarzda sharqona osoyishtalik va tartibni 
ifodalaydi. Kutish maydoniga sharqona hovli 
estetikasiga mos yashil chinorlar ekilib, quyosh nuri va 
koókalamzorlashtirish orqali binoning ichki va tashqi 
koórinishdagi farqni yoóqotgan. 

 
3-rasm. Kunshan shaxridagi ñGovernment Affairs Service 

Centreòbinosining yertoôla qavat tarxi 
       

 
4-rasm. Kunshan shaxridagi ñGovernment Affairs Service 

Centreòbinosining interyer qismi 

 
5-rasm. Kunshan shaxridagi ñGovernment Affairs Service 

Centreòbinosining interyer qismi 

 
Binoning arxitekturasi oôrganilgandan soông 

quyidagi arxitekturaviy taxlillar qilindi: 
Binoning avzalliklari:  

1. Funktsional joylashuvi: Bino juda qulay joyda 
joylashgan. Bu bino koôp funksiyali koôp qavatli bino 
hisoblanadi shuni inbatga olgan xolda binoga 
avtoturargoxlar ovqatlanish joylari kutish joylari juda 
qulay qilib loyihalangan. 

2.  Zamonaviy dizayn: Arxitektura va ichki makon 
dizayni zamonaviy va estetik jihatdan koôrkam qilib 
loyihalanga. 
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3. Barqarorlik : LEED-NC oltin sertifikatiga ega 
boólib, energiya samaradorligi va ekologik 
barqarorlikka eôtibor qaratilgan. 

4. Madaniy integratsiya: Mahalliy madaniyat 
elementlari, masalan, bambuk va lotuslar, interyerga 
kiritilgan. 

Binoning kamchiliklari:  
1. Yuqori xarajatlar : Zamonaviy materiallar va 

texnologiyalarni qoóllash qurilish xarajatlarini 
oshirgan. 

2. Kenglik va shovqin: Katta hajmdagi bino ichki 
makonida baôzi joylarda shovqin va yorugólikni 
boshqarish muammolari mavjud. 

XULOSA 
Xitoy respublikasining Jiangsu Provinsiyasi Kushan 

shaxridagi ñGovernment Affairs Service Centreò binosi 
davlat xizmatlarini taqdim etishda yuqori 
samaradorlikka erishgan va arxitektura jihatidan 
zamonaviy namunadir. Binoni loyihalashda zamonaviy 
hom-ashyolardan foydalanilganligi, energiyani oôzini 
oôzi qayta ishlovchi resurslardan foydalanilganligi, 
binoning ichki interyerini bezatishda Xitoy milliy 
muhitini shakillantiruvchi kichik elementlardan 
foydalanilganligi, Binoning tabiiy yoritilishiga asosiy 
etibor qaratilganligi binoning energiyani yaqqol tejab 
berishiga olib keladi. Bu esa xodimlar va kelib 
ketuvchilar uchun ham juda foydali xisoblanadi. Binoga 
kelib ketuvchi fuqarolarning kirish chiqish joylari 
binoning har tomonida joylashgani uchun ham 

tirbandliklar oldi olinadi.  Ushbu loyiha boshqa 
shaharlar uchun davlat xizmatlari markazlarini qurishda 
namunaviy model boólishi mumkin. 
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ʊʫʨʢʠʩʪʦʥ ˄ʣʢʘʩʠ ʈʦʩʩʠʷ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ץ˄ʰʠʙ 

ʦʣʠʥʛʘʥʜʘʥ ʩ˄ʥʛ ״ʘʚʘʩʢʦʨʣʠʢ ʨʫ״ʠʜʘ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʦʙʠ-
ʜʘʣʘʨʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰ ʠʰʣʘʨʠ ʙʦʰʣʘʥʘʜʠ. ʈʫʩ ʦʬʠʮʝʨʠ, 
ʨʘʩʩʦʤ ɺ.ɺ.ɺʝʨʝʱʘʛʠʥ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʷʨʘʪʠʣʛʘʥ ʘʩʘʨ-
ʣʘʨʜʘ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʦʙʠʜʘʣʘʨʥʠ ʪʘʩʚʠʨʠ ʙʠʨʤʫʥʯʘ 
ʘʥʠץʣʠʢ ʙʠʣʘʥ ץʘʡʜ ץʠʣʠʥʛʘʥ. ɹʫ ʜʝʙʦʯʘ ץʘʡʜʜʘʥ 
ʩ˄ʥʛ, ʙʫ ʠʰʣʘʨ ʘʩʪʘ - ʩʝʢʠʥ ʢ˄ʧʘʡʠʙ ʬʦʪʦʪʘʩʚʠʨʣʘʨ 
ʡ˄ʣʥʦʤʘʣʘʨʜʘ ʯʦʧ ץʠʣʠʥʘ ʙʦʰʣʘʥʜʠ. ʐʫʣʘʨ ʙʠʣʘʥ 
ʙʠʨ ץʘʪʦʨʜʘ ʊʫʨʢʠʩʪʦʥ ʚʘ ʂʘʩʧʠʡ ʦʨʪʠ ˄ʣʢʘʣʘʨʠ-
ʜʘʛʠ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠ ʨʫʩ ʪʘʜץʠץʦʪʯʠʣʘʨʠ ʪʦʤʦʥʠ-
ʜʘʥ ˄ʨʛʘʥʠʰ ʙʦʰʣʘʥʛʘʥ. ɼʘʩʪʣʘʙ ʙʫ ʠʰʥʠ ʰʘʨץʰʫ-
ʥʦʩ ʦʣʠʤʣʘʨ ɺ.ɺ.ɹʘʨʪʦʣʴʜ, ɸ.ɸ.ʉʝʤʝʥʦʚ ʚʘ ʤʘ״ʘʣ-

ʣʠʡ ˄ʣʢʘʰʫʥʦʩ - ״ʘʚʘʩʢʦʨʣʘʨ ɺ.ʃ.ɺʷʪʢʠʥ, ɹ.ʅ.ʂʘ-
ʩʪʘʣʴʩʢʠʡ, ɸ.ɼ.ʂʘʣʤʠʢʦʚ ʚʘ ʙʦʰץʘʣʘʨ ʦʣʠʙ ʙʦʨʛʘʥ-
ʣʘʨ. ʍIʍ ʘʩʨ ʦʭʠʨʠ - ʍʍ ʘʩʨ ʙʦʰʣʘʨʠʜʘ ʸʜʛʦʨ-
ʣʠʢʣʘʨʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰʜʘ ʬʘץʘʪ ʞʫʜʘ ʦʟ ץʠʩʤʠ ʤʫʪʘʭʘʩ-
ʩʠʩʣʠʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʜʘ ʙ˄ʣʠʙ, ʯʠʟʤʘ ʚʘ ʪʘʩʚʠʨʣʘʨ 
 ,ʠʜʘ ʵʜʠ. ʃʝʢʠʥ ʅ.ɽ.ʉʠʤʘʢʦʚ״ʘʚʘʩʢʦʨʣʠʢ ʨʫ״
ʇ.ʇ.ʇʦʢʨʠʰʢʠʥ, ɸ.ɺ.ʐʫʩʝʚ ʘʣʴʙʦʤʣʘʨʠ ʚʘ 
ʅ.ʅ.ʐʝʨʙʠʥʘ-ʂʨʘʤʘʨʝʥʢʦ, ɿ.ʐʫʙʝʨʪ ʬʦʥ ɿʦʣʴʜʝʨʥ, 
ʄ.ʉ.ɼʫʜʠʥ ʤʘץʦʣʘʣʘʨʠʜʘʛʠ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨ ״ʦʟʠʨ ״ʘʤ 
ʠʣʤʠʡ ץʠʟʠץʠʰ ʫʡסʦʪʘʜʠ[1]. 
ɸʩʣʠʥʠ ʦʣʛʘʥʜʘ, ʄʘʨʢʘʟʠʡ ʆʩʠʸ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʤʝʨʦ-

ʩʠʥʠ ʘʥʛʣʘʰ ʚʘ ʤʝʲʤʦʨʰʫʥʦʩʣʠʢʥʠ ʠʞʪʠʤʦʠʡ ʬʘʥ-
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ʣʘʨ ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʰʘʢʣʣʘʥʠʰʠ ʬʘץʘʪ ʍʍ ʘʩʨʥʠʥʛ ʦʭʠ-
ʨʛʠ 70 - ʡʠʣʣʘʨʠʜʘ ʩʦʜʠʨ ʙ˄ʣʛʘʥ. ʈʠʚʦʞʣʘʥʠʰ ʙʠʨ 
ʥʝʯʘ ʙʦʩץʠʯʜʘ ˄ʪʛʘʥ. 

I-ʙʦʩץʠʯ. 1900 - 1932 ʡʠʣʣʘʨ. ɪʰ ʊʫʨʢʠʩʪʦʥ ʈʝʩ-
ʧʫʙʣʠʢʘʩʠ ʫʤʫʤʜʘʚʣʘʪ ץʘʨʦʨʠʛʘ ʤʫʚʦʬʠץ ʦʣʘʤʰʫ-
ʤʫʣ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨ ʚʘ ʙʠʨ ʥʝʯʘ ץʘʨʦʨʛʦ״ʣʘʨ 
ʭʘʣץ ʤʫʣʢʠ ʜʝʙ ʵʲʣʦʥ ץʠʣʠʥʜʠ ʚʘ ʜʘʚʣʘʪ ʤʫ״ʦʬʘʟʘ-
ʩʠʛʘ ʦʣʠʥʜʠ. ɹʫʥʜʘ ʤʫ״ʠʤ ʨʦʣʥʠ ʷʥʛʠʜʘʥ ʪʫʟʠʣʛʘʥ 
ʊʫʨʢʢʦʤʩʪʘʨʠʩ (ʊʫʨʢʠʩʪʦʥ ˄ʪʤʠʰ, ʩʘʥʲʘʪ ʚʘ ʪʘʙʠʘʪ 
ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠ ʘʩʨʘʰ ץ˄ʤʠʪʘʩʠ) ˄ʡʥʘʛʘʥ ʵʜʠ. ʋ 
ʢʝʡʠʥʯʘʣʠʢ ʉʨʝʜʘʟʢʦʤʩʪʘʨʠʩ ʚʘ ʩ˄ʥʛʨʘ ʋʟʢʦʤʩʪʘ-
ʨʠʩʛʘ ʘʡʣʘʥʛʘʥ. ʄʝʲʤʦʨʠʡ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʥʠʥʛ 
ʤʫ״ʦʬʘʟʘ ʨ˄ʡʭʘʪʣʘʨʠ ʪʫʟʠʣʘ ʙʦʰʣʘʥʜʠ. ɹʘʲʟʠʣʘ-
ʨʠʜʘ ʞʦʨʠʡ ʪʫʟʘʪʠʰ ʠʰʣʘʨʠ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʪʘʜץʠץʦʪ ʚʘ 
ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʢ ʦʯʠʰʣʘʨ ʙʠʣʘʥ ʙʠʨʛʘ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʜʠ. ɹʫ 
ʠʰʣʘʨʥʠʥʛ ʪʫʨʣʠ ʞʘʨʘʸʥʣʘʨʠʜʘ ʢʘʪʪʘ ʘʚʣʦʜ ʤʫʪʘ-
ʭʘʩʩʠʩʣʘʨʠ (ɺ.ʃ.ɺʷʪʢʠʥ, ʄ.ʌ.ʄʘʫʵʨ) ץʘʪʦʨʠʜʘ, ˄ʰʘ 
ʚʘץʪʜʘ ʸʰ ʘʚʣʦʜ ʤʫʪʘʭʘʩʩʠʩʣʘʨʠ ʄ.ɽ.ʄʘʩʩʦʥ, 
ɹ.ʅ.ɿʘʩʠʧʢʠʥʣʘʨ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʣʘʨ, ʨʘʩʩʦʤʣʘʨ ץʘʪ-
ʥʘʰʛʘʥʣʘʨ. ʊʘʲʤʠʨʣʘʰ ʠʰʣʘʨʠʥʠ ˄ʟʠʛʘ ʵʩʘ ˄ʟʙʝʢ ʚʘ 
ʪʦʞʠʢ ʭʘʣץ ʫʩʪʘʣʘʨʠ ʚʘ ʥʘץץʦʰʣʘʨʠ (ʫʩʪʦ ɹʦץʠ 
ɹʦץʠʝʚ, ʫʩʪʦ ʐʠʨʠʥ ʄʫʨʦʜʦʚ ʚʘ ʙʦʰץʘʣʘʨ) ʞʘʣʙ 
ʵʪʠʣʛʘʥ. ʋʰʙʫ ʠʰʣʘʨ ʞʘʨʘʸʥʠʜʘ ʉʘʤʘʨץʘʥʜ, ɹʫ-
ʭʦʨʦ, ʐʘ״ʨʠʩʘʙʟ, ɶʟʛʘʥ ʚʘ ʙʦʰץʘ ʰʘ״ʘʨʣʘʨʜʘʛʠ 
ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨ ״ʘץʠʜʘ ʠʣʤʠʡ ʤʘץʦʣʘ ʚʘ 
ʘʩʘʨʣʘʨ ʧʘʡʜʦ ʙ˄ʣʘ ʙʦʰʣʘʛʘʥ ʵʜʠ (ɺ.ʃ.ɺʷʪʢʠʥ, 
ʄ.ɽ.ʄʘʩʩʦʥ, ɺ.ʅ.ɿʘʩʠʧʢʠʥ). 
1926 ʚʘ 1927 ʡʠʣʣʘʨʜʘ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʛʘ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 

ɹ.ʇ.ɼʝʥʠʢʝ ʙʦʰʯʠʣʠʛʠʜʘ ʄʦʩʢʚʘʜʘʛʠ ʐʘʨץ ʤʘʜʘ-
ʥʠʷʪʠ ʤʫʟʝʡʠʜʘʥ ʙʠʨ ʛʫʨʫ״ ʭʦʜʠʤʣʘʨ ʢʝʣʠʙ ʊʝʨʤʠʟ-
ʥʠʥʛ ʤʘʲʣʫʤ ʙ˄ʣʤʘʛʘʥ ʦʙʠʜʘʣʘʨʠʥʠ ˄ʨʛʘʥʛʘʥʣʘʨ. ɹʫ 
ʙʠʨʠʥʯʠ ʤʘʭʩʫʩ ʩʘʥʲʘʪʰʫʥʦʩʣʠʢ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷ ʙ˄ʣʠʙ, 
ʢ˄ʧ ʪʘʰʢʠʣʠʡ ʚʘ ʤʦʜʜʠʡ ץʠʡʠʥʯʠʣʠʢʣʘʨʛʘ ץʘʨʘʤʘʡ 
ʠʣʤʠʡ ʞʠ״ʘʪʜʘʥ ʦʣʘʤʰʫʤʫʣ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʥʠ ˄ʨʛʘʥ-
ʛʘʥʣʘʨ, ʭʫʩʫʩʘʥ ʍI - ʍII ʘʩʨʣʘʨ ʊʝʨʤʠʟ ״ʫʢʤʨʦʥʣʘʨʠ 
ʩʘʨʦʡʠʥʠ, ʙʫʜʜʠʟʤ ʠʥʰʦʦʪʣʘʨʠ ץʦʣʜʠץʣʘʨʠ (ɿʫʨʤʘ-
ʣʘʜʘʛʠ ʩʪʫʧʘ, ʪʦʰ ץʦʧʣʘʤʘʣʘʨ ʙ˄ʣʘʢʣʘʨʠ), ׳ʘʢʠʤ ʘʪ 
- ʊʝʨʤʠʟʠʡ, ʉʫʣʪʦʥ ʉʘʦʜʘʪ, פʠʨפ ץʠʟ ʤʝʲʤʦʨʠʡ 
ʤʘʞʤʫʘʣʘʨʥʠ ʜʘʩʪʣʘʙʢʠ ʪʘʨʠʭʠʡ-ʤʝʲʤʦʨʠʡ 
ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʠ ʰʫʣʘʨ ʞʫʤʣʘʩʠʜʘʥʜʠʨ. ɹʫ ʠʰʣʘʨʥʠʥʛ 
ʥʘʪʠʞʘʣʘʨʠ ʐʘʨץ ʤʘʜʘʥʠʷʪʠ ʤʫʟʝʡʠ ״ʘʤʜʘ ɹ.ʇ.ɼʝ-
ʥʠʢʝ ʘʩʘʨʣʘʨʠ ʚʘ ʠʣʤʠʡ ʪ˄ʧʣʘʤʣʘʨʠʜʘ ʢʝʥʛ ʘʢʩ ʵʪ-
ʪʠʨʠʣʜʠ (ɹ.ʅ.ɿʘʩʠʧʢʠʥ, ɸ.ɸ.ʉʪʨʝʣʢʦʚʘ, ɹ.ɺ.ɺʝʡ-
ʤʘʨʥ ʚʘ ʙʦʰץʘʣʘʨ). 1928 ʡʠʣʠ ʊʦʰʢʝʥʪʜʘ ʉʘʥʲʘʪ-
ʰʫʥʦʩʣʠʢ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠʛʘ ʘʩʦʩ ʩʦʣʠʥʛʘʥ, ʫʥʠʥʛ ʠʰ ʨʝ-
ʞʘʩʠʜʘ ʜʦʠʤʦ ʪʘʨʠʭʠʡ-ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʤʘʚʟʫ ʢʘʪʪʘ 
˄ʨʠʥʜʘ ʪʫʨʛʘʥ[2]. 
ʐʫʥʜʘʡ ץʠʣʠʙ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ״ʫʜʫʜʠʜʘʛʠ ʤʘʜʘʥʠʡ 

ʤʝʨʦʩʥʠ ʠʣʤʠʡ ʘʥʛʣʘʰʥʠʥʛ ʙʠʨʠʥʯʠ ʙʦʩץʠʯʠ ʘʩʦ-
ʩʘʥ, ˄ʨʪʘ ʘʩʨʣʘʨ ʤʝʲʤʦʨʣʠʛʠʥʠʥʛ ʥʦʜʠʨ ʘʩʘʨʣʘʨʠ 
ʥʘʤʫʥʘʣʘʨʠʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰ ʙ˄ʣʛʘʥ. ʃʝʢʠʥ, ʫ ʤʝʲʤʦʨʰʫ-
ʥʦʩʣʠʢʢʘ, ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʛʘ ʦʠʜ ״ʫʞʞʘʪʣʘʨʥʠ ʡʠסʠʰʛʘ 
ʚʘ ʤʘץʦʣʘʣʘʨ ʯʠץʘʨʠʰʛʘ ʧʦʡʜʝʚʦʨ ץ˄ʡʜʠ. 

II -ʙʦʩץʠʯ. 1932 - 1941 ʡʠʣʣʘʨ. ʋʨʫʰʛʘ ʷץʠʥ ˄ʥ 
ʡʠʣʣʠʢ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʜʘ ʢʘʪʪʘ ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʷ ʪʘʜץʠץʦʪ-
ʣʘʨʠ ʙʠʣʘʥ ʙʝʣʛʠʣʘʥʘʜʠ. ɸʚʚʘʣʛʠ, ʷʢʢʘ ʪʘʨʪʠʙʜʘʛʠ 
ʪʝʢʰʠʨʫʚʣʘʨ ʚʘ ץʘʟʠʰʤʘʣʘʨ ˄ʨʥʠʛʘ ʢʝʥʛ ʢ˄ʣʘʤʜʘʛʠ 
ʡʠʣʣʘʨ ʤʦʙʘʡʥʠʜʘ ʪʘʜץʠץʦʪ ʦʣʠʙ ʙʦʨʫʚʯʠ ʘʨʭʝʦʣʦ-
ʛʠʷ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷʣʘʨʠ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʜʠ. 30 - ʡʠʣʣʘʨʜʘʛʠ 
ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʷ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷʣʘʨʠ ʝʨ ʦʩʪʠʜʘ ʪʦסʣʘʨ, ץʫʤ-
ʣʠʢʣʘʨ ʦʨʘʩʠʜʘ ץʦʣʠʙ ʢʝʪʛʘʥ, ʬʘץʘʪ ˄ʨʪʘ ʘʩʨʣʘʨʛʘ 
ʪʘʘʣʣʫץʣʠ ʙ˄ʣʤʘʡ, ʞʫʜʘ ץʘʜʠʤ ʜʘʚʨʣʘʨʛʘ ʤʘʥʩʫʙ 

ʙ˄ʣʛʘʥ ʢ˄ʧ ʩʦʥʣʠ ʤʝʲʤʦʨʠʡ, ʤʘʜʘʥʠʡ ʸʜʛʦʨ-
ʣʠʢʣʘʨʥʠ ʦʯʠʰʛʘ ʸʨʜʘʤ ʙʝʨʜʠ. ʋʣʘʨ ʠʯʠʜʘ ɸʡʨʪʦʤ-
ʜʘʛʠ ʘʞʦʡʠʙ ״ʘʡʢʘʣʪʘʨʦʰʣʠʢ ʙʝʟʘʢʣʠ ʙʫʜʜʘ ʤʫץʘʜ-
ʜʘʩʛʦ״ʠ, ʕʩʢʠ ʊʝʨʤʠʟʜʘʛʠ ˄ʡʤʘ ʙʝʟʘʢʣʠ ˄ʨʪʘ ʘʩʨ ʩʘ-
ʨʦʡʠ, ʍʦʨʘʟʤʜʘʛʠ ʘʥʪʠʢ ʚʘ ʠʣʢ ˄ʨʪʘ ʘʩʨʣʘʨʛʘ ʦʠʜ 
ʡʠʨʠʢ ʬʦʨʪʠʬʠʢʘʮʠʷ ץʘʣʲʘʣʘʨʠ (ʉ.ʇ.ʊʦʣʩʪʦʡ ʵʢʩ-
ʧʝʜʠʮʠʷʩʠ), ɺʘʨʘʭʰʘʜʘʛʠ ʩʘʨʦʡ (ɺ.ɸ.ʐʠʰʢʠʥ) ʚʘ 
 .ʘʣʘʨ ʙʫʥʛʘ ʤʠʩʦʣʜʠʨץʘʪʦʨ ʙʦʰץ
ɹʫ ʜʘʚʨʜʘ ɶʨʪʘ ʆʩʠʸ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʙʝʟʘʛʠʛʘ ʦʠʜ 

ʜʘʩʪʣʘʙʢʠ ʡʠʨʠʢ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʷʣʘʨ ʧʘʡʜʦ ʙ˄ʣʘʜʠ 
(ɹ.ʇ.ɼʝʥʠʢʝ, ɹ.ɺ.ɺʝʡʤʘʨʥ). ɸʣʦ״ʠʜʘ, ʥʦʜʠʨ ʤʝʲʤʦ-
ʨʠʡ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨ ʙ˄ʡʠʯʘ ʤʘʭʩʫʩ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ ʚʘ ˄ʣ-
ʯʦʚ ʠʰʣʘʨʠ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʘʜʠ. ʄʘʩʘʣʘʥ, ʉʘʤʘʨץʘʥʜ-
ʜʘʛʠ ɹʠʙʠʭʦʥʠʤ ʤʘʩʞʠʜʠ (ʐ.ɽ.ʈʘʪʠʷ), ʀʰʨʘʪʭʦʥʘ 
ʩʘʨʦʡʠ (ɻ.ɸ.ʇʫʛʘʯʝʥʢʦʚʘ). ɹʫ ʜʘʚʨʥʠʥʛ ʬʘʚץʫʣʦʜʜʘ 
ʤʫ״ʠʤ ץʠʨʨʘʩʠ - ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʭʘʣץ ʤʝʲʤʦʨʣʠʛʠ ʠʥ-
ʰʦʦʪʣʘʨʠ - ʪʫʨʘʨ ʞʦʡʣʘʨ, ץ˄ʨסʦʥʣʘʨ, ״ʘʤʤʦʤ, 
ʤʘ״ʘʣʣʘ ʚʘ ץʠʰʣʦץ ʤʘʩʞʠʜʣʘʨʠ, ʫʣʘʨʜʘʛʠ ˄ʡʤʘʢʦʨ 
ʫʩʪʫʥ, ʵʰʠʢʣʘʨ, ʛʘʥʯ ʙʝʟʘʢʣʘʨ ʚʘ ʘʡʚʦʥʣʘʨʥʠʥʛ 
ʥʘץʰʠʥʢʦʨʣʠʛʠʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰ, ץʘʡʜ ץʠʣʠʰ ʚʘ ʪʘʚ-
ʩʠʬʣʘʰʥʠ ʢʝʥʛ ʢ˄ʣʘʤʜʘ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʰʜʠ (ɹ.ʅ.ɿʘʩʠʧ-
ʢʠʥ, ʃ.ʀ.ʈʝʤʧʝʣʴ, ʊ.ʉ.ʉʪʨʘʤʮʦʚʘ, ɺ.ʃ.ɺʦʨʦʥʠʥʘ ʚʘ 
ʙʦʰץʘʣʘʨ). ʄʝʲʤʦʨʠʡ ʙʝʟʘʢʣʘʨ ʙ˄ʡʠʯʘ ˄ʨʛʘʥʠʰʣʘʨ 
ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʘʜʠ (ɹ.ʅ.ɹʘʢʣʘʥʦʚ, ʃ.ʀ.ʈʝʤʧʝʣʴ, ɻ.ɸ.ɻʘ-
ʛʘʥʦʚ) [3]. 

III -ʙʦʩץʠʯ. 1941 - 1945 ʡʠʣʣʘʨ. ʋʨʫʰ ʡʠʣʣʘʨʠʜʘ 
 ʘʤ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʜʘ ʤʝʲʤʦʨʰʫʥʦʩʣʠʢ ʬʘʥʠ ʨʠʚʦʞʠ״
ʪ˄ʭʪʘʙ ץʦʣʤʘʡʜʠ. ʊʦʰʢʝʥʪ ʚʘ ʉʘʤʘʨץʘʥʜʘ ˄ʰʘ 
ʚʘץʪʜʘ ʵʚʘʢʫʘʮʠʷ ץʠʣʠʥʛʘʥ ʤʘʨʢʘʟʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪʣʘʨ 
ʠʰ ʦʣʠʙ ʙʦʨʛʘʥ. ɸʡʥʘʥ ʰʫ ʜʘʚʨʜʘ ɹ.ʅ.ɿʘʩʠʧʢʠʥ 
ʨʘ״ʙʘʨʣʠʛʠʜʘ ɻ˄ʨʠ ɸʤʠʨ ʤʘץʙʘʨʘʩʠ ʪʘʜץʠץʠ ʦʣʠʙ 
ʙʦʨʠʣʛʘʥ. ʄ.ɽ.ʄʘʩʩʦʥ ʙʦʰʯʠʣʠʛʠʜʘ ʊʦʰʢʝʥʪ, 
ʐʘ״ʨʠʩʘʙʟ, ʉʘʤʘʨץʘʥʜ ʰʘ״ʘʨʣʘʨʠʜʘʛʠ ʊʝʤʫʨʠʡʣʘʨ 
ʜʘʚʨʠʛʘ ʦʠʜ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨ ʙ˄ʡʠʯʘ ʤʝʲʤʦʨʠʡ - ʘʨʭʝʦ-
ʣʦʛʠʢ ˄ʨʛʘʥʠʰʣʘʨ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʛʘʥ. 
ɶʨʪʘ ʆʩʠʸ ʤʝʲʤʦʨʣʠʛʠʛʘ ʦʠʜ ʠʣʤʠʡ ʠʰʣʘʨ 

ʙ˄ʡʠʯʘ ʙʠʨ ʥʝʯʘ ʜʘʩʪʣʘʙʢʠ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷʣʘʨ ״ʠʤʦʷ 
-ʠʣʠʥʘʜʠ (ʃ.ʅ.ɺʦʨʦʥʠʥ, ɺ.ʃ.ɺʦʨʦʥʠʥʘ, ɹ.ʅ.ɿʘʩʠʧץ
ʢʠʥ, ɺ.ɸ.ʅʠʣʴʩʝʥ, ɻ.ɸ.ʇʫʛʘʯʝʥʢʦʚʘ, ʐ.ɽ.ʈʘʪʠʷ, 
ʃ.ʀ.ʈʝʤʧʝʣʴ). 

IV-ʙʦʩץʠʯ. 1946 - 1973 ʡʠʣʣʘʨ. ʋʨʫʰʜʘʥ ʢʝʡʠʥʛʠ 
˄ʥ ʡʠʣʣʠʢ ʄʘʨʢʘʟʠʡ ʆʩʠʸ ʭʘʣץʣʘʨʠʥʠʥʛ ʤʘʜʘʥʠʡ 
ʤʝʨʦʩʠʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰʜʘ ʶʢʩʘʣʠʰ ʶʟ ʙʝʨʘ ʙʦʰʣʘʥʜʠ. 
1946 ʡʠʣʜʘʥ ʙʦʰʣʘʙ ʪʝʟʢʦʨʣʠʢʜʘ ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʢ 
ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ ʢ˄ʣʘʤʠ ʦʰʘʜʠ. ɸʡʥʠץʩʘ ʍʦʨʘʟʤ ʘʨʭʝʦ-
ʣʦʛʠʢ - ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʷ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷʩʠ, ɸʨʭʝʦʣʦʛʠʷ ʠʥ-
ʩʪʠʪʫʪʠ, ʊʘʰɻʋ ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʷ ʢʘʬʝʜʨʘʩʠ, ʉʘʥʲʘʪʰʫ-
ʥʦʩʣʠʢ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷʣʘʨʠʜʘʛʠ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ 
ʥʘʪʠʞʘʩʠʜʘ ʘʚʚʘʣ ʤʘʲʣʫʤ ʙ˄ʣʤʘʛʘʥ ץʘʪʦʨ ʤʝʲʤʦʨʠʡ 
ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨ: ʘʥʪʠʢ ʜʘʚʨ ʩʘʨʦʡ ʚʘ ʵ״ʨʦʤʣʘʨʠ, ʠʣʢ 
˄ʨʪʘ ʘʩʨ ץ˄ʨסʦʥʣʘʨʠ, ʪʫʨʘʨ ʞʦʡ, ץ˄ʥʠʤʛʦ״ʣʘʨ ʦʯʠ-
ʣʘʜʠ. ʋʣʘʨʜʘʥ ʤʘʰ״ʫʨʣʘʨʠ ʍʦʣʯʘʸʥ, ʊʫʧʨʦץ ץʘʣʲʘ, 
ɺʘʨʘʭʰʘ, ɸʬʨʦʩʠʸʙʜʘʛʠ ʩʘʨʦʡʣʘʨ, ɼʘʣʚʘʨʟʠʥʪʝʧʘ, 
ʊʝʨʤʠʟ, פʫʚʘ, ʂʘʥʢʘʜʘʛʠ ʵ״ʨʦʤʣʘʨ ʰʫʣʘʨ ʞʫʤʣʘʩʠ-
ʜʘʥʜʠʨ. ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʩʘʥʲʘʪʰʫʥʦʩʣʠʢ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷʩʠ 
ʪʦסʣʠ ״ʫʜʫʜʣʘʨʜʘ ʘʞʦʡʠʙ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʥʠ ʠʣʤʠʡ ʤʫ-
ʦʤʦʣʘʛʘ ʢʠʨʠʪʘʜʠʣʘʨ - ʊʠʤ, ʆʩʪʦʥʘʙʦʙʦ, ʃʘʥʛʘʨ 
ʂʘʩʙʠʜʘʛʠ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨ ˄ʨʛʘʥʠʣʘʜʠ 
(ɻ.ɸ.ʇʫʛʘʯʝʥʢʦʚʘ, ʇ.ʐ.ɿʦ״ʠʜʦʚ, ʃ.ʀ.ʈʝʤʧʝʣʴ ʚʘ 
ʙʦʰץʘʣʘʨ). ʄʝʲʤʦʨʠʡ ʤʝʨʦʩʥʠ ʪʘʜץʠץ ץʠʣʠʰ ʙʫ 
ʜʘʚʨʜʘ ʙʠʨ ʥʝʯʘ ʡ˄ʥʘʣʠʰʣʘʨʜʘ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʜʠ[4]. 
ʄʫ״ʦʬʘʟʘ ʨ˄ʡʭʘʪʠʜʘ ʪʫʨʛʘʥ ʡʠʨʠʢ ʸʜʛʦʨ-
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ʣʠʢʣʘʨʜʘ (ʘʩʦʩʘʥ ʉʘʤʘʨץʘʥʜ, ɹʫʭʦʨʦ, ʍʠʚʘ, ʐʘ״ʨʠ-
ʩʘʙʟ ʰʘ״ʘʨʣʘʨʠʜʘ) ʢʝʥʛ ʢ˄ʣʘʤʜʘ ʪʘʲʤʠʨ ʠʰʣʘʨʠ 
ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʰ ʤʫʥʦʩʘʙʘʪʠ ʙʠʣʘʥ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʤʘʜʘ-
ʥʠʷʪ ʚʘʟʠʨʣʠʛʠʥʠ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʥʠ ʘʩʨʘʰ ʙʦʰ 
ʙʦʰץʘʨʤʘʩʠ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʤʘʭʩʫʩ ʠʣʤʠʡ ʠʰʣʘʙ 
ʯʠץʘʨʠʰ ʚʘ ʣʦʡʠ״ʘʣʘʰ ʫʩʪʘʭʦʥʘʩʠ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʘʥʠץ 
˄ʣʯʦʚʣʘʨ, ʦʯʠʰ ʠʰʣʘʨʠ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʘʜʠ, ʫʣʘʨ ʠʣʤʠʡ 
ʬʦʥʜʥʠ ʙʦʡʠʪʠʰʛʘ ʸʨʜʘʤ ʙʝʨʘʜʠ. ɹʫʣʘʨʥʠʥʛ ʙʘʨ-
ʯʘʩʠ ʪʘʨʠʭʠʡ - ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʡ˄ʥʘʣʠʰʜʘʛʠ ʡʠʨʠʢ ʤʦʥʦ-
ʛʨʘʬʠʷ ʚʘ ʠʣʤʠʡ ʠʰʣʘʨʥʠ ʙʘʞʘʨʠʰʛʘ ʠʤʢʦʥ ʙʝʨʜʠ. 
ɹʫʥʜʘʡ ʠʰʣʘʨʜʘʥ ʤʘʩʘʣʘʥ ɹʫʭʦʨʦʜʘʛʠ ʍVI ʘʩʨ ʸʜ-
ʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ ʙ˄ʡʠʯʘ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʛʘʥ ʪʘʲʤʠʨ ʠʰʣʘʨʠ 
ʂ.ʉ.ʂʨʶʢʦʚʛʘ, ʍ˄ʞʘ ɸ״ʤʘʜ ʗʩʩʘʚʠʡʜʘʛʠ ʠʰʣʘʨ 
ʃ.ʖ.ʄʘʥʴʢʦʚʩʢʘʷʛʘ, ʍʠʚʘʜʘʛʠ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨ ʀ.ʅʦʪ-
ʢʠʥʛʘ, ɻ˄ʨʠ ɸʤʠʨ ʤʘץʙʘʨʘʩʠ ʀ.ɽ.ʇʣʝʪʥʝʚʛʘ, ʐʦ״ʠ 
ʟʠʥʜʘ ʖ.ɿ.ʐʚʘʙ ʚʘ ʅ.ɹ.ʅʝʤʮʦʚʘʣʘʨʛʘ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷ 
ʪʘʡʸʨʣʘʰ ʚʘ ʸץʣʘʰʛʘ ʠʣʤʠʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣʣʘʨ ʙʝʨʘʜʠ. ɹʫ 
ʠʰʣʘʨ ʄ.ʉ.ɹʫʣʘʪʦʚ, ɺ.ʄ.ʌʠʣʠʤʦʥʦʚ, ʇ.ʐ.ɿʦ״ʠʜʦ-
ʚʣʘʨ ʫʯʫʥ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʜʘ ʫʡסʫʥʣʠʢ ץʦʥʫʥʠʷʪʣʘʨʥʠ 
ʘʥʠץʣʘʰʛʘ ʜʦʠʨ ʥʘʟʘʨʠʡ ʭʫʣʦʩʘʣʘʨʠ ʫʯʫʥ ʘʩʦʩ 
ʙ˄ʣʘʜʠ. 
 ʫʨʠʣʠʰ ʤʘʪʝʨʠʘʣʣʘʨʠ (ʅ.ʉ.ɻʨʘʞʜʘʥʢʠʥʘ) ʚʘפ

 ʣʠʣʠ״ʫʨʠʣʤʘʣʘʨʥʠʥʛ (ɸ.ɸ.ɸʩʘʥʦʚ) ʬʠʟʠʢʘ-ʢʠʤʸ ʪʘץ
ʚʘ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʘ, ʬʠʟʠʢʘ - ʪʝʭʥʠʢʘ ״ʠʩʦʙʣʘʨʠʛʘ ʘʩʦ-
ʩʣʘʥʛʘʥ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ ʘʣʦ״ʠʜʘ ʩʦ״ʘʥʠ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʜʠ. 
ʍIʍ - ʍʍ ʘʩʨʣʘʨ ʭʘʣץ ʤʝʲʤʦʨʣʠʛʠʥʠ ʪʝʢʰʠʨʠʙ, 
ʪʘʜץʠץʦʪ ץʠʣʠʰ ʜʘʚʦʤ ʵʪʜʠ. ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʜʘ ʭʘʣץ 
ʤʝʲʤʦʨʣʠʛʠ ʘʥʲʘʥʘʣʘʨʠʥʠ ʘʥʠץʣʘʰʜʘ ʇ.ʐ.ɿʦ״ʠʜʦʚ 
ʚʘ ɸ.ʂ.ʇʠʩʘʨʯʠʢ ʩʝʟʠʣʘʨʣʠ ʠʟ ץʦʣʜʠʨʛʘʥʣʘʨ. 
ʉ˄ʥʛʛʠ ʡʠʣʣʘʨʜʘ, ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʥʠʥʛ ʘʩʦʩʠʡ 

ʙʦʩץʠʯʠ 70 - ʡʠʣʣʘʨʥʠʥʛ ʦʭʠʨʠ ʚʘ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʤʫ-
ʩʪʘץʠʣʣʠʢʢʘ ʵʨʠʰʛʫʥʯʘ ʙ˄ʣʛʘʥ ʜʘʚʨʜʘ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ 
ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠʥʛ ץʦʤʫʩʠʡ ʡʠסʤʘʩʠʥʠ 
ʷʨʘʪʠʰ ʙ˄ʡʠʯʘ ʜʘʩʪʣʘʙʢʠ ʠʰʣʘʨ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʜʠ. ɹʫ 
ʠʰʣʘʨʥʠ ʙʦʰʣʘʰʜʘ ʉʘʥʲʘʪʰʫʥʦʩʣʠʢ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠ, 
ʊʦʰʢʝʥʪ ʧʦʣʠʪʝʭʥʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠ ʤʝʲʤʦʨʯʠʣʠʢ ʪʘ-
ʨʠʭʠ ʤʫʪʘʭʘʩʩʠʩʣʘʨʠ ״ʘʤʜʘ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʸʜʛʦʨ-
ʣʠʢʣʘʨʠʥʠ ʘʩʨʘʰ ʞʘʤʠʷʪʠ, ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʥʠ ʘʩʨʘʰ 
ɹʦʰ ʙʦʰץʘʨʤʘʩʠ ʚʘ ʘʩʦʩʘʥ 1979 ʡʠʣʜʘ ʠʣʤʠʡ-
ʪʘʜץʠץʦʪ ʚʘ ʪʘʲʤʠʨ ʣʦʡʠ״ʘ ʠʰʣʘʨʠʥʠ ʙʘʞʘʨʫʚʯʠ 
ñʋʟʅʀʇʀ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷò ʠʥʩʪʠʪʫʪʠ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʠʣʜʠ. 
ɶʰʘ ʜʘʚʨʜʘ ʩʦʙʠץ ʠʪʪʠʬʦץʜʘ ʷʛʦʥʘ ʙ˄ʣʛʘʥ ʠʥʩʪʠʪʫʪ 

ʭʦʜʠʤʣʘʨʠ ʬʘʦʣ ʞʦʥʙʦʟʣʠʢ ʢ˄ʨʩʘʪʛʘʥʣʘʨ[5]. 
ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʤʝʲʤʦʨʯʠʣʠʛʠʥʠʥʛ ץʘʜʠʤʠʡ ˄ʨʪʘ ʚʘ 

ʩ˄ʥʛʛʠ ˄ʨʪʘ ʘʩʨʣʘʨʛʘ ʦʠʜ ʷʥʛʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʣʘʨʠ ʘʩʦʩʠʜʘ 
ʦʣʠʤʣʘʨ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʡʠʨʠʢ ʠʣʤʠʡ ʘʩʘʨʣʘʨ ʚʘ ʢʠʪʦ-
ʙʣʘʨ ʯʦʧ ʵʪʠʣʜʠ. ɹʫ ʙʦʩץʠʯʜʘʛʠ ʠʣʤʠʡ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ 
ʚʘ ʠʟʣʘʥʠʰʣʘʨ ʘʩʦʩʘʥ ʙʝʚʦʩʠʪʘ ʪʘʲʤʠʨ ʣʦʡʠ״ʘʩʠʥʠ 
ʷʨʘʪʘʸʪʛʘʥ ñʋʟʅʀʇʀ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷò ʠʥʩʪʠʪʫʪʠʜʘ 
ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʜʠ. ʋʣʘʨʥʠʥʛ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʠ ʢ˄ʧʣʘʙ 
ʙʦʰץʘ ʦʣʠʤʣʘʨʥʠʥʛ ʠʣʤʠʡ ʠʰʣʘʨʠʛʘ ʘʩʦʩ ʙ˄ʣʜʠ. 
ɹʫ ʜʘʚʨʜʘʛʠ ʠʣʤʠʡ - ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʜʘ ʢ˄ʧʣʘʙ 

ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʤʫʪʘʭʘʩʩʠʩʣʘʨ ʠʰʪʠʨʦʢ ʵʪʠʰʜʠ. ñʋʟ-
ʅʀʇʀ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷò ʠʥʩʪʠʪʫʪʠʥʠʥʛ ʇ.ʐ.ɿʦ״ʠʜʦʚ 
ʙʦʰʯʠʣʠʛʠʜʘʛʠ ʠʣʤʠʡ ʙ˄ʣʠʤʠ ʭʦʜʠʤʣʘʨʠ ɶʟʙʝʢʠ-
ʩʪʦʥ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠ ʪʘʲʤʠʨʣʘʰ ʫʩʫʣ ʚʘ 
ʫʩʣʫʙʣʘʨʠʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰ ʚʘ ʪʘ״ʣʠʣ ץʠʣʠʙ, ʫʤʫʤʣʘʰʪʠ-
ʨʠʰ ʤʘʚʟʫʩʠʜʘ ʢ˄ʧʣʘʙ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ ʦʣʠʙ ʙʦʨʜʠʣʘʨ. 
ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʤʫʩʪʘץʠʣ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʙ˄ʣʛʘʥʜʘʥ 

ʩ˄ʥʛ, ʭʘʣץʘʨʦ ʘʣʦץʘʣʘʨʥʠ ʢʝʥʛʘʡʠʰʠ, ʘʡʥʠץʩʘ 
ʖʅɽʉʂʆ ʙʠʣʘʥ ״ʘʤʢʦʨʣʠʢ ץʠʣʠʥʠʰʠ ʙʠʣʘʥ ʸʜʛʦʨ-
ʣʠʢʣʘʨʥʠ ʘʩʨʘʰ, ʪʘʲʤʠʨʣʘʰ ʤʘʩʘʣʘʩʠʜʘ ʞʘ״ʦʥʥʠʥʛ 
ʪʘʞʨʠʙʘʣʠ ʦʣʠʤʣʘʨʠ ״ʘʤʜʘ ʤʫʪʘʭʘʩʩʠʩʣʘʨʠ ʙʠʣʘʥ 
ʬʠʢʨ ʚʘ ʪʘʞʨʠʙʘ ʘʣʤʘʰʠʰ ʠʤʢʦʥʠʷʪʣʘʨʠ ʧʘʡʜʦ 
ʙ˄ʣʜʠ. ʋʣʘʨʜʘ ״ʘʤ ʚʘʪʘʥʠʤʠʟ ʤʘʜʘʥʠʡ ʤʝʨʦʩʠʥʠ ˄ʨ-
ʛʘʥʠʰ ʚʘ ʪʘʜץʠץʦʪ ץʠʣʠʰʛʘ ʢʘʪʪʘ ʠʰʪʠʸץ ʫʡסʦʥʜʠ. 
1993 ʡʠʣʜʘʥ ʙʦʰʣʘʙ ñʋʟʅʀʇʀ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷò ʠʥʩʪʠ-
ʪʫʪʠ ץʦʰʠʜʘ ʖʅɽʉʂʆʥʠʥʛ ʙʠʨ ʥʝʯʘ ʤʫʪʘʭʘʩ-
ʩʠʩʣʘʨʠ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʜʘ ˄ʪʢʘʟʠʣʘʸʪʛʘʥ ʠʣʤʠʡ 
ʪʘʜץʠץʦʪ ʚʘ ʪʘʲʤʠʨ ʞʘʨʘʸʥʣʘʨʠʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰ ʚʘ ʢʫʟʘ-
ʪʫʚ ʠʰʣʘʨʠʥʠ ʦʣʠʙ ʙʦʨʤʦץʜʘʣʘʨ. 
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çʅʆɺʓʁ ʊɸʐʂɽʅʊè: ʇɽʈʉʇɽʂʊʀɺʓ ʀ ɺʓɿʆɺʓ ɻʈɸɼʆʉʊʈʆʀʊɽʃʔʅʆɻʆ ʈɸɿɺʀʊʀʗ 

 
ʄʫʤʠʥʦʚʘ ʂʘʤʦʣʘ ʈʘʭʤʘʪʫʣʣʘʝʚʥʘ.  ʊʘʰʢʝʥʪʩʢʠʡ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʂʠʤʸ. 

 
ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ. ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʚʳʟʦʚʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʨʝʘʣʠ-

ʟʘʮʠʝʡ ʧʨʦʝʢʪʘ çʅʦʚʳʡ ʊʘʰʢʝʥʪè. ʇʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʳ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʨʠʩʢʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ çʤʝʨʪʚʳʭ ʟʦʥè ʧʨʠ ʥʝʜʦʩʪʘ-
ʪʦʯʥʦʡ ʧʣʦʪʥʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʷ. ʆʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʫʜʝʣʝʥʦ ʚʣʠʷʥʠʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦ-
ʩʪʘʚʘ ʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʢʦʨʝʥʥʳʭ ʛʦʨʦʞʘʥ ʢ ʩʪʘʨʦʡ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʪʢʘʥʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʢʦʜʘʤ. ʀʩ-
ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʳ ʠ ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʦʧʳʪ ʂʅʈ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʘʟʠʘʪʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʧʳʪʢʠ 
ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʷ ʚ ʥʦʚʳʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʝ ʮʝʥʪʨʳ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʠ ʫʩʧʝʰʥʳ. ɸʚʪʦʨ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʩ ʧʦʟʠʮʠʷʤʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ 
ʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʅʦʚʳʡ ʊʘʰʢʝʥʪ, ʫʨʙʘʥʠʩʪʠʢʘ, ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʡ ʮʝʥʪʨ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʨʝʜʘ, ʞʠʣʘʷ ʟʘʩʪʨʦʡʢʘ, 

ʤʠʛʨʘʮʠʷ, ʥʝʜʚʠʞʠʤʦʩʪʴ, ʤʝʨʪʚʳʝ ʟʦʥʳ. 

Annotatsiya. Maqolada ñYangi Toshkentò loyihasining shaharsarlik istiqbollari va ijtimoiy chaqiriqlari yoritilgan. 
Aholining zichligi yetarli boólmaganda va infratuzilma toóliq shakllanmaganda yuzaga kelishi mumkin boólgan ñoólik hududlarò 
xavfi tahlil qilingan. Toshkent aholisi ijtimoiy tarkibi, mahalliy aholining tarixiy shahar matosiga bogóliqligi hamda madaniy 
qadriyatlari inobatga olingan. Xitoy va boshqa Osiyo mamlakatlarining tajribasi bilan qiyosiy tahlillar oótkazilgan. Muallif 
arxitektura kuzatuvlari asosida mulohaza bildiradi. 
Kalit soózlar: Yangi Toshkent, urbanistika, maômuriy markaz, ijtimoiy muhit, uy-joy qurilishi, migratsiya, koóchmas mulk, 

oólik zonalar. 
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Abstract. The article explores the urban development prospects and social challenges related to the implementation of the 
"New Tashkent" project. Potential risks of creating "dead zones" in case of insufficient population density and weak 
infrastructure are analyzed. Particular attention is given to the social composition of the population, migration patterns, and the 
emotional and cultural ties of native citizens to the historical city fabric. The study includes international comparisons such as 
the Chinese experience with satellite cities. The author analyzes the process through the lens of urban planning and architectural 
practice. 

Keywords: New Tashkent, urbanism, administrative center, social environment, housing, migration, real estate, dead zones. 

 
ɺʚʝʜʝʥʠʝ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʚ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ 

ʘʢʪʠʚʥʘʷ ʫʨʙʘʥʠʟʘʮʠʷ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʭ 
ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʦʙʦʝ 
ʤʝʩʪʦ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʧʨʦʝʢʪ çʅʦʚʳʡ ʊʘʰʢʝʥʪè ð ʥʦʚʘʷ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʘʷ ʟʦʥʘ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʘʷ ʟʘ ʧʨʝʜʝ-
ʣʘʤʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʯʝʨʪʳ ʩʪʦʣʠʮʳ. ʇʨʘ-
ʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʪʫʜʘ ʨʷʜ ʛʦʩʫʜʘʨ-
ʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʞʠʣʴʸ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʘ ʪʘʢʘʷ ʠʜʝʷ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʛʨʘʜʦ-
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ? 
ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʯʘʩʪʴ. ʇʨʦʙʣʝʤʘ çʤʸʨʪʚʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚè ʚ 

ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. ʄʠʨʦʚʘʷ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ: ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʦ-
ʚʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʙʝʟ ʫʯʸʪʘ 
ʜʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʝ-
ʘʣʠʡ ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝ-
ʤʳʭ çʤʸʨʪʚʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡè ð ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ, ʥʦ ʤʘ-
ʣʦʟʘʩʝʣʸʥʥʳʭ ʠ ʥʝʨʘʙʦʪʘʶʱʠʭ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʦʮʠ-
ʘʣʴʥʦʡ ʜʠʥʘʤʠʢʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ. 
ʆʜʠʥ ʠʟ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ð ʢʠʪʘʡ-

ʩʢʠʡ ʛʦʨʦʜ ʆʨʜʦʩ (ʧʨʦʚʠʥʮʠʷ ɺʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʄʦʥʛʦ-
ʣʠʷ), ʟʘʜʫʤʳʚʘʚʰʠʡʩʷ ʢʘʢ ʦʙʨʘʟʮʦʚʳʡ ʛʦʨʦʜ ʙʫʜʫ-
ʱʝʛʦ: ʰʠʨʦʢʠʝ ʫʣʠʮʳ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ ʚʳʚʝʨʝʥʥʘʷ ʟʘ-
ʩʪʨʦʡʢʘ, ʟʝʣʸʥʳʝ ʟʦʥʳ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʵʢʦʣʦʛʠʯʥʦ-
ʩʪʠ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ, ʛʦʨʦʜ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʩʪʘʣ 
ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʡ ʞʠʣʦʡ ʩʨʝʜʦʡ. ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ 
ʩʪʘʣʠ ʚʳʩʦʢʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʞʠʣʴʷ, ʩʧʝʢʫʣʷʪʠʚʥʳʡ ʭʘ-
ʨʘʢʪʝʨ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʵʢʦʥʦ-
ʤʠʯʝʩʢʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤ ʜʣʷ ʧʨʦʩʪʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ. 

 

ʈʠʩʫʥʦʢ 1. ʂʠʪʘʡʩʢʠʡ ʛʦʨʦʜ ʆʨʜʦʩ (ʧʨʦʚʠʥʮʠʷ ɺʥʫʪʨʝʥʥʷʷ  
ʄʦʥʛʦʣʠʷ, ʤʸʨʪʚʳʡ ʛʦʨʦʜ) 

 

ʈʠʩʫʥʦʢ 2. ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɸʟʠʠ ð ʚ ʖʞʥʦʡ ʂʦʨʝʝ  (ʛʦʨʦʜ ʉʦʥʛʜʦ)  
ʚ ʂʠʪʘʝ. 

 

ʉʭʦʜʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʥʘʙʣʶʜʘʶʪʩʷ ʚ ʨʷʜʝ ʫʨʙʘʥʠ-
ʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʥʘ ʦʩʪʨʦʚʘʭ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɸʟʠʠ ð 
ʚ ʖʞʥʦʡ ʂʦʨʝʝ (ʛʦʨʦʜ ʉʦʥʛʜʦ) ʠ ʂʠʪʘʝ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ 
ʥʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʧʝʨʝʜʦʚʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʠ ʧʨʠʥʮʠ-
ʧʦʚ çʟʝʣʸʥʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳè, ʵʪʠ ʛʦʨʦʜʘ ʜʦʣʛʦʝ 

ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʩʪʘʙʠʣʴʥʳʡ ʧʨʠʪʦʢ ʞʠʪʝ-
ʣʝʡ. ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʧʨʠʯʠʥ ʪʘʢʞʝ ʩʪʘʣʘ ʩʣʘʙʘʷ ʵʤʦʮʠʦ-
ʥʘʣʴʥʘʷ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʢ ʥʦʚʳʤ ʪʝʨʨʠʪʦ-
ʨʠʷʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʭʚʘʪʢʘ ʦʨʛʘʥʠʯʥʦ ʚʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʢʫʣʴ-
ʪʫʨʥʳʭ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʤʳʩʣʦʚ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʧʳʪ ʛʣʦʙʘʣʴʥʳʭ ʫʨʙʘʥʠʩʪʠʯʝ-

ʩʢʠʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ: ʦʜʥʦʛʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨ-
ʥʦʛʦ ʠʣʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʥʝʜʦʩʪʘ-
ʪʦʯʥʦ. ɻʦʨʦʜ ʞʠʚʸʪ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʥʸʤ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪʩʷ ʫʩʪʦʡ-
ʯʠʚʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʪʢʘʥʴ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ 
ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ ʘʫʪʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ. 

 
ʈʠʩʫʥʦʢ 3. ʅʦʚʳʡ ʊʘʰʢʝʥʪ 3D ʚʠʟʫʘʣʠʟʘʮʠʷ. 

 

ʅʦʚʳʡ ʊʘʰʢʝʥʪ: ʘʤʙʠʮʠʠ ʠ ʨʝʘʣʠʠ. ʉʦʟʜʘʥʠʝ 
ʅʦʚʦʛʦ ʊʘʰʢʝʥʪʘ ð ʤʘʩʰʪʘʙʥʘʷ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʘʷ ʥʘ ʨʘʟʛʨʫʟʢʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶ-
ʱʝʡ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʧʝʨʝʥʦʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝ-
ʥʠʡ ʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ ʧʨʠʪʷʞʝʥʠʷ. ʆʜ-
ʥʘʢʦ ʫʞʝ ʥʘ ʵʪʘʧʝ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʨʠʥʮʠ-
ʧʠʘʣʴʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ: ʙʫʜʝʪ ʣʠ ʵʪʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠ-
ʪʝʣʴʥʦ ʟʘʩʝʣʝʥʘ, ʝʩʣʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ, 
ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠʝ ʜʫʭ ʛʦʨʦʜʘ, ʥʝ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʢ ʧʝʨʝʝʟʜʫ? 
ʇʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʘʥʢʝʪʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʦʚʝʜʸʥʥʦʛʦ 

ʩʨʝʜʠ ʢʦʨʝʥʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʩʪʘʨʦʛʦ ʊʘʰʢʝʥʪʘ, ʦʢʦʣʦ 
98% ʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʦʚ ʚʳʨʘʟʠʣʠ ʪʚʸʨʜʦʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ 
ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ. ʆʩʥʦʚ-
ʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʚʢʣʶʯʘʶʪ: 
ï ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ 

ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʢ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ; 
ï ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʫʢʦʨʝʥʸʥʥʦʩʪʴ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʤʘʭʘʣʣʠʥ-

ʩʢʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ; 
ï ʥʦʩʪʘʣʴʛʠʶ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʧʘʤʷʪʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ; 
ï ʧʨʠʚʳʯʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ, ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʚ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʪʘʨʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ. 
ʕʪʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʚʘʞʥʳʡ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ 

ʪʝʟʠʩ: ʫʨʙʘʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ð ʵʪʦ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʥʦ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʠ 
ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʩʨʝʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʧʦ-
ʢʦʣʝʥʠʷʤʠ. ʇʝʨʝʝʟʜ ʜʣʷ ʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʪʘʰʢʝʥʪʮʘ ð ɻ ʪʦ 
ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʤʝʥʘ ʨʘʡʦʥʘ, ʘ ʨʘʟʨʳʚ ʩ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴʶ 
ʠ ʧʨʠʚʳʯʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ ʙʳʪʦʚʘʥʠʷ ʚ ʛʦʨʦʜʝ. 
ɽʩʣʠ ʚ ʅʦʚʳʡ ʊʘʰʢʝʥʪ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʤʘʩʩʝ ʙʫʜʫʪ 

ʧʝʨʝʝʟʞʘʪʴ ʞʠʪʝʣʠ ʠʟ ʨʝʛʠʦʥʦʚ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʩʣʫʞʘʱʠʝ, ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʩ ʧʨʝʞʥʝʡ 
ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʪʢʘʥʴʶ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʨʠʩʢ, ʯʪʦ ʥʦʚʘʷ ʪʝʨ-
ʨʠʪʦʨʠʷ ʙʫʜʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʨʘʙʦʯʘʷ 
ʟʦʥʘ, ʘ ʥʝ ʢʘʢ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʝ ʞʠʣʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ. 
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ʕʪʦ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʤʦʞʝʪ ʟʘʤʝʜʣʠʪʴ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘ-
ʥʠʝ ʣʦʢʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʫʩʣʦʞʥʠʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩʳ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʘʜʘʧʪʘʮʠʠ ʠ ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ ʞʠʪʝ-
ʣʝʡ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʣʷ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʅʦ-

ʚʦʛʦ ʊʘʰʢʝʥʪʘ ʚʘʞʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʝ ʠ ʠʥ-
ʞʝʥʝʨʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ, ʥʦ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʧʨʦʝʢʪʠ-
ʨʦʚʘʥʠʝ ʩʨʝʜʳ, ʫʯʠʪʳʚʘʶʱʝʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʠ ʧʩʠʭʦ-
ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. 
ɺʣʠʷʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʤʠʛʨʘʮʠʠ ʠ ʩʦʩʪʘʚ ʥʘʩʝʣʝ-

ʥʠʷ. ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʭ 
ʩʫʜʴʙʫ ʥʦʚʳʭ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʦ-
ʮʠʘʣʴʥʘʷ ʤʠʛʨʘʮʠʷ ʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. 
ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʠ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʠʥ-
ʪʝʨʚʴʶ, ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʝ ʚ ʅʦʚʳʡ ʊʘʰʢʝʥʪ ʩ ʥʘʠʙʦʣʴ-
ʰʝʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴʶ ʟʘʪʨʦʥʝʪ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʞʠʪʝ-
ʣʝʡ ʨʝʛʠʦʥʦʚ, ʘ ʥʝ ʢʦʨʝʥʥʳʭ ʪʘʰʢʝʥʪʮʝʚ. ɼʣʷ ʤʥʦ-
ʛʠʭ ʧʨʠʝʟʞʠʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʦʣʦʜʸʞʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥ-
ʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ, ʧʝʨʝʝʟʜ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʥʝ ʢʘʢ ʧʦ-
ʪʝʨʷ ʧʨʠʚʳʯʥʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʘ ʢʘʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʙʨʝʩʪʠ 
ʩʪʘʪʫʩ, ʞʠʣʴʸ ʠ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʥʦʚʳʤ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤ ʠ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʤ. 
ʕʪʦ ʩʦʟʜʘʸʪ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʅʦʚʳʡ 

ʊʘʰʢʝʥʪ ʩʪʘʣ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ ʥʦʚʦʛʦ, ʧʨʝʠʤʫʱʝ-
ʩʪʚʝʥʥʦ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʛʦʨʦʜʫ ʥʘʩʝʣʝ-
ʥʠʷ. ʊʘʢʘʷ ʜʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦ-
ʨʦʥʳ, ʤʦʞʝʪ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʳʩʪʨʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʝ ʠ 
ʦʩʚʦʝʥʠʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʥʦ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʝʩʸʪ 
ʨʠʩʢʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʨʘʟʦʙʱʸʥʥʦʩʪʠ. 
ʇʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʠ 

ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʩ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ ʫ ʥʦʚʦʛʦ ʥʘʩʝ-
ʣʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴʩʷ ʥʠʟʢʘʷ ʚʦʚʣʝʯʸʥʥʦʩʪʴ ʚ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʭ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʤʝʞʜʫ ʞʠʪʝ-
ʣʷʤʠ. 
ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʳ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʨʘʢ-

ʪʠʢʝ: ʥʦʚʳʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʝ ʠʣʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ 
ʮʝʥʪʨʳ, ʬʦʨʤʠʨʫʝʤʳʝ çʩ ʥʫʣʷè ʙʝʟ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠʩ-
ʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʫʢʦʨʝʥʸʥʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʯʘʩʪʦ ʩʪʘʣʢʠʚʘ-
ʶʪʩʷ ʩ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʣʦʢʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʥ-
ʪʠʯʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩ ʥʠʟʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʯʝ-
ʩʢʦʡ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴʶ. 
ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ 

ʩʨʝʜʳ, ʫʨʦʚʥʝ ʩʝʨʚʠʩʘ, ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠʥʩʪʠʪʫ-
ʪʦʚ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʜʘʞʝ ʥʘ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. 
ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʅʦʚʦʛʦ ʊʘʰ-

ʢʝʥʪʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʪʝʨ-
ʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ ʫʯʸʪʘ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʘʜʘʧ-
ʪʘʮʠʠ ʠ ʤʠʛʨʘʮʠʦʥʥʦʡ ʜʠʥʘʤʠʢʠ. ʇʨʠʦʨʠʪʝʪʦʤ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʘʪʴ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʞʠʣʴʷ ʠ ʘʜʤʠʥʠ-
ʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʟʜʘʥʠʡ, ʥʦ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ ʚʩʪʨʘʠʚʘʥʠʷ 
ʥʦʚʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ ʛʦʨʦʜʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʬʦʨʤʠʨʦ-
ʚʘʥʠʷ ʣʦʢʘʣʴʥʳʭ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʡ ʠʥʪʝʛʨʘ-
ʮʠʠ ʚ ʦʙʱʫʶ ʪʢʘʥʴ ʩʪʦʣʠʯʥʦʛʦ ʨʝʛʠʦʥʘ. 
ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʝ ʠ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ-

ʩʪʠ: ʢʦʥʪʨʘʩʪ ʊʘʰʢʝʥʪʘ ʠ ʅʦʚʦʛʦ ʊʘʰʢʝʥʪʘ 
ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʊʘʰʢʝʥʪʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫ-

ʝʪʩʷ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʳʤ ʨʦʩʪʦʤ ʚʳʩʦʪʥʦʡ ʞʠʣʦʡ ʟʘ-
ʩʪʨʦʡʢʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, 16-ʵʪʘʞʥʳʤʠ ʞʠʣʳʤʠ ʢʦʤ-
ʧʣʝʢʩʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʸ ʯʘʱʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʜʦʤʠʥʠʨʫ-
ʶʱʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ. ʊʘʢʦʡ ʧʦʜʭʦʜ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʧʦʚʳʰʝʥʥʦʡ ʧʣʦʪʥʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʧʝʨʝ-
ʛʨʫʟʢʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʡ ʠ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ 

ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʧʦ-
ʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʳʩʦʪʥʘʷ ʟʘʩʪʨʦʡʢʘ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪ-
ʩʪʚʠʠ ʜʦʣʞʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʦʡ ʢʦʤʧʝʥʩʘ-
ʮʠʠ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʠʥʩʦʣʷʮʠʦʥʥʳʝ ʠ ʧʨʦʚʝʪʨʠʚʘʝʤʳʝ ʨʝ-
ʞʠʤʳ, ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪ ʚʠʟʫʘʣʴʥʳʝ ʠ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʞʠʪʝʣʷʤʠ, ʯʪʦ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʚʣʠʷʝʪ 
ʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʘʪʦʤʠʟʘʮʠʶ ʠ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ. ʕʪʠ ʚʦ-
ʧʨʦʩʳ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʩʚʝʱʝʥʳ ʚ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ çʊʨʠ ʰʘʛʘ 
ð ʠ ʤʳ ʯʫʞʠʝè (ʄʫʤʠʥʦʚʘ ʂ.ʈ., ɺʘʣʠʫʣʣʠʥʘ ʃ.ʀ., 
2024), ʛʜʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʘ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʚʳʩʦʪʥʦʩʪʴʶ 
ʟʜʘʥʠʡ ʠ ʨʘʟʨʳʚʦʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʚ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ 
ʩʨʝʜʝ. 
ɺ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʩʪʘʨʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, ʚ ʧʨʦʝʢʪʥʦʡ ʜʦʢʫ-

ʤʝʥʪʘʮʠʠ ʅʦʚʦʛʦ ʊʘʰʢʝʥʪʘ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʵʪʘʞʥʦʩʪʠ ð ʥʝ ʙʦʣʝʝ 7 ʵʪʘʞʝʡ, ʯʪʦ ʦʪ-
ʨʘʞʘʝʪ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʜʝʣʠ ʢʦʤʬʦʨʪ-
ʥʦʡ ʠ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʡ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ. ʊʘʢʦʡ ʧʦʜʭʦʜ 
ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʧʘʨʘʤʝʪʨʳ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʩʘʥʠʪʘʨʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ: ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʥʩʦʣʷ-
ʮʠʶ, ʨʦʟʫ ʚʝʪʨʦʚ, ʫʨʦʚʝʥʴ ʰʫʤʦʚ ʠ ʧʣʦʪʥʦʩʪʴ ʟʘ-
ʩʪʨʦʡʢʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʘʩʧʝʢʪʳ ʚʦʩʧʨʠ-
ʷʪʠʷ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ ʞʠʪʝʣʷʤʠ. 

 
ʉʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʪʘʙʣʠʮʘ. ʆʧʳʪ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʦʚʳʭ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘ-
ʪʠʚʥʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʚ ʤʠʨʝ ʠ ʧʨʦʝʢʪ çʅʦʚʳʡ ʊʘʰʢʝʥʪè 

ʉʪʨʘʥʘ 
/ ɻʦʨʦʜ 

ʅʘʟʥʘʯʝ-
ʥʠʝ ʧʨʦ-
ʝʢʪʘ 

ʆʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʧʨʦʝʢʪʘ 

ʇʨʦʙʣʝʤʳ 
/ ʋʩʧʝʭʠ 

ɺʳʚʦʜʳ 
ʜʣʷ çʅʦ-
ʚʦʛʦ ʊʘʰ-
ʢʝʥʪʘè 

ʂʠʪʘʡ 
/ ʆʨʜʦʩ 

ʅʦʚʳʡ 
ʘʜʤʠʥʠ-
ʩʪʨʘʪʠʚ-
ʥʳʡ 
ʮʝʥʪʨ 

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ, 
ʵʢʦʣʦʛʠʯʥʦʩʪʴ, 
ʰʠʨʦʢʠʝ ʧʨʦ-
ʩʧʝʢʪʳ 

ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʜʦʨʦʛʦ-
ʚʠʟʥʘ, çʛʦ-
ʨʦʜ-ʧʨʠ-
ʟʨʘʢè 

ʅʝʦʙʭʦ-
ʜʠʤ ʙʘ-
ʣʘʥʩ 
ʤʝʞʜʫ 
ʬʦʨʤʦʡ ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦ-
ʩʪʴʶ ʦʙ-
ʱʝʩʪʚʘ 

ʂʘʟʘʭ-
ʩʪʘʥ / 
ʅʫʨ-
ʉʫʣ-
ʪʘʥ 

ʇʝʨʝʥʦʩ 
ʩʪʦʣʠʮʳ 

ʀʤʠʜʞʝʚʳʡ 
ʧʨʦʝʢʪ, ʥʘʮʠʦ-
ʥʘʣʴʥʘʷ ʩʠʤʚʦ-
ʣʠʢʘ, ʤʘʩʰʪʘʙ-
ʥʘʷ ʟʘʩʪʨʦʡʢʘ 

ʉʣʦʞʥʦʩʪʠ 
ʩ ʢʣʠʤʘʪʦʤ, 
ʜʦʨʦʛʦ-
ʚʠʟʥʘ 
ʞʠʟʥʠ 

ɺʘʞʥʦ 
ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ 
ʢʣʠʤʘʪ, 
ʩʦʮʠʘʣʴ-
ʥʳʝ ʩʚʷʟʠ 
ʠ ʪʨʘʥʩ-
ʧʦʨʪ 

ʖʞ-
ʥʘʷ 
ʂʦʨʝʷ / 
ʉʦʥʜʦ 

ʋʤʥʳʡ 
ʛʦʨʦʜ ʠ 
ʙʠʟʥʝʩ-
ʭʘʙ 

ʊʝʭʥʦʣʦʛʠʠ, 
ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ, 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜ-
ʥʳʝ ʠʥʚʝʩʪʠ-

ʮʠʠ 

ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ 
ʞʠʚʦʡ 

ʩʨʝʜʳ, ʦʨʠ-
ʝʥʪʘʮʠʷ ʥʘ 
ʙʠʟʥʝʩ 

ʉʣʝʜʫʝʪ 
ʠʟʙʝʛʘʪʴ 
ʠʟʦʣʷʮʠʠ 
ʠ ʦʜʥʦʩʪʦ-
ʨʦʥʥʝʡ 
ʬʫʥʢʮʠʠ 

ɽʛʠʧʝʪ 
/ ʅʦ-
ʚʳʡ 
ʂʘʠʨ 

ʇʝʨʝʥʦʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨ-
ʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʬʠʩʦʚ 

ʇʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ 
ʩʪʦʣʠʮʘ, ʨʘʟʚʠ-
ʪʠʝ ʩ ʥʫʣʷ 

ʉʢʝʧʪʠʮʠʟʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʩʣʘʙʘʷ 
ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ-
ʥʘʷ ʩʚʷʟʘʥ-
ʥʦʩʪʴ 

ɹʝʟ ʚʦʚʣʝ-
ʯʝʥʠʷ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʧʨʦʝʢʪ ʤʦ-
ʞʝʪ 

ʦʩʪʘʪʴʩʷ 
ʧʫʩʪʳʤ 

ʋʟʙʝ-
ʢʠʩʪʘʥ 
/ ʅʦ-
ʚʳʡ 
ʊʘʰ-
ʢʝʥʪ 

ʅʦʚʳʡ 
ʮʝʥʪʨ 
ʩʪʦʣʠʮʳ 

ʇʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ 
ʥʠʟʢʦʵʪʘʞ-
ʥʦʩʪʴ, ʧʝʨʝʤʝ-
ʱʝʥʠʝ ʛʦʩʫʯʨʝ-
ʞʜʝʥʠʡ, ʟʝʣʸ-
ʥʳʡ ʛʦʨʦʜ 

ʈʠʩʢ çʤʝʨʪ-
ʚʦʛʦè ʛʦ-
ʨʦʜʘ, ʩʣʘ-
ʙʦʝ ʞʝʣʘ-
ʥʠʝ ʢʦʨʝʥ-
ʥʳʭ ʞʠʪʝ-
ʣʝʡ ʧʝʨʝʝʟ-
ʞʘʪʴ 

ʅʝʦʙʭʦ-
ʜʠʤʘ ʞʠ-
ʚʘʷ ʩʦʮʠ-
ʘʣʴʥʘʷ 
ʩʨʝʜʘ ʠ 
ʠʥʬʨʘ-
ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ 
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ʧʦʯʪʠ ʚ ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʥʠʞʝ, ʯʝʤ ʚ ʩʪʘʨʦʡ ʯʘʩʪʠ ʛʦʨʦʜʘ. 
ʕʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʨʘʡʦʥ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʜʣʷ ʠʥʚʝʩʪʦʨʦʚ ʠ ʥʦʚʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʠʟ ʨʝʛʠ-
ʦʥʦʚ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʠʟʢʘʷ ʮʝʥʘ ð ʥʝ ʛʘʨʘʥʪʠʷ ʫʩʧʝʰʥʦʡ 
ʫʨʙʘʥʠʟʘʮʠʠ. 
ʊʘʙʣʠʮʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʝ ʠ 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ ʥʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʶʪ 

ʫʩʧʝʭʘ.ɺʦ ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʢʣʶʯʝʚʳʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ ʷʚʣʷ-
ʝʪʩʷ ʚʦʚʣʝʯʸʥʥʦʩʪʴ  
ʅʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʮʝʥʘ ʞʠʣʴʷ, ʥʘʣʠʯʠʝ ʩʝʨʚʠʩʦʚ ʠ ʨʘʙʦ-

ʯʠʭ ʤʝʩʪ.   
ʅʦʚʳʡ ʊʘʰʢʝʥʪ ʠʤʝʝʪ ʰʘʥʩ ʥʘ ʫʩʧʝʭ, ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʪ 

ʫʯʪʸʥ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʢʦʥʪʝʢʩʪ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʫʩʪʦʡʯʠ-
ʚʘʷ ʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʘʷ 
ʬʫʥʢʮʠʷ. 

 

  

 

 

 
3-ʨʘʩʤ. ʉʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʬʦʪʦ. 

 
ɺ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʥʘʣʘʞʝʥʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴ-

ʥʦʛʦ ʠ ʙʳʪʦʚʦʛʦ ʩʝʨʚʠʩʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʰʢʦʣʳ, ʧʦʣʠ-
ʢʣʠʥʠʢʠ, ʜʝʪʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʟʦʥʳ ʜʦʩʫʛʘ ʠ ʨʘʟʚʠ-
ʪʫʶ ʩʝʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʘ, ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʤʦ-
ʞʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʨʝʰʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʚʳʩʦʢʦʡ ʪʝʢʫʯʝʩʪʠ 
ʞʠʪʝʣʝʡ, ʥʠʟʢʦʤʫ ʫʨʦʚʥʶ ʣʦʢʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ 
ʠ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʸʪʝ ð ʢ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʩʧʨʦʩʘ ʠ ʩʪʘʛʥʘ-
ʮʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʩʧʝʭ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʅʦʚʦʛʦ ʊʘʰʢʝʥʪʘ 

ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨ-
ʥʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ, ʥʦ ʠ ʦʪ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʦʧʝʨʝʞʘʶ-
ʱʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨ,r ʘ 

ʪʘʢʞʝ ʦʪ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʣʦʢʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦ-
ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʈʝʘʣʴʥʳʡ ʧʨʦʛʥʦʟ 
ʇʨʦʝʢʪ çʅʦʚʳʡ ʊʘʰʢʝʥʪè ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʫʩʧʝʰ-

ʥʳʤ ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʠʠ: 
- ʩʙʘʣʘʥʩʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʞʠʣʦʡ ʠ ʩʝʨʚʠʩʥʦʡ ʠʥʬʨʘ-

ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ; 
- ʛʨʘʤʦʪʥʦʛʦ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʷ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 

ʩʨʝʜʳ; 
- ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʨʘʙʦʯʠʭ ʤʝʩʪ ʥʘ ʤʝʩʪʝ (ʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʘʜ-

ʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ); 
- ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ 

ʮʝʥʪʨʫ ʩʪʦʣʠʮʳ; 
- ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʙʠʟʥʝʩʘ ʠ ʄʉʇ. 
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ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʚʝʨʦʷʪʝʥ ʩʮʝʥʘʨʠʡ ʚʨʝʤʝʥ-
ʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʠ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʦʪʪʦʢʘ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʢʘʢ 
ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʧʨʠʤʝʨʝ ʢʠʪʘʡʩʢʦʛʦ ʆʨʜʦʩʘ. 
ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʝ. ʇʨʦʝʢʪ çʅʦʚʦʛʦ ʊʘʰʢʝʥʪʘè ʧʨʝʜ-

ʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʤʘʩʰʪʘʙʥʫʶ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠ-
ʪʝʣʴʥʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ, ʘ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʡ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪ, ʦʪ ʫʩʧʝʰʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦ-
ʨʦʛʦ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʟʘʚʠʩʠʪ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚʩʝʡ ʩʪʦʣʠʯʥʦʡ ʘʛ-
ʣʦʤʝʨʘʮʠʠ. ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʘʥʘʣʠʟ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʞʠʣʳʭ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʟʜʘʥʠʡ 
ʙʝʟ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠʥʬʨʘ-
ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ, ʩʝʨʚʠʩʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 
ʩʨʝʜʳ ʠ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʤʝʞʜʫ ʞʠʪʝʣʷʤʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ çʤʝʨʪʚʳʭè ʪʝʨ-
ʨʠʪʦʨʠʡ ð ʛʦʨʦʜʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʞʠʚʳʤʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʘʤʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʠ ʘʨ-
ʭʠʪʝʢʪʫʨʫ. 
ʆʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫʜʝʣʝʥʦ ʩʦʮʠʘʣʴ-

ʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʂʦʨʝʥʥʳʝ ʞʠ-
ʪʝʣʠ ʊʘʰʢʝʥʪʘ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʚʦʸʤ ʥʝ ʚʳʨʘʞʘʶʪ 
ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʢ ʧʝʨʝʝʟʜʫ, ʯʪʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʛʣʫʙʦ-
ʢʦʡ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʫʢʦʨʝʥʸʥʥʦʩʪʠ 
ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʪʢʘʥʠ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʅʦ-
ʚʳʡ ʊʘʰʢʝʥʪ ʩ ʙʦʣʴʰʝʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴʶ ʧʝʨʝʩʝʣʷʪʩʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʨʝʛʠʦʥʦʚ, ʯʪʦ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪ ʦʩʦʙʳʡ ʩʦ-
ʮʠʦʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʢʦʥʪʝʢʩʪ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʡ ʙʝʨʝʞʥʦʛʦ 
ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʘʜʘʧʪʘ-
ʮʠʠ. 
ʅʠʟʢʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʢʚʘʜʨʘʪʥʦʛʦ ʤʝʪʨʘ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝ-

ʥʠʝ ʵʪʘʞʥʦʩʪʠ ʚ ʅʦʚʦʤ ʊʘʰʢʝʥʪʝ ʤʦʛʫʪ ʩʦʟʜʘʪʴ 

ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʜʣʷ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʡ ʩʨʝʜʳ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʙʝʟ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʠʥʚʝʩʪʠ-
ʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʠʪʦʢʘ ʠ ʜʦʚʝʨʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʨʦʞʘʥ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʨʠʩʢ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ 
ʮʝʥʪʨʘ ʚ ʩʣʘʙʦ ʟʘʩʝʣʸʥʥʦʝ ʠ ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʫʨʙʘʥʠ-
ʟʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʩʧʝʰʥʦʩʪʴ ʧʨʦʝʢʪʘ çʅʦʚʳʡ 

ʊʘʰʢʝʥʪè ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʙʘʣʘʥʩʘ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ, ʩʦ-
ʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʩʠʩʪʝʤʥʦʤ ʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʤ ʧʦʜʭʦʜʝ, ʩ ʫʯʸʪʦʤ ʣʦʢʘʣʴ-
ʥʦʛʦ ʢʦʥʪʝʢʩʪʘ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʛʦʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ 
ʥʦʚʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ, ʘ ʞʠʚʳʤ, ʤʥʦʛʦʩʣʦʡʥʳʤ, ʩʦ-
ʮʠʘʣʴʥʦ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. 
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Abstract: The article examines approaches to residential development design in small historical towns of Uzbekistan. 
 
ɺ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝ-

ʩʢʦʡ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ ʫʜʝʣʷʝʪʩʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʥʠ-
ʤʘʥʠʝ. ʕʪʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ 
çʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʣʘʥʜ-
ʰʘʬʪʘʭè, ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʥʘ 36-ʡ ʩʝʩʩʠʠ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ 
ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʖʅɽʉʂʆ. ɺ ʜʦʢʫʤʝʥʪʝ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʳ 
ʢʣʶʯʝʚʳʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʠ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʧʦ ʦʭʨʘʥʝ ʛʨʘʜʦ-
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ.[4] 
ʅʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʩʪʘʨʳʭ ʢʚʘʨʪʘʣʦʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 

ʛʦʨʦʜʦʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʨʝʘʣʠʟʫʶʪʩʷ ʧʨʦʝʢʪʳ ʧʦ ʨʝ-
ʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʠ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ: ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʘʨ-
ʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ, ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡ-
ʩʪʚʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ, ʤʦʜʝʨʥʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʝ 
ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʠ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ. 
ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʖʅɽʉʂʆ ʚʢʣʶʯʘʶʪ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴ-

ʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʦʮʝʥʢʠ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʘʨʭʠʪʝʢ-
ʪʫʨʥʦʡ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʠ ʛʦʨʦʜ-
ʩʢʠʭ ʣʘʥʜʰʘʬʪʦʚ, ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ. 

ʕʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʟʦʥʳ, ʧʦʜʣʝ-
ʞʘʱʠʝ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʤʫ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʨʝ-
ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʩ ʮʝʣʴʶ ʩʙʘʣʘʥʩʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ. 
ʊʘʢʦʡ ʧʦʜʭʦʜ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠ-

ʯʝʩʢʠʝ ʨʘʡʦʥʳ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʚ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʝ 
ʤʫʟʝʠ ʧʦʜ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʥʝʙʦʤ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʚ ʠʩʪʦ-
ʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ɹʫʭʘʨʝ, ʬʦʨʤʠʨʦʚʘ-
ʣʘʩʴ ʫʥʠʢʘʣʴʥʘʷ ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʘʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʦʧʨʝʜʝ-
ʣʷʶʱʘʷ ʦʙʣʠʢ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʘʷʩʷ ʜʦ ʥʘʰʠʭ 
ʜʥʝʡ ʧʦʯʪʠ ʙʝʟ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ. 
ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦʡ ʫʨʙʘʥʠ-

ʟʘʮʠʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦ-
ʞʠʚʰʝʡʩʷ ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʡ ʪʢʘʥʠ, ʥʘʩʳʱʝʥʥʦʡ ʧʘ-
ʤʷʪʥʠʢʘʤʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ð ʢʘʢ ʞʠʣʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʤʦʥʫ-
ʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʩʪʨʳʤʠ. 
ʇʝʨʝʜ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ ʚʩʪʘʶʪ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ 

ʟʘʜʘʯʠ: ʢʘʢ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʝ ʩʦʧʨʷʞʝʥʠʝ ʠʩ-
ʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʤʠ 
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ʘʥʩʘʤʙʣʷʤʠ; ʢʘʢ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥ-
ʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʦʥʥʳʝ ʩʚʷʟʠ; ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʠʥʪʝʛʨʠʨʦʚʘʪʴ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʫʶ ʠ ʠʥʞʝʥʝʨʥʫʶ ʠʥʬʨʘ-
ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ, ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʨʘ-
ʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʝʢʩʪʘ. 
ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 

ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʞʠʪʝʣʝʡ: ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʫʨʦʚʥʷ ʢʫʣʴ-
ʪʫʨʥʦ-ʙʳʪʦʚʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ, ʘʜʘʧʪʘʮʠʷ ʩʨʝʜʳ ʢ 
ʥʦʚʳʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤ, ð ʧʨʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʠ ʨʘʡʦʥʦʚ ʠ ʫʥʠʢʘʣʴ-
ʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʜʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ. 
ʈʝʰʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʟʘʜʘʯ ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ 

ʧʦʜʭʦʜʘ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʥʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʭ ʢʘʞʜʦʛʦ ʛʦ-
ʨʦʜʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘʣʠʯʠʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ, 
ʠʭ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʢʘʨʪʝ 
ʝʱʸ ʥʝ ʜʘʶʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʜʣʷ ʦʜʥʦʟʥʘʯ-
ʥʦʡ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʋʟʙʝʢʠ-
ʩʪʘʥʘ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ʛʨʘʜʦ-

ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʡ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ, 
ʘ ʪʘʢʞʝ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʪʝʤʧʦʚ ʠ ʤʘʩʰʪʘʙʦʚ ʞʠʣʠʱʥʦ-
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʤʦʞʥʦ ʥʘʤʝʪʠʪʴ ʦʙʱʠʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʦʙʲʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʠ ʭʘ-
ʨʘʢʪʝʨ ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʨʘʟʨʘʙʦʪʦʢ. 
ʇʨʦʩʪʦʝ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ 

ʙʝʟ ʫʯʝʪʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʛʦ-
ʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʫʪʨʘʪʝ ʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨ-
ʥʦʡ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʳ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʟʦʥ ʠʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʦʙʲʝʢ-
ʪʦʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʥʝʦʪʜʝʣʠʤʳ ʦʪ ʦʙʱʝʡ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʛʦʨʦʜʘ. ʆʥʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʢʦʤʧʣʝʢʩ-
ʥʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʝʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʤʧʦ-
ʟʠʮʠʠ, ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʠ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʠʥ-
ʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ. 
ʂʣʶʯʝʚʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʠʛʨʘʝʪ ʪʱʘʪʝʣʴ-

ʥʦʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠ 
ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʦʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʤʝʞʜʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘ-
ʩʪʨʦʡʢʦʡ ʠ ʥʦʚʳʤʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʤʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ. 
ʇʨʠ ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʥʠʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ ʪʘʢʠʭ 
ʛʦʨʦʜʦʚ, ʢʘʢ ɹʫʭʘʨʘ, ʚʘʞʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʝʸ ʢʘʢ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʛʜʝ ʵʣʝ-
ʤʝʥʪʳ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʝ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʝʨʠʦʜʳ, 
ʜʦʣʞʥʳ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʬʦʨʤʠʨʫʷ 
ʮʝʣʴʥʫʶ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʫʶ ʩʨʝʜʫ. 
ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʘʩʧʝʢʪʦʚ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʪʘ-

ʨʦʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʥʝʜʨʝʥʠʝ ʩʦʚʨʝ-
ʤʝʥʥʳʭ ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʚ ʞʠʣʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʦ-
ʚʦʝ ʞʠʣʴʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦ, ʚʠʟʫʘʣʴʥʦ 
ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʠʥʪʝʛʨʠʨʦʚʘʥʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʢʦʥʪʝʢʩʪ, ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʷ ʝʛʦ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦ-
ʩʪʠ. 
ɸʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʦʩʪʨʦʪʘ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢ-

ʮʠʠ ʞʠʣʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ ʚ ʩʪʘʨʳʭ ʯʘʩʪʷʭ ʛʦʨʦʜʘ ʩʚʷ-
ʟʘʥʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʪʝʨʨʠʪʦ-
ʨʠʠ ʚ ʮʝʥʪʨʘʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʛʜʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʧʦʟʜʥʝʬʝʦʜʘʣʴʥʘʷ ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʘʷ 
ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ 
ʠʟʥʦʰʝʥʥʳʡ ʞʠʣʦʡ ʬʦʥʜ. ʀʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʵʪʠʭ ʨʘʡʦʥʦʚ ð ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʜʥʦ- 
ʠ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʝ ʟʜʘʥʠʷ ʩ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʤ ʢʘʨʢʘʩʦʤ, ʟʘ-
ʧʦʣʥʝʥʥʳʤ ʩʳʨʮʦʚʳʤ ʢʠʨʧʠʯʦʤ, ʠʣʠ ʩʪʝʥʳ ʠʟ 

ʧʘʭʩʳ ʠ ʥʝʦʙʦʞʞʸʥʥʦʛʦ ʢʠʨʧʠʯʘ ð ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪ ʠʭ 
ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʶ ʠ ʘʜʘʧʪʘʮʠʶ ʢ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʫʩʣʦ-
ʚʠʷʤ. 
ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʘʞʥʘ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʪʨʘʜʠʮʠ-

ʦʥʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʤʘʣʦʵʪʘʞʥʦʡ ʞʠʣʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘ ʪʝʩʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʦʢʨʫʞʘʶ-
ʱʝʡ ʩʨʝʜʦʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʮʝʥʥʦʩʪʥʳʭ ʭʘʨʘʢ-
ʪʝʨʠʩʪʠʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʪʢʘʥʠ. ʕʪʦ, 
ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʧʣʘʚʥʦʛʦ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʦʪ ʪʨʘ-
ʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʬʦʨʤ ʠ ʤʘʩʰʪʘʙʦʚ ʢ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʧʘʨʘ-
ʤʝʪʨʘʤ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʪʨʝʙʫʝʪ ʛʠʙʢʦʛʦ, ʜʠʬʬʝ-
ʨʝʥʮʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʢ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʶ ʞʠʣʳʭ ʪʝʨ-
ʨʠʪʦʨʠʡ. 
ʇʨʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʭ ʧʣʘʥʦʚ, ʜʝʪʘʣʴʥʳʭ 

ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʢ ʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʚʘʞʥʦ ʫʯʠ-
ʪʳʚʘʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʦʥʥʫʶ 
ʨʦʣʴ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʥʦ ʠ ʮʝ-
ʣʦʩʪʥʫʶ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʫʶ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ-ʭʫʜʦʞʝ-
ʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ ʢʘʢ ʞʠʚʦʛʦ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚ-
ʰʝʛʦʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. 
ʂʣʶʯʝʚʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʛʨʘ-

ʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʠ ʩʪʘʨʦʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʟʘ-
ʩʪʨʦʡʢʠ ʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʦʙʱʠʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʝʸ ʨʝ-
ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ. ʕʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʟʦʥ ʩ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʤʠ ʧʦ ʵʪʘʞʥʦʩʪʠ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʫ ʤʝʪʦʜʦʚ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʛʦ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 
ʵʪʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴ-
ʥʦʛʦ ʟʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ. 
ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʩʪʘʨʳʭ 

ʞʠʣʳʭ ʜʦʤʦʚ ʠ ʢʚʘʨʪʘʣʦʚ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ-ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ 
ʠʣʠ ʤʫʟʝʡʥʳʝ ʟʦʥʳ, ʜʦʣʞʥʳ ʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʨʝ-
ʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. ʇʦ-
ʩʢʦʣʴʢʫ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʛʦʨʦʜʦʚ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ ʫʞʝ 
ʠʤʝʶʪ ʫʪʚʝʨʞʜʸʥʥʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʝ ʧʣʘʥʳ, ʚʦʟʥʠ-
ʢʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ-
ʩʢʠʭ ʨʘʙʦʪʘʭ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ, ʥʦ 
ʠ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ, ʘʨʭʝʦʣʦʛʦʚ, ʵʪʥʦʛʨʘʬʦʚ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʧʝ-
ʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʧʨʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʜʝʪʘʣʴʥʦʡ ʧʣʘ-
ʥʠʨʦʚʢʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʟʦʥ. 
ɺ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠ ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʢʝ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʭ 

ʧʣʘʥʦʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ ʦ ʧʘʤʷʪ-
ʥʠʢʘʭ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʝʡʩʷ ʟʘ-
ʩʪʨʦʡʢʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʣʥʦʤʘʩʰʪʘʙʥʳʭ 
ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʪʘʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚʢʣʶʯʘʶʪ:[4] 
¶ ʘʥʘʣʠʟ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʜʠʥʘʤʠʢʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʛʦʨʦʜʘ 

ʩ ʘʢʮʝʥʪʦʤ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʵʪʘʧʳ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ ʝʛʦ 
ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ; 
¶ ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠ-

ʢʦʚ ʠ ʘʥʩʘʤʙʣʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʭ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʠ ʩ ʦʢʨʫʞʘ-
ʶʱʝʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʦʡ; 
¶ ʦʮʝʥʢʘ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʛʦ ʞʠ-

ʣʦʛʦ ʬʦʥʜʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʜʘʥʠʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʨʝʜʝ; 
¶ ʘʥʘʣʠʟ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʥʘ 

ʧʨʠʣʝʛʘʶʱʫʶ ʟʘʩʪʨʦʡʢʫ; 
¶ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʫʣʠʯʥʦ-ʜʦʨʦʞʥʦʡ ʩʝʪʠ 

ʠ ʫʨʦʚʥʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝ-
ʩʢʠʭ ʨʘʡʦʥʦʚ; 
¶ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʦʡ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʪʝʨʨʠʪʦ-
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ʨʠʠ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʦʟʝʣʝʥʝʥʠʷ ʠ ʚʦʜʥʦʡ ʩʠ-
ʩʪʝʤʳ; 
¶ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʜʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʭʘ-

ʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ; 
¶ ʘʥʘʣʠʟ ʩʠʩʪʝʤʳ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʙʳʪʦʚʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠ-

ʚʘʥʠʷ ʞʠʪʝʣʝʡ; 
¶ ʦʮʝʥʢʘ ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʥʬʨʘ-

ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ; 
¶ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʧʦ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢ-

ʮʠʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʚ; 
¶ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʧʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ʛʨʘ-

ʥʠʮ ʟʦʥ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʠ ʠʭ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʟʦʥʠ-
ʨʦʚʘʥʠʶ. 
ɻʘʨʤʦʥʠʯʥʦʝ ʩʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʨʘʡʦʥʦʚ ʛʦʨʦʜʘ ʜʦʣʞʥʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠ-
ʚʘʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʩʯʸʪ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʡ ʘʪ-
ʤʦʩʬʝʨʳ ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ ʢʚʘʨʪʘʣʦʚ ʠ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠʭ ʚʳ-
ʩʦʪʥʳʭ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʘʢʮʝʥʪʦʚ ʚ ʦʙʱʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʛʦʨʦʜʘ, ʥʦ ʠ ʯʝʨʝʟ ʬʫʥʢ-
ʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʩʪʘʨʦʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ 
ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʫʝʤʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ 
ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʥʘʛʨʫʟʦʢ ʥʘ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʝ ʟʦʥʳ. 
ʉʪʨʘʪʝʛʠʷ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʣʘ-

ʥʠʨʦʚʦʯʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴʩʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦ ʜʣʷ ʢʘʞ-
ʜʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʢʣʶʯʝʚʳʤʠ ʦʨʠʝʥʪʠʨʘʤʠ ʚʳ-
ʩʪʫʧʘʶʪ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʟʘʩʪʨʦʡʢʝ ʠ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʦʥʥʦʡ ʮʝ-
ʣʦʩʪʥʦʩʪʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ. ʄʝʪʦʜʳ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ ʚ ʟʦ-
ʥʘʭ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦʡ 
ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʦʪ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʠʣʠ ʚ ʦʭʨʘʥ-
ʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʭ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʠʭ ʦʭʨʘʥ-
ʥʦʛʦ ʩʪʘʪʫʩʘ ʠ ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʦʚ. 
ɺʠʟʫʘʣʴʥʦʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʝ ʥʦʚʦʡ ʞʠʣʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢ-

ʪʫʨʳ ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʦʢʨʫʞʝʥʠʝʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʤ ʫʯʸʪʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʟʘ-
ʩʪʨʦʡʢʠ ð ʨʝʣʴʝʬʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʦʨʦʰʝʥʠʷ, ʘʨʭʠ-
ʪʝʢʪʫʨʥʦʛʦ ʦʢʨʫʞʝʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʠʢʨʦʢʣʠʤʘʪʠʯʝ-
ʩʢʠʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ (ʚʝʪʨʦʚʦʡ ʨʝʞʠʤ, ʚʣʘʞʥʦʩʪʴ, ʪʝʤʧʝ-
ʨʘʪʫʨʘ) ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ (ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʩʝ-
ʤʝʡ, ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ). ɺ ʵʪʦʡ 
ʩʚʷʟʠ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʪʠʧʦʣʦʛʠʠ ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʴ-
ʥʦʛʦ ʜʦʤʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʩ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ ʥʘ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ 
ʫʩʣʦʚʠʡ. 
ʈʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʞʠʣʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ ʚ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʡʦʥʘʭ, ʛʜʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʳ ʧʘʤʷʪ-
ʥʠʢʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʜʚʫʭ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʮʝʣʝʡ: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ð ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʣʦ-
ʞʠʚʰʠʝʩʷ ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʝ, ʧʣʘʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʩʠʣʫʵʪʥʳʝ 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʞʠʣʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʦʡ ʠ ʧʘʤʷʪʥʠ-
ʢʘʤʠ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ð ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ ʞʠʟʥʠ, ʩʦʦʪ-
ʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤ. ʕʪʦ ʚʢʣʶ-
ʯʘʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʫʜʦʙʥʦʡ ʧʝʰʝʭʦʜʥʦʡ ʠ ʪʨʘʥʩ-
ʧʦʨʪʥʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ, ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʝ ʘʚʪʦʩʪʦʷʥʦʢ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʙʳʪʦʚʳʭ 
ʫʩʣʫʛ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʛʦ ʩʘʥʠ-
ʪʘʨʥʦ-ʛʠʛʠʝʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ 
ʩʨʝʜʳ. 
ʈʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʞʠʣʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ ʚ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʡʦʥʘʭ ʩ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʝʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨ-
ʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʜʚʫʭ 
ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ð ʩʦʭʨʘ-
ʥʠʪʴ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʝ ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʝ, ʧʣʘʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʩʠʣʫ-
ʵʪʥʳʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʟʘʩʪʨʦʡ-
ʢʦʡ ʠ ʚʳʜʘʶʱʠʤʠʩʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʤʠ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ, ʘ 
ʩ ʜʨʫʛʦʡ ð ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʢʦʤʬʦʨʪʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʧʨʦʞʠ-
ʚʘʥʠʷ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʥʦʨʤʘʪʠʚ-
ʥʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ. ʕʪʦ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʝʰʝʭʦʜ-
ʥʦʡ ʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʘʚʪʦʩʪʦʷʥʦʢ, ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʙʳʪʦʚʦʛʦ ʦʙ-
ʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʡ ʩʘ-
ʥʠʪʘʨʥʦ-ʛʠʛʠʝʥʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ [3]. 
ʈʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪ-

ʩʪʚʠʠ ʩ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘ-
ʝʪʩʷ ʢʘʢ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʡ ʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ. ʆʥ 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʧʨʝʜʧʨʦʝʢʪʥʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʘʥʘʣʠʟ ʠ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʘʮʠʶ ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʵʢʩ-
ʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨ-
ʥʳʭ ʢʦʥʢʫʨʩʦʚ ʥʘ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʶ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʫʯʘʩʪ-
ʢʦʚ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʘʚʪʦʨʩʢʦʛʦ ʥʘʜʟʦʨʘ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʫ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʚ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʨʝʘʣʠʟʘ-
ʮʠʶ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʚ ʦʭʨʘʥʷʝʤʳʭ ʟʦʥʘʭ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʢʣʶʯʝʚʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
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ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ʄʘץʦʣʘʜʘ ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠ ״ʫʜʫʜʠʜʘʛʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʜʘʥ ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ-
ʥʠʥʛ ʘʤʘʣʠʡ ʘ״ʘʤʠʷʪʠ, ʤʫʘʤʤʦʣʘʨʠ, ʠʤʢʦʥʠʷʪʣʘʨʠ ʚʘ ʠʣʤʠʡ ʘʩʦʩʣʘʥʛʘʥ ʪʘʤʦʡʠʣʣʘʨʠ ˄ʨʛʘʥʠʣʜʠ. ʊʫʨʠʟʤʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥ-
ʪʠʨʠʰʛʘ ץʘʨʘʪʠʣʛʘʥ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ץʘʨʦʨʣʘʨʠ ʚʘ ʤʠʣʣʠʡ ʜʘʩʪʫʨʣʘʨ ʪʘ״ʣʠʣʠ ʘʩʦʩʠʜʘ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʤʝʨʦʩ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠʜʘʥ 
ʙʘʨץʘʨʦʨ ʚʘ ʩʘʤʘʨʘʣʠ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ʤʝʭʘʥʠʟʤʣʘʨʠ ʪʘʢʣʠʬ ʵʪʠʣʜʠ. ʊʘʜץʠץʦʪʜʘ ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʠʥʬʨʘʪʫʟʠʣʤʘ ״ʦʣʘʪʠ, ʪʫʨʠ-
ʩʪʠʢ ʭʠʟʤʘʪʣʘʨ ʜʘʨʘʞʘʩʠ, ʨʘץʘʤʣʘʰʪʠʨʠʰ ʠʤʢʦʥʠʷʪʣʘʨʠ ״ʘʤʜʘ ʘ״ʦʣʠʥʠʥʛ ʠʰʪʠʨʦʢ ʜʘʨʘʞʘʩʠ ʙʘ״ʦʣʘʥʠʙ, ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠ-
ʣʦʷʪʠ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʤʝʨʦʩʠ ʥʝʛʠʟʠʜʘ ʟʘʤʦʥʘʚʠʡ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘʢʦʥʣʘʨ ʷʨʘʪʠʰ ʙ˄ʡʠʯʘ ʪʘʢʣʠʬʣʘʨ ʠʰʣʘʙ ʯʠץʠʣʜʠ. 
ʂʘʣʠʪ ʩ˄ʟʣʘʨ: ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʤʝʨʦʩ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ, ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠ, ʪʫʨʠʟʤ ʠʥʬʨʘʪʫʟʠʣʤʘʩʠ, ʙʘʨץʘʨʦʨ 

ʪʫʨʠʟʤ, ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ, ʨʘץʘʤʣʠ ʤʝʨʦʩ, ʖʅɽʉʂʆ ʪʘʚʩʠʷʣʘʨʠ. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ. ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʠʟʫʯʝʥʳ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ, ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʫʯʥʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʧʨʠʥ-
ʮʠʧʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʌʝʨʛʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʪʫʨʠʟʤʘ. ʅʘ ʦʩʥʦʚʝ ʘʥʘʣʠʟʘ ʨʝʰʝʥʠʡ 
ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʪʫʨʠʟʤʘ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʳ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʠ 
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ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ. ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʦʮʝʥʝʥʳ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʤʝʩʪʥʦʡ ʠʥʬʨʘ-
ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ, ʫʨʦʚʝʥʴ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʫʛ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʮʠʬʨʦʚʠʟʘʮʠʠ ʠ ʩʪʝʧʝʥʴ ʫʯʘʩʪʠʷ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʳ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʧʦ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ 
ʌʝʨʛʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ, ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʌʝʨʛʘʥʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʥʬʨʘ-

ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʡ ʪʫʨʠʟʤ, ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ, ʮʠʬʨʦʚʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ, ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʖʅɽʉʂʆ. 

Abstract. The article examines the practical significance, challenges, opportunities, and scientifically grounded principles 
of utilizing architectural monuments in the tourism sector of the Fergana region. Based on an analysis of Presidential decrees 
and national programs aimed at tourism development, mechanisms for the sustainable and efficient use of architectural heritage 
sites are proposed. The study evaluates the condition of local infrastructure, the quality of tourist services, the possibilities of 
digitalization, and the level of community involvement. Additionally, recommendations for creating modern tourism spaces 
based on the architectural heritage of the Fergana region are presented. 

Keywords: architectural heritage, architectural monuments, Fergana region, tourism infrastructure, sustainable tourism, 
restoration, digital heritage, UNESCO recommendations. 

 
ʂʠʨʠʰ. ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʠ-

ʥʠʥʛ 2025 ʡʠʣ 15 ʤʘʡʜʘ ץʘʙʫʣ ץʠʣʠʥʛʘʥ ʇʌ-87-ʩʦʥ 
"2025-2026 ʡʠʣʣʘʨʜʘ ʩʘʡʸ״ʣʘʨ ʦץʠʤʠʥʠ ʢʝʩʢʠʥ 
ʢ˄ʧʘʡʪʠʨʠʰ ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʭʠʟʤʘʪʣʘʨ ʢ˄ʣʘʤʠʥʠ ʞʘʜʘʣ 
ʢʝʥʛʘʡʪʠʨʠʰ ʦʨץʘʣʠ ʪʫʨʠʟʤʥʠʥʛ ʠץʪʠʩʦʜʠʸʪʜʘʛʠ 
˄ʨʥʠ ʚʘ ʘ״ʘʤʠʷʪʠʥʠ ʦʰʠʨʠʰ ʯʦʨʘ-ʪʘʜʙʠʨʣʘʨʠ ʪ˄סʨʠ-
ʩʠʜʘ"ʛʠ ʌʘʨʤʦʥʠ, 2024 ʡʠʣ 7 ʜʝʢʘʙʨʜʘ ץʘʙʫʣ ץʠʣʠʥ-
ʛʘʥ 820-ʩʦʥ "ʊʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʥʠ ʨʘץʘʤʣʘʰʪʠʨʠʰ ʚʘ ʪʫ-
ʨʠʩʪʠʢ ʭʠʟʤʘʪʣʘʨʥʠ ʷʛʦʥʘ ʧʣʘʪʬʦʨʤʘʛʘ ʙʠʨʣʘʰʪʠ-
ʨʠʰ ʯʦʨʘ-ʪʘʜʙʠʨʣʘʨʠ ʪ˄סʨʠʩʠʜʘ"ʛʠ ɺʘʟʠʨʣʘʨ ʄʘ״ʢʘ-
ʤʘʩʠ ץʘʨʦʨʠ, 2019 ʡʠʣ 18 ʠʶʣʜʘ ץʘʙʫʣ ץʠʣʠʥʛʘʥ "ʊʫ-
ʨʠʟʤ ʪ˄סʨʠʩʠʜʘ"ʛʠ פʦʥʫʥ ״ʘʤʜʘ 2018 ʡʠʣ 20 ʜʝʢʘʙʨʜʘ 
-ʩʦʥ "ʄʦʜʜʠʡ ʤʘʜʘʥʠʡ ʤʝ-4068-פʠʣʠʥʛʘʥ ʇץ ʘʙʫʣץ
ʨʦʩ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠʥʠ ʤʫ״ʦʬʘʟʘ ץʠʣʠʰ ʩʦ״ʘʩʠʜʘʛʠ ʬʘʦ-
ʣʠʷʪʥʠ ʪʫʙʜʘʥ ʪʘʢʦʤʠʣʣʘʰʪʠʨʠʰ ʯʦʨʘ-ʪʘʜʙʠʨʣʘʨʠ 
ʪ˄סʨʠʩʠʜʘ"ʛʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ץʘʨʦʨʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʤʠʟʜʘ ʪʫ-
ʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʚʘ ʤʘʜʘʥʠʡ ʤʝʨʦʩ 
ʦʙ̡ʝʢʪʣʘʨʠʜʘʥ ʩʘʤʘʨʘʣʠ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰʛʘ ץʘʨʘʪʠʣʛʘʥ 
ʜʘʚʣʘʪ ʩʠʸʩʘʪʠʥʠʥʛ ʘʩʦʩʠʡ ץʦʥʫʥʯʠʣʠʢ ʙʘʟʘʩʠʥʠ 
ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʘʜʠ. ʄʘʟʢʫʨ ״ʫʞʞʘʪʣʘʨʜʘ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜ-
ʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ ʚʘ ʪʘʨʠʭʠʡ ʰʘ״ʘʨʣʘʨ ʩʘʣʦʭʠʷʪʠʜʘʥ ʬʦʡ-
ʜʘʣʘʥʠʰ, ʫʣʘʨʥʠ ʟʘʤʦʥʘʚʠʡ ʠʥʬʨʘʪʫʟʠʣʤʘ ʙʠʣʘʥ 
ʫʡסʫʥʣʘʰʪʠʨʠʰ ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘ״ʩʫʣʦʪ ʩʠʬʘʪʠʜʘ 
ʞʘ״ʦʥ ʙʦʟʦʨʠʛʘ ʦʣʠʙ ʯʠץʠʰ ʫʩʪʫʚʦʨ ʚʘʟʠʬʘʣʘʨʜʘʥ 
ʙʠʨʠ ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʙʝʣʛʠʣʘʥʛʘʥ. 
ɹʫʛʫʥʛʠ ʢʫʥʜʘ ʤʘʤʣʘʢʘʪʠʤʠʟʜʘ 8210 ʪʘ ʤʦʜʜʠʡ 

ʤʘʜʘʥʠʡ ʤʝʨʦʩʥʠʥʛ ʢ˄ʯʤʘʩ ʤʫʣʢ ʦʙʲʝʢʪʠ ʜʘʚʣʘʪ 
ʤʫ״ʦʬʘʟʘʩʠʜʘ ʪʫʨʠʙʜʠ. ʋʣʘʨʜʘʥ 4788 ʪʘʩʠ ʘʨʭʝʦʣʦ-
ʛʠʷ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠ, 2265 ʪʘʩʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠ, 
625 ʪʘʩʠ ʤʦʥʫʤʝʥʪʘʣ ʩʘʥʲʘʪ ʘʩʘʨʣʘʨʠ ʚʘ 530 ʪʘʩʠ 
ʜʠץץʘʪʛʘ ʩʘʟʦʚʦʨ ʞʦʡʣʘʨʜʠʨ. ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʜʘ 
ʞʦʡʣʘʰʛʘʥ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ, ʭʫʩʫʩʘʥ 
 ʨʠʜʘʛʠ ʍʫʜʦʸʨʭʦʥ ˄ʨʜʘʩʠ, ʅʦʨʙ˄ʪʘʙʠʡ״ʦʥ ʰʘץ˄פ
ʤʘʜʨʘʩʘʩʠ, ɾʦʤʝ ʤʘʩʞʠʜʠ ʚʘ ʂʘʤʦʣ פʦʟʠ ʤʘʜʨʘʩʘʩʠ 
ʢʘʙʠ ʥʦʜʠʨ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʦʙʠʜʘʣʘʨ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʤʠʟʥʠʥʛ 
ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʩʘʣʦ״ʠʷʪʠʥʠ ʦʰʠʨʠʰʜʘ ʤʫ״ʠʤ ʨʦʣʴ 
˄ʡʥʘʤʦץʜʘ. 
ʊʫʨʠʟʤ  ʠץʪʠʩʦʜʠʥʠʥʛ  ʶץʦʨʠ  ʠʤʢʦʥʠʷʪʠ  ʵʥʛ  ʘʚ-

ʚʘʣʦ  ʰʫ  ʙʠʣʘʥ ʙʝʣʛʠʣʘʥʘʜʠʢʠ,  ʫʥʜʘ  ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʥʠ  
ʩʘץʣʘʰ  ʚʘ  ʫʣʘʨʜʘʥ  ʫʥʫʤʣʠ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰʥʠʥʛ,  
ʰʘ״ʘʨʣʘʨ  ʤʝʲʤʦʨʠʡ-ʬʘʟʦʚʠʡ  ʪʫʟʠʣʠʰʠʜʘ  ʫʣʘʨʥʠʥʛ  
ʫʟʦץ ʩʘץʣʘʥʠʙ ץʦʣʠʰ ʰʘʨʦʠʪʣʘʨʠʥʠ ʷʨʘʪʠʰʥʠʥʛ 
ʨʝʘʣ ʠץʪʠʩʦʜʠʡ ʘʩʦʩʠ ˄ʟ ʘʢʩʠʥʠ ʪʦʧʘʜʠ.  ɹʫʥʜʘʡ  
ʥʫץʪʘʠ  ʥʘʟʘʨ  ʆʣʠʡ  ʄʘʞʣʠʩ  ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ  ץʘʙʫʣ  
  ʠʣʠʥʛʘʥ ñʊʘʨʠʭʠʡ  ʚʘ  ʤʘʜʘʥʠʡ  ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʥʠץ
ʤʫ״ʦʬʘʟʘ  ץʠʣʠʰ  ʚʘ  ʫʣʘʨʜʘʥ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ʪ˄סʨʠ-
ʩʠʜʘòʛʠ פʦʥʫʥʥʠʥʛ ʥʦʤʣʘʥʠʰʠʜʘʸץ ˄ʟ ʠʬʦʜʘʩʠʥʠ 
ʪʦʧʛʘʥ. ʊʫʨʠʟʤ  ʢʦʨʭʦʥʘʣʘʨʠ  ʩʠʩʪʝʤʘʩʠʥʠʥʛ  ץʘʜʠ-
ʤʠʡ  ʰʘ״ʘʨ  ʩʪʨʫʢʪʫʨʘʩʠʛʘ ʢʠʨʠʪʠʣʠʰʠʥʠʥʛ  ʪʫʨʣʠ  

ʫʩʫʣ  ʚʘ  ʤʝʪʦʜʣʘʨʠʥʠ  ʢ˄ʨʠʙ  ʯʠץʠʙ,  ʙʠʟ  ʪʫʨʠʟʤʥʠ 
  ʠʣʠʰʥʠ  ʠʟʣʘʰ  ʙʠʣʘʥץ  ʫʣʘʡ  ʬʫʥʢʮʠʦʘʥʣ  ʪʘʰʢʠʣץ
ʙʠʨ  ʚʘץʪʜʘ  ʤʝʲʤʦʨʯʠʣʠʢ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʜʘʥ ʬʦʡʜʘʣʘ-
ʥʠʰʥʠʥʛ ץʫʣʘʡ ʫʩʫʣʣʘʨʠʥʠ, ʫʣʘʨʥʠ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰʛʘ 
ʤʦʩʣʘʰʪʠʨʠʰʥʠʥʛ ʚʘ ץʘʜʠʤʛʠ ʤʝʲʤʦʨʯʠʣʠʢ ʙʠʣʘʥ 
ʟʘʤʦʥʘʚʠʡ ʤʝʲʤʦʨʯʠʣʠʢ ʫʟʚʠʡ ʤʫʚʦʬʠץʣʠʛʠʥʠʥʛ 
ʪʘʢʪʠʢ ʰʘʢʣʣʘʨʠʥʠ ʪʦʧʠʰʛʘ ״ʘʨʘʢʘʪ ץʠʣʘʤʠʟ. 
ʄʋɸʄʄʆ: ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʜʘʥ ʪʫ-

ʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰʜʘʛʠ ʤʘʚʞʫʜ ץʠʡʠʥʯʠ-
ʣʠʢʣʘʨ 
ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʜʘ ʪʫʨʠʟʤ ʩʘʣʦ״ʠʷʪʠ ʶץʦʨʠ 

ʙ˄ʣʠʰʠʛʘ ץʘʨʘʤʘʩʜʘʥ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʜʘʥ 
ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰʜʘ ʙʠʨ ץʘʪʦʨ ʤʫʘʤʤʦ-
ʣʘʨ ʤʘʚʞʫʜ. ɹʠʨʠʥʯʠ ʥʘʚʙʘʪʜʘ, ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʠʥʬʨʘʪʫʟ-
ʠʣʤʘʥʠʥʛ ʝʪʘʨʣʠ ʜʘʨʘʞʘʜʘ ʨʠʚʦʞʣʘʥʤʘʛʘʥʣʠʛʠ ʢʫʟʘ-
ʪʠʣʤʦץʜʘ. ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʜʘ, ʘʡʥʠץʩʘ ץ˄פʦʥ 
ʰʘ״ʨʠʜʘ ʞʦʡʣʘʰʛʘʥ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ ʘʪʨʦ-
ʬʠʜʘ ʟʘʤʦʥʘʚʠʡ ʤʝ״ʤʦʥʭʦʥʘʣʘʨ, ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘʨʢʘʟʣʘʨ 
ʚʘ ץ˄ʰʠʤʯʘ ʭʠʟʤʘʪʣʘʨ ʢ˄ʨʩʘʪʫʚʯʠ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʥʠʥʛ 
ʝʪʠʰʤʘʩʣʠʛʠ ʪʫʨʠʩʪʣʘʨʥʠʥʛ ץʦʣʠʰ ʤʫʜʜʘʪʠʥʠ 
ʯʝʢʣʘʡʜʠ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʙ˄ʡʣʘʙ ˄ʨʪʘʯʘ ʪʫʨʠʩʪʣʘʨʥʠʥʛ 
-ʦʥʘ ʚʦסʦʣʠʰ ʤʫʜʜʘʪʠ 2-3 ʢʫʥʥʠ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʩʘ, ʌʘʨץ
ʜʠʡʩʠʜʘ ʙʫ ʢ˄ʨʩʘʪʢʠʯ ʷʥʘʜʘ ʧʘʩʪ. 
ʀʢʢʠʥʯʠ ʤʫʘʤʤʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠ 

ʘʩʨʘʰ ʚʘ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ ץʠʣʠʰʜʘʛʠ ʤʦʣʠʷʚʠʡ ʯʝʢ-
ʣʦʚʣʘʨʜʠʨ. פʘʜʠʤʠʡ ʙʠʥʦʣʘʨʥʠʥʛ ʪʝʭʥʠʢ ״ʦʣʘʪʠ 
ʪʫסʤʘ ץʦʣʠʧʣʘʨʜʘʥ, ʸʤסʠʨ ʚʘ ʥʘʤʣʠʢʜʘʥ, ʪʘʙʠʠʡ ʚʘ 
ʪʝʭʥʦʛʝʥ ʦʤʠʣʣʘʨʜʘʥ ʩʘʣʙʠʡ ʪʘʲʩʠʨʣʘʥʠʙ, ʫʣʘʨ 
ʪʠʢʣʘʥʠʰʠʛʘ ʤʫ״ʪʦʞ ״ʦʣʘʪʛʘ ʢʝʣʤʦץʜʘ. ʄʘʜʘʥʠʷʪ 
ʚʘʟʠʨʣʠʛʠ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʠʣʛʘʥ ʄʘʜʘʥʠʡ ʤʝ-
ʨʦʩ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʠ ʚʘ ʫʥʠʥʛ ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʜʘʛʠ 
ʙʦʰץʘʨʤʘʩʠ ʬʘʦʣʠʷʪ ʢ˄ʨʩʘʪʠʰʠʛʘ ץʘʨʘʤʘʩʜʘʥ, ʦʙʲ-
ʝʢʪʣʘʨʥʠʥʛ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʪʘʲʤʠʨʠ ʫʯʫʥ ʝʪʘʨʣʠ ʤʦʣʠʷʚʠʡ 
ʨʝʩʫʨʩʣʘʨ ʘʞʨʘʪʠʣʤʘʸʪʛʘʥʣʠʛʠ ʢʫʟʘʪʠʣʤʦץʜʘ. 
ʋʯʠʥʯʠ ʤʫʘʤʤʦ ץʠʣʠʙ, ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘʨʰʨʫʪʣʘʨ-

ʥʠʥʛ ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʷʣʘʥʤʘʛʘʥʣʠʛʠʥʠ ʢ˄ʨʩʘʪʠʰ 
ʤʫʤʢʠʥ. ʂ˄ʧʯʠʣʠʢ ʪʫʨʠʩʪʣʘʨ ʉʘʤʘʨץʘʥʜ, ɹʫʭʦʨʦ ʚʘ 
ʍʠʚʘʛʘ ץʘʨʘʛʘʥʜʘ ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʛʘ ʢʘʤʨʦץ ʪʘʰʨʠʬ 
ʙʫʶʨʠʰʘʜʠ. ɹʫʥʠʥʛ ʘʩʦʩʠʡ ʩʘʙʘʙʠ ʤʘʨʢʝʪʠʥʛ ʬʘʦʣʠ-
ʷʪʠʥʠʥʛ ʝʪʘʨʣʠ ʵʤʘʩʣʠʛʠ, ʚʠʣʦʷʪ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨ-
ʣʠʢʣʘʨʠ ״ʘץʠʜʘ ʭʘʣץʘʨʦ ʤʘʡʜʦʥʣʘʨʜʘ ʢʝʥʛ ʤʠץʸʩʜʘ 
ʪʘʨסʠʙ ץʠʣʠʥʤʘʛʘʥʣʠʛʠʜʠʨ. ʐʫʥʠʥʛʜʝʢ, ʛʠʜʣʘʨ ʚʘ 
ʛʠʜ-ʪʘʨʞʠʤʦʥʣʘʨ ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʛʠʥʠʥʛ ʝʪʠʰʤʘʩʣʠʛʠ, 
ʪʫʨʠʩʪʣʘʨʛʘ ʢ˄ʨʩʘʪʠʣʘʜʠʛʘʥ ʵʢʩʢʫʨʩʠʷ ʭʠʟʤʘʪʣʘʨʠ-
ʥʠʥʛ ʩʠʬʘʪʠ ʚʘ ʤʘʟʤʫʥʠ ״ʘʤ ʤʫʘʤʤʦʣʠ ״ʦʣʘʪʜʘ. 
ʊ˄ʨʪʠʥʯʠ ʤʫʘʤʤʦ ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʘ״ʦʣʠʥʠʥʛ ʪʫʨʠʟʤ 

ʩʦ״ʘʩʠʛʘ ʢʘʤ ʞʘʣʙ ʵʪʠʣʛʘʥʣʠʛʠʜʠʨ. ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜ-
ʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ ʘʪʨʦʬʠʜʘ ״ʫʥʘʨʤʘʥʜʯʠʣʠʢ ʤʘ״ʩʫʣʦʪʣʘʨʠ 
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ʩʦʪʠʰ, ʤʠʣʣʠʡ ʪʘʦʤʣʘʨ ʪʘʡʸʨʣʘʰ, ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʢ ʪʫ-
ʨʠʟʤ ʭʠʟʤʘʪʣʘʨʠʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʠʤʢʦʥʠʷʪʣʘʨʠ 
ʝʪʘʨʣʠ ʜʘʨʘʞʘʜʘ ʠʰʣʘʙ ʯʠץʠʣʤʘʛʘʥ. ʋʰʙʫ ʚʘʟʠʷʪ 
ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʘ״ʦʣʠʥʠʥʛ ʠץʪʠʩʦʜʠʡ ʬʘʨʦʚʦʥʣʠʛʠʛʘ ʩʘʣ-
ʙʠʡ ʪʘʲʩʠʨ ʢ˄ʨʩʘʪʘʜʠ ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʣʘʨʥʠʥʛ ʘʚʪʝʥʪʠʢ 
ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʤʘʜʘʥʠʷʪ ʙʠʣʘʥ ʪʘʥʠʰʠʰ ʠʤʢʦʥʠʷʪʠʥʠ 
ʯʝʢʣʘʡʜʠ. 
ɹʝʰʠʥʯʠ ʤʫʘʤʤʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠ 

ʤʫ״ʦʬʘʟʘ ץʠʣʠʰ ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ˄ʨʪʘʩʠ-
ʜʘʛʠ ʤʫʚʦʟʘʥʘʪʥʠ ʩʘץʣʘʰʜʘʜʠʨ. ʊʫʨʠʩʪʣʘʨ ʦץʠʤʠ-
ʥʠʥʛ ʦʨʪʠʰʠ ʙʠʣʘʥ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʛʘ ʘʥʪʨʦʧʦʛʝʥ ʪʘʲʩʠʨ 
ʢʫʯʘʡʠʙ, ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʪʝʭʥʠʢ ״ʦʣʘʪʠ ʸʤʦʥʣʘʰʠʰʠ 
ʭʘʚʬʠ ʪʫסʠʣʘʜʠ. ʐʫ ʩʘʙʘʙʣʠ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨ-
ʣʠʢʣʘʨʠʜʘʥ ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰʜʘ ʠʣʤʠʡ 
ʘʩʦʩʣʘʥʛʘʥ ʪʘʤʦʡʠʣʣʘʨʥʠ ʠʰʣʘʙ ʯʠץʠʰ ʚʘ ץ˄ʣʣʘʰ 
ʟʘʨʫʨʘʪʠ ʶʟʘʛʘ ʢʝʣʘʜʠ. 
ʊɸ׳ʃʀʃ: ɪʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʥʠ  ʬʘץʘʪ  ʞʘʤʠʷʪ  ʬʘʨʦ-

ʚʦʥʣʠʛʠ  ʫʯʫʥ  ʬʘʦʣ  ʭʠʟʤʘʪ  ץʠʣʠʰʠ ʙʠʣʘʥʛʠʥʘ 
ʷʭʰʠ ʩʘץʣʘʥʠʙ ץʦʣʠʰʠʛʘ ʵʨʠʰʠʰ ʤʫʤʢʠʥʣʠʛʠ 
ʵʲʪʠʨʦʬ ʵʪʠʣʛʘʥ, ʯʫʥʢʠ ˄ʟ ʬʫʥʢʮʠʷʩʠʥʠ ʡ˄ץʦʪʛʘʥ 
ʠʥʰʦʦʪ ʤʘʲʥʘʚʠʡ ʚʘ ʬʠʟʠʢ ʚʘʡʨʦʥ ʙ˄ʣʘʜʠ. ɶʟ  ʤʦ״ʠ-
ʷʪʠ  ʞʠ״ʘʪʠʜʘʥ  ʤʝʲʤʦʨʯʠʣʠʢ  ʬʘץʘʪ  ʥʘʤʦʡʠʰ  
  ʠʣʠʰ  ʦʙʲʝʢʪʠ  ʙ˄ʣʘ ʦʣʤʘʡʜʠ  -  ʫ  ʠʥʩʦʥ  ʙʠʣʘʥץ
ʙʝʚʦʩʠʪʘ  ʤʫʣʦץʦʪʥʠ  ʪʘʣʘʙ  ץʠʣʘʜʠ.  ʐʫʥʠʥʛ  ʫʯʫʥ 
ʸʜʛʦʨʣʠʢʥʠʥʛ  ʠʣʤʠʡ  ʘʩʦʩʣʘʥʛʘʥ  ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰʛʘ  
ʤʦʩʣʘʰʪʠʨʠʰ  ʫʩʫʣʠ,  ˄ʟ ʪʘʨʠʭʠʡ  ʚʘ  ʙʘʜʠʠʡ  ʘ״ʘʤʠ-
ʷʪʠʥʠ  ʡ˄ץʦʪʤʘʛʘʥ  ״ʦʣʜʘ  ʫʥʠʥʛ  ʬʘʦʣ  ״ʘʸʪʛʘ  ʵʛʘ 
ʙ˄ʣʠʰʠʛʘ  ʸʨʜʘʤ  ʙʝʨʘʜʠʛʘʥ  ʡ˄ʣʣʘʨʜʘʥ  ʙʠʨʠʜʠʨ. 
ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ  ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʜʘʥ  ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ,  

ʫʣʘʨʥʠ  ʟʘʤʦʥʘʚʠʡ ʰʘ״ʘʨʥʠʥʛ ʪʠʨʠʢ ʪ˄ץʠʤʘʩʠʛʘ ʢʠ-
ʨʠʪʠʰ, ʩʘʥʘʙ ˄ʪʠʣʛʘʥ ʞʠ״ʘʪʣʘʨʜʘʥ ʪʘʰץʘʨʠ ʢʘʪʪʘ 
ʠץʪʠʩʦʜʠʡ ʘ״ʘʤʠʷʪʛʘ ״ʘʤ ʵʛʘ. ɹʠʥʦ, ʤʫ״ʘʥʜʠʩʣʠʢ 
ʪʘʨʤʦץʣʘʨʠʥʠ ץʘʡʪʘ ʪʠʢʣʘʰ,  ץʠʤʤʘʪ  ʪʘʲʤʠʨ  ʠʰʣʘ-
ʨʠʥʠ  ˄ʟ  ʠʯʠʛʘ  ʦʣʛʘʥ  ״ʦʣʜʘ,  ʘʣʙʘʪʪʘ,  ʷʥʛʠ ץʫʨʠ-
ʣʠʰʜʘʥ  ʘʥʯʘ  ʘʨʟʦʥ.  ʄʘʩʘʣʘʥʠʥʛ  ʙʦʰץʘ  ʪʦʤʦʥʠ,  
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʛʘ ʭʦʩ ʙ˄ʣʛʘʥ ʶץʦʨʠ ʵʩʪʝ-
ʪʠʢ ʩʠʬʘʪ, ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʦʜʘʤʣʘʨʥʠ ʞʘʣʙ ץʠʣʫʚʯʠ ʯʫץʫʨ 
ʪʘʥʠʰʪʠʨʠʰ ʘ״ʘʤʠʷʪʠʜʠʨ.  
ʊʘʙʠʠʡʢʠ,  ʪʫʨʠʟʤʥʠʥʛ  ʘʣʦ״ʠʜʘ  ץʠʟסʠʥ  ʨʠʚʦʞʠ  

ʘʡʥʘʥ  ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠʥʛ ʪ˄ʧʣʘʥʛʘʥ ʟʦ-
ʥʘʣʘʨʠʜʘ ʢʫʟʘʪʠʣʘʜʠ. ɪʜʛʦʨʣʠʢ-ʙʠʥʦʣʘʨ ʙʠʨ ʚʘץʪ-
ʥʠʥʛ ˄ʟʠʜʘ ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʚʘ ʯʝʪ ʵʣ ʪʫʨʠʟʤʠ ʨʠʚʦʞʠ 
  ʘʤʜʘ״  ʠʩʦʙʠʛʘ ʜʘʚʣʘʪʛʘ ʢʘʪʪʘ ʜʘʨʦʤʘʜ  ʢʝʣʪʠʨʛʘʥ״
ʩʘץʣʘʥʛʘʥ  ״ʦʣʜʘ  ʤʫʚʘʬʬʘץʠʷʪʣʠ  ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʣʠʰʠ 
ʤʫʤʢʠʥ. ʄʫʘʤʤʦʥʠʥʛ ʫʤʫʤʠʡ ʞʠ״ʘʪʣʘʨʠ ʰʫʥʜʘʡ. 
ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʜʘʥ ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ 

ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ʤʫʘʤʤʦʩʠʥʠ ʪʘʜץʠץ ʵʪʠʰ ʫʯʫʥ 
-ʠʣʠʥʜʠ. ɹʠʨʠʥץ ʣʠʣ״ʫʡʠʜʘʛʠ ʠʣʤʠʡ ʡ˄ʥʘʣʠʰʣʘʨ ʪʘץ
ʯʠʜʘʥ, ʤʘʜʘʥʠʡ ʤʝʨʦʩ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠʥʠ ʤʫ״ʦʬʘʟʘ ץʠʣʠʰ 
ʚʘ ʫʣʘʨʜʘʥ ʩʘʤʘʨʘʣʠ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ʙ˄ʡʠʯʘ ʖʅɽʉʂʆ 
ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʠʰʣʘʙ ʯʠץʠʣʛʘʥ ʭʘʣץʘʨʦ ʩʪʘʥʜʘʨʪʣʘʨ ˄ʨ-
ʛʘʥʠʣʜʠ. ɹʫʭʦʨʦ, ʉʘʤʘʨץʘʥʜ ʚʘ ʍʠʚʘ ʪʘʞʨʠʙʘʩʠ 
ʢ˄ʨʩʘʪʘʜʠʢʠ, ʪʘʨʠʭʠʡ ʤʘʨʢʘʟʣʘʨ ʖʅɽʉʂʆʥʠʥʛ 
ʋʤʫʤʞʘ״ʦʥ ʤʝʨʦʩʠ ʨ˄ʡʭʘʪʠʛʘ ʢʠʨʠʪʠʣʛʘʥʠʜʘʥ ʩ˄ʥʛ 
ʪʫʨʠʩʪʣʘʨʥʠʥʛ ץʠʟʠץʠʰʠ ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʠʥʬʨʘʪʫʟʠʣʤʘ 
ʩʠʬʘʪʠ ʩʝʟʠʣʘʨʣʠ ʜʘʨʘʞʘʜʘ ʦʰʛʘʥ. 
ʀʢʢʠʥʯʠʜʘʥ, ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʩʘʣʦ״ʠʷʪʥʠ ʙʘ״ʦʣʘʰ ʫʯʫʥ 

SWOT-ʪʘ״ʣʠʣ ʫʩʫʣʠʜʘʥ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʣʜʠ. ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠ-
ʣʦʷʪʠʥʠʥʛ ʢʫʯʣʠ ʪʦʤʦʥʣʘʨʠ ץʘʪʦʨʠʛʘ ץ˄פʦʥ ʭʦʥʣʠʛʠ 
ʜʘʚʨʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘʩʠʥʠʥʛ ˄ʟʠʛʘ ʭʦʩʣʠʛʠ, ʙʦʡ ʪʘʨʠʭʠʡ 
ʤʝʨʦʩ, ʛʝʦʛʨʘʬʠʢ ʞʦʡʣʘʰʫʚʠ ʚʘ ״ʫʥʘʨʤʘʥʜʯʠʣʠʢ 
ʘʥʲʘʥʘʣʘʨʠʜʘʥ ʠʙʦʨʘʪ. ɿʘʠʬ ʪʦʤʦʥʣʘʨʠ ʵʩʘ ʠʥʬʨʘʪʫ-

ʟʠʣʤʘʥʠʥʛ ʝʪʘʨʣʠ ʵʤʘʩʣʠʛʠ, ʤʘʨʢʝʪʠʥʛ ʬʘʦʣʠʷʪʠ-
ʥʠʥʛ ʩʫʩʪʣʠʛʠ ʚʘ ʢʘʜʨʣʘʨ ʪʘʡʸʨʣʘʰ ʪʠʟʠʤʠʜʘʛʠ ʢʘʤ-
ʯʠʣʠʢʣʘʨʜʠʨ. ʀʤʢʦʥʠʷʪʣʘʨ ץʘʪʦʨʠʜʘ ʨʘץʘʤʣʠ ʪʝʭʥʦ-
ʣʦʛʠʷʣʘʨʥʠʥʛ ʞʦʨʠʡ ʵʪʠʣʠʰʠ, ʠʯʢʠ ʪʫʨʠʟʤʥʠʥʛ ʨʠ-
ʚʦʞʣʘʥʠʰʠ ʚʘ ʜʘʚʣʘʪ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʤʦʣʠʷʚʠʡ ץ˄ʣʣʘʙ-
 ʜʠʜʣʘʨ ʵʩʘ״ʫʚʚʘʪʣʘʰ ʯʦʨʘ-ʪʘʜʙʠʨʣʘʨʠ ʪʫʨʠʙʜʠ. ʊʘץ
ʪʘʙʠʠʡ ʦʬʘʪʣʘʨ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠʥʛ ʵʩ-
ʢʠʨʠʰʠ ʚʘ ʨʘץʦʙʘʪʙʘʨʜʦʰ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘʨʰʨʫʪʣʘʨʥʠʥʛ 
ʤʘʚʞʫʜʣʠʛʠʜʘʥ ʠʙʦʨʘʪ. 
ʋʯʠʥʯʠʜʘʥ, ʭʘʣץʘʨʦ ʘʤʘʣʠʸʪ ʪʘ״ʣʠʣʠ ˄ʪʢʘʟʠʣʜʠ. 

ʀʩʧʘʥʠʷ, ʀʪʘʣʠʷ, ʊʫʨʢʠʷ ʚʘ ʍʠʪʦʡ ʢʘʙʠ ʤʘʤʣʘ-
ʢʘʪʣʘʨʜʘ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʜʘʥ ʪʫʨʠʟʤ 
ʤʘץʩʘʜʣʘʨʠʜʘ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰʥʠʥʛ ʤʫʚʘʬʬʘץʠʷʪʣʠ ʤʦ-
ʜʘʣʣʘʨʠ ʤʘʚʞʫʜ. ʋʣʘʨʥʠʥʛ ʪʘʞʨʠʙʘʩʠ ʰʫʥʠ ʢ˄ʨʩʘʪʘ-
ʜʠʢʠ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠ ʤʫʟʝʡʣʘʰʪʠʨʠʰ, 
ʟʘʤʦʥʘʚʠʡ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʣʘʨʥʠ ץ˄ʣʣʘʰ (ʚʠʨʪʫʘʣ ʪʫʨʣʘʨ, 
ʠʥʪʝʨʘʢʪʠʚ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʷʣʘʨ), ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʞʘʤʦʘ ʠʰʪʠ-
ʨʦʢʠʥʠ ʪʘʲʤʠʥʣʘʰ ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘʨʰʨʫʪʣʘʨʥʠ ʜʠ-
ʚʝʨʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ץʠʣʠʰ ʤʫ״ʠʤ ʨʦʣʴ ˄ʡʥʘʡʜʠ. 
ʊ˄ʨʪʠʥʯʠʜʘʥ, ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʜʘ ʤʘʚʞʫʜ ʘʨʭʠ-

ʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠʥʛ ״ʦʟʠʨʛʠ ״ʦʣʘʪʠ ʚʘ ʪʫʨʠ-
ʩʪʠʢ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ʠʤʢʦʥʠʷʪʣʘʨʠ ʙʘ״ʦʣʘʥʜʠ. ץ˄פʦʥ 
ʰʘ״ʨʠʜʘʛʠ ʍʫʜʦʸʨʭʦʥ ˄ʨʜʘʩʠ ״ʦʟʠʨʜʘ ʤʫʟʝʡ ʩʠʬʘ-
ʪʠʜʘ ʬʘʦʣʠʷʪ ʶʨʠʪʠʙ, ʡʠʣʠʛʘ ˄ʥ ʤʠʥʛʣʘʙ ʤʝ״ʤʦʥ-
ʣʘʨʥʠ ץʘʙʫʣ ץʠʣʘʜʠ. ʅʦʨʙ˄ʪʘʙʠʡ ʤʘʜʨʘʩʘʩʠ, ɾʦʤʝ 
ʤʘʩʞʠʜʠ ʚʘ ʂʘʤʦʣ פʦʟʠ ʤʘʜʨʘʩʘʩʠ ״ʘʤ ʪʫʨʠʩʪʣʘʨ-
ʥʠʥʛ ʜʠץץʘʪ ʤʘʨʢʘʟʠʜʘʜʠʨ, ʘʤʤʦ ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʪʫʨʠʩʪʠʢ 
ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʠ ʪ˄ʣʠץ ʠʰʣʘʪʠʣʤʘʸʪʛʘʥʣʠʛʠ ʘʥʠץʣʘʥʜʠ. 
ɹʝʰʠʥʯʠʜʘʥ, ʜʘʚʣʘʪ ʩʠʸʩʘʪʠ ʚʘ ץʦʥʫʥʯʠʣʠʢ ʙʘ-

ʟʘʩʠ ʪʘ״ʣʠʣʠ ʘʤʘʣʛʘ ʦʰʠʨʠʣʜʠ. ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʌʘʨʤʦʥ-
ʣʘʨʠ ʚʘ ץʘʨʦʨʣʘʨʠ ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ 
ʫʯʫʥ ʢʝʥʛ ʠʤʢʦʥʠʷʪʣʘʨ ʷʨʘʪʤʦץʜʘ. 2024 ʡʠʣ 30 ʘʚ-
ʛʫʩʪʜʘ ץʘʙʫʣ ץʠʣʠʥʛʘʥ ʇʌ-132-ʩʦʥ ʌʘʨʤʦʥ ʙ˄ʡʠʯʘ 
2025 ʡʠʣ 1 ʷʥʚʘʨʜʘʥ ʫʤʫʤʠʡ ʦʚץʘʪʣʘʥʠʰ ʢʦʨʭʦʥʘʣʘ-
ʨʠʛʘ ʬʦʡʜʘ ʩʦʣʠסʠ ʩʪʘʚʢʘʩʠ 50 ʬʦʠʟʛʘ, ʪʫʨʦʧʝʨʘʪʦʨ-
ʣʠʢ ʚʘ ʤʝ״ʤʦʥʭʦʥʘ ʭʠʟʤʘʪʣʘʨʠʥʠ ʢ˄ʨʩʘʪʫʚʯʠ ʪʘʜʙʠʨ-
ʢʦʨʣʠʢ ʩʫʙʲʝʢʪʣʘʨʠʛʘ ʵʩʘ ʙʶʜʞʝʪʛʘ ʪ˄ʣʘʥʛʘʥ 
 ʘʡʪʘʨʠʣʠʰʠץ ʠʥʠʥʛ 20 ʬʦʠʟʠסʠʡʤʘʪ ʩʦʣʠץ ʰʠʣʛʘʥ˄ץ
ʥʘʟʘʨʜʘ ʪʫʪʠʣʛʘʥ. ʋʰʙʫ ʠʤʪʠʸʟʣʘʨ ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ 
ʪʘʜʙʠʨʢʦʨʣʠʢʥʠ ʨʘסʙʘʪʣʘʥʪʠʨʠʰʛʘ ץʘʨʘʪʠʣʛʘʥ. 

ɾʘʜʚʘʣ 1.  
ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʜʘ ʤʦʜʜʠʡ ʤʘʜʘʥʠʡ ʤʝʨʦʩ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠ ʪʘץʩʠ-

ʤʦʪʠ (2024 ʡʠʣ) 

ʆʙʲʝʢʪ ʪʫʨʠ ʉʦʥʠ ʋʣʫʰ (%) 

ɸʨʭʝʦʣʦʛʠʷ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠ 4788 58.3 

ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠ 2265 27.6 

ʄʦʥʫʤʝʥʪʘʣ ʩʘʥʲʘʪ ʘʩʘʨʣʘʨʠ 625 7.6 

ɼʠץץʘʪʛʘ ʩʘʟʦʚʦʨ ʞʦʡʣʘʨ 530 6.5 

ɾʘʤʠ 8210 100.0 

 
ɾʘʜʚʘʣʜʘʥ ʢ˄ʨʠʥʠʙ ʪʫʨʠʙʜʠʢʠ, ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʷ ʦʙʲ-

ʝʢʪʣʘʨʠ ʫʤʫʤʠʡ ʩʦʥʠʥʠʥʛ ʷʨʤʠʜʘʥ ʢ˄ʧʨʦסʠʥʠ ʪʘʰ-
ʢʠʣ ʵʪʩʘ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠ ʠʢʢʠʥʯʠ ˄ʨʠʥʜʘ ʪʫ-
ʨʠʙ, ʪʫʨʠʟʤ ʩʘʣʦ״ʠʷʪʠʥʠ ʙʝʣʛʠʣʦʚʯʠ ʘʩʦʩʠʡ ʨʝʩʫʨ-
ʩʣʘʨʜʘʥ ״ʠʩʦʙʣʘʥʘʜʠ. 
ʆʣʪʠʥʯʠʜʘʥ, ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʘ״ʦʣʠʥʠʥʛ ʬʠʢʨʣʘʨʠ ʚʘ 

ʪʫʨʠʩʪʣʘʨ ץʘʥʦʘʪʤʘʛʘʥʣʠʛʠ ˄ʨʛʘʥʠʣʜʠ. ʉ˄ʨʦʚʣʘʨ 
ʥʘʪʠʞʘʣʘʨʠʛʘ ʢ˄ʨʘ ʪʫʨʠʩʪʣʘʨ ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʥʠʥʛ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ, ʤʠʣʣʠʡ ʪʘʦʤʣʘʨ ʚʘ ״ʫʥʘʨ-
ʤʘʥʜʯʠʣʠʢ ʤʘ״ʩʫʣʦʪʣʘʨʠʛʘ ʶץʦʨʠ ʙʘ״ʦ ʙʝʨʠʰʛʘʥ, 
ʘʤʤʦ ʤʝ״ʤʦʥʭʦʥʘʣʘʨ ʩʦʥʠ, ʥʘʨʭʣʘʨ ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʭʠʟ-
ʤʘʪʣʘʨ ʩʠʬʘʪʠʛʘ ʥʠʩʙʘʪʘʥ ʰʠʢʦʷʪʣʘʨ ״ʘʤ ʤʘʚʞʫʜ. 
ʄʘ״ʘʣʣʠʡ ʘ״ʦʣʠ ʵʩʘ ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʥʠʥʛ ʨʠʚʦʞʣʘ-
ʥʠʰʠ ʷʥʛʠ ʠʰ ˄ʨʠʥʣʘʨʠ ʷʨʘʪʠʰʠʛʘ ʚʘ ʜʘʨʦʤʘʜʣʘʨʥʠ 
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ʦʰʠʨʠʰʘ ʫʤʠʜ ʙʘסʣʘʰʛʘʥ. 
ɾʘʜʚʘʣ 2. ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠʥʛ 
ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʠ ʙʘ״ʦʩʠ (SWOT-ʪʘ״ʣʠʣ) 

ʂʫʯʣʠ ʪʦʤʦʥʣʘʨ ɿʘʠʬ ʪʦʤʦʥʣʘʨ 

Å ץ˄פʦʥ ʭʦʥʣʠʛʠ ʜʘʚʨʠ ʥʦ-
ʜʠʨ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘʩʠ 
Å ɹʦʡ ʪʘʨʠʭʠʡ ʤʝʨʦʩ ʚʘ ʤʘ-
ʜʘʥʠʡ ʘʥʲʘʥʘʣʘʨ 
Å ʄʘʨʢʘʟʠʡ ʆʩʠʸ ˄ʨʪʘʩʠʜʘ 
 ʫʣʘʡ ʞʦʡʣʘʰʫʚץ
Å ʈʠʚʦʞʣʘʥʛʘʥ ״ʫʥʘʨʤʘʥʜ-
ʯʠʣʠʢ 

Å ʊʫʨʠʩʪʠʢ ʠʥʬʨʘʪʫʟʠʣʤʘ-
ʥʠʥʛ ʝʪʠʰʤʘʩʣʠʛʠ 
Å ʄʘʨʢʝʪʠʥʛ ʬʘʦʣʠʷʪʠʥʠʥʛ 
ʟʘʠʬʣʠʛʠ 
Å ʄʘʣʘʢʘʣʠ ʢʘʜʨʣʘʨʥʠʥʛ 
ʝʪʘʨʣʠ ʵʤʘʩʣʠʛʠ 
Å ʆʙʲʝʢʪʣʘʨʥʠʥʛ ʪʝʭʥʠʢ ״ʦ-
ʣʘʪʠ 

ʀʤʢʦʥʠʷʪʣʘʨ ʊʘ״ʜʠʜʣʘʨ 

Å ʈʘץʘʤʣʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʣʘʨʥʠ 
ʞʦʨʠʡ ʵʪʠʰ 
Å ʀʯʢʠ ʪʫʨʠʟʤʥʠʥʛ ʨʠʚʦ-
ʞʣʘʥʠʰʠ 
Å ɼʘʚʣʘʪ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʩʦʣʠץ 
ʠʤʪʠʸʟʣʘʨʠ 
Å ʖʅɽʉʂʆ ʨ˄ʡʭʘʪʠʛʘ ʢʠ-
ʨʠʪʠʰ ʠʤʢʦʥʠ 

Å ʊʘʙʠʠʡ ʦʬʘʪʣʘʨ ʚʘ ʠץʣʠʤ 
ʪʘʲʩʠʨʠ 
Å ʆʙʲʝʢʪʣʘʨʥʠʥʛ ʵʩʢʠʨʠʰʠ 
Å ʈʘץʦʙʘʪʙʘʨʜʦʰ ʤʘʨʰʨʫʪ-
ʣʘʨ 
Å ʄʦʣʠʷʚʠʡ ʨʝʩʫʨʩʣʘʨ ʯʝʢ-
ʣʦʚʠ 

 
ʊɸʂʃʀʌ: ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʥʠʥʛ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ʤʝ-

ʨʦʩʠ ˄ʟʠʥʠʥʛ ʪʘʨʠʭʠʡ ʜʘʚʨʠʡ ץʘʪʣʘʤʣʘʨʠ, ʤʘʜʘʥʠʡ 
ʨʝʛʠʩʪʨʠ ʚʘ ״ʫʜʫʜʠʡ ʭʫʩʫʩʠʷʪʣʘʨʠ ʙʠʣʘʥ ɶʟʙʝʢʠ-
ʩʪʦʥʥʠʥʛ ʪʫʨʠʟʤ ʩʘʣʦ״ʠʷʪʠʜʘ ʘʣʦ״ʠʜʘ ˄ʨʠʥ ʪʫʪʘʜʠ. 
ɺʠʣʦʷʪʜʘ ʜʘʩʪʣʘʙʢʠ ʰʘ״ʘʨʩʦʟʣʠʢ ʪʠʟʠʤʣʘʨʠ, ʠʩʣʦʤ 
ʤʝʲʤʦʨʯʠʣʠʛʠʥʠʥʛ ʢʣʘʩʩʠʢ ʫʩʣʫʙʠ, ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʭʘʣץ 
ʘʤʘʣʠʡ ʩʘʥʲʘʪʠ ʚʘ ʘʥʲʘʥʘʚʠʡ ʫʡ-ʞʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘʩʠ 
ʩʘץʣʘʥʠʙ ץʦʣʛʘʥ. ʋʰʙʫ ʙʦʡ ʤʝʨʦʩ ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ 
ʢʝʥʛ ץ˄ʣʣʘʥʠʣʠʰʠ ʤʫʤʢʠʥ ʙ˄ʣʩʘ-ʜʘ, ʫʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥ-
ʪʠʨʠʰʜʘ ץʘʪʦʨ ʦʤʠʣʣʘʨ ʪʘ״ʣʠʣ ץʠʣʠʥʠʰʠ ʟʘʨʫʨ.  
ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʤʝʨʦʩʠʥʠʥʛ ʪʫ-

ʨʠʟʤ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʠ. ץ˄פʦʥ ʭʦʥʠʣʠʛʠ ʜʘʚʨʠʜʘ ץʫ-
ʨʠʣʛʘʥ ʍʫʜʦʸʨʭʦʥ ʩʘʨʦʡʠ, ɾʦʤʝ ʤʘʩʞʠʜʠ, ʅʫʨʘ-
ʬʰʦʥ ʤʘʜʨʘʩʘʩʠ, ʄʘʨסʠʣʦʥʥʠʥʛ ʇʘʭʣʘʚʦʥ ʄʘ״ʤʫʜ 
ʤʘʩʞʠʜʠ, ʈʠʰʪʦʥ ʢʝʨʘʤʠʢʘ ʤʘʨʢʘʟʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ-
ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘʢʦʥ ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʞʫʜʘ ʤʫ״ʠʤ. ʋʰʙʫ ʦʙʲ-
ʝʢʪʣʘʨ ʥʘʬʘץʘʪ ʤʝʲʤʦʨʠʡ ץʠʡʤʘʪʛʘ ʵʛʘ, ʙʘʣʢʠ ʭʘʣץ 
 ʫʥʘʨʤʘʥʜʯʠʣʠʛʠ, ʪʘʨʠʭʠʡ ʫʨʬ-ʦʜʘʪʣʘʨ ʚʘ ʤʘʜʘʥʠʡ״
ʪʫʨʠʟʤʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʫʯʫʥ ʟʘʤʠʥ ʷʨʘʪʘʜʠ.  
 ʠʩʤʠʜʘ ʠʥʬʨʘʪʫʟʠʣʤʘץ ʨʠ ʤʘʨʢʘʟʠʡ״ʦʥ ʰʘץ˄פ

ʷʭʰʠʨʦץ ʨʠʚʦʞʣʘʥʛʘʥ, ʘʤʤʦ ʄʘʨסʠʣʦʥ, ʊʦʰʣʦץ, 
ʈʠʰʪʦʥ, ʋʯʢ˄ʧʨʠʢʜʘʛʠ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʜʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʡ˄ʣʘ-
ʢʣʘʨ, ʘʭʙʦʨʦʪ ʣʘʚ״ʘʣʘʨʠ, ʛʠʜʣʘʨ ʫʯʫʥ ʠʥʬʦ-ʧʣʘ-
ʢʘʪʣʘʨ ʡ˄ץ. ʊʫʨʠʟʤʥʠʥʛ ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰʠ ʬʘץʘʪ ʸʜʛʦʨ-
ʣʠʢʣʘʨ ʙʠʣʘʥ ʯʝʢʣʘʥʠʙ ץʦʣʤʘʡʜʠ. ʋ ʦʚץʘʪʣʘʥʠʰ, 
ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ, ʤʝ״ʤʦʥʭʦʥʘ, ״ʫʥʘʨʤʘʥʜʯʠʣʠʢ ʤʘ״ʩʫʣʦʪ-
ʣʘʨʠ, ʩʫʚʝʥʠʨʣʘʨ ʚʘ ʤʘʜʘʥʠʡ ʪʘʜʙʠʨʣʘʨ ʙʠʣʘʥ ˄ʟʘʨʦ 
ʙʦסʣʠץ. ʌʘʨסʦʥʘʜʘ ʙʫ ʪʠʟʠʤ ʪ˄ʣʠץ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʷ 
 .ʠʣʠʥʤʘʛʘʥץ
ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʜʘ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʜʘʥ 

ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ ʩʘʤʘʨʘʣʠ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰʥʠ ʪʘʲʤʠʥ-
ʣʘʰ ʫʯʫʥ ץʫʡʠʜʘʛʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʯʦʨʘ-ʪʘʜʙʠʨʣʘʨ ʪʘʢʣʠʬ 
ʵʪʠʣʘʜʠ: 
ɹʠʨʠʥʯʠ ʪʘʤʦʡʠʣ: ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠ 

ʤʫ״ʦʬʘʟʘ ץʠʣʠʰ ʚʘ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ ץʠʣʠʰʥʠ ʙʠʨʣʘʤʯʠ 
ʚʘʟʠʬʘ ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʙʝʣʛʠʣʘʰ. ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʜʘ 
 ʫʚʚʘʪʜʘץ ץʭʦʥʘʩʠʥʠ ʪ˄ʣʠץʨʠ˄ץ-ʦʥ" ʜʘʚʣʘʪ ʤʫʟʝʡץ˄פ"
ʠʰʛʘ ʪʫʰʠʨʠʣʠʰʠ, ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʚʘ ʭʦʨʠʞʣʠʢ ʨʝʩʪʘʚʨʘ-
ʮʠʷ ʤʫʪʘʭʘʩʩʠʩʣʘʨʠʥʠ ʞʘʣʙ ץʠʣʛʘʥ ״ʦʣʜʘ ʘʨʭʠʪʝʢ-
ʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠ ʠʣʤʠʡ ʘʩʦʩʜʘ ʪʠʢʣʘʰ ʚʘ ʢʦʥ-
ʩʝʨʚʘʮʠʷ ץʠʣʠʰ. ʖʅɽʉʂʆʥʠʥʛ ʋʤʫʤʞʘ״ʦʥ ʤʝʨʦʩʠ 
ʨ˄ʡʭʘʪʠʛʘ ʢʠʨʠʪʠʰ ʫʯʫʥ ʥʦʤʟʦʜʣʠʢ ״ʫʞʞʘʪʣʘʨʠʥʠ 

ʪʘʡʸʨʣʘʰ ʚʘ ʭʘʣץʘʨʦ ʩʪʘʥʜʘʨʪʣʘʨʛʘ ʤʫʚʦʬʠץ ʢʝʣʪʠ-
ʨʠʰ. ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠ ״ʦʢʠʤʣʠʛʠ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʘʨʭʠ-
ʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠ ʤʫ״ʦʬʘʟʘ ץʠʣʠʰ ʫʯʫʥ ʤʘʭ-
ʩʫʩ ʙʶʜʞʝʪ ʙʘʥʜʠʥʠ ʘʞʨʘʪʠʰ ʚʘ ʄʘʜʘʥʠʡ ʤʝʨʦʩ 
ʞʘʤסʘʨʤʘʩʠʜʘʥ ʩʘʤʘʨʘʣʠ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ. 
ʀʢʢʠʥʯʠ ʪʘʤʦʡʠʣ: ʊʫʨʠʩʪʠʢ ʠʥʬʨʘʪʫʟʠʣʤʘʥʠ ʨʠ-

ʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʚʘ ʟʘʤʦʥʘʚʠʡʣʘʰʪʠʨʠʰ. ץ˄פʦʥ 
ʰʘ״ʨʠʜʘ ʚʘ ʫʥʠʥʛ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ ʘʪʨʦ-
ʬʠʜʘ ʟʘʤʦʥʘʚʠʡ ʤʝ״ʤʦʥʭʦʥʘʣʘʨ, ʙʫʪʠʢ-ʦʪʝʣʣʘʨ, ʨʝ-
ʩʪʦʨʘʥʣʘʨ ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘʨʢʘʟʣʘʨ ץʫʨʠʰ ʫʯʫʥ ʠʥʚʝ-
ʩʪʦʨʣʘʨʥʠ ʞʘʣʙ ץʠʣʠʰ. ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʌʘʨʤʦʥʠ ʘʩʦʩʠʜʘ 
ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ ʬʘʦʣʠʷʪ ʶʨʠʪʫʚʯʠ ʪʘʜʙʠʨʢʦʨʣʘʨʛʘ 
ʩʦʣʠץ ʠʤʪʠʸʟʣʘʨʠ ʚʘ ʙʦʰץʘ ʤʦʣʠʷʚʠʡ ץ˄ʣʣʘʙ-ץʫʚ-
ʚʘʪʣʘʰ ʯʦʨʘʣʘʨʠʥʠ ʪʘʢʣʠʬ ʵʪʠʰ. ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨ-
ʣʠʢʣʘʨʠʜʘʥ ʤʝ״ʤʦʥʭʦʥʘʣʘʨ ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʛʘ 
-ʫʣʘʡ ʡ˄ʣʣʘʨ, ʢ˄ʨʩʘʪʤʘ ʪʘʭʪʘʣʘʨ ʚʘ ʘʭʙʦʨʦʪ ʤʘʨץ
ʢʘʟʣʘʨʠʥʠ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʠʰ. 
ʋʯʠʥʯʠ ʪʘʤʦʡʠʣ: ʊʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘʨʰʨʫʪʣʘʨʥʠ ʜʠʚʝʨ-

ʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ץʠʣʠʰ ʚʘ ʤʘʨʢʝʪʠʥʛ ʬʘʦʣʠʷʪʠʥʠ ʢʫʯʘʡʪʠ-
ʨʠʰ. ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʥʠʥʛ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨ-
ʣʠʢʣʘʨʠ, ʪʘʙʠʠʡ ʤʘʥʟʘʨʘʣʘʨʠ, ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʢ ʚʘ ״ʫʥʘʨ-
ʤʘʥʜʯʠʣʠʢ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠʥʠ ʙʠʨʣʘʰʪʠʨʛʘʥ ʢʦʤʧʣʝʢʩ 
ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘʨʰʨʫʪʣʘʨʥʠ ʠʰʣʘʙ ʯʠץʠʰ. ʈʘץʘʤʣʠ 
ʧʣʘʪʬʦʨʤʘʣʘʨ ʦʨץʘʣʠ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘ״ʩʫʣʦʪʣʘʨʥʠ 
ʭʘʣץʘʨʦ ʙʦʟʦʨʣʘʨʜʘ ʬʘʦʣ ʪʘʨסʠʙ ץʠʣʠʰ, ʠʞʪʠʤʦʠʡ 
ʪʘʨʤʦץʣʘʨ ʚʘ ʙʣʦʛʝʨʣʘʨ ʦʨץʘʣʠ ʚʠʣʦʷʪʥʠʥʛ ʪʫʨʠʩʪʠʢ 
ʞʦʟʠʙʘʩʠʥʠ ʢʝʥʛ ʦʤʤʘʛʘ ʝʪʢʘʟʠʰ. ʖʅɽʉʂʆʥʠʥʛ 
"ʀʧʘʢ ʡ˄ʣʠ" ʜʘʩʪʫʨʠ ʜʦʠʨʘʩʠʜʘ ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʥʠ 
ʭʘʣץʘʨʦ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʤʘʨʰʨʫʪʣʘʨʛʘ ʢʠʨʠʪʠʰ. 
ʊ˄ʨʪʠʥʯʠ ʪʘʤʦʡʠʣ: ʂʘʜʨʣʘʨ ʪʘʡʸʨʣʘʰ ʚʘ ʤʘʣʘʢʘ 

ʦʰʠʨʠʰ ʪʠʟʠʤʠʥʠ ʪʘʢʦʤʠʣʣʘʰʪʠʨʠʰ. "ʀʧʘʢ ʡ˄ʣʠ" 
ʪʫʨʠʟʤ ʚʘ ʤʘʜʘʥʠʡ ʤʝʨʦʩ ʭʘʣץʘʨʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʠ, 
ʌʘʨסʦʥʘ ʜʘʚʣʘʪ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʠ ʚʘ ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʦʣʠʡ 
ʪʘʲʣʠʤ ʤʫʘʩʩʘʩʘʣʘʨʠʜʘ "ʊʫʨʠʟʤ", "ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜ-
ʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷʩʠ", "ɻʠʜʣʠʢ" ʡ˄ʥʘʣʠʰʣʘʨʠ 
ʙ˄ʡʠʯʘ ʤʘʣʘʢʘʣʠ ʢʘʜʨʣʘʨ ʪʘʡʸʨʣʘʰ. ɻʠʜʣʘʨ ʚʘ ʛʠʜ-
ʪʘʨʞʠʤʦʥʣʘʨʥʠ ʭʦʨʠʞʠʡ ʪʠʣʣʘʨʜʘ, ʭʘʣץʘʨʦ ʪʫʨʠʩʪʠʢ 
ʭʠʟʤʘʪʣʘʨ ʩʪʘʥʜʘʨʪʣʘʨʠʜʘ ˄ץʠʪʠʰ ʚʘ ʘʪʝʩʪʘʮʠʷ 
 ,ʦʣʠʥʠ ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʢ ʪʫʨʠʟʤ״ʘʣʣʠʡ ʘ״ʠʣʠʰ. ʄʘץ
ʤʝ״ʤʦʥʜ˄ʩʪʣʠʢ ʤʘʜʘʥʠʷʪʠ ʚʘ ״ʫʥʘʨʤʘʥʜʯʠʣʠʢ 
ʤʘ״ʩʫʣʦʪʣʘʨʠʥʠ ʪʘץʜʠʤ ʵʪʠʰ ʙ˄ʡʠʯʘ ˄ץʠʪʠʰ ʜʘʩʪʫʨ-
ʣʘʨʠʥʠ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʠʰ. 
ɹʝʰʠʥʯʠ ʪʘʤʦʡʠʣ: ʈʘץʘʤʣʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʣʘʨʥʠ ʞʦ-

ʨʠʡ ʵʪʠʰ. ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ץʘʨʦʨʠ ʘʩʦʩʠʜʘ 2025 ʡʠʣ ʜʝ-
ʢʘʙʨʜʘʥ ʠʰʛʘ ʪʫʰʠʨʠʣʘʜʠʛʘʥ ʷʛʦʥʘ ʨʘץʘʤʣʠ ʪʫʨʠ-
ʩʪʠʢ ʧʣʘʪʬʦʨʤʘʛʘ ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʥʠʥʛ ʙʘʨʯʘ ʘʨʭʠ-
ʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ, ʤʝ״ʤʦʥʭʦʥʘʣʘʨ, ʨʝʩʪʦʨʘʥʣʘʨ 
ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʭʠʟʤʘʪʣʘʨʥʠ ʢʠʨʠʪʠʰ. ɺʠʨʪʫʘʣ ʪʫʨʣʘʨ, 
ʠʥʪʝʨʘʢʪʠʚ ץ˄ʣʣʘʥʤʘʣʘʨ, ʘʫʛʤʝʥʪʝʜ ʨʝʘʣʣʠʢ (AR) 
ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʣʘʨʠʥʠ ץ˄ʣʣʘʰ ʦʨץʘʣʠ ʪʫʨʠʩʪʣʘʨʥʠʥʛ 
ʪʘʞʨʠʙʘʩʠʥʠ ʙʦʡʠʪʠʰ. ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ 
-ʠʜʘ ʤʫʣʴʪʠʤʝʜʠʷ ʤʘʲʣʫʤʦʪʥʦʤʘʣʘʨ, ʤʦʙʠʣʴ ʠʣʦץʘ״
ʚʘʣʘʨ ʚʘ ʵʣʝʢʪʨʦʥ ʙʠʣʝʪʣʘʰ ʪʠʟʠʤʠʥʠ ʞʦʨʠʡ ʵʪʠʰ. 
ʆʣʪʠʥʯʠ ʪʘʤʦʡʠʣ: ʄʘ״ʘʣʣʠʡ ʞʘʤʦʘ ʠʰʪʠʨʦʢʠʥʠ 

ʪʘʲʤʠʥʣʘʰ ʚʘ ʠץʪʠʩʦʜʠʡ ʬʦʡʜʘʣʘʨʥʠ ʪʘץʩʠʤʣʘʰ. 
ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ ʘʪʨʦʬʠʜʘ "ʊʫʨʠʟʤ ʤʘ״ʘʣ-
ʣʘʩʠ" ʤʘץʦʤʠʥʠ ʙʝʨʠʣʛʘʥ ״ʫʜʫʜʣʘʨʜʘ ʤʘ״ʘʣʣʠʡ 
ʘ״ʦʣʠʥʠʥʛ ʤʝ״ʤʦʥ ʫʡʣʘʨʠ, ʦʚץʘʪʣʘʥʠʰ ʞʦʡʣʘʨʠ, ״ʫ-
ʥʘʨʤʘʥʜʯʠʣʠʢ ʫʩʪʘʭʦʥʘʣʘʨʠʥʠ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʠʰʠʛʘ 
ʢ˄ʤʘʢʣʘʰʠʰ. ʄʘ״ʘʣʣʠʡ ״ʫʥʘʨʤʘʥʜʣʘʨʥʠʥʛ ʤʘʭʩʫ-
ʣʦʪʣʘʨʠʥʠ (ʢʫʣʦʣʯʠʣʠʢ, ʪ˄ץʠʤʘʯʠʣʠʢ, ʸסʦʯ ˄ʡʤʘʢʦʨ-
ʣʠʛʠ) ʪʫʨʠʩʪʣʘʨʛʘ ʪʘץʜʠʤ ʵʪʠʰ ʫʯʫʥ ʤʘʭʩʫʩ ʩʘʚʜʦ 
ʤʘʨʢʘʟʣʘʨʠʥʠ ʦʯʠʰ. ʊʫʨʠʟʤ ʜʘʨʦʤʘʜʣʘʨʠʥʠʥʛ ʙʠʨ 
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 ʘʣʣʠʡ ʠʥʬʨʘʪʫʟʠʣʤʘʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ״ʠʩʤʠʥʠ ʤʘץ
ʚʘ ʠʞʪʠʤʦʠʡ ʣʦʡʠ״ʘʣʘʨʛʘ ʡ˄ʥʘʣʪʠʨʠʰ. 
ɽʪʪʠʥʯʠ ʪʘʤʦʡʠʣ: ʄʦʥʠʪʦʨʠʥʛ ʚʘ ʙʘ״ʦʣʘʰ ʪʠʟʠ-

ʤʠʥʠ ʡ˄ʣʛʘ ץ˄ʡʠʰ. ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠʥʛ 
ʪʝʭʥʠʢ ״ʦʣʘʪʠʥʠ ʜʦʠʤʠʡ ʥʘʟʦʨʘʪ ץʠʣʠʰ, ʪʫʨʠʩʪʣʘʨ 
ʦץʠʤʠ ʚʘ ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʛʘ ʪʘʲʩʠʨʠʥʠ ʪʠʟʠʤʣʠ 
ʪʘ״ʣʠʣ ץʠʣʠʰ. ʊʫʨʠʩʪʣʘʨʥʠʥʛ ץʘʥʦʘʪʤʘʥʜʣʠʢ ʜʘʨʘ-
ʞʘʩʠʥʠ ˄ʣʯʘʰ, ʰʠʢʦʷʪʣʘʨʥʠ ʪʝʟʢʦʨ ʢ˄ʨʠʙ ʯʠץʠʰ ʚʘ 
ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʭʠʟʤʘʪʣʘʨ ʩʠʬʘʪʠʥʠ ʦʰʠʨʠʰ ʙ˄ʡʠʯʘ ʯʦʨʘ-
ʪʘʜʙʠʨʣʘʨʥʠ ʘʤʘʣʛʘ ʦʰʠʨʠʰ. ʁʠʣʣʠʢ ״ʠʩʦʙʦʪʣʘʨ 
ʪʘʡʸʨʣʘʰ, ʪʫʨʠʟʤ ʩʘʣʦ״ʠʷʪʠʥʠ ʙʘ״ʦʣʘʰ ʚʘ ʨʠʚʦ-
ʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʩʪʨʘʪʝʛʠʷʩʠʥʠ ʜʦʠʤʠʡ ʪʘʢʦʤʠʣʣʘʰʪʠ-
ʨʠʰ. 
ɼʠʘʛʨʘʤʤʘ 1. ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʜʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʠʥ-

ʬʨʘʪʫʟʠʣʤʘʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʧʨʦʛʥʦʟʠ (2025-2030 
ʡʠʣʣʘʨ) 

 

 

 

 
ʄʘʥʙʘ: ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠ ʊʫʨʠʟʤ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʙʦʰץʘʨʤʘʩʠ ʤʘʲʣʫ-

ʤʦʪʣʘʨʠ ʚʘ ʤʫʘʣʣʠʬ ״ʠʩʦʙ-ʢʠʪʦʙʣʘʨʠ 

ɾʘʜʚʘʣ 3.  
ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʜʘʛʠ ʘʩʦʩʠʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ ʚʘ 

ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʩʘʣʦ״ʠʷʪʠ 

ʆʙʲʝʢʪ ʥʦʤʠ 
-ʫפ
ʨʠʣʛʘʥ 
ʡʠʣʠ 

 ʦʟʠʨʛʠ׳
 ʦʣʘʪʠ״

ʁʠʣʣʠʢ ʪʘʰ-
ʨʠʬʣʘʨ (2024) 

ʉʘʣʦ-
 ʠʷʪ״
(%) 

ʍʫʜʦʸʨʭʦʥ 
˄ʨʜʘʩʠ 

1871 ʄʫʟʝʡ 45,000 75 

ʅʦʨʙ˄ʪʘʙʠʡ 
ʤʘʜʨʘʩʘʩʠ 

1796 
ʊʘʲʤʠʨʛʘ 
ʤʫ״ʪʦʞ 

18,000 40 

ɾʦʤʝ 
ʤʘʩʞʠʜʠ 

1809 ʌʘʦʣ 32,000 60 

ʂʘʤʦʣ פʦʟʠ 
ʤʘʜʨʘʩʘʩʠ 

1830-
1832 

ʗʭʰʠ 15,000 55 

ʄʦʜʘʨʠʭʦʥ 
ʸʰʣʘʨ ʩʘʨʦʡʠ 

1871 
ʊʘʲʤʠʨʛʘ 
ʤʫ״ʪʦʞ 

8,000 35 

ɼʘʰʪʠ פ˄ʟʠ 
ʤʘץʙʘʨʘʩʠ 

XVIII 
ʘʩʨ 

 ʘʨʣʠ 5,000 45ץʦʥʠפ

ʀʟʦϲ: ʉʘʣʦϲʠʷʪ (%) - ʦʙʲʝʢʪʥʠʥʛ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʠ-
ʜʘʥ ʘʤʘʣʜʘ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ʜʘʨʘʞʘʩʠ 

 

ʍʋʃʆʉɸ. ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʥʠʥʛ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜ-
ʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʤʠʟʥʠʥʛ ʙʦʡ ʤʘʜʘʥʠʡ ʤʝʨʦʩʠ-
ʥʠʥʛ ʘʞʨʘʣʤʘʩ ץʠʩʤʠʜʠʨ. ʋʣʘʨʜʘʥ ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ 
ʩʘʤʘʨʘʣʠ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ʫʯʫʥ ʠʣʤʠʡ ʘʩʦʩʣʘʥʛʘʥ ʢʦʤ-
ʧʣʝʢʩ ʸʥʜʘʰʫʚʥʠ ץ˄ʣʣʘʰ, ʜʘʚʣʘʪ, ʪʘʜʙʠʨʢʦʨʣʘʨ, 
ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʞʘʤʦʘ ʚʘ ʵʢʩʧʝʨʪ ʦʣʠʤʣʘʨʥʠʥʛ ʙʠʨʛʘ-
ʣʠʢʜʘʛʠ ʬʘʦʣʠʷʪʠ ʟʘʨʫʨʜʠʨ. ʋʰʙʫ ʤʘץʦʣʘʜʘ ʪʘʢʣʠʬ 
ʵʪʠʣʛʘʥ ʪʘʤʦʡʠʣʣʘʨ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠ 
ʤʫ״ʦʬʘʟʘ ץʠʣʠʰ, ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʩʘʣʦ״ʠʷʪʥʠ ʦʰʠʨʛʘʥ 
-ʠʸʪ ʚʘ ʤʘץץʪʠʩʦʜʠʡ ʩʘʤʘʨʘ, ʠʞʪʠʤʦʠʡ ʪʘʨʘץʦʣʜʘ, ʠ״
ʜʘʥʠʡ ʤʝʨʦʩʥʠ ʩʘץʣʘʰ ˄ʨʪʘʩʠʜʘʛʠ ʤʫʚʦʟʘʥʘʪʥʠ 
ʪʘʲʤʠʥʣʘʡʜʠ. 
ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʠʤʠʟ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʥʠ ʨʠʚʦ-

ʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʶʟʘʩʠʜʘʥ ץʘʙʫʣ ץʠʣʠʥʛʘʥ ʬʘʨʤʦʥʣʘʨ ʚʘ 
-ʢʘʤʘʩʠʥʠʥʛ ʯʦʨʘ-ʪʘʜʙʠʨ״ʘʨʦʨʣʘʨ, ɺʘʟʠʨʣʘʨ ʄʘץ
ʣʘʨʠ, "ʊʫʨʠʟʤ ʪ˄סʨʠʩʠʜʘ"ʛʠ פʦʥʫʥ ״ʘʤʜʘ ʤʘʜʘʥʠʡ 
ʤʝʨʦʩ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠʥʠ ʤʫ״ʦʬʘʟʘ ץʠʣʠʰ ʙ˄ʡʠʯʘ ʥʦʨʤʘ-
ʪʠʚ-״ʫץʫץʠʡ ʙʘʟʘ ʤʘʤʣʘʢʘʪʠʤʠʟʜʘ ʪʫʨʠʟʤʥʠ ʩʪʨʘʪʝ-
ʛʠʢ ʩʦ״ʘʛʘ ʘʡʣʘʥʪʠʨʤʦץʜʘ. ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠʥʠʥʛ ʙʦʡ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠ, ʛʝʦʛʨʘʬʠʢ ʞʦʡʣʘʰʫʚʠ, 
 ʦʣʠʥʠʥʛ״ʘʣʣʠʡ ʘ״ʫʥʘʨʤʘʥʜʯʠʣʠʢ ʘʥʲʘʥʘʣʘʨʠ ʚʘ ʤʘ״
ʤʝ״ʤʦʥʜ˄ʩʪʣʠʛʠ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʥʠ ʞʘ״ʦʥ ʪʫʨʠʟʤ ʭʘʨʠ-
ʪʘʩʠʜʘ ʤʫʥʦʩʠʙ ˄ʨʠʥʥʠ ʵʛʘʣʣʘʰʠʛʘ ״ʠʩʩʘ ץ˄ʰʘʜʠ. 
ɹʫʛʫʥʛʠ ʢʫʥʜʘ ʟʘʨʫʨ ʙ˄ʣʛʘʥ ʚʘʟʠʬʘ ð ʠʣʤʠʡ 
ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ, ʨʘץʘʤʣʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʣʘʨ, ʭʘʣץʘʨʦ ״ʘʤ-
ʢʦʨʣʠʢ ʚʘ ʠʞʪʠʤʦʠʡ ʤʘʩʲʫʣʠʷʪ ʘʩʦʩʠʜʘ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ 
ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʜʘʥ ʪʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ ʩʘʤʘʨʘʣʠ, ʫʟʦץ 
ʤʫʜʜʘʪʣʠ ʚʘ ʙʘʨץʘʨʦʨ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ʪʠʟʠʤʠʥʠ ʷʨʘ-
ʪʠʰʜʠʨ. 

ɸʜʘʙʠʸʪʣʘʨ: 

1. ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʠʥʠʥʛ ʇʌ-87-
ʩʦʥ 2025 ʡʠʣ 15 ʤʘʡ "2025-2026 ʡʠʣʣʘʨʜʘ ʩʘʡʸ״ʣʘʨ ʦץʠ-
ʤʠʥʠ ʢʝʩʢʠʥ ʢ˄ʧʘʡʪʠʨʠʰ ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʭʠʟʤʘʪʣʘʨ ʢ˄ʣʘʤʠʥʠ 
ʞʘʜʘʣ ʢʝʥʛʘʡʪʠʨʠʰ ʦʨץʘʣʠ ʪʫʨʠʟʤʥʠʥʛ ʠץʪʠʩʦʜʠʸʪʜʘʛʠ 
˄ʨʥʠ ʚʘ ʘ״ʘʤʠʷʪʠʥʠ ʦʰʠʨʠʰ ʯʦʨʘ-ʪʘʜʙʠʨʣʘʨʠ ʪ˄סʨʠ-
ʩʠʜʘ"ʛʠ ʌʘʨʤʦʥʠ. 

2. ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʠ ɺʘʟʠʨʣʘʨ ʄʘ״ʢʘʤʘʩʠ-
ʥʠʥʛ 820-ʩʦʥ 2024 ʡʠʣ 7 ʜʝʢʘʙʨʴ "ʊʫʨʠʟʤ ʩʦ״ʘʩʠʥʠ 
ʨʘץʘʤʣʘʰʪʠʨʠʰ ʚʘ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʭʠʟʤʘʪʣʘʨʥʠ ʷʛʦʥʘ ʧʣʘʪʬʦʨ-
ʤʘʛʘ ʙʠʨʣʘʰʪʠʨʠʰ ʯʦʨʘ-ʪʘʜʙʠʨʣʘʨʠ ʪ˄סʨʠʩʠʜʘ"ʛʠ ץʘʨʦʨʠ. 

3. ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʠʥʠʥʛ ʇʌ-
132-ʩʦʥ 2024 ʡʠʣ 30 ʘʚʛʫʩʪ "ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʠ 
ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʠʥʠʥʛ ʪʘʜʙʠʨʢʦʨʣʘʨ ʙʠʣʘʥ ʪ˄ʨʪʠʥʯʠ ʦʯʠץ ʤʫ-
ʣʦץʦʪʠʜʘ ʙʝʣʛʠʣʘʥʛʘʥ ʚʘʟʠʬʘʣʘʨʥʠ ʘʤʘʣʛʘ ʦʰʠʨʠʰ ʯʦʨʘ-
ʪʘʜʙʠʨʣʘʨʠ ʪ˄סʨʠʩʠʜʘ"ʛʠ ʌʘʨʤʦʥʠ. 

4. ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʠʥʠʥʛ ʇפ-
4068-ʩʦʥ 2018 ʡʠʣ 20 ʜʝʢʘʙʨʴ "ʄʦʜʜʠʡ ʤʘʜʘʥʠʡ ʤʝʨʦʩ ʦʙʲ-
ʝʢʪʣʘʨʠʥʠ ʤʫ״ʦʬʘʟʘ ץʠʣʠʰ ʩʦ״ʘʩʠʜʘʛʠ ʬʘʦʣʠʷʪʥʠ ʪʫʙʜʘʥ 
ʪʘʢʦʤʠʣʣʘʰʪʠʨʠʰ ʯʦʨʘ-ʪʘʜʙʠʨʣʘʨʠ ʪ˄סʨʠʩʠʜʘ"ʛʠ ץʘʨʦʨʠ. 

5. ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʠʥʠʥʛ ʌ-5181-
ʩʦʥ 2018 ʡʠʣ 16 ʷʥʚʘʨʴ "ʄʦʜʜʠʡ ʤʘʜʘʥʠʡ ʚʘ ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʷ 
ʤʝʨʦʩʠ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨʠʥʠ ʤʫ״ʦʬʘʟʘ ץʠʣʠʰ ʚʘ ʫʣʘʨʜʘʥ ʬʦʡʜʘ-
ʣʘʥʠʰʥʠ ʪʘʢʦʤʠʣʣʘʰʪʠʨʠʰ ʪ˄סʨʠʩʠʜʘ"ʛʠ ʌʘʨʤʦʡʠʰʠ. 

6. ɸʙʜʫ״ʘʢʠʤʦʚ ɸ. "ʀʧʘʢ ʡ˄ʣʠ" ʪʫʨʠʟʤ ʚʘ ʤʘʜʘʥʠʡ 

нлнп ͚͙͡ 
нп ͭ͊
18%

нлнт ͚͙͡ 
пр ͭ͊ 
ό͎ͨͪͤͦ͘ύ

34%

нлол ͚͙͡ 
ср ͭ͊ 
ό͎ͨͪͤͦ͘ύ

48%

˸͔ ͣͦͤͻͦͤ͊͊ͪ͡ ͙ͫͦͤΥ

нлнп ͚͙͡ 
мнл ͙͎ͣͤΧ

нлнт ͚͙͡ 
нул ͙͎ͣͤ 
ό͎ͨͪͦͤͦ͘ύ

33%

нлол ͚͙͡ 
прл ͙͎ͣͤ 
ό͎ͨͪͦͤͦ͘ύ

53%

˯ˮ˶˶ˮ˴ ́̂˾ˮ˿́˶ˢ˾ ˿˻˹ˮΥ

нлнп ͚͙͡ пр 
ͣͪ͒͡ 
13%

нлнт ͚͙͡ ммр 
ͣͪ͒͡ ό͎ͨͪͦͤͦ͘ύ

34%

нлол ͚͙͡ 
мул ͣͪ͒͡ 
ό͎ͨͪͦͤͦ͘ύ

53%

́̂˾ˮ˭˸˨ˢ˹ ˨ˢ˾˻˸ˢ˨ ό˸˶˾˨ ˿̃˸ύΥ

нлнп ͚͙͡ 
2,800
15%

нлнт ͚͙͡ 
6,500 
ό͎ͨͪͦͤͦ͘ύ

35%

нлол ͚͙͡ 
9,200 
ό͎ͨͪͦͤͦ͘ύ

50%

ˮ̊ ̃˾ˮ˹˶ˢ˾ˮΥ
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ʤʝʨʦʩ ʭʘʣץʘʨʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʠʜʘ ʖʅɽʉʂʆ ʢʘʬʝʜʨʘʩʠ ʬʘʦ-
ʣʠʷʪʠ. ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʄʠʣʣʠʡ ʘʭʙʦʨʦʪ ʘʛʝʥʪʣʠʛʠ (UzA), 2024 
ʡʠʣ 3 ʦʢʪʷʙʨʴ. 

7. ʌʘʨסʦʥʘ ʚʠʣʦʷʪʠ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʡ˄ʥʘʣʠʰʣʘʨʠ ʚʘ ʪʫʨʠ-
ʩʪʠʢ ʦʙʲʝʢʪʣʘʨ ʨʝʝʩʪʨʠ. ʀʩʪʝʲʤʦʣʯʠʣʘʨʥʠ ״ʠʤʦʷ ץʠʣʠʰ 
 .ʤʠʪʘʩʠ, 2021˄ץ

8. ʖʅɽʉʂʆ. ʋʤʫʤʞʘ״ʦʥ ʤʘʜʘʥʠʡ ʚʘ ʪʘʙʠʠʡ ʤʝʨʦʩʥʠ 
ʤʫ״ʦʬʘʟʘ ץʠʣʠʰ ʪ˄סʨʠʩʠʜʘ ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ. ʇʘʨʠʞ, 1972. 

9. ɸʟʠʤʦʚ ʇ.ʈ. ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʠʜʘ ʤʘʜʘʥʠʡ 
ʤʝʨʦʩʜʘʥ ʪʫʨʠʟʤ ʤʘץʩʘʜʣʘʨʠʜʘ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰʥʠʥʛ ʜʦʣʟʘʨʙ 

ʤʘʩʘʣʘʣʘʨʠ. "ʊʫʨʠʟʤ ʚʘ ʤʘʜʘʥʠʡ ʤʝʨʦʩ" ʠʣʤʠʡ ʞʫʨʥʘʣʠ, 
2023 ʡʠʣ, ˉ2, 45-58 ʙʝʪʣʘʨ. 

10. ʀʩʤʘʠʣʦʚʘ ɼ.ʄ. ץ˄פʦʥ ʭʦʥʣʠʛʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘʩʠ ʚʘ 
ʫʥʠʥʛ ʪʫʨʠʩʪʠʢ ʩʘʣʦ״ʠʷʪʠ. ʌʘʨסʦʥʘ ʜʘʚʣʘʪ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʠ 
ʠʣʤʠʡ ʘʭʙʦʨʦʪʠ, 2024 ʡʠʣ, ˉ1, 112-125 ʙʝʪʣʘʨ. 

11. ʈʘ״ʤʦʥʦʚ ʐ.ʖ. ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʸʜʛʦʨʣʠʢʣʘʨʠʥʠ ʨʝ-
ʩʪʘʚʨʘʮʠʷ ץʠʣʠʰ ʚʘ ʤʫʟʝʡʣʘʰʪʠʨʠʰʥʠʥʛ ʟʘʤʦʥʘʚʠʡ ʪʝʭ-
ʥʦʣʦʛʠʷʣʘʨʠ. ʊʦʰʢʝʥʪ ʤʝʲʤʦʨʯʠʣʠʢ-ץʫʨʠʣʠʰ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠ 
ʠʣʤʠʡ ʪ˄ʧʣʘʤʠ, 2023 ʡʠʣ, ˉ4, 78-89 ʙʝʪʣʘʨ. 

 

TOSHKENT SHAHRIDAGI ARXITEKTURA YODGORLIKLARI KADASTRINING AXBOROT 
BAZALARINI YARATISH USULLARI (TOSHKENTDAGI ISO MASIHNING MUQADDAS YURAGI 

SOBORI MISOLIDA) 
 

Avazov A.S. doktorant  
Kadastr agentligining Fazoviy maôlumotlar infratuzilmasi, geodeziya, kadastr yoónalishida kadrlarni qayta 

tayyorlash va ularning malakasini oshirish markazi direktori,  
Salimov ʆ.M. proffessor.  

Toshkent arxitektura-qurilish universiteti  
 

Annotatsiya. Mazkur maqolada Toshkent shahridagi arxitektura yodgorliklari kadastrining axborot bazalarini shakllantirish 
usullari yoritilgan boólib, tadqiqot obyekti sifatida Iso Masihning Muqaddas Yuragi sobori tanlangan. Tadqiqot davomida 
tarixiy-meômoriy obyektlarni kadastr tizimida hisobga olish, ularning fazoviy, texnik va tarixiy-maôlumotlar bazasini yaratish 
tamoyillari tahlil qilindi. Maqolada arxitektura yodgorliklari uchun atributiv va grafik maôlumotlarni yagona axborot muhitida 
integratsiyalash, GIS texnologiyalaridan foydalanish hamda madaniy meros obyektlarini muhofaza qilishda kadastr 
axborotlarining ahamiyati asoslab berilgan. Tadqiqot natijalari shahar miqyosida tarixiy obyektlar kadastrini yuritish va ularni 
raqamlashtirish jarayonlarini takomillashtirishga xizmat qiladi. 
Kalit soózlar: arxitektura yodgorliklari, kadastr axborot bazasi, madaniy meros, GIS texnologiyalari, tarixiy bino, Toshkent 

shahri, Iso Masihning Muqaddas Yuragi sobori. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ. ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʳ ʤʝʪʦʜʳ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʙʘʟ ʢʘʜʘʩʪʨʘ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠ-
ʢʦʚ ʛʦʨʦʜʘ ʊʘʰʢʝʥʪʘ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʉʦʙʦʨʘ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʉʝʨʜʮʘ ʀʠʩʫʩʘ. ɺ ʭʦʜʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʳ ʧʨʠʥ-
ʮʠʧʳ ʢʘʜʘʩʪʨʦʚʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʝʪʦʜʳ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʠʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʳʭ, 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʙʘʟ ʜʘʥʥʳʭ. ʆʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʫʜʝʣʝʥʦ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʘʪʨʠʙʫʪʠʚʥʦʡ ʠʥʬʦʨ-
ʤʘʮʠʠ ʚ ʛʝʦʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʡ ʩʨʝʜʝ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ɻʀʉ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ ʢʫʣʴ-
ʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʩʠʩʪʝʤʳ ʢʘʜʘʩʪʨʦʚʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʘʨʭʠʪʝʢ-
ʪʫʨʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʮʠʬʨʦʚʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʚ ʩʬʝʨʝ ʦʭʨʘʥʳ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ, ʢʘʜʘʩʪʨʦʚʘʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʘʷ ʙʘʟʘ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ, ɻʀʉ-ʪʝʭ-

ʥʦʣʦʛʠʠ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, ʛʦʨʦʜ ʊʘʰʢʝʥʪ, ʉʦʙʦʨ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʉʝʨʜʮʘ ʀʠʩʫʩʘ. 

Abstract. This article examines methods for creating information databases of the cadastral system for architectural heritage 
monuments in Tashkent, using the Sacred Heart of Jesus Cathedral as a case study. The research analyzes principles of cadastral 
registration of historical and architectural objects, including the formation of spatial, technical, and historical data sets. Special 
attention is paid to the integration of graphic and attribute data within a GIS environment and the application of geoinformation 
technologies in the protection and management of cultural heritage sites. The study results contribute to improving urban 
architectural heritage cadastre systems and enhancing digitalization processes in cultural heritage conservation. 

Keywords: architectural heritage, cadastral information system, cultural heritage, GIS technologies, historical building, 
Tashkent city, Sacred Heart of Jesus Cathedral. 

 

Toshkentdagi Iso Masihning muqaddas yuragi 
sobori-Oózbekiston poytaxtining eng taôsirchan diniy va 
meômoriy inshootlaridan biri boólib, eôtiqod, sanôat va 
insoniy matonat tarixini birlashtiradi. U Maxtumquli 
koóchasida, shahar markaziga yaqin joyda joylashgan 
boólib, bugungi kunda nafaqat Toshkentning, balki 
butun mamlakatning asosiy katolik ibodatxonasi 
hisoblanadi. Uning vujudga kelish tarixi XIX-asr oxiri ï 
XX-asr boshlarida Turkiston oólkasida katolik 
jamoasining rivojlanishi bilan bogóliq. Oósha paytda 
Toshkentda Yevropa xalqlarining koóplab vakillari - 
polyaklar, nemislar, litvaliklar, latishlar va Rossiya 
imperiyasi yillarida bu yerga surgun qilingan yoki 
koóchirilgan boshqa katoliklar yashagan. Jamoa oóz 
ibodatxonasini qurish imkoniyatiga ega boólgunga qadar 
uzoq vaqt davomida xususiy uylarda ibodat qilishlariga 
toógóri kelgan. 

Qurilish tashabbuskori ruhoniy va olim, Bibliyaga 
oid asarlari bilan mashhur boólgan Yustin Bonaventura 
Pranaytis edi. Loyihani arxitektor Lyudvig 
Panchakevich amalga oshirgan. U sharqiy shahar 
manzarasiga Yevropa gotikasi elementlarini uygóun 
ravishda kiritishga muvaffaq boóldi. Qurilish 1910-
yillarda boshlangan va ibodatxona jamoat mablagólari 
hisobidan qurilgan. Ibodatxonaning meômoriy 
koórinishi hatto dindan yiroq boólganlarni ham hayratga 
soladi: baland nayzasimon derazalar, ingichka 
minoralar, katta dumaloq vitrajli rozetka shaklidagi 
fasad va naqshli góisht terish koótarinkilik va maônaviy 
yorugólik muhitini yaratadi. 

Marmar va granit bilan qoplash zallarga alohida 
tantanavorlik bagóishlaydi. Eshiklar va ekskluziv 
mebellar qimmatbaho yogóochdan tayyorlangan. 
Kriptaga kirish darvozasi, asosiy zaldagi chiroyli 
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qandillar, asl chiroqlar, shamdonlar, qandillar, gotika 
uslubidagi deraza panjaralari, eshik soyabonlari va 
tutqichlar, zinapoya toósiqlari - jamoat aôzosi - temirchi 
Vladimir Pilipykning mualliflik ishi. 

1917-yilgi inqilob va Sovet hokimiyati 
oórnatilgandan soóng, kostyol boshqa koóplab diniy 
binolar singari yopildi. Uzoq vaqt davomida u turli 
ehtiyojlar uchun ishlatilgan - bu yerda omborlar va 
muassasalar joylashgan, bu esa interyerlarning qisman 
vayron boólishiga olib kelgan. Faqat 1990-yillarning 
boshlarida, Oózbekiston mustaqillikka erishgach, 
ibodatxona katolik jamoasiga qaytarildi. Uzoq davom 
etgan restavratsiya boshlandi va tez orada bino yana 
ibodat va organ musiqasi bilan yangradi. Bugungi kunda 
Iso Masihning Muqaddas yuragi sobori nafaqat faoliyat 
yuritayotgan ibodatxona, balki madaniy hayot markazi 
hamdir. Bu yerda maônaviy va klassik musiqa 
konsertlari, Rojdestvo kechalari, xayriya aksiyalari 
oótkaziladi. Sobor islom masjidlari, pravoslav va katolik 
cherkovlari, sinagogalar va protestant cherkovlari tinch-
totuv yashayotgan Toshkentning maônaviy xilma-
xilligini eslatib turadi. Uning meômorchiligi, 
yevropacha qatôiylik va sharqona uygóunlik uni tarix, 
madaniyat va dinning noyob yodgorligiga aylantiradi. 

 

 
1. Obyektning toóliq nomi: 
Isoning Muqaddas Yuragi ibodatxonasi (katolik 

cherkovi)  
2. Manzil (joylashuv): 
Toshkent shahri, Maxtumquli koᾶchasi, 80/1 uy 

(sobiq Gorkiy koóchasi) 
3. Asrga mansublik: 
XX asr boshlari (qurilish - 1902-1912 yy.) 
4. Tarixiy maôlumotnoma: 
a) Muallif, quruvchi, buyurtmachi, yaratilish tarixi: 
Ibodatxona qurilishi 1902-yilda polshalik arxitektor 

Lyudvik Ponjelovskiy (Ludwik Ponzhelowski) loyihasi 

asosida boshlangan. Ibodatxona asosan kelib chiqishi 
polyak va litvalik boólgan koóchmanchilar, shuningdek, 
Rossiya imperiyasi harbiylaridan iborat boólgan 
Toshkent katolik jamoasi mablagólari hisobidan 
qurilgan. 1912-yilda kostyolning muqaddaslashtirilishi 
boólib oótdi. Maôbad Isoning Muqaddas Yuragiga 
bagóishlangan edi. 
b) Yodgorlikning asl qiyofasini oózgartirgan qayta 

qurish va yoóqotishlar: 
1930-yillarda cherkov Sovet hukumati tomonidan 

yopilgan. Bino omborxona va ustaxona sifatida 
ishlatilgan, dekorativ elementlarning bir qismi 
yoóqolgan. 
V 1990-yillarda restavratsiya boshlandi: fasadlar, 

vitrajlar va interyerning bir qismi tiklandi. 
v) Taômirlash ishlari: 
Qayta tiklash ishlari 1992-yildan 2000-yilgacha 

Yevropa Ittifoqining bir qator mamlakatlari diplomatik 
vakolatxonalari koómagida katolik jamiyati kuchlari 
tomonidan amalga oshirildi. Restavratsiya hujjatlari 
ibodatxona peshtoqida va Toshkent shahar madaniy 
meros obyektlarini muhofaza qilish va ulardan 
foydalanish boshqarmasi arxivlarida saqlanadi. 

5. Yodgorlikning tavsifi:  
a) Asosiy meômoriy xususiyatlar: 
Uslub: neogotika 
Kompozitsiya: ikki minorali fasadga ega bir nefli 

bino 
Konstruksiyasi: góishtli, yuzalari suvalgan 
Fasadlar: vertikal yoónaltirilgan, ravoqli derazalar, 

oóqsimon portallar, kontrforslar va dekorativ minoralar 
bilan qoplangan 

Interyer: baland gumbazlar, diniy mavzudagi 
vitrajlar, organ, yogóoch mehrob 
Materiallar: qizil góisht, suvoq, shisha, metall, 

yogóoch 
Oólchamlari: taxminan 30Ĭ15 m, minoralarning 

balandligi taxminan 20 m. 

6. Obyektning texnik holatining qisqacha tavsifi 
Konstruksiya 
elementlari 

Materiallar Holat 

Poydevorlar 
Tosh, xarsangtosh 
terish 

Qoniqarli 

Devorlar Góishtli, suvalgan 
Yaxshi, qisman 
tiklangan 

Orayopmalar va 
pollar 

Yogóoch va beton 
Oórtacha, qisman 
almashtirilgan 

Tom 
Metall cherepitsa 
(yangi) 

Yaxshi 

Dekorativ bezak 
Suvoq, vitrajlar, 
oóymakorlik 

Yaxshi, qisman 
rekonstruksiya 
qilingan 

Hududni 
obodonlashtirish 

Asfalt yoólaklar, 
koókalamzorlar, 
toósiqlar 

Yaxshi 

7. Tarixiy -madaniy qadriyatning tavsifi 

T/r  Qiymat mezoni 
Baho (ballarda, 

1-5) 

1. Shaharsozlik ahamiyati 5. 

2. Tarixiy-madaniy ahamiyati 5. 

3. Arxitekturaviy-badiiy qiymat 5. 

4. Dastlabki koórinishning saqlanishi 4. 

Jami:  19 / 20 
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Asosiy bibliografiya, arxiv va ikonografik 
materiallar:  

Toshkent shahar katolik cherkovi arxivi 
Oózbekiston Respublikasi Davlat arxivi, f. 34, op. 2. 
Postlar: 
ñKatoliklar Oórta Osiyodaò (Toshkent, 2005) 
ñToshkent meômoriy merosiò (ñSharqò nashriyoti, 

2010) 
Joylashuv va turkum: 
Toshkent shahri, shahar markazi, Istiqbol koóchasi 
Muhofaza toifasi: respublika ahamiyatiga molik 

arxitektura yodgorligi 
9. Texnik holati: 
Devor, orayopma, pol konstruksiyalari: qoniqarli 

holatda. 
Fasadlar qoplamasi va interyer: restavratsiya 

qilingan, asl elementlar saqlanib qolgan. 
Interyer: vitrajlar, yogóoch oóymakorligi, organ 

mavjud. 

Holat bahosi: ṉ Yaxshi 
10. Qoóriqlash tizimi: 
a) Muhofaza toifasi: Respublika 
b) Hujjat raqami va sanasi: Oózbekiston 

Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 12.07.1996 y. 
v) Qoóriqlash zonasining chegaralari: Toshkent 

shahar hokimligi qarori bilan belgilangan (obyektdan 
50 m radiusda)  

Qisqacha tavsifi: obyekt respublika ahamiyatiga 
molik meômoriy yodgorliklar roóyxatiga kiritilgan, 
hudud yaqinidagi barcha qurilish ishlari muhofaza 
qilinishi va kelishilishi lozim. 

Adabiyotlar:  

1. Oózbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 
1996-yil.12-iyuldagi ñTarixiy-madaniy yodgorliklarni 
muhofaza qilish va ulardan foydalanish toógórisidaògi qarori. 

2. Oózbekiston Respublikasi Prezidentining 2018-yil 19-
dekabrdagiPQï4068-son ñModdiy madaniy meros 
obyektlarini muhofaza qilish va ulardan foydalanish tizimini  

3. takomillashtirish chora-tadbirlari toógórisidaògi qarori. 
4. Avazov A.S. Shahar hududlarida tarixiy binolar 

kadastrini yuritishning zamonaviy usullari. // Geodeziya va 
kadastr ilmiy jurnali. - Toshkent, 2022. ð ˉ3. ð B. 45ï52. 

5. Karimov R.X., Ismoilov J.Sh. Geoinformatsion 
texnologiyalar asosida arxitektura yodgorliklarini 
raqamlashtirish. ð Toshkent: TIQXMMI nashriyoti, 2020. 

6. Toshkent shahar Madaniy meros obyektlarini 
muhofaza qilish va ulardan foydalanish boshqarmasi arxivi. 
Iso Masihning Muqaddas Yuragi sobori boóyicha 
restavratsiya hujjatlari. 

7. ñToshkent meômoriy merosiò. ð Toshkent: Sharq 
nashriyoti, 2010. 

8. ñKatoliklar Oórta Osiyodaò. ð Toshkent, 2005. 
9. Kadyrov S.K. Arxitektura yodgorliklarini muhofaza 

qilishning shaharsozlik jihatlari. ð Toshkent: Oózbekiston, 
2018. 

10. Burrough P.A., McDonnell R.A. Principles of 
Geographical Information Systems. ð Oxford: Oxford 
University Press, 2015. 

11. Longley P.A., Goodchild M.F., Maguire D.J., Rhind 
D.W. Geographic Information Systems and Science. ð 
Hoboken: Wiley, 2015. 

12. UNESCO. Managing Cultural World Heritage. ð 
Paris: UNESCO World Heritage Centre, 2013. 

13. Salimov A.M. ʉʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʠʩʧʦʣʟʦʚʘʥʠʷ ʧʘʤʷʪ-
ʥʠʢʦʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ. Monografiya.Izd. FAN. 
2009. 288 ʩʪʨ. 

 

AYOLLAR REABILITATSIYA VA TADBIRKORLIK MARKAZLARINI ARXITEKTURAVIY 
LOYIHALASHDA FUNKSIONAL -TIPOLOGIK YONDASHUVNI TAKOMILLASHTIRISH  

 

Kochkarova Madina Jahongir qizi   TTPU  pedagogi 
 

Annotatsiya. Mazkur maqolada ayollar reabilitatsiya va tadbirkorlik markazlarini arxitekturaviy loyihalashning zamonaviy 
funksional-tipologik yondashuvlari tahlil qilinadi. Tadqiqot davomida Oózbekiston sharoitida faoliyat yuritayotgan ayollar 
reabilitatsiya va tadbirkorlik markazlarining mavjud holati oórganilib, ularning arxitektura-rejaviy yechimlaridagi muammolar 
aniqlangan. Xorijiy tajribalar bilan qiyosiy tahlil asosida ayollar markazlarini loyihalashga qoóyiladigan funksional bloklash, 
joylashtirish va shaharsozlik talablari tizimlashtirilgan. Tadqiqot natijasida ayollar markazlari uchun taklif etilgan arxitekturaviy 
yechimlar reabilitatsiya, ijtimoiy moslashuv va iqtisodiy faollikni qoóllab-quvvatlashga xizmat qiluvchi muhitni shakllantirishga 
qaratilgan. Maqola natijalari loyiha amaliyotida va meôyoriy hujjatlarni takomillashtirishda qoóllanishi mumkin. 
Kalit soôzlar: ayollar markazlari, reabilitatsiya, tadbirkorlik, arxitekturaviy tipologiya, funksional rejalashtirish, 

shaharsozlik. 
ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ. ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʞʝʥʩʢʠʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʚ ʨʘʤʢʘʭ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ. ɸʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝʤ ʩʦʮʠʘʣʴ-
ʥʳʭ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ, ʨʝʘʙʠʣʠʪʘʮʠʦʥʥʳʭ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ ʞʝʥʩʢʠʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʩʪʴʶ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ. 
ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʮʝʣʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ð ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʘʥʘʣʠʟʘ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʧʫʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥ-

ʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʞʝʥʩʢʠʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘʫʯʥʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ 
ʠʭ ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʥʠʷ. ɺ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʤʝʪʦʜʳ ʩʠʩʪʝʤʥʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ, ʪʠʧʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ, 
ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʟʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʦʜʝʣʠʨʦʚʘʥʠʷ. 
ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʩʪʘʣʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʘʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʤʥʦʛʦʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ, ʛʠʙʢʦʡ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʦ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦ-

ʚʘʥʥʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʞʝʥʩʢʠʭ ʮʝʥʪʨʦʚ. ɼʘʥʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʤʝʥʝʥʳ ʚ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʨʝʢʦʥ-
ʩʪʨʫʢʮʠʠ ʞʝʥʩʢʠʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʚ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʞʝʥʩʢʠʝ ʮʝʥʪʨʳ; ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʜʘʥʠʷ; ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ; ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ-ʧʣʘʥʠʨʦʚʦʯʥʘʷ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ; ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʟʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ; ʛʝʥʜʝʨʥʦ-ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ; ʨʝʘʙʠʣʠʪʘʮʠʦʥʥʘʷ ʩʨʝʜʘ; ʤʥʦ-
ʛʦʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʢʦʤʧʣʝʢʩʳ. 

Abstract. This article examines the improvement of the architecture of women's centers within the framework of the modern 
social infrastructure system. The relevance of the research is explained by the expanding social, educational, rehabilitative, and 
cultural functions of women's centers in society, as well as the insufficient development of appropriate architectural and planning 
solutions. 

The main objective of the research is to identify ways to improve the architectural and planning structure of women's centers 



e˸¡morchilik va qurilish muammolari        2025 ͚ ͙͡, 4 ͫ ͦͤ 

82 

based on the analysis of local and foreign practices, and to develop scientifically grounded principles for their design. The study 
employed methods of systems analysis, typological comparison, functional zoning, and spatial modeling. As a result of the 
research, a multifunctional, flexible, and human-oriented architectural concept for the organization of women's centers was 
proposed. These solutions can be applied in the practical design and reconstruction of women's centers within the urban 
environment. 

Keywords: women's centers; public buildings; social architecture; architectural and planning structure; functional zoning; 
gender-oriented architecture; rehabilitative environment; multifunctional complexes. 

 

Soónggi yillarda Oózbekiston Respublikasida xotin-
qizlarni qoóllab-quvvatlash, ularning jamiyatdagi 
ijtimoiy, iqtisodiy va psixologik holatini yaxshilash 
davlat siyosatining ustuvor yoónalishlaridan biriga 
aylandi. Bu yoónalishda Prezident Shavkat Mirziyoyev 
boshchiligida tizimli choralar koórilmoqda, jumladan 
ayollarga nisbatan zoóravonlikni kamaytirish, ularning 
ijtimoiy himoyasini mustahkamlash va tadbirkorlik 
imkoniyatlarini kengaytirishga qaratilgan farmon va 
qarorlar qabul qilingan. Masalan, 2021-yil 19-maydagi 
Prezident qarori bilan zoóravonlikdan jabrlangan xotin-
qizlarni reabilitatsiya qilish va moslashtirish boóyicha 
davlat markazlari tashkil etilgan, bu orqali ijtimoiy 
yordam tizimi mustahkamlandi va davlat moliyaviy 
qoóllab-quvvatlashi yoólga qoóyildi.1Shu nuqtai 
nazardan, ayollar markazlari ayollarning ijtimoiy 
faolligini oshirish, taᾷlim olish, psixologik va ijtimoiy 
qoᾷllab-quvvatlash, kasbiy qayta tayyorlash hamda 
madaniy rivojlanishini taᾷminlovchi muhim jamoat 
muassasalari sifatida namoyon boᾷlmoqda2. 

Urbanizatsiya jarayonlarining jadallashuvi, aholi 
sonining oósishi va ijtimoiy infratuzilmaga boólgan 
ehtiyojning ortib borishi ayollar uchun moóljallangan 
maxsus muassasalar ð reabilitatsiya va tadbirkorlik 
markazlarini tashkil etishni taqozo etmoqda. 

Amaldagi tajriba shuni koórsatadiki, mavjud ayollar 
reabilitatsiya va tadbirkorlik markazlari  moslashtirilgan 
binolarda joylashtirilgan boólib, ularning arxitektura-
rejaviy yechimlari ayollarning psixologik holati, 
xavfsizligi va ijtimoiy moslashuv ehtiyojlarini toóliq 
qondira olmaydi. Shu sababli ushbu turdagi binolarni 
loyihalashda funksional-tipologik yondashuvni qayta 
koórib chiqish va takomillashtirish zarurati yuzaga 
kelmoqda. 

Xorijiy mamlakatlar tajribasida ayollar markazlarini 
loyihalashda ijtimoiy arxitektura tamoyillari, reabilita-
tsion muhitni shakllantirish va funksional bloklashga 
alohida eôtibor qaratilgan3. Biroq Oózbekiston sharoitida 
ushbu masalalar arxitektura nuqtayi nazaridan yetarli 
darajada ilmiy asoslanmagan.Mazkur maqolaning 
maqsadi ð ayollar reabilitatsiya va tadbirkorlik mar-
kazlarini arxitekturaviy loyihalashda funksional-
tipologik yondashuvni ilmiy asosda tahlil qilish, mavjud 
muammolarni aniqlash hamda loyiha amaliyotida 
qoóllash mumkin boólgan taklif va tavsiyalarni ishlab 
chiqishdan iborat. 

Ayollar reabilitatsiya va tadbirkorlik markazlari oóz 
funksional vazifasiga koóra koóp funksiyali ijtimoiy 
inshootlar guruhiga kiradi. Ushbu markazlar 
reabilitatsiya, psixologik yordam, kasbiy tayyorlash, 
maslahat berish va ijtimoiy moslashtirish vazifalarini 

                                                           
1 Oᾶzbekiston Respublikasi Prezidentining qarori, 19.05.2021 yildagi 
PQ-5117-son. 
2 Oózbekiston Respublikasi Prezidenti.ñXotin-qizlarni qoóllab-quvvat-

lash, ularning jamiyat hayotidagi faol ishtirokini taôminlash tizimini 

birlashtirgan murakkab arxitekturaviy tuzilishga ega. 
Shu sababli ularni loyihalashda anôanaviy ijtimoiy 
binolardan farqli ravishda, foydalanuvchilarning ruhiy 
holati, xavfsizligi va maxfiyligini taôminlash asosiy 
mezon sifatida qaraladi. 
Tadqiqot jarayonida Oózbekiston hududida 

joylashgan ayollar reabilitatsiya va tadbirkorlik 
markazlarining mavjud binolari oórganilib, ularning 
aksariyati moslashtirilgan obyektlar ekanligi 
aniqlangan. Bunday binolarda funksional bloklarning 
mantiqiy bogólanishi, harakat oqimlari va ichki muhit 
sifati yetarli darajada taôminlanmagan. Bu holat ayollar 
uchun qulay va xavfsiz reabilitatsion muhitni 
shakllantirishda arxitektura yechimlarining muhim 
ahamiyatga ega ekanligini koórsatadi. 

Ayollar reabilitatsiya va tadbirkorlik markazlarini 
loyihalashda funksional bloklash tamoyili markaziy 
oórinni egallaydi. Tadqiqot natijalariga koóra, ushbu 
turdagi binolarda quyidagi asosiy funksional bloklar 
ajratilishi maqsadga muvofiq hisoblanadi: qabul va 
maômuriy boshqaruv bloki, reabilitatsiya va psixologik 
xizmatlar bloki, taôlim va kasbiy tayyorlash bloki, 
tibbiy-maslahat xonalari, vaqtinchalik yashash uchun 
moóljallangan turar joy bloki, shuningdek, jamoat va 
rekreatsiya hududlari. 
Funksional bloklarning oózaro joylashuvi foydala-

nuvchilarning ehtiyojlariga mos ravishda, bosqichma-
bosqich reabilitatsiya jarayonini taôminlashi lozim. Shu 
bilan birga, ichki makonlarda tabiiy yorugólik, shamol-
latish, akustik qulaylik va xavfsizlik talablariga alohida 
eôtibor qaratilishi zarur. Ushbu yondashuv ayollarning 
psixologik holatini barqarorlashtirish va ijtimoiy 
moslashuv jarayonini tezlashtirishga xizmat qiladi. 

Ayollar reabilitatsiya va tadbirkorlik markazlarini 
joylashtirishda shaharsozlik omillari muhim ahamiyatga 
ega. Tadqiqot davomida aniqlanishicha, bunday 
inshootlar shahar infratuzilmasiga integratsiyalashgan, 
ammo shovqin va salbiy tashqi omillardan nisbatan 
himoyalangan hududlarda joylashtirilishi lozim. 

Yer uchastkasini tanlashda transport qulayligi, 
ijtimoiy xizmatlar bilan bogóliqlik, yashil hududlarga 
yaqinlik va xavfsizlik darajasi asosiy mezonlar sifatida 
belgilandi. Shuningdek, markaz hududida yopiq va 
yarim yopiq ichki makonlar, hovli maydonlari va 
rekreatsiya zonalarini tashkil etish ayollarning ruhiy 
holatini tiklashda muhim sharoit yaratadi. 

Xorijiy mamlakatlarda ayollar markazlarini 
loyihalash tajribasi koóp hollarda reabilitatsion muhit, 
ijtimoiy integratsiya va inson omiliga yoónaltirilgan 

yanada takomillashtirish chora-tadbirlari toógórisidaò PQ-5020-son 
Qaror. ï Toshkent, 2021. 
3 UN Women.Gender-responsive design in public spaces. ð United Na-

tions Publications, 2018. 
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arxitektura tamoyillariga asoslangan4. Biroq ushbu 
tajribani toóliq koóchirish Oózbekiston sharoitida har 
doim ham samarali natija bermaydi. 

Tadqiqotda taklif etilgan arxitekturaviy yechimlar 
milliy mentalitet, iqlim sharoiti, shaharsozlik tuzilmasi 
va amaldagi meôyoriy hujjatlarni hisobga olgan holda 
ishlab chiqilgan. Bu yondashuv ayollar reabilitatsiya va 
tadbirkorlik markazlarini loyihalashda milliy va 
zamonaviy arxitektura yechimlarini uygóunlashtirish 
imkonini beradi. 
Oótkazilgan tadqiqot natijalari shuni koórsatadiki, 

ayollar reabilitatsiya va tadbirkorlik markazlarini 
loyihalashda arxitekturaviy-tipologik va funksional 
yondashuvni takomillashtirish dolzarb masalalardan 
biridir. Mavjud binolarning aksariyati ushbu markazlar 
uchun maxsus loyihalanmaganligi sababli, ularni qayta 
tashkil etish va yangi namunaviy loyihalarni ishlab 
chiqish zarurati mavjud. 

Maqolada ayollar markazlari uchun funksional 
bloklash, rejalashtirish va shaharsozlik talablari ilmiy 

asosda tizimlashtirildi hamda milliy sharoitga mos 
arxitekturaviy yechimlar taklif etildi. Tadqiqot natijalari 
ayollar uchun qulay, xavfsiz va reabilitatsion muhitni 
shakllantirishga xizmat qiladi. 

Mazkur ilmiy xulosalar loyiha amaliyotida, 
namunaviy loyihalar ishlab chiqishda, shuningdek, 
ayollar reabilitatsiya va tadbirkorlik markazlarini 
loyihalash boóyicha meôyoriy hujjatlarni 
takomillashtirishda qoóllanilishi mumkin. 
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ɸnnotatsiya. Ushbu maqolada mahallalarda tabiiy landshaft komponentlaridan samarali foydalanish masalalari tahlil 
qilingan. Mahalliy hududlarda yashil maydonlarni kengaytirish, daraxt va butalarni ekish, tabiiy suv havzalari hamda relyef 
xususiyatlaridan oqilona foydalanish orqali ekologik va ijtimoiy muhitni yaxshilash yoóllari koórsatib oótiladi. Shuningdek, 
landshaft arxitekturasi vositalari yordamida mahallalarda barqaror rivojlanishni taôminlash, aholining turmush sifatini oshirish 
va ekologik muvozanatni mustahkamlashning ilmiy-amaliy asoslari yoritilgan. Tadqiqot natijalari tabiiy landshaft 
komponentlaridan foydalanishda innovatsion yondashuvlarni joriy etish zarurligini koórsatadi. 
Kalit soózlar: Mahalla, landshaft arxitekturasi, tabiiy landshaft komponentlari, koókalamzorlashtirish, obodonlashtirish, 

ekologik samaradorlik, ijtimoiy samaradorlik, barqaror rivojlanish, yashil hududlar, innovatsion landshaft ʝchimlari, 
urbanizatsiya, ekologik muvozanat. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ. ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʳ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʳʭ ʢʦʤ-
ʧʦʥʝʥʪʦʚ ʚ ʤʘʭʘʣʣʷʭ. ʇʦʢʘʟʘʥʳ ʧʫʪʠ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʳ ʟʘ ʩʯʝʪ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʟʝʣʝʥʳʭ ʟʦʥ, 
ʧʦʩʘʜʢʠ ʜʝʨʝʚʴʝʚ ʠ ʢʫʩʪʘʨʥʠʢʦʚ, ʨatsiʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʚʦʜʦʝʤʦʚ ʠ ʨʝʣʴʝʬʥʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ. 
ʊʘʢʞʝ ʦʩʚʝʱʝʥʳ ʥʘʫʯʥʦ-ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʤʘʭʘʣʣʷʭ, ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʢʘʯʝʩʪʚʘ 
ʞʠʟʥʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʩʨʝʜʩʪʚ ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ ʠʥʥʦʚatsiʦʥʥʳʭ ʧʦʜʭʦʜʦʚ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʣʘʥʜ-
ʰʘʬʪʥʳʭ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʄʘʭʘʣʣʷ, ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʘʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ, ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʳ ʣʘʥʜʰʘʬʪʘ, ʦʟʝʣʝʥʝʥʠʝ, ʙʣʘʛʦ-

ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʟʝʣʸʥʳʝ ʟʦʥʳ, ʠʥ-
ʥʦʚatsiʦʥʥʳʝ ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʫʨʙʘʥʠʟatsiʷ, ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ. 

ɸnnotation. This article analyzes the issues of effective use of natural landscape components in mahallas. It highlights ways 
to improve the ecological and social environment through the expansion of green areas, planting of trees and shrubs, and the 
rational use of natural water bodies and relief features. The scientific and practical foundations of ensuring sustainable 
development in mahallas, improving the quality of life of the population, and strengthening ecological balance with the help of 
landscape architecture tools are also discussed. The research results demonstrate the necessity of introducing innovative 
approaches to the use of natural landscape components. 

Key words: Mahalla, landscape architecture, natural landscape components, landscaping, urban beautification, ecological 
efficiency, social efficiency, sustainable development, green areas, innovative landscape solutions, urbanization, ecological 
balance. 

 

Kirish. Soónggi yillarda Oózbekistonda mahallalarda 
obodonlashtirish va landshaft arxitekturasi orqali 
aholining hayot sifatini oshirish, ekologik muvozanatni 
taôminlash hamda sogólom turmush tarzini targóib 
etishga qaratilgan keng koólamli tashabbuslar amalga 

                                                           
4 Frampton, K. Modern Architecture: A Critical History. ï Lon-

don: Thames & Hudson, 2007. 

oshirilmoqda. Xususan, Toshkent shahri misolida olib 
qaralganda, mahalliy infratuzilmani rivojlantirish 
boóyicha bir qator innovatsion loyihalar ilgari 
surilmoqda. Masalan, Toshkent shahar hokimining 
yoshlar siyosati, ijtimoiy rivojlanishda Mirobod 

https://www.google.com/search?sca_esv=ef32433310457e91&sca_upv=1&rlz=1C1GGRV_ruUZ1007UZ1007&sxsrf=ACQVn08eD-aTeiZri4EnJrGiP4u90Jk-8Q:1713520316592&q=Tashkent+University+of+Architecture+and+Civil+Engineering+(TUACE)&stick=H4sIAAAAAAAAAONgVuLVT9c3NCw2SK4yTzGpWMTqGJJYnJGdmleiEJqXWZZaVJxZUqmQn6bgWJSckVmSmlxSWpSqkJiXouCcWZaZo-Cal56Zl5palJmXrqAREuro7KoJAAO026VVAAAA&sa=X&ved=2ahUKEwjHrKTOgM6FAxX-IhAIHcdKBPEQmxMoAXoECE0QAw
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tumanidagi ñAbdulla Avloniyò mahallasini 
obodonlashtirish loyihasi taqdim etildi. Ushbu 
tashabbus doirasida mahalla hududida ekologik va 
ijtimoiy muhitni yaxshilash, ñsogólom hayotò 
infratuzilmasini kengaytirish hamda aholining real 
ehtiyojlariga mos sharoitlarni yaratish koózda tutilgan. 
Loyiha ijrosiga Oózbekiston Respublikasi Prezidenti 

huzuridagi Strategik islohotlar agentligi qoshidagi 
Delivery Unit ham faol jalb etilgan boólib, fuqarolar 
bilan bevosita muloqot qilish, mavjud muammolarni 
aniqlash va mahallalarning tabiiy landshaft 
imkoniyatlaridan samarali foydalanish orqali yangi 
ʝchimlar ishlab chiqish rejalashtirilgan. Oótgan yilda 
Toshkent shahrida 55 km ñsalomatlik yoólaklariò, 123 ta 
sport maydonchalari va bir nechta ñworkoutò zonalari 
barpo etilgani ushbu yoónalishdagi amaliy natijalardan 
dalolat beradi(1-rasm). Biroq, ayrim hududlarda 
yoólaklarning oózaro uzviy bogólanmagani yoki 
aholining ehtiyojlari ʝtarlicha hisobga olinmagani 
kuzatilgan boólib, bu kabi kamchiliklarni bartaraf etish 
kelgusi bosqichlarda muhim vazifa sifatida belgilangan.  

 

  
 

  
1-rasm. 5074 nafar aholi istiqomat qiluvchi ñAbdulla Avloniyò nomli 

mahallasi uchun eskiz loyihasi (Ilxom Zayniev tomonidan taklif 
loyiha) 

 

Shuningdek, ñAbdulla Avloniyò mahallasi Toshkent 
shahridagi 25 ta ñqizilò toifadagi mahallalardan biri 
sifatida ñObod mahallaò dasturi asosida kompleks 
obodonlashtirish choralari koóriladigan hududlar 
qatoriga kiritilgan. Ushbu jarayon mahallalarda tabiiy 
landshaft komponentlaridan oqilona foydalanish 
samaradorligini oshirish, yashil hududlarni 
kengaytirish, ekologik barqarorlikni taôminlash hamda 
shaharsozlik rivojlanishini yangi bosqichga olib 
chiqishda muhim tajriba maydoni boólib xizmat 
qilmoqda. 

Mazkur tadqiqotda mahallalarda tabiiy landshaft 
elementlaridan foydalanish samaradorligini oshirish 
yoóllari ilmiy asosda tahlil qilinadi. Shuningdek, 

barqaror rivojlanish va ekologik muvozanatni 
mustahkamlashda landshaft arxitekturasi 
yondashuvlarining ilmiy-amaliy ahamiyati yoritiladi. 

Asosiy qism. Mahallalarda tabiiy landshaft 
komponentlaridan foydalanish, avvalo, hududlarning 
ekologik barqarorligini taôminlashda muhim omil 
hisoblanadi. Yashil maydonlar aholining sogólom 
turmush tarzini qoóllab-quvvatlash, mikroiqlimni 
yumshatish va shaharsozlik jarayonlarida ekologik 
xavfsizlikni taôminlashda katta ahamiyatga ega. Shu 
bois, mahallalarda koókalamzorlashtirish ishlari keng 
qamrovli tarzda olib borilishi, daraxt va butalar 
tanlashda iqlim sharoitlari, tuproq sifati hamda suv 
resurslari imkoniyatlari hisobga olinishi lozim. 

Tabiiy landshaft komponentlari orasida daraxtzorlar 
va butazorlar alohida ahamiyat kasb etadi. Ular havoni 
tozalash, changni yutish va kislorod ishlab chiqarish 
orqali ekologik muhitni yaxshilaydi. Shuningdek, turli 
xil manzarali oósimliklardan foydalanish mahalla 
hududining estetik qiyofasini boyitadi va aholining 
psixologik xotirjamligini taôminlaydi. Suv havzalari va 
kichik gidroinshootlardan oqilona foydalanish esa 
hududning iqlimiy xususiyatlarini tartibga soladi, 
namlikni meôyorida ushlab turadi hamda dam olish 
uchun qulay sharoit yaratadi. 

Landshaft arxitekturasi vositalaridan samarali 
foydalanish mahallalarda ijtimoiy samaradorlikni ham 
oshiradi. Yashil maydonlarda jamoat bogólari, bolalar 
maydonchalari, sport inshootlari va sayr yoólaklarini 
tashkil etish aholining faol hayot tarzini qoóllab-
quvvatlash bilan birga ijtimoiy integratsiyani ham 
kuchaytiradi. Bunday yondashuv mahallalarda jamiyat 
aôzolari oórtasida sogólom turmush madaniyatini 
shakllantirish, hamjihatlik va hamkorlik ruhini 
mustahkamlashga xizmat qiladi. 
Bundan tashqari, innovatsion landshaft ʝchimlarini 

qoóllash bugungi kunning dolzarb masalalaridan biridir. 
Xususan, vertikal koókalamzorlashtirish, ekologik 
energiya tejovchi yoritish tizimlari, yomgóir suvidan 
qayta foydalanish texnologiyalari va aqlli sugóorish 
tizimlari mahalla hududlarida barqaror rivojlanishni 
taôminlash imkonini beradi. Ushbu usullar nafaqat 
resurslardan samarali foydalanishga, balki iqtisodiy 
jihatdan tejamkorlikka ham olib keladi. 

Shuningdek, mahallalarni obodonlashtirish 
jarayonida xalqning qadriyatlari va milliy meômoriy 
anôanalarini hisobga olish muhimdir. Landshaft 
arxitekturasi loyihalarida mahalliy materiallardan 
foydalanish, milliy bezak elementlarini uygóunlashtirish 
va tarixiy-madaniy xotirani saqlash orqali hududning 
oóziga xosligini taôminlash mumkin. Bu yondashuv 
mahallalarni nafaqat ekologik, balki madaniy jihatdan 
ham jozibador hududlarga aylantiradi. 

Tadqiqot mahallalarda tabiiy landshaft komponent-
laridan foydalanish samaradorligini oshirishga 
qaratilgan ilmiy-amaliy yondashuvlar majmuasini oóz 
ichiga oladi. Avvalo, mavzuga oid nazariy manbalar, 
ilmiy maqolalar va normativ-huquqiy hujjatlar tahlil 
qilinib, mahalliy va xorijiy tajribalar oórganildi. Ushbu 
bosqichda urbanizatsiya jarayonlari, landshaft 
arxitekturasi va ekologik barqarorlikka oid ilgóor 
konsepsiyalar qiyosiy tahlil qilindi. 

Keyingi bosqichda amaliy kuzatuv va joyida 
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oórganish ishlari olib borildi. Mahalla hududlarida 
mavjud yashil maydonlar, daraxtzorlar, suv havzalari va 
relyef xususiyatlari joyida koózdan kechirildi hamda 
ularning ekologik va ijtimoiy samaradorlik koórsatkich-
lari baholandi. Shu jarayonda dala kuzatuvlari, foto va 
geodeziya oólchovlari, GIS texnologiyalari yordamida 
xaritalash ishlari amalga oshirildi. 

Tadqiqot jarayonida statistik tahlil usullaridan foy-
dalanilib, mahallalarda yashil hududlarning aholining 
turmush sifati, havoning ifloslanish darajasi, ijtimoiy 
faoliyat va sogóliq koórsatkichlariga taôsiri aniqlashga 
qaratilgan maôlumotlar yigóildi. Shu maqsadda 
aholining fikrlari va ehtiyojlarini oórganish uchun 
soórovnomalar va suhbatlar ham tashkil etildi. 

Metodologik asos sifatida landshaft arxitekturasi 
nazariyalari, ekologik samaradorlik baholash usullari 
hamda barqaror rivojlanish tamoyillari qabul qilindi. 
Shuningdek, innovatsion yondashuvlarni aniqlash va 
baholashda tizimli tahlil, qiyosiy baholash, modellash-
tirish va ekspert baholash metodlaridan foydalanildi. 

Ushbu metodologik yondashuvlar orqali mahallalar-
da tabiiy landshaft komponentlaridan foydalanishning 
amaliy imkoniyatlari, mavjud muammolar va ularni 
bartaraf etish yoóllari kompleks tarzda oórganildi. 

 

 
2-rasm. ñQizil mahallalar xaritasiò Toshkent hokimiyati 

huzuridagi Raqamli rivojlanish departamenti5 
 

Mahallalarda tabiiy landshaft komponentlaridan 
oqilona foydalanish ekologik muvozanatni taôminlash 
va ijtimoiy muhitni yaxshilashda muhim omil 
hisoblanadi. Kuzatuvlar natijasida koóplab mahallalarda 
yashil hududlar ʝtarli darajada emasligi, mavjud 
daraxtzorlarning eskirganligi, sugóorish tizimlarining 
samarali ishlamasligi va tabiiy suv resurslaridan 
foydalanishda muammolar mavjudligi aniqlandi. Bu esa 
aholi salomatligiga, mikroiqlimga va mahalla ekologik 
barqarorligiga salbiy taôsir koórsatmoqda. 

Statistik tahlillar asosida aniqlanishicha, yashil 
maydonlar zichligi yuqori boólgan mahallalarda 
havoning sifat koórsatkichlari ancha yaxshi, shuningdek, 
aholining ijtimoiy faolligi, sport va dam olish 
faoliyatlarida ishtiroki yuqoriligi qayd etildi. Ayniqsa, 

                                                           
5 https://www.gazeta.uz/ru/ 

daraxt va butalar bilan zich koókalamzorlashtirilgan 
hududlarda yoz oylarida harorat 3ï5 ÁC ga past, chang 
va zararli moddalar miqdori esa 20ï30 % ga kam 
boólishi kuzatildi. Bu esa tabiiy landshaft 
komponentlarining mikroiqlimni tartibga solishda va 
sogólom yashash muhitini yaratishda katta ahamiyatga 
ega ekanini koórsatdi(2-rasm). 
Soórovnoma natijalariga koóra, aholining 68%i 

mahallalarda yashil maydonlarni kengaytirish, dam 
olish maskanlarini barpo etish va suv havzalarini 
obodonlashtirishni dolzarb masala deb hisoblaydi. Shu 
bilan birga, aholining aksariyati mavjud yashil 
hududlardan ʝtarli darajada foydalanilmasligini, ularda 
qulay infratuzilma (oórindiqlar, soyabonlar, yoritish 
tizimlari, piyodalar yoólaklari)ning yoóqligi haqida fikr 
bildirdi. 

GIS texnologiyalari asosida tuzilgan xaritalash 
natijalarida esa ayrim mahallalarda landshaft resurslari 
notekis taqsimlanganligi, ayrim joylarda yashil 
hududlarning umumiy maydonidagi ulushi 5ï7 % dan 
oshmasligi aniqlandi. Bu koórsatkich barqaror 
urbanistik rivojlanish talablariga mos kelmaydi. Shu 
bilan birga, tabiiy relyef elementlari va suv resurslaridan 
oqilona foydalanilsa, mahallalarda ekologik 
samaradorlikni 15ï20 % ga oshirish imkoniyati 
mavjudligi ilmiy asosda aniqlab berildi. 
Oórganish jarayonida innovatsion landshaft 

ʝchimlari ð vertikal bogólar, yashil tomlar, yomgóir 
suvlari yigóish va qayta foydalanish tizimlari, smart-
sugóorish texnologiyalari qoóllanilganda, ekologik 
samaradorlik sezilarli darajada oshishi mumkinligi 
isbotlandi. Shuningdek, aholining ekologik 
madaniyatini yuksaltirish va jamoatchilikni 
koókalamzorlashtirish jarayonlariga jalb qilish orqali 
ijtimoiy samaradorlikni yanada kuchaytirish 
mumkinligi aniqlandi. 

Umuman olganda, tadqiqot natijalari mahallalarda 
tabiiy landshaft komponentlaridan foydalanishning 
nafaqat ekologik, balki iqtisodiy va ijtimoiy 
samaradorlikni oshirishga xizmat qilishi, barqaror 
rivojlanishni taôminlashda muhim omil sifatida qaralishi 
zarurligini koórsatdi. 

Xulosa. Oótkazilgan tadqiqotlar shuni koórsatadiki, 
Toshkent shahri mahallalarida tabiiy landshaft 
komponentlaridan samarali foydalanish ekologik va 
ijtimoiy barqarorlikni taôminlashda hal qiluvchi omil 
hisoblanadi. Shahar sharoitida aholining zichligi 
yuqoriligi, transport oqimining koópligi va urbanizatsiya 
bosimining ortib borishi natijasida yashil 
maydonlarning kamayishi ekologik muhit sifatiga salbiy 
taôsir koórsatmoqda. Mahallalardagi kuzatuvlar hamda 
statistik tahlillar natijasida koóp hollarda yashil hududlar 
ʝtarli emasligi, mavjud daraxtzorlarning yangilanish 
surôati pastligi, suv resurslaridan foydalanish 
samaradorligi past darajada ekanligi aniqlandi. 

Shuningdek, Toshkent shahrida yozgi mavsumda 
yuqori harorat, havoning quruqligi va changlanish 
darajasining yuqoriligi mahallalarda qoóshimcha 
koókalamzorlashtirish choralari zarurligini koórsatadi. 
Oótkazilgan GIS tahlillari asosida ayrim mahallalarda 
yashil hududlar ulushi umumiy maydonning 6ï8 
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foizidan oshmasligi, bu esa shaharsozlikning barqaror 
rivojlanish talablariga javob bermasligi qayd etildi. Shu 
sababli, Toshkent shahrida mahallalar darajasida tabiiy 
landshaft komponentlaridan foydalanishning 
innovatsion yondashuvlari joriy etilishi dolzarb masala 
hisoblanadi. 

Tadqiqot natijalariga asoslanib quyidagi takliflar 
ilgari surildi: 

1. Yashil hududlarni kengaytirish ï har bir 
mahallada daraxt va buta turlarini hududning iqlim 
xususiyatlari va tuproq sharoitiga moslab ekish orqali 
yashil maydonlarni koópaytirish. Ayniqsa, changni 
yutuvchi, issiqqa chidamli va uzoq umr koóradigan 
daraxt turlariga ustuvorlik berish. 

2. Innovatsion landshaft ʝchimlarini joriy etish ï 
vertikal bogólar, yashil tomlar va yomgóir suvlarini 
yigóib qayta foydalanish tizimlarini joriy qilish orqali 
ekologik samaradorlikni oshirish. 

3. Ekologik infratuzilmani rivojlantirish ï 
mahallalarda oórindiqlar, soyabonlar, piyodalar 
yoólaklari, yoritish tizimlari va bolalar hamda kattalar 
uchun dam olish maskanlarini barpo etish orqali yashil 
hududlardan foydalanish samaradorligini oshirish. 

Umuman olganda, Toshkent shahri mahallalarida 
tabiiy landshaft komponentlaridan samarali foydalanish 

ekologik barqarorlikni taôminlash, ijtimoiy farovonlikni 
oshirish va aholining sogólom turmush tarzini 
rivojlantirishda muhim oórin tutadi. Shu bois, mazkur 
yoónalishda tizimli yondashuv, ilmiy asoslangan 
qarorlar va innovatsion landshaft yʝchimlarini keng 
joriy etish zarur. 
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Annotation. This article analyzes the issues of developing bicycle transport infrastructure in the city of Samarkand. The 

study examines the current state of bicycle traffic organization within the urban transport system, existing challenges, and 
possible ways to address them. The urban planning, environmental, and social significance of developing a bicycle transport 
network is substantiated. In addition, proposals and recommendations are developed for the design of bicycle lanes, their 
integration with public transport, ensuring traffic safety, and promoting a culture of bicycle use. The research results demonstrate 
that bicycle transport plays an important role in forming a sustainable urban transport system and improving the environmental 
condition of the city of Samarkand. 

Keywords: bicycle transport, bicycle infrastructure, urban transport system, sustainable urban development, bicycle lanes, 
ecological transport, traffic safety. 

 

Introduction: In recent decades, rapid urban 
growth, an increase in the number of motor vehicles, and 
the growing pressure on urban infrastructure have led to 
a significant escalation of environmental problems and 
traffic safety issues. Emissions from motor vehicles, air 
and noise pollution adversely affect public health, traffic 
congestion reduces economic efficiency, and road 
traffic accidents pose a serious threat to human life and 
health. Therefore, sustainable urban development and 
integrated transport policies have become one of the 
most pressing challenges of the present day. 

In this context, bicycle transport represents an 
important alternative as an environmentally friendly, 
economically efficient mode of transportation that also 
promotes a healthy lifestyle. The development and 
expansion of bicycle infrastructure can reduce 
emissions generated by motor vehicles, decrease the 
load on road infrastructure, and improve traffic safety in 
urban areas. Modern practice and international 

experience show that a systematic and well-planned 
bicycle policy significantly improves urban 
environmental conditions and reduces the number of 
traffic accidents. 

The regulatory documents and decisions adopted by 
the Republic of Uzbekistan confirm that considerable 
attention is being paid to this area at the state level. In 
particular, the Resolution of the Cabinet of Ministers of 
the Republic of Uzbekistan No. 812, dated December 
29, 2020, ñOn Additional Measures to Support Vehicle 
Rental Activities, the Use of Electric Vehicles and 
Motor Transport, as well as the Development of Bicycle 
Mobility Across the Country,ò emphasizes initiatives 
aimed at stabilizing the transport system and promoting 
safe and environmentally friendly modes of urban 
mobility. The measures outlined in this resolution 
include the introduction of bicycle lanes in urban 
infrastructure, the establishment of secure bicycle 
parking facilities, the support of integrated bike-sharing 
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systems connected with public transport, and the 
promotion of active lifestyles among the population. 

This article analyzes the issues of increasing the use 
of bicycle transport in order to (1) enhance the 
environmental sustainability of the motor transport 
complex, (2) strengthen traffic safety, and (3) reduce the 
overall transport load. Within the framework of the 
study, practical measures, infrastructural solutions, and 
strategic actions that may be effective under national 
conditions are proposed based on international 
experience. The analysis is conducted in alignment with 
state policy, and the effectiveness of existing regulatory 
decisions and practical initiatives is also assessed. 

Methods: During the research process, a 
comprehensive review of scientific and theoretical 
sources, regulatory and legal documents, and urban 
planning practices related to the formation and 
development of bicycle transport infrastructure was 
conducted. In particular, laws, presidential decrees, and 
resolutions of the Cabinet of Ministers of the Republic 
of Uzbekistan regulating the transport and urban 
planning sectors were analyzed. Based on these 
documents, the legal framework and existing regulatory 
requirements for the development of bicycle transport 
infrastructure were identified. 

In addition, the study examined best practices in 
organizing bicycle traffic in foreign countries, including 
European Union member states, the Netherlands, 
Denmark, and several Asian countries. International 
scientific publications, statistical reports, and 
conceptual documents on transport development were 
analyzed to identify the key principles applied in the 
planning and design of bicycle transport infrastructure. 

The research methodology employed a 
comprehensive assessment approach to the urban 
transport system. The existing street and road network 
of Samarkand, its functional zones, residential areas, 
public transport routes, and historical and tourist 
districts were analyzed. The main corridors and areas 
suitable for the development of bicycle traffic were 
identified, and their roles within the overall urban 
structure were evaluated. 

During the study, an analytical and comparative 
method was used to compare the current transport 
conditions of Samarkand with the experience of cities 
that have well-developed bicycle transport 
infrastructure. Statistical data aggregation methods were 
applied to analyze motor vehicle flows, traffic safety 
indicators, and environmental load parameters. 

Furthermore, urban planning and functional-spatial 
approaches were applied in the design of bicycle lanes. 
The alignment, width, surface types, and intersections of 
bicycle lanes with motor vehicle and pedestrian traffic 
were evaluated in accordance with regulatory standards. 
When locating bicycle parking facilities and bicycle-
sharing stations, proximity to public transport stops, 
social infrastructure facilities, and densely populated 
areas was taken into account. 

Overall, the methods applied in this study made it 
possible to develop scientifically grounded conclusions 
and practical recommendations for the development of 
bicycle transport infrastructure in the city of Samarkand. 

Results: The conducted analyses indicate that if 

bicycle transport and related infrastructure are actively 
developed in cities worldwide, total cost savings could 
reach approximately USD 25 trillion between 2015 and 
2050. At the same time, by 2050, carbon dioxide (CO ) 
emissions in the passenger transport sector could be 
reduced by 11% compared to scenarios in which 
insufficient attention is given to bicycle transport 
development. 
In this context, the term ñstrong emphasis on bicycle 

developmentò does not imply extreme or unrealistic 
measures. The referenced report considers scenarios in 
which 11% of trips by 2030 and 23% of trips by 2050 
are made by bicycle, primarily focusing on short-
distance travel. Given that the majority of car trips in the 
United States are shorter than five miles, such an 
approach can be considered both realistic and logically 
justified. 

Nevertheless, even a moderate development scenario 
demonstrates that the expansion of bicycle transport can 
lead to significant positive changes. According to the 
report, a shift in planning priorities toward cities that 
provide greater opportunities for bicycle transport 
enables the formation of fundamentally different 
urbanized environments. In such cities, passenger 
transport systems become more inclusive and friendly to 
pedestrians, cyclists, and public transport users. 

According to the proposed planning concept, 
increased use of bicycles and electric bicycles in cities 
around the world would reduce energy consumption by 
2030 and decrease emissions in the passenger transport 
sector by 7%, while by 2050 emissions could be reduced 
by 11%. Current trends suggest that CO  emissions from 
the transport sector may increase from 2.3 gigatons 
today to 4.3 gigatons by 2050 if alternative transport 
modes are not sufficiently promoted. 

Transport experts emphasize that developing bicycle 
transport is not a complex task. To achieve this, cities 
require the following measures: 
¶ active and large-scale development of bicycle 

infrastructure; 
¶ widespread implementation of bicycle rental 

programs integrated with transit transport in large and 
medium-sized cities; 
¶ revision and amendment of legislation to support 

and protect cyclists and pedestrians; 
¶ increased investment in public transport, 

pedestrian zones, and bicycle infrastructure; 
¶ close coordination among institutions responsible 

for transport development and land-use planning. 
In addition, a number of supplementary measures 

aimed at reducing automobile dependency must be 
implemented. In this regard, local authorities should: 
¶ discontinue policies that support private car use, 

including the elimination of free parking spaces and 
subsidies related to fuel consumption and minimum 
parking requirements; 
¶ promote active bicycle use through favorable 

pricing policies and information campaigns; 
¶ introduce financial mechanisms for car owners, 

such as congestion charges, distance-based road pricing, 
and other tools that help address external negative costs; 
¶ redirect revenues collected from motorists to 

support other sustainable and environmentally friendly 
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modes of transport. 
Megacities spend billions of dollars addressing the 

consequences of transport-related problems rather than 
tackling their root causes. Even allocating a small 
portion of these funds to the development of bicycle 
infrastructure could yield substantial benefits. 

The presented findings confirm that bicycles 
represent one of the fastest, most affordable, and most 
convenient modes of transport, as well as one of the 
most effective ways to reduce greenhouse gas emissions 
and relieve urban streets and roads from excessive 
automobile traffic. 

Cyclists are equal participants in road traffic 
alongside motorists and pedestrians. Therefore, when 
developing comprehensive urban improvement projects, 
it is essential to consider all the needs of cyclists and 
create conditions that ensure safe and unrestricted 
movement throughout the city. 

The organization of bicycle traffic within the urban 
structure should be based on the following 
requirements: ensuring that pedestrian movement is not 
obstructed, maintaining the continuity and accessibility 

of bicycle routes, and guaranteeing a high level of 
safety. 

Based on functional and spatial planning 
characteristics, bicycle transport infrastructure can be 
classified into the following types: 
¶ bicycle paths; 
¶ bicycle lanes; 
¶ shared bicycleïpedestrian paths; 
¶ shared traffic zones where motor vehicles and 

bicycles use the same carriageway. 
According to traffic organization principles, bicycle 

transport infrastructure is divided into: 
¶ one-way facilities; 
¶ two-way facilities. 
¶ When selecting the type of traffic organization, it 

should be considered that constructing dedicated bicycle 
paths is more expensive than providing bicycle lanes. In 
addition, bicycle paths require supplementary 
infrastructure at intersections with motor roads, 
sidewalks, and public transport stops. 
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A bicycle: 
¶ occupies 5ï10 times less space on the roadway 

compared to a car; 
¶ requires significantly less space for parking. 
Bicycles are affordable even for the lowest-income 

urban residents, and bicycle paths are considerably 
cheaper to construct than motor roads. 

Bicycle paths enhance safety and comfort for 
motorists, pedestrians, and cyclists alike. 

Historically, bicycle paths first appeared in Denmark 
and the Netherlands in the 1920sï1930s. In Central 
European countries, the construction of bicycle paths 
has intensified over the past decade. Bicycle 
infrastructure is also being actively developed in 
countries such as Russia, the United States, Canada, 
China, Japan, Singapore, Malaysia, and 
Australia.During the study, recommendations were 
developed regarding the structural types of bicycle 
lanes, their standard widths, safety distances, pavement 
materials, and the placement of bicycle parking 
facilities. 

The priority option for bicycle lane construction 

 

Area allocated for 
pedestrians 

The optimal strategy 
for bicycle lane 
implementation 

Traffic lane 
section 

 

Pedestrian-designated area 
Traffic lane 
section 

Figure 1. The bicycle transport infrastructure scheme should 
include a two-way bicycle lane separated from pedestrian traffic 
by small architectural forms (SAFs) and landscaping elements. 

 

Discussion: The results obtained indicate that the 
development of bicycle transport infrastructure is not 
limited solely to addressing transportation issues; it also 
contributes to improving the urban ecological 
environment, promoting public health, and ensuring the 
efficient use of urban space. In promoting bicycle traffic 
in Samarkand, it is essential to adopt a comprehensive 

approach that takes into account the cityôs spatial 
structure, historical environment, and pedestrian flows. 
Cyclists should be recognized as equal participants in 
road traffic, and safe conditions for their movement 
must be provided. 

 

 

Pedestrian-designated area Traffic lane section 

Figure 2. In constrained conditions, during reconstruction or 

landscaping works, as well as under the existing urban structure, 

joint use of pedestrian and bicycle paths together with the 

carriageway for vehicles and cyclists is permitted. 

 

Design variants of bicycle transport infrastructure 

 

 

Priority type. A bicycle 
lane is a dedicated path for 
cyclists, separated from the 
carriageway and pedestrian 

sidewalks. 

A bicycle lane strip is a 
distinct portion of the 

roadway allocated specifically 
for the movement of cyclists. 

 
In urban areas, the construction of bicycle lanes 

should be carried out in a manner that ensures a balance 
between pedestrian traffic, landscaping elements, and 
vehicle flows. Bicycle lanes are designed not only to 
provide safety but also to ensure convenient and 
continuous movement, and therefore, a number of 
mandatory design parameters must be considered. 

First, when establishing a bicycle lane within a 
pedestrian zone, the spatial arrangement of building 
entrances and exits, pedestrian flows, public transport 
stops, and landscaping elements (lawns, trees, lighting 
poles, small architectural forms) must be determined. To 
prevent interference between bicycle and pedestrian 
flows, separation measures such as demarcation lines, 
raised lawns, or other physical barriers are applied. If a 


